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П Р Е Д И С Л О В И Е

Собственно монголы Автономного района Внутренняя Монголия при
надлежат к числу национальных меньшинств в пределах Китайской На
родной Республики. По данным переписи 1 9 5 3 -1 9 5 4  гг. их насчитывалось 
1 4 6 2 9 5 6  человек, а по материалам 1 9 8 0  г. (Ежегодник Китайской Народ
ной Республики. Пекин-Шанхай, 1 9 8 0 , с. 7 0 ) — свыше 2 млн. (человек.

До образования КНР и получения автономии Внутренняя Монголия 
была дцлеким краем, в прошлом почти недоступным для ознакомления и 
посещения. С начала 5 0 -х  годов положение изменилось; монгольское наг 
селение Внутренней Монголии стало приобщаться к новой жизни в усло
виях социалистического строительства.

В 1 9 5 4 -1 9 5 7  гг. в КНР была развернута большая работа по изучению 
языков многочисленных национальных меньшинств. Она должна была пред
шествовать работе по созданию для многих из них собственной письмен
ности или реформе старой письменности.

В течение трех лет мне довелось работать в КНР и участвовать в 
подготовке и проведении двух лингвистических экспедиций по обследова
нию всех монгольских языков, представленных в КНР -  дагурского, дун- 
сянского, баоаньского, монгорского, собственно монгольского (языка 
монголов Автономного района Внутренняя Монголия), а также ойратско- 
го, носители которого разбросанно живут на обширной территории от про
винции Ганьсу до Синьцзян-Уйгурского автономного района.

Работа по изучению говоров и диалектов проходила во всех аймаках 
Автономного района Внутренняя Монголия. В результате обследования 
экспедиционные группы собрцли огромный материал. Следует отметить, 
что монголы Внутренней Монголии бережно пронесли через все испыта
ния и сохранили такие сокровища своей национальной культуры, как язык 
и богатое, своеобразное устное творчество.

В данной работе представлены тексты, собранные и записанные ав
тором этих строк при посещении Хулунбуирского, Джеримского, Джоу- 
даского, Шилингольского и Чахарского аймаков Внутренней Монголии, 
где проживают племена хорчин, джалайт, найман, арухорчин, барин, хе- 
шиктен, авга, авганар, хучит, уджумчин, сунит и чахар.

Нами записано много связных текстов на различных говорах и диа
лектах Внутренней Монголии (сказки, пословицы и поговорки, а также 
рассказы об основных занятиях, праздниках, свадебных обрядах, запре
тах и т.д.). Выборочно они включены в данную книгу.

Выло сделано также много фотоснимков и зарисовок предметов бы
та, орудий труда, одежды, женских украшений и т.д., представляющих со
бой материал для изучения старого и нового во Внутренней Монголии.
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Словарь говоров и диалектов составлен по собранным нами текстам  
и дополнительным записям отдельных слов и выражений. Словарная ста
тья имеет следующую структуру: заглавное слово — русский перевод его  
значений — диалектное слово; в конце статьи приводится соответствую
щая основа старописьменного монгольского языка. В качестве заглавной 
дается форма основы современного монгольского (халха) языка.

Транскрипция записей осуществлена средствами современного мон
гольского алфавита с  несколькими дополнительными буквами и диакрити
ческим знаком долготы (черточка над гласным). Редукция гласных в не
первых слогах не отмечается отдельным знаком.

Наши материалы получены от многих лиц — носителей различных го- 
вороа С глубокой благодарностью и уважением вспоминаю их, а также 
многих и многих представителей местной интеллигенции, сотрудников ка
федр монгольского языка, аспирантов, с которыми в течение трех лет я 
была связана общей работой по обследованию диалектоа К сожалению, в 
силу ряда обстоятельств, связанных с событиями последних десятилетий, 
нет возможности их поименно назвать и выразить им свою признатель
ность.

Диалекты Внутренней Монголии и халхаский диалект (в МНР) в основе 
своей едины, это диалекты одного языка — монгольского. Однако относи
тельно раздельное существование диалектов Внутренней Монголии в тече
ние нескольких веков в иноязычной среде способствовало их развитию в 
некотором отрыве от халхаского, сохранению ими исконных существенных 
различий.

Следует также отметить, что диалекты Внутренней Монголии, носите
ли которых численно незначительны, в создавшихся в настоящее время ус
ловиях снова оказались в изоляции от остального монгольского языково- . 
го мира и труднодоступными для изучения. Потому повышается значимость 
и тех отрывочных текстов, которые впервые были опубликованы А .Д .Руд- 
невым еще в 1 9 1 1  г., а также записей текстов, сделанных в лингвистиче
ских экспедициях 1 9 5 5  и 1 9 5 6  гг. в КНР.



Т Е К С Т Ы

I. ев ер  монгол улсТн ]Ер7н хГдег гдж!Н, б 1х  б£ДАЛ

1. Ар х о р ч т  (Ар хорчш хошун)

Малтн ардТн £джт, 61далн

монгол улсТн олонхТнш мал хьрулна. хаварт хаварджанд бун. бас 
джунд джуслацд, намарт намарджанд бун. ввел евелджендён буч1дж ^рнё. 
вввдджё хаваоджан* белтгелТ намарт хТн.

намар увс хадан, хаша-Ш1вёгён дулалдж, пец-Саравч дарна.
ввел бол малан хгрулхас гадан унег, чононд авлах, хуч-хелс тех — 

едгёр дагалт *джж хГн.

хавар болбол нег булег ерегтГ чуд малан авад хаварджанд гарна, ен. 
у]ед ечедж турсан му малан евелджён дёрён /лдёгёд, емегтгчуд гамнадж 
теджёнё. хавар мал теллех ^ е д  (асд) н а ем , джалу ерегтг, ем егт! бур 
хаварджан дёр очод тел тосох £ джШд оролчно. тел тосодж барснас с/лёр  
олонхТнш' емегтГчуд мал дёр суна. ецёд джуслац буна.

ен .^ ед  ерегтгчуд тгра т/рна. тгранас буснас сулёр £ча тех ба дав- 
сан а'\ анд ]авна. бас малан х/рулах, бага малан хГч^лах, малГн таргт аву- 
лах — едгёр £Дж1нТ хГн. ененд голду емегтгчуд грвш оролчно.

малТ ёлджёр х^рулах, хучн! хун авад х*рулах, нег ерх хеверен хгру- 
лах — Тм гурван джул б£на. адуг бол хучнГ хун авдж хгрулна.

малч1н гаджрТн гол |ару чаг — хаврТн чаг. бух хучён орулджЕгад гам- 
иЛг джудТ сергёлнё. еннёс гадан тел тосодж ббджулах, бод мал хёлтулех, 
мудсан малан теджёдж авах -  ен'^джшуд хаврТн гол £дж1н болнб. бас 
чонГн ур удалдж, чонТн белтрег алах ав т /  вна.

едгёр дурвен улгралТн ,?дж1нТ хТХдён хгричадж хорипхТ хегджуледж 
бГна.

х*ричадж хордЛхТн хелбер (ансТн гурван джул б г на: 1) тур чагГн 41- 

нарт? х*ричан хоринх дугТлащ 2 ) ул!ралТн чш арк хгричан хордпх ду- 
гГл ац; 3) бгцгТн джулТн ул1рал7н чшарт? дугТлац. ед нТдемт бГна. бГ^гТн 
ч1 нарт? дугТла^ нег нутагт негёс хо)орТ бГгуладж б!на.
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малч'ш оронд хгричан xopmix« бчлснос наш малч(Н_ориг хедөлмв- 
ртн хучнГ хгричах асудлТ тасладжГ. ецёд малчГн ардГн улдверТҺ орлого 
улам улам немегдедж jipceH.

мунё б/длар уджвел малчГн ардТн орлогон өрө смдарлан ацх алхам 
хаңгадж чададж б/н а.

Ttpâ4Îh ардТн Ttpа тграх чаг хаврГн хур усас урдар е^ленё. джундан 
тгрсан TipäräH xojpöc гурав уда грч1дж, нег уда дала^ан. намар бол 
тграган хадан. хададж барснас сулёр тграган утремдён тудж орулад, хүг 
opxöc урд шамдадж чох1дж авна. өввл бол jipex дж1 лГн тгрЗн* белтгел 
хГна. тгранд бордур гаргах, ухрТн увсён xep4ix, тулёгён авах, ггнджао 
дёсён белтгех -  едгёр £дж тт хТн. чаган cap болсор тгран гадж!ртан ех- 
дедж бордур хурген.

мунё б£длар т^рачт оронд бас хгричан xopmix jix хөгдж1джГ. <Гл 
бурт негёс xojop тгралаңгТн хорш от/ болджТ. еннёс гадан бГңгТн хгричан 
xopmix дугТлац-нТдемд олон болдж!. тграчш ардТн т/p â r  Т едледж T i p  ах 
талар j ix нгрТн болджТ.

малчГн орнГ теджёх мал -  ухер, уне, бух, бгру, шудлең, тугал. ен 
дотрон таван настГ ер ухрТ cojcÿioç ухер генё; таван настг унёгТ со- 
)5 лоц гундж генё; дурвен настГ ер ухрТ х1джала^'гундж гедж хелнё. гур- 
ван настггТн шудлед гун генё; шудле^гундж генё; xojop настггТн ер 6ipÿ, 
ö x iH  бгру гене; тугалТ ер тугал, ö x iH  тугал гене.

адун — /дж 1раг, ахт, гу, бгдас, урё, дат, сарва, унаг. таван настг 
гу морТ со]5 лоң бГдас гедж хелнё. дурвен настг rÿ  морТ хщжалац бгдас 
генё. гурван наст? гу морТ шудлец бГдас генё. таван настг ер морТ со- 
рлоу  урё генё. дурвен настг ер морТ х 1джалац урё генё. гурван настг ер 
морТ шудле!} урё генё. таван наснас дбшон /дж1рагТ урё гдж 1раг генё. 
таван наснас дсшюн гугТ б /д а с  гу генё. xojop наст/гТ дат г е н ё  оро төр- 
оөн дЗгТ сарва генё.

хон — ер хбн, ем хон, хураг. xojop наст! хонТ төлөг г е н ё  jaMä — 
ухан, серех, ем  jaMä. xojop наст? jaMärT джусаг jaMä гедж хелнё. jimir 
гедж бас хелнё

ендхТн гол теджёхн дурвен джул, мал. теме бас теджёнё. тем ё чөв 
чөхөн, демТ 5рBiн теджёхгуГ. бур, jiij, ем  темё. таван настг темёгТ cojo- 
лоц тем ё гедж хелнё. дурвен наст? темёгТ х 1джалац тем е г е н ё  гурван 
настг темёгТ шудле^ темё генё. xojop наст? темёгТ ботог г ен ё  таван 
наснас дошбн ер темёгТ гун тем ё г ен ё  таван наснас дошон ем темёгТ 
гунджан темё г е н ё _

т /pax jiMie джул: mim, HojiH mim, H^piM, монгол бада, мгс, дутраг, 
саг (сагад), олс, бурчаг. еннёс гадан ного тгран: лува^, чаган ного, со- 
piMcor, cöijriH, гогод.

ав авлах бгдал. 1 ,лТн дотор авд гардаг хумус бур авТн дагТн уг coç- 
сон. авд гарахдан олсирТшн мор унан. гу мор унахгуг. авТн_хун нохо да- 
гулна. унег, чонон авлавал бартантг у л, хаданд авлана. тулг авлавал 
ма^х, тал гадж1р авлана. алахн унег, чон, елбех, малар, аргалдж, джёр, 
хёрТн г а х а -  едгёр джул болно. авТн jocoH: унег, чон албал бугдёрён унег, 
чонн? арс худалдад, джбсТн хувана. хёрТн гаха, джёр, аргалдж албал ма- 
УТ хувана. аң бгрсан нохонГ едж1н джурдгДжулд авна. тулГ, гургул ал-
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бал хен турулдж хурен тер авна. авТн дунд херул-хелчен гарбал, авТй да- 
гас т ас лад ж өгөн. _

еннёс гадан малч1 н оронд чон алах урегтг. енГ чонТн ав гедж тгвна. 
олнбрбн чөхөн т о й  мор, нохос, сГн хунГ чонТН ур удлулхар jaBpHä. 1 

4iijéfl ендёсен гадан нег джЦщ xojop уда хеден хощун нГлсен джёрТн 
ав т/вна. енен ар хорчтд БардТн джогТн джёр ав, Холбон джогТн джёр ав -  
xojop гадж!р бГна.

авлах чаг — xÿ4i н ул1ралар таван сарТн iiühïh тав, таван сарТҺ арван 
долон — xojop удер.

у вс хадах бгдал. хучШ ул1рал"н долбн сарТн дундас ехледж, нгман са- 
рТн дунд болтол увс хадна. увс хадах хун бур нег нег хадуртг. енен манГ 
енд xojop джул хувагдна: санду болбд хадур гедж.

екхадурГн im долон тохб бгна. уртн' -  нег тохо. еннёр xojop тал аран 
ипрведж хадна. хадсан увсён хатаснас сулёр бод ж бухалдна. е^ёд увсён 
тёдж орулна. ен /д ж в д  e p e r if  емегт? бур оролчно. увс хадах хемджё -  
нег толгб малд гурван джун дж1ц увс олхбр төлөвлөдж хадна. ешувсён 
арван сарТн сул у je, хут орснбс сулер малдан »дулнё.

мощ^рл гер. гада бГдал. монгол герТ хТсен улс баргас jiM модбр 
хТджй. монгол герн£ дотор джурган хантГ, нгман хантг, арван хантГ гедж  
jix бага хувана. тон, хана гедж xojop jarçerF. модон ханн£хан гадур есгтн 
дёвер-тургар бурнё. еннЕдёгур тон, ханнг джавсарт дарах есгТ гедж 6 Г -1 
на. гадурн хулсан дёвер, хулсан тургар бур îh.

дёверТ у ijracâp уднё. турапйхТн гадур xojop у^гасан дёсен буслуртг. 
тон дёр хөлт өрх гедж xajHâ. ен хөлт өрх дурвен уджуртГ. дурвен уд ж у - 1 
рёс нГман нгрТхан дёс хТгёд, ханнг угас бгр^ж  yjHÊL енн! дёр өрх гедж  
xajHâ. хөлт өрх, өрх -  es.xojop бол бур есгТгер хТджГ. өрх дурвен бсортг. 
хбг, барун, джун гурван осорТ xojop буслурёс бгр^ж  yjHâ.

герТн дотор х5 т, барун , джун гурван бандаң тгвна. удн/ xojop х а - 1 
тавч бгна — дёр, дбщ гедж7. xojop талдан xojop босог 61 ия. дотор халаг 
гедж бгн а еннёс гадан сглхан халаг гедж б?на. есгТн уд, хулсГн уд гедж  
бГна. удн дёр тотог гедж өлгөн.

гер дотор гал хТх тулаг гедж,б1 на. e it  ту лаг mi рмёр хТджг. еадот- 
рбн гал хТдж, хол - ÿ ндан болгон. га л хТхед хереглех хгвчур гедж б?н, ен- 
нт төмрөр хТдж/. бас модон иллёвер, гаджрТн шур, аргалТн сагс гедж  
бГна.

өрхөн хошон c i  хан. өрхш өмөн öcopl өрхТһ бсор гедж хелнё. ен осорт 
нгрТхан мод yjâfl өрхөн а  хан. сендөн бол өрхөн дарад, удерх бол өрхөн 
cf хан.

Монгол герТн дотор барун хот бурхнан т£хш. бурхнан T £ x i x  бгдал: 
бурхан хорог 6ён. бурхан хорогн! дёр бурхан бу^хёр гедж бГн. бурхан 
хорогдбн бурхщ т гх и , джул, джулТн тос, даллагТн ед-тавар — едгёр 
дж^лТН jyM б?на. м ал ч т орнГ гол тгхдаг бурхад: Сулд, Apja, Гурван урт 
наст, монгол герТн джун хот xoB4 ic -  хонрбн хГх авдартг. авдарнГхан дёр 
толгбн едел-таврТн х!рч1гтг. джун öijefl ajir-xoprÖH t?bîh. джун уртад то- 
гбн джас гедж бгн. еннг дёр того, шанаг, хусур хурана. еннгхТ! дёр ергул 
гедж өлгсөн бГн. барун халагн! ар дёр ?мтн7  еврёр хТсен гохуд бЕна. ен 
Дёрён хаджар, лохт, т/щур, шудер өлгөн.
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герТн еджiн бол гол хбтод суна. герТн еджнТ н аем  болсон ав бевал, 
бар ун хбт сун. герТн еджн? ах ду нар барун, барун уртад суна. герТИ едж- 
н ! настг Sj бГвал джу н хот е р а .  бас хухен ду нар, ixeH б?вал джун хбт 
сун. ем егт! джу н уртад сун. берёд джун урт суча.

еннёс гадан дж*р1м малчш ард £м-Тон'£рв1н бол хед-хеден монгол 
герт суна. бас одб б^длар бол моңгол гертён өвөлд хандж 6fpi хгуГ, ша- 
вар гер бград судж бГх ч у лс олон б£н.

герТн гада бГдал: олонхТн таван хаша, гурван саравчтг. еннёс гадан 
с*лх1н uiiBe, аргалТн liiiee гедж бас бгн. таван хашан бол бод малнЕхаша, 
бага малнГ хаша, мбр, елдж1гТн хаша, хёлтЕ бод малТн хаша, туглТн ха
ша. гурван саравч — мбр, елдж1гТн хашан дёрЭн саравчтГ; туглТн хашан 
дёр саравчтГ; хёлтГ бага мал хашан дёрён саравчтг.

бод малТн хаша, саравч олонхГдён герТн барун талд бТнгй мбр, елд- 
ж'1ГнТ хаша герТн арар 6ipiH. бага малТн хаша, саравч герТн джу н биенд 
62piH. нохбн хевтёшудён бага мал, бод малГн хашанХ урдурар белтген. 
герёсён ниён  арар сглханТн luiвёт?. герёсён ниён  урдур аргалТн иввёт?. 
герТн удн ё урт өтгТн овбт£. худаг бол джун урт бгн. jiH бол барун уртад 
бГн. Mopulyja бас барун уртад бгн. хашан барун хот өндөр модон дёр дар- 
чаг гедж гарган. тергён герТн барун 6ijep т/BiH. терег бур ухер терег. 
герТн барун хот увсТн хаша гедж бгна. барун урт уненг ово гедж бгн.

ховчю. хун бурТн гер дёрх ховчю, ө^ховчю  гедж б£на. гер дёрх 
ховчю гдж1н-£мдралан хТхдён өмевн. ө^ xoB4ic -  хурал-Чугла, ур-садан, 
хорiмд jaeax у]ед өмсөн. гер дёрх xoB4ic өвлТн чаг бол гадар угу I  арсан 
дёл, арсан өмөд, арсан малаг, арсан гутал, еегт бмс. емегтгчуд бол ар
сан өмөд өмоөхгуI .

хаврТн чаг бол бөс ө|мөд, бөс гутал, есгТ малаг өмсөн. емегтьчуд бол 
малаг өмсөхгуг, i лчурар толгогон бона, джун чаг бол члмч, хандас, 
бөс өмөд, шаха өмсөн, намар чаг бол хаврТн ховчкугг &дал.

e^xoB 4ic — өвөл бол хураг сеңс дёл, торгон гадартГ дёлнгхан дё- 
гур давхарладж өмоөх удж, х у р ем  бгна. хәлдән булгарТн гутал, өдөу гу
тал өмсөн. олоцхТндн унген малаг өмсөн. емегтГчуд булгарТн гутал ө м -' 
сөхгуг, хуартГ гутал өмсөн.

хаварт дотрон хандас, чаган чамч, еннг дёгур хөвөнтхпанху өмсөн. 
олоцхТШн miH малаг өмсөн.

джундан шаха, чЗмч өмсөн. чамч олонхТшн хөх, хар өдтг торгор хШё. 
намарт өмсөх x o B 4 ic  хаврТн өмсөхте адал.еннёс гадан емегчтгчуд хучнг 
M a jr a p  ховчиох хурал, x o p iM  дёр x a j a ,  джгр1м удж 1гден. нТдемдён miH 

M a j r a p  ховчиох болджг.
щех бада, сав-бархан. хурсан бада, чаган iдё, гу р и , дутраг, давас, 

ногбн? джул — нег өдөр гурван уда Щнё. углёгурт чг уна. чен тогондбн 
усан хТгёд, хөх чГган херч1дж хТнё. ч ^ ёд  давас хТгёд, бучласнас сулёр 
су, тос хТнё. ч? ухдан хурсан бада Щен. чГтГ T l B i x  jiM -  хуруд, урем, 
тос гол болнб.

бада хурах б*дал: мо цол бадаган урд усанд хТдж хөлгөд, шоро хТгёд, 
халун тогонд хурн!. хуренас сулёр ^ңдедж чглган.

хуруд, тос, урем хТх бГдал. су ген саснас сулёр j ix rag  дотор хТгёд 
ёдулнё. ё д а а  хбт урмТн авдж ерчёгёд, чанадж тос авна. ёдсен сугТ ч а -1 
надж хуруд хГнё. шар усар чага хТнё.
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удТн у]ед бас ч1  уна, орбгТндон чансан бада 1ден. олонхтндш' мах 
чанад, шулендн иПцен бада чанад Щен. дж?р1мдан г у р и  бада щен. гур(л 
бада: тац, бгнш, б у с , би ^ ден , дж*р1мдан амс ХТдж 1ден.

джунд малТй гр!х гедж нердж уна. чагагТ нег )1х га^анд хТгёд, д о  1 
Торй модор булур джогон. ецёд ен гацан арс, есгТгёр хучна. өдрТн негёс 
гурав уда булурден. тавас доло хонсно сулёр гр1х нернё. л х  тогон дотор 
гантГ чагаган хТГёд, дёрн бехёр т*в№. бехёрнЕхан дёр нег бага того т£- 
вш. тогбнбхон ]оролд шорогор хТсен лоцх дудлен. бехёрнГ дёд тогбнд ус 
хТн, ен усан самран. еңёд шлён удснас сулёр ен шорон лоух чаганх ур 
г р!хд хувлёд, дотрбн £р|Хту болч!хно. ецевел малтн *р1х генё. енгрхг  
наст? улс (өрөгөд уч1хна.

джоч1н )1рвел олонхТНдш мах 1дулнё. махГ у]'е у]ёре^ у]елдж чанан. 
еней уч!нд сулгана гедж хелнё. манг енд ного ^дехн1 чёхен. голду щех 
ногон: сөңгш, сор1мсог, ладжу, чаган ного, лува^

сав -  сархай бол а) 1г, чомб, савх, дГс, пгла, еннг доторн даллагтн 
а) 1г, дадлагТн чомб, дацлагТн дТс гедж бас б /н . бас таваг, того, хундаг, 
модон а\ 1г, модон дТс, модон т л а , тевш, у нён сулаг, у сн! су л аг, I  рхТн 
лоңх, пане, гаң, аргалТн сагс, савар, терем, ну дур б?н. тоенг модон сул- 
гас гадан тосТ гу джё, олгбд хадгална.

mtpaniu ардТн бех б 10ал

repHv. рач i н ард шавар герт с уна. шавар гер гурван таслаг, xojop
таслаг — i  дал у г у /. чо§х, халгТн бол бур модор хтк. шаврар бг рад гар гао-' 
нас сулёр дёрен нуру мод т^вад, ба xajäa шавар гарган. дотрон хандж 
o ip H ä . ханджандан гал хГдж х алу лна. ен гал дёрен холон чанад 'Д нё. чоц- 1 
хбн часар нана. дж/piM  улс ш1л тарулна. ханджан дёрён чТшес девсен. 
герТн хот ха*ан? хаджу гар авдар, джардлТн jiMT ху рана, хотодн бас бур- 1 
хан TiBiH. тгр ач т  орно гол тг.хах бурхан — лб|а бурхан. бурхнГ едел-та- 
вар малч!н о р т ?  адал.

герТн хунГ судал: герТн еджш голдодж, хухед берёден ханджТн х е - ' 
вегёр с уна. урт x a j ä H ?  хгджу гар ор-Девесгер хурана. сен унтахдан а в, 
ej барун гертгн, хухед-берёд джун гертГн унтан.

еннёс гадан хун-?м ^pBiH бол ёрТн гер бГна. бас jiM xypäx, бада х у -1 
рах геруд бгна.

герён тбрулад хурёнтг. еннёс гадан чёхен тот! теджёх мал б?вал, 
малТн xainä, саравч бас хТн. герёс урд хедТ ерхер н'ледж бгрсан jix ут
рем хурёнт?. бас jiî rTH гер, тергн? гер, худгТн гер б 1на. увс, тулшён 
хурёндён орулна. бас нохон ур, тг хан ур бхна. джардлТн дж^лн малчш 
ардт? ад ал.

малчГн ардас ёрн — сагс, ного дарах jix-jix га^уд г р в т  бГн. джунд 
утрем хурёндён гуа ного тгран. т?рач1н оронд увевн тулёт?.

£ мдрал сГн гесен 1л  бол герён часлан. герТн орогон часл ахгуГ. г.мд- 
рал бараггГ ö  бол чаган шорбгор герТн xajäräH угана.

гер бгрвал нуру^TiBiH, нурунГ дёр туш1г тгвад, бас дёрн' ба TSBiH. 
банахан дёр увс xajäfl, шавар гаргад гер б£рiн.



ховчЮ. бас өң өмсөх, гер дёр өмсех ховшс гедж хувана. олоңхТнен 
олондо, өмөд өмсөн. өвлТН чаг бол хөвөң олондб, хөвөң өмөд өмсөн. ха- 
вар, намар бол давхар олондо, өмөд, джун чат бол даң хандас, өмөд. 
өвөлд есгТн гу тал, арсТн гутал өмсөн. хавар, намар, джунд шЭха өмсөн. 
өввлд арсан малаг өмсөн. хавар, намарт емегтгчуд улчурар толгогон бо
на (орбн). джун чат бол увсен малаг өмсөн.

емегтГчуд улан, ногон, х ө х -.ед гёр  өңтГ ховч1с өмсөн. ховч1снГ б£- 
дал 1 гх төлөв дёрён ерегтг хунт! £дал. гевч олондбн еңгертГ.

тграчш улсТн ө^ховч1с £Пж\нТ ховчют! ш№ ху:ч№ гед^к нлгагдахас 
б1ш {аңсан дёрён едал. ерегт!чуд олондо дёрён бус буслен, емегт?чуд 
бу с буслехгуЕ, малаг өмсө-хгуГ.

өвлТн хутенд гадшан гарбал олондонгхТн дёгур  арсан дёл_©мсөн. 
Шех бада. нег удер гурван чаг Щен. өвлТн чаг бол ерт оро хфор чаг 

щен. .)дехн: шусен нгр1м бада, олорхТндон давстГ ного дан. чансан но- 
го1двел тос, мах бага х1гёд, джул -  джу лТн ногб хТгёд дан . еннёс га
дан бов хГһёГ. еннГ моңгол бадан гури , н*р1м бадан гур1лар хТнё. бас са- 
гТн г у р и  |Д н ё. сагТн гурлТ бш и , таң, б 1ң хТдж д а ё . мах чанад дахгуГ. 
ха)а дж* р1м гаха албал бага сага мах дай, еннёс гадан дутраг, чаган 
гур(л бас ургелдж дан. дгхад т « а ,  галу, ]асн? өндөг д а ё . дж?р1мд ал- 
ч1хад махг бас шнё. намарт нег дж и  д а х  ногогон белдедж т?в1н. белдех 
ногб бол сонсг, шенсг, мандж! н, луваң, сбңг1н, сор1мсог, ладжу — едгёр  
джу л болно.

малшн ардтн джанш/л, чёрлехн

1. талдан ус асгахгуГ.
2. 'галан харахгуь
3. галдан нохб, гахан бас орулахгуГ.
4. галдан чон бгрсан малтн мах, у хсен малТҢ мах шарахгуГ.
5. гал дотрбн нөлбөхгуь
6. дГган галТн тулаг дёрён топшхгуГ.
7. унсён гёхдён герёсен гедргён гарна.
8. унсён хунГ урдас ха1'ахгу£.
9. хун! өд хосон сулаг авдж гарахгуг.

10. дж очт хун хунГгерт тдиур бгрдж орохгуГ.
11. мортГ джочш оч 1 во л, морТн авдж у] на, тёладж өгнө.
12. джочш хун мброн герТҺ уден дёр унахгуГ.
13. ёлджТтГ хунГёлджгГ авдж у (ахгуГ, тГлахгуГ.
14. берёд хухед ав ё | герёс гардж орохд бур босдж джохсон.
15. а в ёр н  дерегт £р!х, дамаг ухГ чёрлнё.
16. хар ус самрахгуГ.
17. солоңГТ хуругаран джахгуГ.
18. хухдён галар надулахгу*.
19. джогсогорбн хол дахгуГ .
20. ул, борбнт£ удер су, чагаган гадшан хунд өгөхгуг.
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21. хосхон лцгт джутгедж надахгуг.
22. хулган удер хунд ]1м өгөхгуг.
2 3 . хон удер хон, ]ама хунд өгөхгу*.
2 4 . у хер, м6р!н удер ухер^ мор хунд өгөхгу*.
2 5 . уламджиадж нрсен угуд ба еч1г ехТИ нер берёд чёрлнё. 

чёрлех угудн: хар гехГ баран, чаган гехГ ги ан , шар гехГ гцгГр, 
хуар гехТ джураг, нар сар гехТ ту ]а, гал гехг  чучал.

чөлөлөгдхөс.өмөнх/н бЕдал

хун дотрон шар, хар хун гедж хувана. шар ху н гедж су мТн ламТ хә
лен. хар хун? дотор тгдж, хар улс гедж Илган. ТгджТн дотрбс вау, гуц, 
туслагч, джгхрагч, да гедж ноЛд гардаг. хар хунС дотрбс мёрщ, джала^ 
гедж тушмед гарна.

(ерТн ардТн дотор тгдж х арчан дарлан. тер харчгк дотрос албат, да- 
галт гедж татадж авдаг. лам хунГ дотор гегён, хув(лгён гедж бГдаг.
1ад5 хунГ хухедТ авачШж, джарчТн лам болгбд, дж !р 1м гегён  хувигён хө- 
дөгТн улсас албат татдаг. ен олоцхтшн вац, но^д өбч1н \ 1рёд, гегён 
джалдж, ном-йу рем хТлгёд, алав бгрдгас тед харчт* болсон б^н. нолд, 
тушмед ^аманд судж, херег^жаргТ дж{_хан. ен у]дён хёлт 1дедж, унен 
]авдлТ худал болгодж, угуГ  ]авдлТ бГх болгодж, унен, джөвТ хТхгуГ. 
ардТһ чус махан дёр ч^ёдж  джаргадаг.

тГдж джасгТн ерех угуг болвч алав т/ратан джгхадж, мөлдж1дж, 
өрТн худён бер авахдан алавтасан ббл татдаг. өрТн хухён хгрд өгвөл 
алав т^ратГн ур хухг дагалт бол болгодж, дагуладж өгнө. еңедж ех-урт  
салгадж, ед- хөреугТн дураран (ддег.

ноЛд, тушмед, тгдж нар бол бага чгджи хТдег угуг, болГн чу стн' 
сордж гмдрадаг.

ен хелсен бол ар хорч№ хошунГ малчш ардГн ]апонас өмөн бГдал мөн. 
тгр ач т  орн! бгдлГ дугнёд хелбел ]аду гграч1д гаджртн едждёс г а д -1 

ж!р турёследж авад, тград, джцГн сулд гаджрТн едж1д олсон бадагГ бур 
аван. тегёд тграч1д гашун гмдрал едлен.

Т1рачш орон дотор гаджрТн едж!д, ба]ан тгр1ч1н, дунд Т£рач1н, )аду 
т£рач1н, хөлсөн тьрачш гедж едгёр джулТн гугт хуван. гаджртн еджщ бол 
олон тон? гадж!р тгратТ. ен гадж 1р Т1раган джарч авдж тгрулхас гадан 
бусад ]аду тграшнд гаджрЭн турёследж  өгөх, ]аду Т£рач1нд өндөр хутГ 
джёллег өгөх, едгёр му аргар хөдөлмөрч!н ардТ мөлдж]дж гмдрадаг.

ба]ан тграчж бол бас бусдТ мөдджщж гмдран. дунд тграчш бол 
одоухТнд өр аргаладж /мдрадаг. ]аду тграч1н, хөлсөн тграчш бол удер 
удер джарагдад, удер удер олснорон бI]ён, ё]-аван теджёдж чадахгуг. 
бур мөлдж1гдёд, джу лТн гашунар гмдран. ен ]апонас өмөн т^рачш орн!
Ду гнёлтТн бгдал.

jaпoн ордж Лрснёс сулёр ар хорч1н хошун малчш, тграч1 н ардтн 
бгдал Тм б и ё . ху чнГ ва^, гуц, нолд нар ]апонт1  сулвёлдёд ардТ дарлахн* 
улам гашун болджГ.
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джул-ДжулТн г1л грвЩадж, jaflÿ малчш тграчШ ардТҺ дж1лдён £дж и  
хТгёд олсон — джөсөн бур гГл эгохд xypexryf болджг. хучн! т£дж 4iper, 
хар гдж(лд гедж олон джалу чу д бур ад авад 04iH. ецёд janoHÏ дарлаг улам 
шу рун болдж одлб. өмсөх, iflex, тулех — берх бгдалд тулла. джПиёлбея: 
jepïH ард нег чаг гур!л, дутраг 1двел, чагда нар бгр^дж авад хар герт 
(шоро^д) xopix болло. бөс, хөвец, ч^ тос елдев джу.лГн джардлтн j iMT бур 
хемджетг тугёдж өгөх боллб. одб jaflÿ ард jÿ ч олохгуг болло. Т£ранас 
унсан бадагТ бугд  хурадж авч1хад, хемджетг өгөх болдж F. ецсенд джостГ 
6ajaH хун бол олод iflen, ]аду хун бол өлбөрдж у х ех ёс  өр джам у гуГд тул- 
на.

jaaÿ ард өвел джунд гачхан му дёлтZ. джун чаг усТн гадагша хан- 
дуладж өмсөн, өвлТН чаг бол дошон хандуладж өмсдөг. нег гер хун нег 
джах бутен ховч1с угуГ болдж, бусгу£чудн удрёр усанд очЩж чадахгуг 
болдж,сөн герёс гардаг. арван нас гарсан ху, хухен бур 4ipeM ну чхен 
jaeax болсон.

углё Швел оро угу Г, джу л-ДжулТн увстГ улГ шёд, хордогдодж у хсен 
хун бас олон гарла.

малчШ, тграчш ардТн гасла^гТН ду хода талТ дурлё. jar ен yjед джөв- 
лөлтТк улан 4iper нГман сарТН арван гаванд джу if-хот орнТ чөлөлсөнд енд- 
ХШ 4iper ардтгган т'одлГн ерехчохЩ ж унгагад, джасаг-fep , ед-хөрөң, 
rep-ôpxTt болсон. гм драл удер удрёс хөгдж1дж j 1рле.

2, B ïpiH  (B£piH барун хошун)

Малч1н ардТн гмдрал. 6FpiH барун хошун бол моңол, хгтад, хотон, со- 
ло^гос джергТН у ндестен хурадж су сан джурган тум шаху хун гмтГ, дэ- 
4iH xojop тумен малт?. удам сарул нутагтГ, улан торлог мере«, гол, го- 
рог 0ЛОНТ£. _ — -

ав хТдж, а]анд jaeax, мал малдж^дж, тгра тграх джергТн р дв ер уд  ар- 
дГн гмдарлТн гол болдж jipceH бГн.

маж"барун 6£piH хошун? малчщ өб хамт намГн удардлагар чөлөлөгд- 
снөс наш ардТн гмдрал удер jipxëc мөн дёщлегдедж, сГджрадж б!н.

анхацдан урдён e4 ir  6iiu mir, ухертён едж!н 6im mir, гашу н дарлагТ 
амсадж бГсан бол, одоТм б^дал j ix  ховордодж бГн.

ардГн ерех төр мандах нарнГ герел mir, мөлгөр далГиГ ус mir ман- 
дадж, амар тГвац гмдарлТн джаргал а^гТ еделхт бат )авулдж, б7рн£ ард 
тумн! ху н бурнг! бодолт ш ладж  бГн.

манГ хошун£ мал адж-âxÿ болбол чөлөл&гтг гн ал  бол нег ijiÿ 
өсджг. манГ хошунд бгнгТн хавсрадж бгх д у rîjiaij дөчШ дурев бгна. ен- 
нёс гадан төрөл бурТн хавсрал хоршолТн 6 ï r y лалт долбн джун арван xo
jop бгна.

малч1н ардТн гмдрал с7джраснТ дбр мет хеден джулёр хелдж соңс-
rojß.

ман£ хошунг м а л ч у д  голн х у р с а н  бада, н г р б а д а г а р  гол б о л г о д ж ,  
д у т р а г ,  ч а г а н  r y p u  f рвiн Шдег. су , ч а г а н  джулТ е д л е х н  бусад малч1н 
о р о н тГ  б а р а г  1Д а л .
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монгол хун хех ч£ ^peiH у на. м алчт ардТн гмдрал сгджраснас су- 
л§р Мах, дамаг н и ё д  едлхёр болджГ.

емсвхТн талар бес, дабу олон едлдег. ардуд джунд ендер, охтор члмч 
вмсвх, шаха вмсех, намарт -  джа, хеве^т! naijxy емсдег. ввелд чаган дел, 
гадартГ дел, есгТ гутал, арс, бес гутал емсдег. ман? тенд гурван 4ixTf 
унген малаг /рвш  ем сдег. джалу ду наруд олонхн' хун бур унген малагта.

ард улс оторлох дургуГ, cy4irf бас бахан тару, ман! тенд монгол гер 
бахан, чёхен. голду 6!m i^ герт суна. бГш^Уерн'шиТн.чо^хотЕ. джгр1мн' 
герТн дотрхТ часар нан. евелд бол темер джу х Т1в1дж, енгерснл! гдал 
чТрс угу! ханджТн дёрён хосон тулаг тулдж, хомолТн гал тулдж, нуден 
ута хавчулдаг бГдал jar угуI  болджг.

одод герТн дотрон джгр1м часалсан угуi  бол чохо чаган шорогор с!хан  
угана. ман! тендхТн ардуд авд, ajaHfl дурт!, тгра T f p i x  дуртг.

ардТн гмдрал с?дж1рснас олоцхт' унах мортГ болджг. jar терег угуг 
г л чёхен. ав, ajaH -  ен малчш ардТн дагалдвар г д ж т  болджг. ен /джлар  
хТсен jiM aH хацгах хоршондон егедж, херегтг jiM §H  авдга.

cojc^TH гмдрал сгджрадж, miH ху вралт олон гарл а-б£рннд хагурмаг 
манджТн у jefl тав-джу ргахан сурагч б!сан. одо бол тгв-Джаран сурагчт! 
балд ж!. му не джалу iflep ул суд  6 i4 ir медедж, со)ол тгнхар болджг. шй 
хучш емчнуд хамтрадж, ардТн евчТ джасадж б?на. ман! хошун олон талар 

/рв1н джулТн амдж(лт олдж?.
енгерсенд емсехгуГ, ;дехгуГ, сах унё, унах мор, шел h i  х о н  угу! б I- 

сан улсуд мунё бур угуF болджг.
6 ? p iH  барун хошун моцол хунГ енгерсн! г мдралн Тмё: 
хуч1н нТгмТн гмдрал хелбел хеден у дер хелёд барахгух. гашун джов- 

лоцгТ хелбел нуднее нелмве унадж, соусосон хун елег емтермер.
улс терТН талара ерех угу Г, дарлалТ уджщж, терТн )авдалд чаш гедж, 

тулё, аргал тёхд нашан гедж дарлагдаджг. хугТн 4iperr авдж, хбнд ад ал 
хТлгедж, ахдГн алва авдж, мур, но хонд болгодж, алвтТн сум , хТдТн лам на
руд му ухаг сургалан улам бехджулдж, шг-джт шутлегТ хегджулдж jipceH 
бГджг.

тер yjefl ундестн? маргалдан улам грвш  болджг. адж-ахун талагар 
iflex, ем сех у г у I .  малТН то удер jip x e c  мен бурдж, )аду чулнГ джовлоцгт 
толбД барахгу!. хеделбад-Херег тулгадж, у г хелбел-харагдадж, тгшур 
угуГ бгдаггуг. е^едж мал, аху бурдж.гмдрах араг угуТ, джовло^гт дер- 
лед ж jip c e p  б i лё.

)аду-)авганас бодцж со jo л, 6 i4 ir  медехгуГ, толдж барахгуг ajyji ту- 
лагдадж, ху нд джовло^гТ амсадж бГла.

3. Дж ахар (Шанд хевет  шар гошун)

адж и. баёх баёдал. шанд хевёт шар гощунаё ард бол малч1н ард. 
ДжиТц. дервен ул1рал дотор малан малладж аджиладаг. джахрТцемен 
ДжахТ  ̂таевас гошу, барун джаХГ^ шанд хевёт шар гошу -  ен xojop гошу 
бол саён гаджрар малан ам'драдаг. малТц гаралт — арс, уцгас, чаган ifle
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(су, хуруд) Тмён нег таларан гадагшан худалдан, нег таларан горшондон 
егдег, ёрсён херглен. еввл болбрл ухер, хон, ]ама аладж 1ддег.

хавар болсбр малТ^телен харан, бургас тён, хон самнан. барсар гор- 
шонд уцгсан егч нег дж^Тцкен ем сех Лман авдаг. емегтёчуд бол арглан 
тун, хуран. хаврТ^ гол ]аралттаё адж и бол Тм л адж и.

джу н чаг бол су саларан оррлддог. сугёрён хуруд,бащлаг, арч хТн. 
арчГц хуруд хТхнёрен сугён хо)ор едвр 1сгёд, дёрх'джёхТгТн аван. авад 
1ссен сугён тогонд хТдж бучалгад, шар усТн шахадж авдаг. авснас хоёно 
ен хурудан нухадж баегад хевенд хТгёд,дарад тавч^хсар хуруд гарад !рч'1Х- 
дег. хевдён хТч1хнёсен хоёш наранд тавдж гатан.

башлаг хевенд хТх ч угуё. су тогонд хТгёд шар усТн авснас хоаи ёдмён 
давунд богод, чулун дор дарад тавч!хдаг. енГг бол бащлаг гедж хелдег.

арчТц хуруд бол ар1х нерёд гарсан хоёнос хТдег. шар усТн гаргаснас 
хоёш гарар шахад хТх бас баёна, бас модон дёр делгёд тавад герчш. гер- 
ч1хнёрен гутгар герчш, хоешн гатан.

шар дос гарган. джёхТгён хуран, нег 1х бцлснос, м и ён  хоёно теругён 
хурадж баегад (чуглулдж баегад) 1х саванд хТгёд модор хутган (гарар ну- 
хан). нухахнаран хуётен ус хГдж досон джарчан. ецгёд джарчасац досон 
тогон дотор хТгёд хаёлулад шар дос авдаг.

того нерен, монгол ар>х гарган. ар1х ьерхнёрен будун тогондон Юге- 
сер аёраг хТгёд, дёрй бурхёр тавад, бурхёрнёхён доторн нег вар дудж!л- 
ч1хдег. варнахан дёр бас нег того (джалавч)/гав'ч1хдаг. джалавчдан бол 
хуетен ус хТн. е1^гед бол джухандан гал тулёд, урн джалавчтае усанд ху- 
рёд, терн варнд!н ергедж ордог. джалавчТн 1оролд хуёс гедж баёдаг. ур 
усан хуёсён дагад варндан ордог, тегёд монгол ар1х болч1хдог.

хурган хаечидаг. ерегтё емегтё бугдёрён хаёчиадж чадах хун бол 
хаёч1лдаг. емегтёчуд бал унёгён с!н, хухед бол хурган, туслан хардаг. 
ерегтёчуд джёвер хТн, евелджёген белтген, ёджТн нурас давс тён. давсан 
тёдж 1рёд давс авдаг компан'д душан. тёдж Лрсен давснаган джосон авад 
бада — гурлан авад хар'йаг. бас ен джосорон херегтё ]умён ]у м худалдах 
гадж1р дёрёс авдаг. авахй бес  (далИ}бу, даву, ]амбу), хурдж, джёту, то
го-Шанаг, херегтё болгнбн авдаг.

хавар бол тараган ухер, мор' хелледж хагалан. хагалснас хоёш брл 
урён таргн (у рён джашх, сач1х). ецгёд тар'сан шорбгор Дарч1хдаг. гадж- 
ран анджасар хагалдаг. гаднан ного тар1х бол хурджёр хагалдаг. сул чв- 
лёндён аргал тудж худалдах, евс хамадж худалдах, гер- хорогбн шуалах 
(шавар турхех), ного тар'I х — нТм адж\л хТн. тар1х ного: чаган ного, со(£- 
г1н, джу л болгон бурчаг, тем е (ш а^ у , туду).

намрТц аджлТг хТН. евсён хадан, хоро-хорёгён ба^ х , хон'бн хаёч|лах, 
есгТ хТх. есгТ хТхнёрен хамгТц турунд олнорбн хавсардж хТдег. уцгеан 
чеверлен, г 1таД хунёр нумдулан, монгол хун ёрён бол уцгеан саван, савс- 
нас хоёш уцгасар есгТ хТхёр белден. есгТ хТхнёрен бол у^гсан джуладж 
тав'даг. джулхнаран хуч!н есгТ, дерсен дёрён нег у^гас джуладж тавдаг 
]ум баёна. джуладж тайснас хоёш ус шуриНн (багар хТн). ус шуршёд 
орогод, богбд, гол модное дёс  у]ад,мор хедлёд есгТгён ч1ру лдег.

хун датахнаран xojop талас ёлджегёр датад авд£1Г. есгТ дотор гол мод 
гедж баёдаг. одб есгТ хТдж герён бурех аёлуд олон бол дже.
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өвс сандугар хаддаг. намрТң чаг болсор сандуган i щлен, биуден, гурч 
болгон. нег өвлТц малан теджёдж х у рех өвсТг белтген. гар хадур бараг 
херглехгуе. санду урт нитё, гар хадур бол джахан, санду бол ix гаджрТг 
авч чадан, ардТц хадах хамгТН ду ртаё өвс бцл ш аридж, xiar, ari бел дог. 
ө в с н ө с  өр теджёхн бол ванду, сагад, ]бмаегар теджёдег. өвсөн елвег ха- 
дадж авдаг.

намар болвол тараган хадна, хоёш тегед гаднан авч ipefl (атрад), 
урТн унгадж авдаг. дарун өрТң if lx en  чаелагнЗ (ухер мал хөллөд тёремден) . 
ч а е л г а д ж  авбал бада-гурлан гаргад өвлТңкен щхён белдхен, хоёт дж1лТ1{- 
кен T a p 'ix  ур болгодж хадгалдаг. чаёлгад улдсең өвсөр өвлТц тулё хТх, ма
лан теджёх, джармТн худалдах -  нТм л M a j i r r e  jiM a .

тара тар хас өмөн ард улс е лдж1рсен өвс, хог, бао- 'шёс таран дёрён 
хТдег.

сух герн. джахрТң ард бол голду xojop (анджТң герт сун -  негн'бол 
шавар гер, неп? — монгол гер.

моцгол гер дотор бол авдар, шугё, ергул , тулаг, хаёч, того, шанаг, 
гусУр, тогон шур, гаджрТң шур. гер дотрбн есгТ девегер девсен. дбрн му 
саен шар есгТ (хеден дж и  бол сон утатае есгТ) деведег. герт нег дөрвөлд- 
ж№ mipe баён. гаднас хун ipcep шаджштаё чаёган mipe дёр тай!дж өгцөг. 
бурхан гедж бас барун хоёно баена, бурхан бас нег шугён дёр баена, орбн 
(хөндж и девегер, дер (дж тту) бол хоёнбн хуран, модон mipe дёр хуран. 
модон иЛрё нег дохоё х1ртё өндөр. аёраг баех гаң джун хоёно баёдаг. 
өвөл болсор тулагнахан хаджуд тайдаг.

моңгол гертц модон джу.лн: хана, ун, тон, уд, дотог (дёр), гатавч 
(дор), даг. еегтң джу.лн: тураг, дёвер, өрх, буелур, бсор, өрх дёрх дөр- 
вөн бсор, есгТ уд .

герТң гада хорб ( хон, ухер, аду, өвс хурах) баёдаг. моңгол гертң гада 
у ja гедж баёдаг (мор' yjax), д ж и  гесёр ухер, тугал yjax л гадж'ф. гертң^ 
уденд сур' гедж хуруд гатах гадж1р баёдаг. хурасаң арглан дёрёсн басар 
шуалдаг.

джахарт олон терег баехгуе, нег xojpoc u y  терег баехгуё’. гадан ус 
дамнадаг мод баена, джахар улс нег орндбн ургелдж сугад .л  баёдаг. арван 
таван дж и, хор- гучш  д ж и  судж'л баёдаг. усан терег гедж баёдаг, ухер  
хөллөд ж усан худгас тён (джөн).

шавар герТГ шавар джурад хевлёд хТн. герТң херем шаврар бар№, дб- 
вер (нуру) модор боегон. модон дёрён бургас, дерс тав1н, дёрёс шаврар 
шуалан ((лен). ардтңбаёдНңгТц чоңкон часар нан. чонкондбн ш и хТсен 
аёл бол чөхөн. гер дёр (андацбаёнЯ. гер дотор ханджТн дёрён чТрс деведег. 
моңгол аел бол чТрсен дёрён есгТ девсен, тарачш аел бол jiM девсех ч 
угуё. сөн бол ханджТН дёрён у нтан, өдөр ханджТн дёр сун, ор-Дерён хуран. 
Uy гувчсан бөсөр ббгбд орон дёрён хурах jiMy, угуё  бол авдартан тавч!х-
даг. шавар герТң гада моңгол гер, yja, терег, хоро баёдаг.

гувчас. джахар хун голду оңбтоё дёл өмсөн, бус буслен. одо бол 6 iT y  

онбтоё дёл өмсөн, өргөн бус буслен. хәлдән булгЗр гутал jiMy, у rye бол 
вндөр турТтё гутал өмедөг. өвөл болсбр булгар гутал есгТ оемстоё өм
сөн. хавар, намар бол оемстоё өмсөн, джун бол джахрТң ард голду бөс 
шЗ jiMy арсан ша jiMy өмсөн. толгоёгбн джахрТң хун аЛчурар бох ч баён, 
угуе бол дулан чагдан бол бур саравчтаё малгаё өм едәг. наёр-надам бол-
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cop uiiH дёл, rniH гувчас ем сдег. ен делён бол далТцбугар хГх ji му, jaM6y- 
гар xlx jiMy, джар!мн торгор хТк ч бас баена.

челёлегдснбс хоёш торгон дёл ем сех хун чёхен, удж ем сех  хун бур 
угуё болджё. емегтёчудТц ем сех гутал бол бур ерегтёчудТ^ е мсех гутал- 
тае адихан. малгаё угуе бол толгоегон ногон, улан дурдацгар орбн. дб- 
лТ  ̂вцг брл гех, чЩкер, ногон, улан. jaraH eqrTr бараг емсвхгуе. наёр- 
надам дёр ем егтёч уд^  джух джасал гедж баёдаг. енен:датур( м е у е  бо- 
,лод uiirrxe баёсар болч1ХДог),холбб (суёхТг дундан холбох jiM, сувд шу- 
рёр хГдег); бодос (меггер хТн, шур шИтхё хергелдег) .

емегтёчуд усён xojop хувагад гурёд, орогод гатгураран гатгач1хна. 
емегтёчуд одо xojop гурёд хаёч^хдаг. угуё брл одо таёран. насан нег тав! 
джар jiMp бол хучШаран баёдаг, насан ендвр болсон, дал-на] хурсен гех- 
Ш1чуд бол усён  бур гусад хаёчiхсан баёдаг. Тм хунТг бол чавганч гедж 
хелдег.

нудрагтаё (тураётаё) дёл бас ем сдег. гех дёлд хар нудраг хТн, угуё 
бол 4iijKep ецгтё нудраг хТчiхдег (хТн, х7 ч1хен гедж хам агуё хергелдег). 
одо rexuiiH хун бол ёмег, бегдж, бу гу  джун, джалу хун джухн одб бараг 
чехен.

евел бол емегтёчуд арсар хТсен дёлТг гадагу р бесор бурёд емсдег. 
бур арсан дёл ем сех  бас баён. ерегтёчудТц ем сех дёл бур адихан.

хол. джахрТ^едер бур7 ^ хс?л бол хоног буда, чаган гур(л, хурсан бу
да, сагдТ^ гур1л. ухер, хон, герёс, гахаен мах Шдег. махан чанад, хблнб 
шел хТДж ifleH. гурлар бол алгадур хТдж iflfler (усанд ,гурлан джурад алг-
дад, дж^гну р дотрон тавад, тогбндон тайад дж1гнедч1хдег). шар буда 
(хоног буда) агшадж, uiiijreH чанадж бас Шдег. будаг чае дотрон нег ша- 
наг хТгёд, чанад i/wer. сутё буда бас чанад iftaer. чаган гурлар чаган гур- 
лТ̂  хол хТдж (нарТн нарТн герчёд шеленд чанадж) i/w er. чаган гурлар ман
ту хТн (чаган гурлан гудж1ртае джурад, !сгёд, бер е^ -б ер ец к Г  болгод 
дж^гнёд |ддег). бас бус, банш, бов хаёран. баншТг усанд чанан, бов досон 
дотор хТгёд хаёрдаг. хураё (хурсан) буда бол чаёндан хТдж у н. мах 1дёд, 
шеленд хураё буда чанад iддег. ёр хурсан бада Лдех араг угуё.

сагдТ^ гурл7 ц хол хТн. герчёд шеленд чанадж |Дцег. xojiMor (хцЛмог) 
хутгадж шдег (шангандан гурлан ш1^ген джурад, дёрн ёх, coijriH хТгёд, 
тогбгон халулад, дос турхёд, xojiMroH хаёрадж (ддег).

удаг чае бол чу лун чае гедж хелдег. чаёг бол уранд хТдж нудёд, бур  
балвачад чандаг. чансар |дёшулёд (улан болгод), удаладж авад ун (бугдТг 
гаргад ер саванд х'хГг удалах гедж хелдег). су т ё  чае бол давс хТдж у н. 
хунд чаёган аЛгладж е г в е л  даран буда, хуруд, шар, чаган дос тавад ег- 
дег. чае дотрон бол шар дос самран.

чаган cap, чаган сарас емен гал тахш. дохтсон едер арван xojop саг 
рГц хор in гурван jiMy x o p iH  дервен jiMy нТм xojop едрТннегенд гал та^ н . 
нег евчу чанад, махТ^шуладж авад, бур jac болснбс хоёш тертгён утсар 
бар'1дж орогод, дёрн нег семдж немргёд, ороё болсон хоёно хеден аёларан 
(готбрбн) чуглад наер хГн. наёр хТгёд, лам джалад евчугёрён галан та^н, 
евчугён галдан хТн. ецгёд барсан хоёно бугдёр a^ix угад, хол ^дёд наёран 
барч1хдаг.

чаган сарТц б !ту н бол сор бол хеден хоног Гдех jyM белтгедж дусган. 
белтгехнёр бус, байш, манту х!н. uiiH гувчсан бур о^бд бардаг.
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opoe 6iTyk болсор 6iTy толгоё хуёхлад, чанад, терТгөн ороё герТңкен 
еджшдён тав!дж ә г д о г . е д ж т  6iTy толгоёгТТ} еругТн салган, салгад тол- ' 
гоён мах хувагад i/14 !хдег.

магатар өглө чаган cap болло. чаган cap болсор ix ерт босдог. босбд 
т өк ер т  мөргөн. б1тун орое джасарЛндер гедж нег jy м барч1хдаг. адер  
дёр очод теңгерт мөргөдж, ббв, арiх, чаё — мТм jy м авач1дж өргән, барсар 
гертён ордж |рлё. гертён ордж ipeH:« саен баену? саен шшелву?» -  гедж  
хун болгон бугдёр хадаг ба^ад джолгон, дамаг датан.

дара чаё улган, чаган iдё, бов т а в т , барсаас хоеш apix бафдж, байш, 
б у с т а й т . аёлТц улс |рхнёрён: «саен шшелву? настац, 6 ije  саёну?» — гедж  
джолгон, джолгод, чаё угад, чаган щё> ajSix, бас 6arfiu, бусан iдёд барсар 
тед jaB.aar. емегтёчуд хухедтён ббв өгдөг, будучуд ap'ix /д ж  баен, сохтодж  
баён. дУ дулан (чергГц, сургалТ^ ду дулан). джахрТц дулдагн uiiH д5. чаган 
сардан гурван-дөрвән өдөр болсор ix надан угуё брлчЭДог. чаган сард 
мах чанахгуё, бур бус, банш хТдж Щдег.

нег аел бол өвөлд нег ухер, дөрәв-тав хон, jaMa алад Щдег. ухер ал- 
сар махТн мөч-мөчөр нуглад, терген дёр хөлдөн. хөлдсөн хоено шавар ав- 
дар хТгёд, махан доторн хТгёд хадгалан. дотор oijTu'oac чанад iaaer. терА  
yrnir, джурх, елег, делу, ходод, гедес, бөр, семдж, гуджё, у лан хблое, 
джус ен тер jiM a .

хөдө гадж 1рт ного бараг Tap'ixrye jiMa. т ар ач i н гадж!рт чаган ногб, 
coijriH, шар, улан лувуң, гуа, mayjy, бурчаг, будаё, шар буда, сагад т а ^  
даг.

4. Аваг (Варун аваг гошун)

малчт ардТң амдрал. баёдалн. манаё барун аваг гошунаё моңголчудТ^
I ху чнас аңЦалдж ipceij баёдал бол хаврТ\ у л {ралд одо малТң төл авдаг. 

тунес хоенон бол хон' ]амЯнаё у угас хаёчиах, самнах аджлТг хТДег. бас ен 
У)ед одод дагалдах аджлудТг хТдег. дагалдах адж i лн' бол чон авлах, бага са
га худаг малтахТм ш ir адҗлудТг голду хТн.

дзун бол дзусл щ , отрбр jaBax, сал-йЛмён борлулах. долон сарТц yjcec 
намрТң адж и ехлен. намрК; ад ж и д  хамгТц турун хонбн хаёчиах, отор нуд- 
лёр )авдж малан таргалулах, есгТ хт\, бас өвс хадах, өвөлджө белдех — ,Тм 
аджлудар намрТу цаг өнгөрулдег.

өвөл бол цас ормогц отор н)ялёр гарч бас нег хесег r&xmitj бу jy  ху- 
хедтё емегтёчуд сурiнд судж бур малан теджёдег. оторт jaBcaij гесегн'бол  
өвлТ^хату цагт отрбр ]авдж дзуд-й ургантё темцёд, малан амдрулна.

манаё мал бол тем ё, а д у , хон' jaM a, ухер-Тавхан гошу мал. темёнёс 
бол одб уцгас, дзогдор -  Тм ш i г гаралтТг авна. тем ёг бол A3api дж херег- 
лехдён a4iH, тергенд хәллән, адунас бол дел-хм гас авна. гу садж ajJix е о  
гедж ун, бас унадж едлен. наер-надамтё ^ ед цЦлдег саен мо[}дбн унад 
уралданд дагулна.

ер ухрТг тергенд хәллән, унёг бол ганц садж, сугТн ун. хоннос бол 
уцгас авах^су-iliiMlH садж ух , у ijrcap есгТ хТх. ja M a r  бол нблурТн авах, 
су-иПмТн садж  ух . өр jaMap ч мал баех угуе. fl3 apiM онцгб гадзар бол сар- 
лаг, xaja нег дус  нег, xojop баёдж магадгуе.
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манаехан ав хТхдён унег, чон, тарваг, гөрөс — тм дзулТг авлан. тунёс 
бусад тулаё 6yjy шуву авалдаг. авлахдан хавха, пу тм л дзевсгТ хереглен. 
арсарн елдедж дзелрулёд малгае, л овудз доторлон.

манаё нутагт өвс хадахд голд^ ерегтё хун хадна. хадахда санду, 
дзар1м онцгое гадзар хадур херегледж хаддаг. хадах дзулн бол a r i ,  x ia r , 
uiiBe-дзергТг m iM  сает ае  өвс гедж дллдж хаддаг. ен yjefl емегтёцуд бол 
хадсаң өвсТн цуглулдж, хурах ба тех аджлТг урег болгон. еңгёд овөл хав- 
рт^цагт гө х ш ^ б у р а ё  малдан нег едөрт арван таван джщ гёс xopiH д ж ^  
гёр ногдулдж теджёдег. теджёхдён r e p 4 ix ry e ,  дзугёр дзадгае хевёр өгдөг. 
өвсөн хамахдан падзар цуглулах, тёхдён дзугёр тевердж терген дёр овб- 
дбд, x o jo p  датагар чацгалан датдаг. тёдж авч1рс аң хоёно узурТн гадаг- 
шан харулад хурадаг. хервё Тм угуё бол өвс и д ж 1рдж но род, сулдн мал 
iflexrye болдог. өвс хадхТц к jед емегтёцуд бол хөнгөн адж и голдодж хТ- 
дег jyM. ерегтёцуд бол гату-iinrpvH аджлГг голдодж хТдгё.

өвс хадхас урд нег томотоё хун o^jy xauiip хумусёсн ]авдж хадлаңган 
сунгадж олдог. ецгесен хоёно л бугдёрёш маёхан хвоөг авч гарад тер гад- 
зартан өвсөн хададж ехледег jiM . ен y je fl гал алдхТг л jix  сергТлдег дё. 
je p iH  өвс хададж баёга хадлац дёрён TaMix датдаг угуё, датвал бугдёрен 
цугладж су дж баёгад л датдаг. датсаң хоёнон гал баёвал давтадж у нта- 
pax 6yjy шорбгор дардж opxiflor.

бас өвс хадхТң дундан, чөлө-цагтан цаё, холбн Мед ж у xTij дзавсарт 
аджлаН ]адж хТ\ ]аДж саёнар бутёдж авах тухаеган ja p ^ f la r .

манаехан намар есгТгён хТХдён у цгсан хамгГ[| турун савдаг. савахла- 
ран олон аел нТлджёгёд (ерегтёцуд ч£аён , емеггёцуд, хухед ч баён) eijrefl 
л бургасан сава бар1дж баёгад адсага дёр тайсаң уцгасТг саван, савах- 
дан ду нТлулдж, ix л хөгдж иттё савдаг jiM  да. тегёд ysjrcak савдж барснЯ 
хоёно есгТ хТХ дуртаё хунён том i л дог. ен хелсец, дзасаң jocop есгТң адж- 
лан хТдег. есгТгён хамгТң туру хТДж ехлехдён нодшн д ж и  хГсе^ есгТгёрён 
ех та&дж, дёрн уңгсан дзулдаг. дзулахдан емегтёцуд дзулдаг. H iijreH  
дзудзан дзулах, цорхоё 6yjy ов-ёев гаргахгуе' саёхан тегш дзулдаг. 
зулдж  барснасан дар ! услад, uiip, хомонд ббдж есгТгён боловсрулхар.дат- 
адж ехледег. датахдан xojop дзул баёдга. датадж барсна дарагар хом, mi - 
рТНд босон есгТгён дзадладж, дзах, хөвөгТн дзасах 6yjy услад дах(дж дат
даг. еугёд хедТ уда датадж саен есгТ болсно хаёно дегщ гадзар делгедж  
хатадаг.

ен есгт хТх yjefl аёмаг улсара нТлелдедж, аел болох чадлара дусла- 
цагадаг. тм болхбрб хөгдж(лттё нададж, iuyrix, хур хурдах, ду дулах, на- 
дах, өвгөд гөхиЛд улгер хелех, хухед багцуд бов (дех, ix л хөгдж и ттё eij- 
гөрдөг дв.

манаехан apix хТХдё хамгТң. у р д -унёң^буjу xoHiHoe суг есгедж, аёраг 
хТдж булёд,досонавса!} хоёно нег jix тогбнд хТгёд, дёрй бурхёр тав1дж, до- 
торн вар дуджлёд, дёрн бас джалавштого тав1дж, гадурн есгТ бу jy даву 
оролтбр хТ (ур) гарахгуё болтолн чаңга орбгбд, галан тулдж ехледег. 
apix нерехд бол тулганд нерехгуё, дзухда нердег. гал т /лсёр  аёрагн халдж 
ур орох у]ед бурхёрТ1[ дёрх'тогондо худгТц хуётен ус хГдег. еңгёд л галан 
тулсёр баётал аёрагн' буцалдж, тунТ халун урн бурхёр дёдх'тогог халах 
y4ip дёрх' тогбнд xTceij усан ч булёседж  ур гарна. ен yjec тер тогбно 
удалдж авад flaxiH  хуетен ус хГнё. есгедж гурван ус соЛод авсаң apix бол 
бага болвоч н1лён чанартае болдог. манаё нутагт бол тав уснаё a p ix  л ХТдег, 
еңгед ен таван усан солШж гуецёгёд бурх5 р тогбгбн авч вартаё apix гар-
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гад, урТн с а в с у лалгуё шла 6у \у  хавтгае модор тагладж хөргөдөг. хервал 
лонх бу;у ш1л!н саванд хТдж, ухар белтгедег.

ен буслагсау аёраган хөргөдж, даву худад шудж, шар сугТн гарсна 
хоёно бодж, дардж шахад хуруд бу]у арул хТДж гатадаг. бас бурхёр дотор 
налдсаң ёрмег гусадж авад дусгаё саванд хТдж гер дёрён тав'|дж гатадаг.

унёс гадан Лр саен чанрТ^ ар1х гарга]а гевел таван усар нердж гар- 
ган. еңкёд н ер сең  ар1х хун ухад нег бага аЛг уч1хвал бараг еохгнб.

бас цоргтоё бурхёр гедж баёдаг, ен бурхёрёр а ^ х  нерехд вар дудж- 
лех хереггуё баёдаг. Тм а[5х 1г бол манаё нутагт моңгол ар1х д  гедж нер-
ледег.

манаё аваг нутагт өдөрт нег л хол Щен. хол н: м1ң, джондз, даслур 
гурДтаё хол, будан хол, хон ухрТн мах чанадж щдег. дзар1м онцгое хун 
бу]у баЛр-наёртаё у]ед шарв1ң, будз, халун тогб бас хТДж 1ддег. далан 
ного, соңпн, сор\мсог бас хереглен.

манаё нутгТң гер гедег ]ум — есгт бурёстё, давун бурёстё, хантаё, 
унтаё, тонтоё дөгрөг моңгол гер. гер бол одо давугар хТсең, ерён цбхор 
угалдзтаб', өлдзТ утастаё геруд баена, маёхан бол хол гадзар а]ан дзамд  
]авахд хергелдег.

гер!^ дотор бол барун хоёно, дзун. хоёно ерен авдар бу]у хорог, ба- 
рун хоётох дёр -  бурхан, дзун хоётох дёр -  аЛг, ш адзау^тла т а т х  бу\у  
есгул дж1дж1Г хаёрцаг, ем егтё хунё гар өр хергелдег дзулудТГ тавдаг. 
хоёнон хевсен гудас бу]у хевсен олбог есхул иирмел иЛрдег девсдег. ба
ра бас хуран.

Джаничл, цёрлехп''

1 . ав ёджТңхён нерТг хелехгуё, а д и  нертё хун болвол «гецу нерт», гедж  
дудан.

2. ав ёдж7ң_ дергед там1х датахгуё
3 . тулганд ганс джохулахгуё.
4 . унтвал бурхандан толгоёгон харгулдж унтан.
5. хун ухвңл долон, хорШ неген хоног тер аёлд орохгуё.
6. аелд дашур барЩж орохгуё.

5. СунЩ (Д зун  суШд гошун)

малчш ардТң баёдал. хавар бол голн төл боёджулах, малан теджёх, 
хаврТң гамшган сергёх, аргал-басан хурах, чонТң джулдзаг (белтрег) ав- 
лах, малТң уңгао-нос авах (урт хаёчиах) — Тм адж и хТн.

дзун сунщт хоро-хаша гедж баёхгуе, тенд саравч баёдаг, хондт'гада  
баен, бас-хөр дзөң гедж гаргахгуе, тед отрбр )авдаг. бусаң гадж1рт өвс 
угуё болвол тал гадж1р ^авдж бун. худаг малтах адж и бас хТн, давс тёх 
■аджи хТн. дзар1мн худалдадж буда — гурлан-авна. голн ерегтёцуд ]авдаг. 
чонТң белтргТг нухнёс утадж авна. нег нухнёс арван белтрег ч гарах бае
на, хаварт өр Лм авлахгуё.
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джун бол малан сан, су, цаган Щёг хуруд, арул, дзвхГ бслгон. шар 
дос гарган, а ^ х  нердег. сугён сагад, ёдулёд дзөхТгён авад шар досгар- 
ган (хаёлад), дзар 1мн худалдна, дзар^м^өвөл 1ддег. шар досйн лонх, 
гудзёнд, бутанд жТдж хуран. ёдмТг гал дёр хТгёд буцлагад, нухад хуруд 
х7н„ хевенд хТгёд агшагад авч1хдаг. йрул бол ёдмён буцлагад, шугёд нег 
савд тайч (хдаг.

ар!х нерехн'Тм: аёраган будун тогонд хТчхёд дёрн бурхёр т ай т , бур- 
хёрТ^ дёр джалавч1нердег. бу^хёрТ^ дотор вар өлгөн. буцлагсар джалавчанд 
хуётен ус хТн. буцлагсар дёрх усай халад тогонос хөлс.чш Лм гарад тер 
вартн ордог. усТг гурав уда солШ. гурав уда солсбр ар1х бо,лч1хно. дзар- 
мТн хуран, дзармТн худалдна, дзармТн ергулдж бас нег нердег — а^ х  бу- 
цагад аерагдан хТгёд бас нег нерёд, саен ар1х авдаг.

намарт бол малан таргалулах, өвөлджёьХаварджаган дзасах (селведж  
ба^х), малан отор ]авулах (худж1ртае гадж1рт)„ малтң ахрТн хаечШ а, уң- 
гасар есгТ хТн, өвс хадан, худаг арвш малтдаг.

есгТ хТхнТм: ех есгТ дёр уцгасан дзулч1хдаг. бас ус дзацад, багнанд 
(урт модонд) орогод морбр датан. хоёшн есгтгён дардаг -  бас нег есгТ дёр 
тавад, сөгдедж сугад дохбгор дардаг. дохогбр дарман саён, дзудзацесгТ  
болдог, чангардаг. енд есгТ малГң арсанд орохгуё.

өвс сандугар хаддаг. бага сага өвсТг (мо{5 теджёдег) хадурар хаддаг. 
өвс хадсаң цагт емегтёцуд бас оролцдог. шадалтаё тот бол бур өвс хаддаг.

өвл голн малЗн шурган-Джудас хамгалах ад ж и  хГн. манаё тенд намар 
буцад ©вөлджөндөн буна. голн монгол герёр баен. ха/авч гедж баёдаг, 
ороё угуе, дзадгаёш та. намар бол ха]авч модор хГн, өвөл бол есгТ тавад л 
дёрёсн шорбгор шавдаг. малдан хоро бар1н,чулугар б а ^ н . төл бар1х цагт 
ороетоё хоро тавш .

өвөл бол сунЩ улс отрор ]авахгуё, өвөлджөндөн сугад өнгрулч1хдег. 
намарт хавар болтол Щех өвс хаддаг. өвсөн гу малтад дёрн оволдог. одо- 
нос бол бордогор теджён. джас өвөлд дзар 1мдан дөрвон-Таван дохое орон. 
өвөлд өвөлджөн дёр гоч1род суса^ емегтёцуд ерегтё улс хамтар удзег удз- 
дег. дугула^дотор хуч1^б1ч1гтё хун баёсар б!ч1г дзадж өгдөг. сургал'го- 
шун дёр баёна. өвөлд хухед тун дёр бараг өгч1хдөг. теден сургал'дан 
1дедж-угад баен, ех ецэг джос, гувчас, хблнохТн ун өгдөг. гошун дёр бага 
сургал' баен, дунд сургал' аёмаг дёр нег л гарч 1рджё. хухен хун бас сур
гал' д сурна. одб ]өсөс арван нег->!о]ор болхнор (болбол, болхбр) сургалд 
өгчгйдөг. емегтёчудТ^.кадруд мал хамгалах аджлТг гол болгодж хТн. гер 
дотрбн тогб-шанган ба^н, гер цае-мае хти.

суң|д емегтёцудТң гувчасн. джар1мн гурван емджёртё герлег өмсөн, 
хо]ор давхар. өвлП} цагт устё дёл өмсдөг. дйлТг нехТгёр хТн. нЩген, нам- 
рТң арсар, хургнаё арсар бас хТн, дёлТ^гадарн торгон, дж^сджу, д а л !^ ^  
гар гадарлан. терлег дал^, бөсөр хТн. голн монгол дёлтё. дотрбн хандЗс 
)амбу давугар х!дег. ерё Лмар бас дотор хТн. одо горшонос о)осоңхандас 
бас авдаг.

кадар гувчас — охтор гувчас. бус буследег. улан, шар, гөх, ногбн 
бус хТн. торог, дурдаң, дал11}, )амбугар хГсең бус буслёд ]авдаг. терлегн' 
ногбн, голцу гөхТг өмсөн. наёр-йадмТң цагт терлегн голцу торгор, дж1сд- 
жу дурдан! ф хГдег. толгоёдон датур джун. датурТг мөцгө, шур, сувад, ал- 
тар х^артаё хТн. датуран малгаё ш1г өмсөн, усён хо]ор хаглан, хухен хун
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болвол ардан нег гедж!г сулдж!н (гурен), голду хелдөн булгар гутал өм- 
сөн. одо урт турТТё хар гутал өмсөн. дзар1мн моңгол ]андзТң гутал вмоөн. 
хәлдән нехмел (утсар нехсең, сундаг) оёмс өмсөн. цаган ]амбугар, бөсөр 
бас о]бд өмсч1хдег.

одб нудраг арв1н о]одж дзалгахгуё, олоцхГн емджёр )аганар, гөхөр 
хТн. гөх терлегТг ]аганар,  хар терлегТг ]аган а£ емджш. терлгТц ханчТн' 
Хо]ор джусёр хГДж о]он: дёрхн гөх бол дорхн шар, уланар хТч1хдег.

хухед бол нег өңгөр хГгёд терлег өмсөн. одо удж өмсдөггуё. ерегтё- 
чуд мөн дёл өмсөн. джун (дзун), намар цагт терлег өмсөн, өвөл, хаврту 
цаг бур неХТ дёлтё. дотрон хандас, өмд өмсөн. одо бол уңгсар хгсең нех
мел цамц өмсөн, горшогос аван, өр хЩж чадахгуё. хәлдән булгар гутал 
өмсөн. толгоё дёрён торцог, есгГ малгаё, саравчтаё малгаё өмсөн. әвөл 
бол уңгщ арсар хГсең.малгаё өмсөн. ерегтё улс бас бус буслен — шар, но- 
гон, хол шар. гөхш ^ хун бол дохтун өңг гувчас өмсөн. годцу хар, гөх лму 
өмсдөг. бугу гартан хо]ор-гурвар бас дзудег, бөгдж (бидж1г) хурал-Цуг- 
ланд ia.B3.yt Лму, наёрт ]авах ^му тегёд алтан б1лдж1г джун.

хбл-будан. сунЩ цаган гурлГң хол 1х |ддег -  мах гөилглөд, цаган гур- 
лан даслад, чанад |ддег. гур(л дж1щюд Шдег. өвөл цаг бол мах 1хёр Щдег. 
хөлдөчхөд арсандан ббгод !лу герт, гада бас т а й т . дзар1мй аргал дор хг- 
гёд булч1хдаг. шөлөн шар буда хгтёд ун, тер хевёрн ухгуё. цаё чанвал цаё- 
ган нудёд тогбнд баёсац у.санд хГгёд буцлаган. буцлад, шарТн авад, су ХТн. 
голду шарТн авад тухТ ба д ! (шар бада) хтгёд, буцлагад, су хТгёд ун. а]1г- 
дан дос хТн. дёдж гедж бурхандан тав1н. бурхнае даЖл гедж сав баенЯ. те- 
рунд хТдж ташн. махнас бас огтлод дёдж өргдөг. нег хонулад магатар тер 
дёджТГ хухед авад |дч1хдег. цаёган бараг давс хПсгуе ун. давстаё у хи1 бас 
ун. цаёган чансаң тогондон махан чандаг. гатсац мах цаёд чандж ун. гат- 
с щ  махан давслахгуе. бусад ул1ралд демТ мах шехгуё. дзун цаг бол ца
ган шё Мен. өдөрт бур цаё ун, цаёндан хуруд, өр&м, арул, ёджгТ, цаган 
дос, шар дос хТгед ун. өдөрт гурван цаг цаё ун, нег цаг хол Мен. ороёд 
бол хол Щеншта.

герн. сун1д улс голчу моңгол гертён сун, ха]а нег баёдЛнд сун. чулу- 
гар барад л гаданар шаврар шавч1хдаг. барун тал авдар.дзун тал шаджаң 
арг тав'даг сав баёна. хоёнон ш!рё дёр хөнджи дж!нту (дер), девсерег, 
и у  дёл, длу гувчас тав№. гер дотор иЛрдег девсен. авдарнТхан хаджуд 
шугё (ухег) баёна. шанган хТх ]!му, |'дедж-удж баёх джул яман теренд хг- 
дег. авдартан илн, наёр-Надамд саёхан гувчсан хТн. бурхнан барун хоенбн 
бас нег шугён дёр, 1шрён дёр бас тав'даг.

дзу өмнөн ергулег тав'даг. ен дёрён тогбгон, ус хГдег сав, устае с а в -  
Тм ) 1ман тавдаг. гаңган дзар 1мн и у  гертён тав1н, нег гертё аел бол ергу
лег болбд шугё хо|рТң хоронд тавч1хдаг, аерган есгёхП} телә гална, джух- 
нахан хаджуд авч Лрёд тавч^хдаг. цаё х!х гау гедж бас баёдаг. дзар1мн бан- 
даңтаё баёна, дзар1мн гадж!р дёр &вс девсдег. му есгТ дёр саен ш1рдгён 
девсч1хдег, авдар дёрён хаерцаг тавдаг аел бас баёна. шавар джух, төмөр 
джух бас баена, ар1х шавар джух дёрён нердег, тулаг дёр бараг нерехгуё, 
тулган дёрён өвлГң цаг хол, цаё хТн. манаё тенд аргал, хөрдзөңтулдег. 
галп} хаёчар арглан галд бар'1дж хГн, ип лёврёр унсТн л булгдаг. баёш '|р  
бол хандзтаё. хандзан дёр өвгцуд унтдаг.

сун1д улс аргал хурахгуё. хёр ;авад, ухер цөхөн аёл аргал тун.

2 - Я 1.ЧО



ус худгас дамнадж (урт модонд xojop сулаг xojop уджуртн өлгөд дам- 
нан) ух ч баёнЗ, тёгёд  ух бас баена, малан бас худгас услан. бага мал бол 
джас ifleH, ухер, аду бол ус ун.

тар'а манаё енд баехгуе, ipreH улс тардаг. ногб бол ipraec авч iдёд 
баена, әрен тарЩж чадахгуё, бараг тарЩж уджегуё. rypU  одб бол горшо- 
нбс авч щен.

цаган cap, арван xojop сарТц гуч1нд б 1тулен. мах ifleH, б у д з  өгөн, a$ix 
бас ун. бухел хон (мах) чандаг. герТц еджШ хунд тер болгсоц махад авч 
i рёд тав'|н. тер хун дёдж өргөд, амсад, махан евдёд, бусад улст өгч1хдөг. 
repTfi еджШ хун уц ifleH . бугдёрён мах дзерег Щеншта. хухен өвцу iflfler. 
толгоёгбн өр саванд буцагад хтч!хдег.

магатар өглө ерт босбд гада гарч геңгерт мәргән — цаган iдё, цаё 
] i му тавад мөргөн. мөргөч1хөд гертён орбд: «амар баёну?» — гедж джол- 
гон, хадаг ба^ад джолгон._ер ем xojop бол хорондбн джолгохгуе, джолгсбр 
му, ен тер гедж хелдег. ипнТң негнёс арвад хуртел аелд jaB H a. садан болох 
улс белег өгөлцдөг -  бов, алчур, дурдар огөхк бас баёна. сушдт лам нар 
ap 'B in  баена, хурлан хурад, ном омшбд л баёдаг. ард улс бас мөргдөг. өв- 
гөд,гөхипд jiM  голду оч!дж мөргөдж баёна. ламас ем ухн бас баёна.

суш д улоТн церлех

1 . аёлТң бер хун бурхнаед оч1хгуё.
2 . ёдж авТң нерТн хелехгуё.
3 . унён дзелТң дёгур алхахгуе.
4. герт дашуран барЩж орохгуе.
5 . галТң хаёчТң дёгур алхахгуе.
6. герТң буслурёс мор унахгуё.

6. |Хуч1т (Джун xy4 iT  гошун)

чаган cap. хөр je c e H  jiMy б№унд б 1тулдег. хуч№ д ж и  саён төгслө 
гедж 6ajip хТН. хон алад мах чандаг. тер доторн нег б iTy толгбё баёна 
(ерунёсн салгагуё толгое). тер ороё «толгоёгбн ерунёсн салган (джан)*. 
джахдан: «6iTy толгое б 1тулва, 6iTy толгое джава!. -  гедж хелдег. чан- 
сац махнасан готТң аёлдан өгдөг, сол 1лчдог. ix наёрлан, apix ун, ду дулан.

чаган сарТ^ minT  ̂өглө ерт босдог. ерт босод тецгерТңд мөргөн — га
да нег өндөр овб uiir jiM босгбд, дёрн худж гатгад мөргөн.

нег аелТ \герт одб хеден хун баевдл тед miHTij негнд саён джугтен 
гардаг. «6i ен д ж и  jaMap джугт гарвал саёну?. — гедж ламар уджулех 
j iMy, 6 i4 irTe хунёр уджулдег. саён джугтён гарад барвал өрТ^ гертён ород 
иЛнлен -  хадаг барад а в* ёдж, ах нарта* ду нер, хухедн мөргөдж иЛнлдег» 
гертён шшлёд барсар аел, аёлар jaBflar, одб бол гар бар|дж шшлен, ху- 
ч1нд болбол мөргдөг баёсац.аёлд оч!дж apix ун, наёр хТн. чаган cap бол- 
сор uiiH гувчас бугдёр өмсдөг.
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дж и  орулахн. б1тунд (арван xojop сарт^гучШд) арван гуравтаё хух- 
дТң дж1л орулна, xopiH тавтаё, гучш дрлотоё, дач jiCTe, джаран негтё, да- 
лан гуравтаё, H a jiH "негтё улсТц Дж1л орулдаг (наснаё 6ajip хщег). арван 
гурван настаёд демТ jyM өгөхгуе. xopiH таван настаёд белег apeiH өгдөг— 
мал өгөхн баен, торог, дурдаң, ббв ен тер бас өгдөг, xopiH тавас дёшёнд 
бол мор', хон, дёлТ^торог, бага сага алчур-Тмел jyM өгдөг jiM. д ж и  орул- 
саң хун бол нас джалун — настнас белег авдаг; настаё хун дж1 л орвол, 
джалу улст} оч!дж джШ н орулдаг ( б§лег аваШдж өгдөг).

хухдтң ус авах 6ajip. хухдТ^ усТн нег дж(л болод авдаг. хаматан са- 
дандан хелёд л, чуглад, хухдТң усТн авч1хад наёр хГдег.

архандан (чөлөлөгдхөс өмөн) xojop джох гедж i г улдёдег баёсац. одО 
бол джар!мн усТн бугдТн'авчiхна, джар!мн гедж^г улдёч1хдег.

ipce^ улс apix удж наёр лан. хон алах ч баён, гур1л, хол хТх ч баён. 
усТн авсац хухедт бага сага белег өгдөг, нег xojop хон' jaM§ елген са- 
дан джадж өгдөг.

7 . Хеимктен ( Хеинктен гошун)

Малч1н ардТн бТдал. енд бол малч1н гадж1р. бур дурвен ул1ралТ да- 
гадж нуделдёг. хавар бол малчш орн! гол £дж т бол джуд шургнас гетлех, 
хаврТн гурван сард төл тосох. төл тоссонбс дара боджулах £дж№ хТн. ха- 
варджанд бун. өвс, усн ! с!нТ сунгадж ерт белчёрлен, е^гёд бол малтнхан 
тараг, хучё авулдаг. хавар тулш, аргал хулдах гджш хгдег. джагас 6 1 - 1 
pix дагалтур гджш болнб. голн мал малч1х.

джунд джуслац бун. емегтГчудй бол унё садж, герТн г д ж т  хТх, ерег- 
тГчуд давсан ajaHfl jaB H a.

намар бол намарджанд буна. малТн тараг аван, өвс хадан. өвсГ jix 
t  p B in  хадан. өвс хадад, му мал сГджрулхар белден. хадсан өвсөн тёдж  
орулна.

өвлТн белтгелТ хТн -  пец-саравчан джасан. дж/piMH илвё 6?pin. өвөлд- 
жөндөн брн, rexmitj, e4iijxT му малан улдёнё, намрТн хадсан өвсөрөн ен 
малан теджён, сГн, джалу малан оторд jaeyjiHa, джгр1м гадж 1рн jaBHa, 
дж!р1мн jaeaxryf — ө-волд jix джас орвол отрбр ?рвш jавдаг.

I  p ix  нерехн'. £ргТн rag дотрон су хТн. удрГн нег уда нерех,xojop уда 
нерех бас б£н. fp ix  нерехн'нтм jaHCT/. будун того гедж б£н. будун тогон 
дёр бухёр гедж тгвна. бухёрн модор хГсен. xojop талдан амсартс, |орбл 
угу г. бухёрён тогбн дёр тгвна, тогон дотрон Грган хГн. бухёр дёр джалавч/ 
Т(,вна. бухёрнТхТн дотор вЭр гедж бгн, дудж к^хна, вар xojop сенджтг. 
сенджнёсн дёс (бсор) yjaH, бухёрн дёрён xojop хадастГ. ен хадаснЯсн ен 
варТн дёс өлгөч1хдөг. джалавч!бухёр хо]лГн хброндохн орбн. джалавч!дотор 
хутен ус хТн.ч^гёд джухндан гал ту лен. Граг буч!лбал джалавчщоторх' 
усан хална, Ч11(гевел урн варТн дотрон дусна. ен бол / p ix .

сух герн. хеиНктен улсуд бур монгол герт суна. гер дотрон өвөл бол 
ханджтГ. гер дотор т^вхн'бол: хорог, авдар, бандаң, дамджур, өвөлд герён 
гурав давхар бурдег. хандж xojop jaHCT?: гадж-ip хандж, дёр хандж гедж 
бГн. дёр хандж! дотрбс тулдег, j ант аң дотрос, Тбнорн гардаг. гадж1р ханд- 
жТн бол гаднас тулдег, jamaH бас гадан бГн.
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II. МОНГОЛ XVHÏ Х*РД ӨГӨХ Б2ДАЛ

1. iXopuiiH (Дж ун дунд хошун)

XÿmiH x ö p iM . o'xiH арван доло хурджС. джушлах хун jф ёд: «тГм глТн, 
тер өвгнГ худ танГохнТ ryj ija» -  гёд ав ёджесн джөв асуна теден «бол- 
нб!» — гедег болбол ^ ег-бел ег  авна. турун белгенд емёл хаджарт! мор, 
нТман мал № ё.

джущлах хун ергедж j 1рёд, бер r y j  ix  худдан шуг хелдж өгөн. дарун 
удер уджулёд белег тушан. gpxTh x ö p iM  дёр белгён тушана хурген j ip ë f l ,  

хадаг татад мөргнө. мал, морон дж1л дёр у]адж өгнө. ецёсн сулёр öxiHF 
ав ëjeH мор, малТн тбгГ авад, мугТн халад, c ïh ïh  авна.

дарун хухнг талас егех ] ïm белден: авдар, хорог, ор, uiipë, тбл, хГр- 
m ir, хөшрг, дер, девсгер; мал, мор, хон, HojiH хун бол гндж дагултг өгнө, 

jix xöpiM болсон шагт олон джошш джална. хургн? талас таван хун 
хурш jipHë: хурген, терт датах ху, турун худ, тушмел худ, тергТ бгрсан 
хун. теднТ хурш jipB ë гетел гада uiipë тглвад, uiipëHZ енд -  тенд xojop 
бергес ошбд суна. ецевел хурген дагсадтгган хадаг тглв^дж, £ p ix , богтос 
болсон мах бгрна.

ецесн? сулёр хурген худнартгган mipêrTH төрөд, джөв ергёд, хадмТН 
герт орно. орон бурхандн мөргөд, буралтГн’ мендлёд, ranrrf тгхад, jipëfl 
суна.

ецедж барбал хо'рмш rnipë джасна. худнар суна -  тендёс Лрсен турун 
худ, тушмел худ, ендех турун худ, тушмел худ. хурген дагсадтгган гад- 
ж'ф дёр есгТ девсёд, шаган бадагар есгТн дёр шаджТн тамаг джурад суна.

хурген ховшослон. бергед нар xojop гурвар jipëfl хургн? ховшос оро- 
носн авад ул хуртел ховшослон — малаг', дел, д е с , гутал, омс^мсгөнө. 
дгсандн соном хадаг джулгене. хурген хормобшгё^ садаг нумтх jipHë. 
хурген sp ix  6fpH, мәргән» е^еснГ сулёр xojopflyrâp  иЛрёнд сугад б ада 
!днё. _  _ _

д£хад оро болбол шантТн xöpiM т о в ш а . махт богтостггТн шанад, пан- 
санд хтгёд, шантан luipë дёр хурген. хаипдж сусан о 'х д а  дунд ш ipën дер 
тглвш. хургён хаипдж сусан öxifl шаг булалшна. хурген булагдавал, хург- 
нёр ду дулулна, мөргулнё. барбал ен ипрён дёр хурген öxiH xojop бадална.

t î x S h  дунла мордбд jaBHâ. è j, ав, туру худ, хаипдж сусан öxiн, бер
гед нар ô x iH ë H  хургенё.

бер тергнёс б увал, гал TtJiBiH. лам ном омшшо. öxiH хурген хо)улан — 
хурген джун тал, öxiH барун талн сугад, теңерт мәргәне, ë j ,  авдн бас мәр
гәне. мөргулсен ë j уст хагална. мөргулсөн ав тшурТн уджурёр геджгТн’ 
yjâfl, хурген öxiH xojpTH усТ холбоно.

1 малагн тав джала. тгдж хун бол оро дёрён джшсть -  улан, хех.

2 хормббип улан eijT? бесер хТн. хормТн шагт хурген ховшоснГ гадур 
давхашлан өмсөн.
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д£хад гер джуг босбд алхах у]ед джам джасна, есгТ девсен, гертн 
уденд хуртел уднГ енд-тенд xojop хун джохсод, удг хөшөд авипхка. öxiH 
хурген xojöpT орулахгуГ. нег хелмерш хун уг хелдж, тглварладж өгнө. ен 
хелмершщ хадаг, дамун хавтаг өгсно су лер охш герт ордж, уд нёдж өгнө. 
iuiH бер ордж jipêfl бурхандан, джухдан мөргөн. е^едж барад öxiHJ ус джас
на. ен самд хургн? етгёд хормТн uiipë джасна. oxiHÖH хургедж jipceH ерс, 
емс, öxiд суна. ененд уш медулнё, гаха, хон, теме, jaMä — елн  болбош 
болиНхно. гр ix нернё, 6ajpTH xö'piM дёр хелмерш>д сөгд5д, сГн cîxrfïT хус- 
нё, ду дулна3. ,

е^едж бартал uiiH бер ус-1ледж1г джасадж барад, miH берТн ховшос өм- 
сёд^ — ]осшлод джохсон. хурген xöpiMfl jipceH худ наран, öxiд бербд удедж 
jaBHä. хурген ?pix 6ipiH. уд ж барсан угуГган морн£хан дел дёр шугган. 
худ мордулах мортг хун гардж ошод малаг булалшща. еңёд xöpiM төгсөд, 
гер гертён xf pin.

гурав хонбд бага өргөлт -  бов, боршог oxiHflÖH төрхөмөЫ £илрадж 
өгнё. хагас cap болбд jix өргөлт 0х1ндбн гиЛрадж өгнө. еннГ сулёр хурген 
ÖxiH xojop гер ергелт ерген. ергедж j !рбел ÖxiH хурген xojop гертён îM ifl- 
рал хТгёд cÿmixHâ.

2. Ар хорч1н (Ар х о р ч т  хошун)

X уч in xöpiM. xÿ хун бол ар ван джурга, арван доло, ар ван нГм, арав 
jyc -  ен дурвен насанд хор1млон, арван таван наснас дошон, арван наснас 
дёшён мтм наснГ хухед xöpiM лох бас чөхөн бЁна.

хухн? нас бол арван доло, арав jyc — ен xojop насанд хор1млон. арван 
нГман насТ j ix чёрлнё. арван джурган настГгГ xöpiM лох бас чөхөн. арван 
таван наснас дбшбн хухен хунт бол х0р 1млохгуГ.

* * *

хамгас урдадж хугТн герёс xÿxHi нас дж1 лГ джурхачшар уджулнё. ч i у ёд 
x o e ^ a ja i î  сгн бол джурхачнас герчлех б i ч i г хТдж өгнө.

о
xopmiH xopiMfl дулах дун: « Дурвен дал!», «Отхон бер». «Огхон бер» 

гедег дунае:
ëj ,л дёрён бьхТн yj ед 
ецгГторог хемджё угу£, 
өмнө джарудад өгснөс нашан 
iflex б ада хемджётл

ав л дёрён б?хТн yj ед 
ам й  торог хемджё yryf, 
ңлсдТҺ джарудад өгснөс нашан 
aj irrt бада хемджётг

4  *
miH берТн өмсөх ховшос: урт x î m u i ï t î  дел, урт торгон удж, бас хат-

гур, б(лдж1г, бугу.
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ецеснёс сулёр хугТн етгёдёс *р1х, хадаг, герчлех бшгён джучнЕ хунцён 
©гёд, хухн! талТН 5 ), апае хухнТн худён гуНлган. ен бол аман гр1х улгнЯ 
гедж хелнё.

мөн одб дёрён хедТ белег авхан хелелч1дж тбхрон. белегн! бедал бол 
1уотав, ба]ачудШ хо]ор ]ус, гурав )ус, тав ц с  болно. смдрал дор гер-бул 
бол гурван мал, таван мал, долон мал, ]усен мал өгөн. >1х ваң, но^д бол 
]ус )ус-На]ая нег, бас чагЗн темб әгнө. ен бол хамгГн дёд белег.

еннёс сулёр мал өг&х хормт хТН. ен бол хухн? етгёдёс ирдж, малан 
удж1дж авна. ен у]ед хургнён бас уджнё.

дарун хугТн етгёдёс хбрмТн удрён джурхачд уджулнё. хормТн удрён 
тохговол хухнГ талд ч 1м5  өгн5 .

хухнГ етгёд мал авснас сулёр ] IX 1аругар хухендён хгрд оч>х бух белг- 
гелГ хТн.

хугТн тал хормГн удер гарбал ураг-садан, £л-1 мган хор1мд джаднй. ен- 
нГ хамт бас лх ]5 ругар хбрмТН белтгел хТн5 .

хухнГ етгёд ор-төр ал, ураг-Садан, Гл-£мган хор I мд джалхтһ хамт джь- 
р>м £л хухнТ хеду удрёр ур|дж  надулна.

аман £р1х, малТн хор1м хТх аст хухнён ор-^ерлГндён хургёд дуталгна. 

хор I м хГх уй ён  урдадж хупТн етгёдёс мөргулех ав, ё], галГн лам джал- 
на. ендёс бас садаг хургулех улс гедж /рв1н мортг хун оч1н. хол гадж1р 
бол Шёш-уш, мах-тогб тёсен г р в т  терег очш. садагнгулсуд хухнг тенд 
хурех у]ед хо]ор мортГ хун урдадж, амрТ ерхёр о ч т . еңеснёс сулёр хормГн 
улс чуг ] ;рхле хухнг етгёдГн бурхндан хон тгвад хургТ* мөргулнё. хухнг 
ав, ё \,  төрөл-Саданд, Гл-£мгГн хор I мд лреен улсудт  ̂р I х бгрдж хургнён 
мөргулнё.

ередж барснас сулёр хухнг етгёдёс хор 1 м тгвна. хо]ор етгёдТн хор1мд 
лреен улсуд Х0)0р талар суна.

хо)ор етгёд туру но] ш, туру тушмелтГ. еднёс хбр1м дёр херул-^елчён 
гарбал тасладж өгнө.

ен хбр!м барснас сулёр хухен хургнГ х б р !М л о х  шантн? хор1м гедж бг- 
на. шантнГ хормбс урд хухнг етгёдёс хургнён ховч  ̂лон. хадам авас сум 
шаунан. ецёд шантнГ хор1м тгвна.

шантнГ хор I мдбн хурген, хургТ дахсан хун, хухен, хухнг ду нар суна. 
шантнГ хорIм дёр хон т/вна. ен хбр!м дёр хурген хонн? шахан урдадж авах 
джөвтГ. урдадж авдж чадахгу? бол хухен ду нарн булагад авч1хна. ецевел 
хурген хухен ду нартан /р1х б?р1дж мөргвд, шахан гурдж аван. ецеснёс 
сулёр хурген өрө хбннГ сулнёс гурав охтолдж авад 1дёд хухенд гурав ох- 
толдж өгөд |дулнё.

еуеснёс сулёр хухнён мордулна.

 ̂ хургнГ өмсөх ховч1с — дотрон хандас, Гадан чаган ч^мч. еннг га
дан өндөр ховч1с (дёл), дёгурн удж, хамгТн дёгулн хурем. өмдТн дбгул то- 
ху өмсөн. хәлдән гутал өмсөн. ногбн, улан торгон дГс буслен, чендёс джу- 
нё, садаг нум ахсан.
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хбр1м е>(лехёс урд удер хухенден® *лчур бгрулна. хухен мор унулснас 
сулер хурген мор унадж урдадж ;авна. е^ед обо ерген. ен у]ед хухен, хух- 
м  талТн хухед берёд бур улен.

хурген садагнЕ сумнасан хухенд негТ улдёдж өгнө. еред садаг (хургТ 
дагадж лрсен улс) бучад ]авна. ен у]ед хадмудас хургендён мор унулна.

садаг бучснас сулёр хухнГ етгёд хухён хар тергенд сулгад, хухендён 
өгөх ед-^авар?, мал, хормТн джардал, мГхан тёгед, грвш терег ] 1рнё. ен- 
н7 хамт 1рв1Н мбрт! хун хухён хургхёр ]авна.

хургн! гер бртодж ррех |вңсад хургн! етгёдёс угтул о ч т ^ а г  йртод 
ярех у]ед хурген дахсан хунтгган тосодж оч1н. тосодж очбд хухнГсусан 
тергТг джөвөр нег ергёд, аңх өгсөн суман авад, хухнГ тергщ урд орбд, өрТн 
гертён дагуладж авдж л р н б А

ррбел уден тендң' есгт девсёд, хухен хургенТ галд мөргулн. ен у]ед мөр- 
гулех авас хухнГусТ )асан, савхар хагална.

ецеснёс сулёр галтн ламас ном омшздж, хухен хурген \о|орГнурТн' 
угалган. еуевел одб хухнТ бер гедж дудна. ху бер хо]ор бурхндан, ав, ё^ ён  
мөргөн.

® хухнг ховчю: дотор өмсөх хандас, чамч, дёгур!? өндер торгон 
Дёл, бага охгор удж, хуартГ гутал. Хо]ор гарт мөңгөн буГ-у, хурундан ал- 
тан, мөңгөн, шур, 0]у б1лдж1г хТнё. толгондон шур татан.

7 -  ' — -  —1 хухенд өгөх ед-таварн: дурвен чапн ховчю, еннг дотор: гер д ер  өм
сөх, өң өмсөх ховчю; толгОнг  едел-^авар: гурван хатгур, хо^ор тулур, тат- 
лаг, шур, ундж|лаг, ёмег-СТх, б1.лдж1г-бугу, хас ервёхё', сам-шур. герТн 
едел-тавар: хо^р авдар, хо)ор х!рч1Г, орн-Ш1рё, алгТн хорог; ор-ДевеегрТн 
джул: шгрдег, өц есгТ, хөвөңтГ девеегер, дер, хәлдер .

ба]ан, но^н хун бол сух гер өгнө. ен герн' моңол гер. герТн дотрон 
Т£хах бурхантГ. моцол гер есгТ бурёстГ, торгон дёверт?. бур б?на — хө- 
ц^г, уд, тотог, өрх, хөлт өрх, тулаг, тогб, хгвчур, хусур, а|1г-шанаг, 
дТоп/ла, сулаг, дамджур, девсех гурван бандан.

малн: хедлөхөс -  ухер, унхас -  мор, төрхөс -  гу, садж Шхёс — унё, 
бас теджёх бага мал, хухендён багдан хбвдодж өгсөн мал. ен мал өгвөл 
нТдмТн б7 длар — /р в ж , чөхөн /д а л  угуг.

О _ _
хухен хургедж оч1хен ба хормТн судал. хо]ор берген, хо]ор хухен ду. 

төрсөн берген, төрсөн хухен ду угуГ бол, төрлГн берген, төрлТн хухен ду 
нар бас брлнС. еннёс гадан хухнТ еч>г ех бгвал, джавал неген оч!н. ещ!ёс 
гадан төрсөн ах, ду, нахч (нагч) — едгёр хун голдодж хурген.

хормТн судал: моцол герт хо)ор талар сун — хургн! етгёд барун талар, 
хухнЕ етгёд -  джун талар, тег дундан худ, мөргулсен ав хо]ор суна. барун 
талд хургн! етгёдТн турун ноЛн, джун талд хухнТ етгёдТн турун но]1н. ен 
турун но;1н бол тГдж хун болнб. турун но]нТ дагад тушмел суна. ен тушмел 
бол хормГн ;осТ сГн меддег хун. джалучуд бол хбрмТн ш1рёнд сухгу/, га- 
дар дотор джарагдан.

хор I м Т£ вахла хормТн улс хо)ор герт суна — нег гертен ерегт£чуд, 
негнден -  емегтЕчуд.
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еуевел хугТн етгёдёс рх хор1м тевэн®. ен хбр1м дёр берёс ав, ул- 
терлТН наст! улсудт бур шаха тсвад мерген. ду нарт хавтаг егнё, хйрмтн 
улсудт бур £р1х бгрЯД мерген.

сен болбол бергдёс ху берТ оронд орулна.
магадар углёгуртен бер ерт босодж, удТн нёдж, ерхТК с£хадж,унсТн 

гёдж, галТн ночбно.
^х хор I м т£ вен асан авад нег сенГ турш г.р1х удж, ду дулджагана. ду

дах дун: «Алтан богдТн дм л», «БогдТн ендер», «МернЕ ус», «Намх талТН 
баргас» ен дурвен дуг* голд дулна.

хо] орд угар удернЕ хбр1м. хухён хургедж Лрсен улсуд буч1Н. хухн£ ех  
урагт суна. хургедж нреен улсудан ]авах yjeд хухен болбд хургедж лреен  
улсуд буг улен. ен у]ед хухен герёсён гарахгуг.

онш хургедж ] Iрсен улсуд ]авснас сулёр бас нег бага хбр!м тгвна. 
ен бол гер-?мгГн хор I м гедж хелнё.

бер гурван удер болснос сулёр нур бутёсен глчуран авдж ха]ан. ен 
гурван удер дёрён хешген хор1м гедж тгван. ен хешгТн хЬ'р1м дёрён бугдё- 
рён оролчш. хухендён сусан хухн! ех бас оролчш. ецёд бердён хадам ё) 
ор-терел, герТн хунён теничулдж егнё. герТн еджш авас обог, дёдТн чёрлех 
неруд хелдж егнё.

с^х бГдал нег ]ацст?. емегтГ чуд сусан герт голдунд мергулсен ё], 
хухнГ ех хо]ор суна. хо]ор талд хо]ор талТн турун хатан суна! еннёс да- 
ралад бас у|е-йасан Длгадж бЕгад суна. хухнЕ тал, хургн талТн хбрмТн су- 
дал нег (ацстЕ.

ен хо]ор герт ес  багтвал мгхан татна. гр1х уна, ду дулна, будж>глех-
гу /.

Ш1Н берТн сух гер, хухдГн сух гер гедж бгн. ав, 5 )ГН гер болбд бурхан 
герт, бусад герт шш бер бол джун уртас 6р гадж!р сухгуГ. оло^хтнд удкн- 
ден джохсон.

® хбрмГн Шеш: негдугёрт ч7 . чгн бол с у «  хвх ч?. ч?д хурсан бада, 
хуруд, тос,урем, хатасан урем, ббв-ббрсог тгвна. чгнёсан дара 1р1х б ь  
рш. еннёс сулёр дугру ергулен, хбннгуч медулнб. гурвнас таван хбн ална.

Ю намх талТн баргас гедег дунйс: 
намх талТн баргасн 
наманас шулуна хё! 
насан бага берТпн' 
нанч угуг хрл еглё дё хё! 

ергТн дёрён тоглохон'
Н1Шг хураг хО|ула хё! 
евчу чёджшёс гарахгу/н’ 
ёдж ав хо^ла хё! 

джёрТн щех увсен' 
дж1,Л1М чаган увсен хё! 
дж ^генем чёджнёс гарахгуг н’ 
джёджё ёдж хо^ла хё!
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е^еснёс с у лер гурав хоног, долон хоног дёр берГн терхнес орголт Лр- 
нё. ен ергвлт авдж ^рсен берТн терхмТн хун болод ур-ТерлТн хун. ергех 
]• м: чансан хон, ]аманГмах, урем, тос, хуруд, ббв-ббрсог. ергвлт ^рснёс су
лёр хугГн герТн етгёдёс ергелтн? хор|'м гедж джочлох хор\м тсван. ен хо- 
р1м дёр гол худ (хухн* еч1г) нрсен бол хугТн герёс гол худдан мор унулна.

вргелтн! сулёр хухен хургентгган терхемдён бурханд мергхёр очШ. 
ен у]ед бурханд хо'н, хадагтГ, хадам ё]( авдан гр1х, хадагт! оч!н.

бурханд мергеху? (мергхёр) очод хо]рбо гурван удер болно. ен Х0)0р 
гурван удрТн дотор хухен ёрТн ур-терлудТнд оч1дж, бурханд мерген. ецес- 
нёс сулёр хухен хурген хо]ор гертён буч!Ч1хна.

одо еуевел хухн? терхмес хухён дурвен ул'фалар судал сулгахар оч т . 
хухен судалд судж бгх хброндон ё]^ ав, ерТнхён ердён гутал, шаха о]одж 
авдж ^рнё.

ш <н ургТн бедал. ху х ер т  наст?-, хухен арван нёман нас хурбел, х<>- 
р!млон.

ураг тохтбх б |дал  ] Iх телев дёрён гурван джул. негтг: ху хухен хо
ллам едж1н-хвделмерн!хан б!р1мтлад, нег негентгган Шаг-амраг боло  
нбс сулёр ху хухен ёр ерТн еч1г ехдён соусгод, ураг тохто )5  гедж гу^чи- 
на. ецёд еч1г ех джучнГ хун олдж, т,?н1лчул хун болгон. хо]ор етгёдТн тус- 
тусТн санлТ авдж б?гад ураг тохтбн.

хо] орд угар джул: ху хухен хо]ул нег-негнён демТ т я и хгуё  болвоч, ур- 
терлёсён ху хухен хо1улГ т?шлчуладж, нег-йегнён уджёд, герГн бГдлТн мед- 
снёс сулёр хо]ор етгёдёрён дурт!“ бол, ураг тохтбн.

гуравдугарт: чёхен тот? ончгб хо]ор етгёдТн еч 1г ех ураг тохточход 
ху хухендён сулёр соусхох ч — мТм ураг бас бгна.

дж!р1М хухен дургуЕ болвоч еЧ|Г ехТн сетгелГ бодод, дуртГ—гедж хе- 
,лех ч бас бёна. хугТн етгёд хухентГ тарахгуг, туе бчен дур угуГ бол, ен 
ургТ хулёхгу/. ураг тохтбхдон олоцхТндбн 1 л- ?мгТн олнон чуглулад, ураг 
тохтбнб.

хучнТ едал мал егхТ джохсоджГ. мунё хо]ор етгёдТн нег етгёд ху- 
ч1рт1, нег етгёдн тецхГтё бол, хор1мнГджардал, хухнГ ховчиан гедж ба
га сага джос егне. ен бол олоухТндон хургнГ талас хухнГ талд егех грв№. 
еннёс гадан мал белег гедж егехгу?.

еннёс сулёр хулёр тохтсон ураг бгр1лдах буртхелудТн в в ер ен , хамаг 
тергунд нутгТн джасгТн гаджрТн ордондон оч!дж, ургТн хуленд нТч1х ес  
нТчIхТ бгчалгана. бГчах гол утха: хо^ор етгёдТн с?н дур хулёр тохтсон нас — 
ерегтГ хорIII настГ, емегт? арван н£ман наст.г бол ураг бгр(лдан. еннёсен 
гадан ураг бгр^лдахТ джевшёрехгуг. хеден джулТн нехчи б?на. негтей: 
чусан хелхё холбогдох — таван у|Н£ доторх, ах, охш ду, хо] ортон' : нег 
етгёд чанарн? талТн дуту, евчшт?. едгёр хунТ ураг 01р1лдахТ джевшёрех- 
гу7 . еннёс гадан халдварт! евчш т! хунТ ввчIн сГн болхос урд ураг бгргл- 
дах7  джевшёрвхгуГ.

бас нас гуч1сен хо)'ор етгёдГн дурт! Тм хумус брл ну'.гТн джасгТн гад
жрТн орднос джавал джевшен. джевшёрснес сулёр ураг холвох 1'<;рч гедж  
орулн!. ен герч хо]ор -  худ нег, хухенд нег. ен герчТ олснос сулёр ураг 
01р1лдан.

хор\ м хТх бгдал: бас Гл-1маг, ур-Тврлёрен чуглан. ч«цёд ураг холвох 
]орлрл гедж ]авулна. ен ]ослолдбн тергулегчТн хергТ елген. ч1цёд ]1рсен
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джоч1нон хо]ор таларн сулгана. ен jociлoлT гачан кадрас ]авуладж огне. ху- 
хен хурген хо]ор е!{гер дёрён нег нег улан хуар джугёд, фслолТн талварт 
ордж ррнё. ордж Лрснёс сулёр ]ослолТ удардах хунёс хурген хухен хо]орТ 
хамаг турунд джергчулдж джохсогод, терулегчТн херегд ]ослулна. ецеснёс 
сулёр хо]ор талТн ав, 5 ]дён ]ослон. енн! хамт Лрсен джочЩт бур ] ос л он. 
ецёд ху хухен хо]ор нег негендён ]ослод, гар атгана. енеснёс сулёр хухен 
хурген хо]ор дурсгалТн бодгс срлШ.

ецевсл хухен хурген хо]ор олнГ дунд ш1рё тгвад, чуг сулгана. енеснёс 
сулёр гачан уд|рдах иЛн хуч1тнёс уг хелнё. хухен хурген Х0|0р еннёс хб- 
шон ]агад чгрмгдж £дж 1н хТх, ер ёрТн сетгегдлён олонд хелнё.

дарун хор I м т£вна. хбрТмн! б!дал хучж гдал ттм грвж хбн, )ама алах- 
гуГ. олонхТн ч{, £рIхар болгоч1хнб. ч!н£ тгвахн'' хуч тт! гдал. гр!хдан 
олоихТти ного белдехгу*.

хухен хурген хо]рос олонд ?р1х нерхТн хамт ду бг.рна. еннёс гадан 
Тл\н  джалу емегтГ ерегтгчудас ду дуладж егнё. е^ёд хор1м тегсен.

хбр1млоснос сулёр ергелт ррех, хухн? судалд сух -  еден хуч№ \а^сар 
6 1  на. хурген садаг, нум джухгуГ. хухен нурен бутёдж, глчур бхрулахгуг.

3. 6£рнн (Бгр1н барун хошун)

Хучш хор1м. хургнГ талнас хун£ охтГуджЩ ж тарвал, еч1г ехен лам, 
гегёнд глтгадж аман гр1х улгадж, ехелдж хелелчдег.

аман ер1х улгахлаган джучнГ хунт ердж, джучлулдж, хелчщж ]'авулдаг. 
ен аман грхТн дёр егвх авхТ тогтон.

дарагар р х  1р1х улган. Лх грхТн дёрён бх1н! талнас хедТ Лм ав.ах — 
холдж гарган . енТг тогтбн. 11х хбр^мнГ удерТ гегён  тогтон. хбр1мн1 удер — 
нег удрёс хо^>р удер. хбр'1мд терел-ёадан, ор-глТн улсудан бур джална.

хурген оч1 хлб тГдж хунёр туру норн болгодж, тушмелтГ, хелмерчтс 
очИг. о'хшГ тдл бас хургнг талте I дала, хурген хухн? талд очсор нгр хегд- 
ж1м хТнё.

хадмуди^ хургендён мор унулна. ецедж барснас сулёр одб бучхар белд- 
нё. хурген урдадж ]авна. хухён хам тергёр, нурТн бутёдж хурген. хургех 
хун^Зас гр вж , годду ем еп хч уд  ]авна.

хургнёд > 1рвё гесёр  герт орхбс емвн тенгерт мергулех, дарагар гал, 
бурханд, ё'1,  авд мергулдег.

хар усТн хагалсн! сулёр хорIм тгвЩж, берт бр-торлден тгнулдж мор
гу лнё.

ен хбр!М барла гесёр  бергед нар хурген хухен хо]орТ унтуладж хев- 
тулнё.

гачхан хадам ё] хочродж, бцц улс бур ,]авна.
Ш1н хор!м. шIн хор 1 м болбол хучш хор1мтГ тарахгуГ, мунё ёр ёрГхвн 

с*н дурар хор I мл од ж бГн. голдхон хо]ор джалус нег негнён удж йж  тбвол, 
ураг тогтон, джгр1м еч1г ехн' уджЩж, хухентёган хелчёд, хо]улТ нурдулдж 
уч 1рагад, дуртГ болбол ураг тогтбгоц, дургу? болбол бгч1хна. 

ен у]ед нег б ага  ма]гТн хор I м х п ё .
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xojop етгёдТхен хорондТн хун гачанг катар, хухен хурген xojopl бур 
о р о л ч д а  хелелчш. ен дёрён ед-бод1снГ джул jar авахгуГ. гевч өмсөдж 
джухТ өгнө. хервё xojy.na дургуг бол хулёр батлулснас сулёр ураг сална.

xopiM хТхёс урд джасгГн ордонд оч1дж буртхел өгнө. xopiM хТх герч  
олснос сулёр xopiM хТн. хорiмдбн бас ypBin улс джална. ^ p ix -Дарс, jaMa, 
хбн аладж  б ел тгён . гал тецгерт м өргөх, /лчур тгвах, хормГн ном OMiuix -  
ен )авдалуд угу7 болдж г,

xopiM хТхлёгён тергулегчТн хөргт өлгөдж, ]ослол хТдж, гар б^рщж, 
ej авн, катрас уг хелдж өгнө. хухен хурген xojop бас уг хелнё.

еңедж барбал, хбр!мд jipceH  улсуд j ix  н?р хТдж, олнбрбн нег чаг бада 
щёд, xopiM төгсөн. алван хун, сургал, 4 ip e r  хун xopiM хТвел jar иНн Maj- 
гар хбр!млодж бгн. хөдөгГн егел хун хормловол иЛнёр гөлдулдж, хучшт* 
хослулдж xopiM нгран хТн.

ургТн хулТ нТтлеснёс наш монгол хун ен хулТ j i x  сГн гедж, uiiH jancT 
хергелдж xopiM хтджагадж бгна.

4„ Д ж ахар (Шанд хөвөт шар гошун)

Xy4iH xepiM. джахарт xepiM хтхд бол ам дурсан. ху талГнх хухен тадд 
хун )авулдаг. ен хун хухен, ху талГг саен TaHix хун болох джөвтё. ен ху- 
нТг джуч гедж хелдег. хун ]авулсар ху талас бурхандн, ечег, ew rf хадаг- 
таё очнб. очод ен ipceH  хун еңгедж хелдег: «танаё хухнТчш тед худёң гу- 
jiдж баена*. енун дёр ноj 1 у хун болвол Hojiij хунёу ердж ]авулдаг, 6ajaH 
хун болвол 6ajaH хунёң ердж ]авулна, джуч адҗлан хТгёд, бутёсен хоёнон 
хугТндён бучадж ip/ier. ipexflH хугТң талас бол apix, хол белтхёд баёдж 
баена.

1 . бага хадаг тавдаг. бага хадгТң грлн — jaMap jiM авч хухён өгну? 
геснён japU4 Ha. еугёд ху талас хухен талд xojop гурван хун очШж japi.ji- 
чдаг баен, ен дёрён авч өгөх j iMaH дохтон — мор', ухер авну, толгоен джа- 
сал, дёл, гувчас, джбо-Мөңгө. урдТң чагт бол грлй мал, трлгоён джасал, 
мөңгө, шур, сувд — еннТг л japU4flar„ арван дж1лТн өмөн джос japix бол- 
сон баен.

2. ix хадаг тавдаг. ix хадаг бол ху талас бага хадаг дёр өгнө гесен  
|!ман бугд авачщж өгдөг. өгөхнөрөн ех ечггдн гартан өгөх 6iui бурхнахан 
өмөн оволод тавч1хдаг. малТн'гада авч ipefl өгч*хдөг.

ен yjefl бол дөрв-таван хун ачнб. оч1хнбрбн бөл ечег, ех, ечгТцкен 
төрлТ^ ах ду хуртел нег-нег хадагтаё 0 4 ix jiMa. еугёд afiix удж, хбл Щедж, 
ен дёрён xepiM хТх өдрөн ]ар1лчдаг.

ху талас нег хун (авулдаг. хөрмТц өдртг хелдж өгнө. ен дёр хеден өдөр 
хөрмөн хТн, хеден өдөр герён м(лан, x y x ir  jaM ap өдрГц, jaM ap чагт бул г а н -  
бур тодорхоё улан часанд б1чёд jaBpma.

ху талГ[| гер м иадаг (jepex). хормТң хеден едрГң өмөн герёң миан. ге 
рең м(лахнаран хугТңхен гертён ах ду, садан jiM y  аел-готнохон хунён нег 
таваг ббвтое, бага сага шаджаң, ajir, xiBCTe ipfler, бас нег хеден гулТң 
джос гелхёд (гурав jiMy долб, jic jiMy), нег хадагтаё uiiH герт^кен тбнбс 
дуджлеч1хнё. ен аёлн бол бас тбносон гулТц джос гелхёд, торгон хадаг,
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чаган хадаг дудҗлен. ôajaH гесен M ajirraë, бардамладж бас ар вт  морноё 
сул töhöcöh  дуджлёд өгдег.

eijréfl чаё арглад, ббв iдёд, нег гесег  ббв тонбрбн сачж. гадагур ху- 
хед ббв тудж i/wer. гер дотрбн бол будун улс чаё ун, ббв iден. еңгёд бар- 
câp apix ун, мах щен, хол Щен. бас нег хун — гер миадж баёна! гедж маг- 
тал хелдег.

3 . ix xepiM. ху берең атрхар (авч ipxëp) мордон. мордхбсон өмөн бол 
нум садган м iлан — герТңкен »мән нег uiipë тавад, нум садгандан хадаг 
yjад, худён урулёд е^гбд )авулч1хна. 6ajaH но]iy аёл  бол 5 0 -6 0  хун jaBHä. 
бугдёр мортоё ]авна.

ipêfl бугдёрёң герт орло, ганчхан хурген, ах ду гурав бол гада джох- 
сон, герт орулахгуё. гада м иён  удан джохсбгбд гертён орулдаг. нум сад- 
гТн бол герТцкен барун урд дёр авад татпхна. хурген орснбс хоёш бурхна- 
сан турулёд еш'г, ех, ах ду, аёмаг садан, хбл хГдж баёх хун, гал тулдж 
баёх хун хуртел Her-Iler хадаг өгөд мөргдөг.

мөргөд барсан хоёно хургнёр аман худжу мушгулдаг, шант нуглулдаг. 
eijrecnec хоёш e4ir  ехн хургендён бус буслулен, дел вмсгулен. е^гетер  
наёр тарад, хух авах чаг болнб.

хурген ipexflëH хухен унах мор бас авад ipfler. хухен талТн хан морТн' 
голод му хелдег, ху талн морон магтдаг. сулдн морён му ч саён ч авдаг.

хухен о р о н  герт судаг. хаджудй бас нег хеден хухен харад суна. 
хаджудн баёсан хухедчуд терне дёлтё ёрТң делён б ар ад ojoHiXflor, хухнёң 
]авулахгуё. ху талас ipceH улс ojognTu даслад хухенчулТн салгадж авад, 
хухнёң авад jавдаг. хухен мор унад jaeax ч, мухлаг (бурёстё) терген дёр 
сугад jaßax ч баёна.

{авад xÿrTijfl хурех чагт хухен талТн турун худТн ху талас досодж очод 
нег хундагтае a{5ix хундаглад өгдөг. ецгетер арасн хухен галТц улсуд дос- 
сон хунТг тугад jaBHä. тер хун дутагад гертён ipfler.

apäcH хухен, хухен талТн улс ipiië. ipêfl yjân дёр буШхдаг. хухнТг хур
ген мортоён гөтлөд нег ач модон дёгур алхулан.

бусан хоено тестер, бурхан, гал, ечГг, ехдён мөргулдег. ен yjefl ху
хен талТ^ улс герт орохд бол ху талас герт^ удён баганар дарад орулах
гуё. xojop тадТң хелмерч уг булалч1даг. еңгёд ху талн дГлегдёд герт ор- 
дог. герт орбд дамаг датадж, чаё удж, бов !дедж, flapän' aßix ун. бер оңг- 
дбн герт сун. хухен талТ^ берген турулдж ipëfl гергн' Mi лан, ор-дерТн хуран.

олон хун сусан  герт наёр-Надам хТн, дар агар хухнёң ечГ-г, ех, ах ду, 
аёмаг-Садан бугдедн хадагтаё, белегтё мөргулдег. мөр гулхёс өмөн бол 
нур-гаран угадж, ус-т'олгоегбн самнадж, чае-хбл i дед, чегёд мөргөн.

мөргөхдн бердён ечгг, ех болод ах дун, caflii а^чур, Тс, дёл jiMÿ, өр 
бага сага jiMcÿfl өгдөг j îm да.

наёр дёр бол xÿp4iH хун хурдадж, л'мЬ  л1 мбдедж ( улёх), ду дуладж 
наёр xÏ4ixfler. хамгТң сулд уч тав^ж, мах Щедж, \бл  i дед л одб наер тар- 
4 ixflar. ipceH улсуд бол өр нег гaджip бур бусан баена. тендён очщж ун- 
тач^хдаг.

маргатарн бол xapÿ xepiM гедж баёдаг. ipceH улс бугдёр герт орон. 
ipexuëpëH хар'у хермТннаер хТн. a ß ix  б а р д а , хбл ыёд «наёджТн наёман 
хем (хундаг)» гедж хелдег. енунд бугдёр тоёродж c y rä f l наёман хундаг 
â p ix ун: ху -  гурав, хухен -  гурав, ечгг ех -  нег нег хундаг.
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наер тарах дёр хухен талТңхан берТң хормое дёрн чулу тавад «тавсан 
чулу гадж1ртан хундтё, сусан хун хар'дан хундтё* гедж хелёд бугдёр jae- 
ч1хдаг.

ен у]ед ху талТ^хан «орсон борон арглдаг, ipceH гТч jaBflar, хурдан 
jae!» — гедж хөдөг. еңгёд бур ]авчагач1хнЗ.

ергелт: гурав хонсон хоёно авн j !му ахн jiм_у хухендён бов авад, бас  
нег хон алад, махтае ергёд ipfler. ipefl xojop-i'ypae хонсор jaBHa. ipcep бас 
нег наёр хТн-а^х ун, хол ifleH, ду дулан.

бер xapix: 6ajaH, HOjiH хухед брл гурав, доло хонод ергех, арав хонод 
xapix. )аду хун бол нег (рчхёд бас тГм олон ергедж чадах ч угуё, flaxiH- 
дахш xa^ix ч угуё j iM § .  бер хар i хнар анхур гентёгён, Mi лён apix удж шадах 
хунте, нег д&рөв-таван хун jaBHa. мах, бов, ах дудён бас нег белегтё 041- 
дог. тед хон алдж, уч тавдаг. хур, л 1мб ба{3iх j iMy, өр надам надах j iM y  — 

еңгёд нег-xojop хонсон хоено хурген бучад ip4ixfler. хухнён суддн хургедж 
өгдөг.

miH xepiM. niiH xepiM бол манаё енд тм ^анджтё хТн. туру лёд хухен ху 
xojpTr нег хун тащлчулна. хервё джөвшөд «болно!» — rex jiM бол xojop хун 
хорондон japijwafl, джахагар jiMy, нур уч!рдж japix jiMy, xojpaH  дуртаё 
болох дёр хурсёр гошунд хурёд ураг бар i лдах б1чгён авдаг. ецгеснёс хоёш 
хо]улан нег өдөр дохтон. чалөтё өдрөн ерен-^аргТң. өдор jiMy, гаргТң джур- 
ган өдрТн орое jiMy xepiM хГх jocлqл хТн. ;ослолй бол улст^кен тайдаг нөхд- 
дөн.бугд хелдег. бага сага 1дедж ух jiM белтген. хурал дёрён тергулегчТц 
хөргТг өлгөд ]ослоог (толгоёгбн бөх№). хурлан уд(рдаж баёх хун нег уг 
хедлё. татлчулсан хун бол ен ураг ба^.лдсан xojop хунё учрТ^ хеллё.

еннё дарагар нег негёрён 1адж }адж тан^лдсан, ja /w  харичсан, jajuc 
баёхан хухен ху xojop хелдег. хуралд орсон улс асулт баесар тер xojpoc 
асун. тергулегчТц хөрөгд )0сл0Д, даран хурген хухен xojop дурсгалТң бел- 
гён сол!лчдог, rap 6apiлчдаг. оёрхон баесар еч^г, ехн ipfler. е1}гёд хурал 
барч1хдаг. хоёнон наёр надам гедж баёхгуе.

5, А в аг  (Б арун аваг гошун)

Хуч1н хөр1м. манаё нутагт хөр1м хтх бол өнгөрсөңд грлду ецег ехдён 
дохтон. ецег ех хо}ул хорондон }ар1,лцад, худён jaмap хухен, ханас олхТг 
дохтйгод, мөн тернГ ецег ехдн )ар(лцадж гyjiн.

еңгёд дохтснб хоёно хадаг тав!дж о р хт . бас хедТд авч болох цаг хуг- 
цагад, тернТ харамдж1д хедТ мал, мөцгө өх болбол дохтон. даран xojop ет- 
гёдП^ецег ех хөрмТ^ ]авдлан белтхен.

манае нутагт бол хухен аёлд мордох ч баен, хурген аёлд сух ч баен, 
болвоч хухен аёлд мордохй олон баёдга.

терНГ харамджЩ өх дзулн бол  чшёлег аелуд бол арван хорш бод мал, 
xojop гурван дзун хон, унах мор', дохох ем ёлёс ехлёд мөцгв-Дзос арвш jyм 
өгөн. jaдy аел бол нег унё бyjy xojop гурван хон, )ама өгдөг ч баёна. дза- 
р1м ч1нёлег аел бур^н белдсец ш1н гер, дохох емёл, гувчаохон1р, едлех 
дзул }1м бур өгдгө. едгёр )1мТг бол 1нджнТ )ум гедж нерёддег.
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е^гёд дохтсоң өдөрт хөрмөн хгх гедж хухнТГ авхар ] авдаг. тер хо]о- 
рТңталд олон дагалт хумус, ха мат аң садан бу]у нутаг-уснае томбтон баё- 
даг. тегвел хо]ор етгёдТц дотор хелмерч гедж баёдаг. ен хелмерч брл уг- 
хелндён саен, б1Ч1гтё-усегтё хун болдог.

хурген хун хухнён авхар оч1хдо ен олон садан хаматан бу] у нутгТц то- 
мотон, хелмерчен дагуладж, нум садаг ахсад, хамаг саен дёл-гувчсан өм- 
сед, саен морбн унад, гадзар хол бол маёхан хөсөгтё ]авдаг бу]у гадзар  
оер бол шуд морор \авдаг. хурген хухнён авхар оч1хд демТ удахгуе, Лх 
удса^д нег хоног судаг.

еңгёд хухнёгён герт оч!хдо тернТ тала хелмерч 1н хургн тала хумусТг 
|рснТг хоцЛгнодж ёрех бу]у теднТг ]амар учрЗс ^рснТг дбглодж, хо^дж  гер- 
тён орулахгуе. Тм угсудн бол дусгаё дохтсон угсуд баёдаг.

тегёд герт орсно дара наёр хТдег. ен наёрТхан хун бурТ хундаг дурең 
арIX хТДж, уг хелдж барад ехледег.

дарун' одб авч о д а җ  белгТн—бов, а^ х , дзар1м аёл бдл дёлТ^торог 
дзергТг дёрй хадаг тав1дж ецег ехедн душадаг.

хургенд |дё, хол, ар I х улгахТн хамт хадаг, дёлТң торог, алчурТ^дур- 
даң, олбогТң хевс дзергТң белег өгхөс бусад демТ рлон дзулТң |ум өгдөг- 
гуе. дзар1м онцгоё аёл хурген худён мөңгөн емёл, джорб мор унулдаг.

ецгёд хухён гертёсн авад гардаг. хухен jaвaxд дургуе болхнор герт- 
хен ханас атгадж уёлах баёдаг. хугТң талас 1рсең хеден чадалтаё улс 
хухнТг теверч бу]у ч1редж авад мортн дёр унуладж бас өңгтё бусёр тол- 
гоёгТн бутёдж, негн мор гөт.лөд, н еЛ  хухТг душёд авч ] авдаг.

ен у]ед хухён өгөх хумус ч дагалдадж оч 1 дог. хухен мордохд гертён 
адж(лтаё б1ш бу] у евчштё ,л ес  баевал, ецег ехн дзавал хамт ]авна.

хурген хугТ^ герт 1рехд хурген хугТн талТН хелмерчёс теднТ талас 
|рсец хумусТг герт орулахгуе, хадаг у]са^ баганар уд дардж «х5 нас, |амар 
учрар 1рсец?» — гех дзергёр ходйглон дбглодж, теднТг дзогсбх уг хелдег. 
ен уг бол уд даралтТн уг гедж нерёддег. Тм дусгаё дохтсоц уг баёдаг. ен 
у]ед хелмерч уг хелдег. Тм учрас хо)'ор хелмерчТн уг сецен темцел болдог. 
тмёс хо]ор етгёд саен хелмерчТг соңгодж олдог.

е^гёд герт |рхГц дара судалд сулгуё баедж гет джох1дж, гал ноцбдог. 

енТг бол одр хурген хухен хо]ор аёл гер болохд хамгТц турун гал брлон.

гаипр-Допрхог, настаё, томбтоё нег ем егте берген авгаё шш берТ^ 
усТг хаглах, ен Ш1Н аёлд 1рснёс хоёщ тер ]агадж сух, \ у бододж- ёанадж 
баех хуртел хеледж, дзадж өгдөг. 1Шн бертц усТГ хаглахад сухер хагладаг.

даран галТ^ м&ргөл гедж хтдег. галт^моргөл хГХд тернг өмен хун 
халхладж джохсбд, хухнТг хадам ав, ёджщ бу]у елген-бадандй удзегдехгуе  
баёлгадж галд мөргулдөг. мөргулдж баёх хумус ]өрөл тай1дж, белгён өгдөг.

галТ^ м&ргөл өнгөрвал хөрмТң наёран ехледж, наер дёрён ]өрөл хелдж, 
олон хумус 6 5 в, мах, арЗIх, цаг5 н 1дё дзергТГ Шедж, ду дуладж, морЩ хур 
хурдадж, ар1х5р шаладж улгадж, е^кёд нег бу]у гурван едөр дурш нафлан.

ен наерт оролцсоң хумус бол хо]ор етгёдТ!} бух садан хаматан бу] у 
нутгТ^ томотоё хумусёс гадан оер аёл дзергслдён ерегтё, ем егтё, хухед- 
багцуд цөм наёрлдадаг.

төгрлТц наёрту урд шдж1д өгөх мал, мөңгТг душан. хухён мордулах 
аёл бол хухендён тер ш№ аёлд орснбс хоёш нег дж(л бу]у гурван д ж и  өм-
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сед* хурхёр гувчастг белдедж өгдәг. болвч аёлтң хөрең, х>р чадлар бал- 
д о г .  белтгехн: гацган торгон, дж1счу д е д  терлег. )ертн цагт өмсөх д8- 
п\цбу, себу дел бас хеден дзах хТдж белтген. унёс гадан бара-бус, бага  
сага торог, дурдҗгТг 1лу белтгедж, бас унте алтан б(ддж!г, бугу, ганс, 
мөңгөн емёл, хавчар, датур, ёмег -  Тм ]ум дусгаё саехан ипн авдартае 
белтгедег. хоёнон хухен хедтд буцадж 1рхТг дохтодог. ен наёр дёрён хел- 
мерчёс терн! талТң хумусТг хөдөг ] !м. хөлтгң угн дусгае дохтсо^ баёдаг. 
наёр тарсна дара тернТ талТц хумусён дагуладж ул гертён ]авдаг.

унёс хоёш гадзар оёр бол гурван хоногт бу]у гадзар хрл бол нег сар 
болод ш!н бер өрТң герён ергедж удзхёр бага сага бңлегтё хургён дагу- 
ладж гертён ^рдег. енд гурвас арав хонгТң дотор мордсоң гадзартан буц- 
даг.

]ерГцТм хвр1М хтх ]авдлтг бол хо]ор етгёдТң ецег ехн шТдедж дохтодог 
уч»р хурген болбд хухен б ч е-б ч ён  тан1х угуё болдог ]авдал бас олон гар- 
даг рма.

ш1н хәр1м. манаё орондчөлөлөгдснөс хоёш хөр1м хТдж ураг бародах- 
дан өнгөрснө баёдлас цөм өрчилө. дж!ш§лехд: нег ерегтё ем егтё ураг ба- 
р(лдахд |авдлан өрөн медедж, нур дзрлгодж ]ар!лцад, хо^лан саён дуртаё, 
бце-бисён тбвол, амдарлан холводж, ураг бар^ддхар дохтодог.

унд хучШаё мет ун-белег авдаггуё. бас хор1м дёр галд моргөх, хел- 
мерч хергелех, берген авахгуё. харамдж ба шдж, мәңге авахгуе.

дохтбсоң өдөрт хеден нөхдөн цуглуладж, бага сага ар1х, дж1м!с, хрл, 
цаё бедцёд, бага наёр хТдж ураг бар|дцадж брлдог брлло. харш ураг хт- 
хТң урд хо]ор етгёд ^амар неген сат гарвал хо]ор етгёдтён ]анаг сетгелёс  
алчур бу]у ]амар неген саёхан дж 1дж 1г едёр срл^лцодж ]анаг сетгелён бат- 
дан хадгалдаг.

ерегтё ем егтё хо]ор етгёд дур гуслён итгедж  ]архТ^ өмән удан хуг- 
ца ергелцен, хо^ор биён удан хугцагар дасгадаг. бас хо)ор бит^ адж и сур- 
дага, дзаң-аш jaмap брлхТг хар|лцан Шгтден.

ергёд хоёнон ураг дохтбхон ехлен |'ар1лцдаг. унд ав ёджн оролцодж, 
хор1глохТг джөвшөрдөггуё болло.

6 . 'ХуШт (Джун хуч1т гошун)

Хуч1н хөр I м.^ехлёд хухТн гу^хар ]авдаг. хугТң талас нег хо]ор хун 
°ч1н. «хухн1Г хеду андж, белгёр өгну?» -  гедж ]ар1лч1дж дохтбн. малан 
дохточрхсно хоёно тер улс бучад 1рч1хдег. дарун' дохтосон малан — арван 
хо р т  бод мал, двч тав бага мал авачшж өгөн.

хөрмТң едэр.чаг дохтосон өдөрт ху талГң улсуд бугдёр оч1дог. хурген 
'рхёс хеду өдөр өмөн хухён медулдег (малаг, суех авачад толгоё дёр та- 
в1н), тег вел хухен уёлдаг. медулсең дара хурген 'фдег.

хөрмТң улс !рёд герт орохгуё, гада сун. хухен талТң хелмерч-тед \а- 
мар уч1ртаё 1рсең, бугдТн асун. тегвел ху талТң хелмерч одо харулдж өг- 
дөг. асугад барсна хоёно 1рсец улс герт бун (орон). хо]ор талТц улс нтлёд 
наёр хГн—чае, чага ун, ар1х бар1дж өгөн, урт ду дулан («БогдТң өндөр», 
«Урт султ урё мор»). наёрладж барад, хухён авад, мордбд, гер өд ]авч1х- 
на.
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герт ipefl хухТг мергулен. галд мергулхТң емөн торгон дел, дёрн удж, 
уджТц xojop хаджудн бел джун (төгрег мө^гөр хтсен, дөрвөн талдан сендж- 
тё). тер сенджнёс дурдаң дЛчур yjaH. усён xojop дбшон датадж гаргад гу- 
рбд иЛверлгён уснТ уджурёс джун. цмвергел хар торгбр хТн, мөцген 4iMer- 
лелтё, гадж1р хурмёр урт. толгоёдн датур, ардан өлгул джулген.

галд мөргулед, бурханд, ав ёдждн мергулен. галд мергулех yjefl но- 
гон ө^гтё дурдад хТсец ч1рён бур хул И' аван.

мергулснёс хоено наерлан. ху берн ap'ix хТйж, ав ёдждён, ах ду, са- 
дан баёвал бурд ба^дж  өген. ав ёджн ]өр5лТц уг хелдег. тегёд.л  бас ij> 
сен олонд apix бар1дж егөн. цлнбрбн ду дулан. дуладж барад хемён гурав 
уда сергён. дарун хбл орулдаг: чаган гурлТц хбл, банш, бус, чаган бада.

хухён хургедж ipcei^ улс ]авч1хдаг, хонохгуё, аёл хол болвч хонохгуе. 
хургёд ipceij улсЦ  мордбд jaBax yjefl берТң уджГң хор мое дёр сух тав'т. 
сух тавснаё хоено бер уёлад л гоч1рон.

гурав дөрөв хонсоц дара терн! гербе бас нег хеден хун i рдег. теден 
бол бухел мах, бов, apix  авч ipeH. бас наёр-йад хТн, apix  ун, ду дулан. ip- 
дегн — ав, ёдж, ах дун. еден нег, xojop хонон. хухен нег cap, хагас cap 
болод хургентёген гертён xapiH. мах, ббв, apix, хадаг, торог, дурдаң — Тм 
jyM ав ёдждён авачщж өгдөг. тенд очбд до ло-наем хоног jiMy, арван, хор' 
хонгбр ч сугад бучадж харщж ipfler.

өмсөх гувчасн: хурген торгон дёл, торгон ханджар, хоргоё ем дж ф тё, 
хөрег, гет, утаг джун, нум садаг урен, дурда^ бус буслен. өвлТң чаг бол 
хар хурган малаг, дулан чаг брл н i ([ген арсан малаг өмсөн. хәлдән бул
гар гутал емедөг. хурген хамгТң саён мор. ундаг.

хухен торгон дёл, булгар гуталтаё, толгоёдон дугуё хар арсан мал- 
гаётаё, суехтё. 1

хухендён егох (нджн: гувчас - Леонор, авдар, xaep4ir, уд (монгол ге- 
pTij_miH уд), хам терег (сух терег), чөхөн мал.

III. 'УЛГЕРНУД

I. iXopuiiH (Джун дунд хошун)

Мур болдд хулган

нег мур хулганТ 6 ip ix  араг херегледжГ. нух грвш бГх гадж1р ошбд 
«6Т бол MaHi омшЩж, хамаг ш тнгтеле сГнГ хуседж б!на» -  гёд  удер бур 
хулёгёд сухад хулгануд соңсодж, j ix  судж1г төрдж мер гел хөр j !рлё.

мөргөл авхдан бугдёрён мурнГ гадур герТ ергедж бгхад, мур хамгТн 
сулТн хулганТн гохдодж авад, дорон дарад, бас ,л номбн омипдж бгла. хул
гануд jaBcaH сулд тер дарсан хулганан гаргадж (ддег генё. ен метёр хе
ден удер болход хулгаңудТн тон бага болдж j !рлё.

хулгануд j ix  гГхадж:« б iд одб )агад бага болдж бех  jiM ? » -  гесенд, 
нег хулган хелвё: «лав машнд судж бГх лам бердж дадж  бГх магад». ол- 
нброн:« бараг тТм магад» — гедж хелелшлё.
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олнбрбн одо jix анхаралт болдж ]авдж 6f санд хамгТн сулТн нег хулга- 
нШ мур бас гохдодж авад, дорбн дариЛхлЗ.

Ш1ңёд олон хулган мурд хелджГ: «шТ j унд олнб теле ном омшнб гедж  
б£гад мант б£рдж iflaer jiM?». мур jix сандрадж, дардж бгсан хулганан 
авад, амандан хггёд дж£лгаиихла. тегёд мур хелсей: t6 î  )ун танТ бгрдж 
i дех jiM. бт олнО телә ном омипдж 6 ïx  хун!» — гесөнд хулгануд: « шТ одб 
нег хулган бгрдж iflceH да». мур: « щсенгу?! » — гвв. хулгануд: «тТМ бол 
ujiHT гадалсан гадж 1рилн оиПдж .удж i j Ә» -  гёд гар5д уджсенд ;pßiH хулга- 
нТн сул ба ус бгва. унд мур нудж шадахгуГ болло. туне с  авад мур гадал- 
бал басан булдаг болдж гене.

Мур болод шагам хулган

ерт yjefl ер ем хо;ул нег 6 f  шган ацатГ гурвул гмдардж бгдж гене, 
бас нег шаган муртГ гене, тер муран улГРгГ атаган хөдйлгөхГ сургадж!.

нег удер герТн еджш тулё авхар $ланд ошбд, ехнерн jiij ергулхёр 
ош i ход, ацЭган улгТдёд, мурандан өгөд ]авдж ген5.

мур ащагТн хедөлгөсөр унтсна хён г ад на гардж төрджГ. төрөд j ipexfl 
ацан jix  уледж бГн. мур jix  сандардж, ордж jipëij уджсенд нег шаган хул
ган аран өрөсөн uiixTH онтолдж авад бгсан генё. мур давхщж ошод, шаган 
хулганТ б{рад, джудж алад халт талдан Т£вад, ацаган алгададж, иЛхнө- 
нТн шусТн долодж бгтал ёджй j iijrêH ергулдж барад гертён ]|рдж£. уд- 
ж1хлё мур ayâHÏ uiixTH iдёд, шусТн дчлодж 6ï x Th уджёд, jix  ур хурдж: «ен 
му гмтаниЛЙ а^анГмiн mixTrf iflex jyMjÿ?» — гёд муран савдж алад, аңЭган 
мөм^лдж сула.

гент уджсенд хгврагдн нег ухсен шаган хулган бгна. тегёд шаган 
хулган авад уджсенд тунТ амандн а^ан!гТн mix 67ла. унТ уджёд, шаган 
хулган аңанТгТн mix джудж авсанТ медёд, муран алсандай jix гомдодж  
генё.

Мур нохо хо/ор

ерт у)ед нег угТ j аду ер ем xojÿa гмдардж бГдж гене; еден нег бгш-

ган хутЕболдж генё. xo jp aH  jix ба)алдж, хугён асардж - суб1лджГ. ер 
удер бур улнас тул ё авдж, хотонд худалдадж, ^мдардж бгла.

неген удер ер улнас тул ё  авдж бГтал нег моднГ салан дёр төмөр гор- 
xi ургадж б!дж генё. ен хун уджёд jix  сон1рходж: « модон дёр бас төмөр 
ургадаг бгну?» -  гёд тер моднГсалагГ ropxiTÊrT шгвилдж авад, гертён 
авдж jipëfl xajauiifl* ген5.

маргаш бадаган j /ңдён гёд уталсанд нег ут авбал нег ут өсөдж генё. 
унТ уджёд jix соШрходж: « jÿHâc ен бадЗ өседж б!хТм?» — гёд бодбд уд- 
ж1сенд -  ен модон дёр ургасан төмөр ropxiiuiri ердеш мөн гедж медёд jix 
ба]алдж, ен горхТ авад шаган бадан авдартан хТдж генё. тернёс авад тер 
бадагТ хедТ авбал тедТ өсдөг болдж генё.

неген удер ер уланд тулё авхар ошсон хбронд нег нацманс едн* уден 
дёр jipëfl, ен герт ердешбГхГ медедж, му сГн төмрТ jix унёр а в н 5 -  гедж  
6ipxipcaHfl емген герТнхен му сгн төмрТ шуглуладж худаддадж өгөхдөн 
авдар доторх'төмөр горхтгт бас өгиядж гене.
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унд нохб, мур уджед, j ix сандарсан болбош, уг хелдж шадахгуГ бол- 
хор xo'p iглодж шадсангуГ гене. jiçëa  ен ерденТ авад ]авилхлё.

ер орб гертён x tp if l*  jipceHfl емген ердён хелджГ: « ен удер нег м?- 
ман* хун jipëfl му сГн төмрт jix  унёр авсанд бг гертн му с!н  төмрт бур ху- 
дадд адж өгөв» -  гесенд ер j ix  шоипдж, авдарнгхан ерднг уджсенд угу iT 
болво. ер j ix ÿp хурдж: « шГ MiHr олсон ерднТ jÿkfl худалдава?» — гесенд  
емген: <чамар ерден! jiM?» — гевё. ер: «шаган бадан дёр бГсан төмор гор- 
хТ ш i н ердеш ш удё, тер горхТ олснос б(дн1  1мдарл'г дёш елеен 6iui jy?» — 
гесенд емгн: « шТ над хелсенгуг, бт меднт?» -  гесенд ер j ix ÿp хурдж, ем- 
гнён ухтел шох1дж гене, илцёд ер: «шТ хервёерденмш  олдж )1рдж өгөх- 
г у Г  бол удер удер шамагТ шохсор ал]Э!* — гевё.

унТ уджсен нохб мур хо]улан хелилдж гене: «хервёен  ерденТ олдж ji- 
pexryi бол манГ еджш шохсбр алан шу да. б!д xojÿjiaH ерхуг oiuijö!» — гёд  
xojpaH  гарад (авдж гене, jаван jaBcäp нег jix 1 лТн джахад хурджЕ.

мур но ход он хелдж гене: «шТ енд хулёдж 6Г. бт ен £лд ордж удж^ё. 
хервё б|Д хо|ул хамт орбол хун иимЕгТ галджу нохб гёд алан шу. намагГ 
хун уджвел jix бахархадаг jiM» гесенд нохб: «болнб!» — гёд, « б i д гурван 
удер дёрен нег му моднгдор yiuipajâ!» -  г е в ё  !

miijëfl мур f  лТн джун уджурёс баруншан jaвдж, джөлөн дугар мгладж 
б7 ла. jaвдж jaBcap ?,лТн дунд хурехд нег jix хорбн дунд нег хун нуру уредж, 
джохсодж б?ла. мур лавладж уджсенд ерденТ авиЯрсан хун jar мөн гдал. 
мур джөлөн дугар м?лсар хорон джахад хурсенд, тер хун: «ен хеш мур 
jiM?» — гёд теврёд, гертён авдж орбд, ханджТн дёрён т!В|Дж гене.

mi^êfl тер хун: «ен мурТ дасгах jiM» -  гёд амттГ хол хТдж |дулдж 
гене, мур ерденён ха б£хТ ередж уджёд олсон угу?. соңсохлб авдар до- 
тор 6 ïx  болнб. мур бГх гаджрТ медсен болбош авах араг олсонгу?.

гурван удер болод хедлипсен гадж1ртан j !рдж, нохотгган уилрла. но- 
хо: «шТ ерденён олсон jÿ? * — гесенд: «ердеш6 5 х гаджрг медсен болбош 
авдж шадахгуГ. шТ мунёд хулён 6Г, 6Т бас арагладж, ерденён олен! сулд 
6i д x o jp  шуг xîpijâ» -  гесенд нохб: «болнб!» -  гёд хуледж?. тер фгсәвөл 
хёрТн гмтнТ бгрЩж щёд, ундасвал нурТн усТ уд ж хулёле.

мур ердеш б?х гертён оиндж, авах араг олохгуГ б?тал нег сөн еднГ  
герТн нег хулганТ бгрщж авла. хулган jix сандардж: -  «мур, гм авра! 
хервё намагТ iflexry? бол, 6Т шамд джарагда}а! шТ над далгавар өг!» — 
гедж ryjicenfl мур: «шТ тТм бол тер авдарнг ]орблГ MiHT 6ije ордж багтах 
luiHë шблодж өг» — гесенд хулган jix ба)алдж: «болнб!» — гедж хулёдж 
авла.

цлңёд хулган сөн сөн орлшеор авдарТн jop(taT aj irTH miHë шолодж, мурд 
хелсенд мур jix бajaлдж, тер нухёр ордж, ердемгорхбн худжундён хТгёд 
гардж jipeH. ба;алахдан нохбгбн мартадж, гер джугён шуд гудж jaвлä. ja- 
ван jaBcâp неген удер гертён хурсенд герТн еджш ер ем хо^улан херел- 
дедж бгтал нохб мур xojop гарад хеден cap болсонд « нохб, мур Mil} бур. 
галджурад jaecaH бьна» — гедж бододж бгтал гент неген удер муран 
jipceHÏ уджед jix бajaлджF. мурГн худжунд ердешгорхТгбн уджед: « мур- 
MiH, xäimc ошбд, олбд j iрсен jiM?» — гёд ерденТ абилрад, муран ханджТн 
дёрён гаргадж, амттг хол өгедж, щулдж б?ла.

гетел нохб муран хулёсёр cap (лу болод, (дедж ÿx jiM олдохгу* болдж, 
турдж - мудад, арган барахдан гер джугён хгр'гдж j !рл6.
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jaBaH jaecap гертён ордж jipefl уджсенд мур герТн едж тёхён  джахад. 
хевтедж 6ixTr уджёд нохо jix уралдж: «ен му гмтан, шТ ]унд )1рехдён над 
хелехгу? болсомбт? 6Т шамагТ хулёсёр өлсөд ухиЛхелдла» -  гёд, « мур 
джудж anaja* -  гёд оилсонд е д ж т  jix уралдж: «ен му хмтан, хеден cap 
төредж jipefl, xfpiH MiHT аштЕ мурмж джух jiM jy?» -  гёд нохбгон ухтел  
шоход, хөдж гаргадж генё.

тунёс авад нохо мур xojop херлшен, өшө болдж, мур ханджТН дёр, но- 
хог гада теджёх болдж генё.

с*

Хулгаш  ху

ерт yjecfl нег хөгшөн б£цж генё. тер хөгшөн нег хутг генё. ен ху ар- 
ван гурван наснасан авад удер удер хур татахТ сурдж бГн генё. неген удер 
aff/худён jix ур хурдж хелджТ: « хур сурхар хулг§ сур» -г е д ж  хелсенд ху ху- 
ран xajafl, нег хутг )авдж, 1л  дёр гардж. олно надамТн дунд оипдж надахдан 
нег негён ур1дж гудж нададж бгсанд ен ху хелдж генё: «б iд ен jaHcap 
надхаран нег негён худа (шуда) дотор хТдж уредж гувел jaMapa?» олнбрбн: 
«болнб!» — гёд неген негнён ёлджер худандан хТдж, гудж нададж бгсанд 
удал yryt орб болсонд тер ху нег арван таван настГ oxiHTr ( ixiHTr) худан
дан хТгёд гертён авдж j !рдж генё.

рщ  ejH: «шТ jy авдж j i рсен бт?» -  гесенд ху: «шамд_джарагдах бө- 
pTmiH авдж jipea -г е с е н д  Sj jix сандардж: -«шТ jyaa хунг ixinT а вш ip сан 
6Т?» -  гесенд ху: «ман! ав иелсен 6imjy — хур сурхар хулгаш сур гедж  
хңлсен төлө 6Т хулгаш сурадж б!на» — гёд ixiHT емгнён болгодж генё.

гетел ен o x iH i  герТҺ улс охЖён ерсенд ен ху берён болгоснТ медёд, 
HojiHfl ошщж: «MiHT oxiHT хулгаладж аваД, берён хТдж?» -  гесенд jaMHac 
тер хуг дудла.

ху ]аманд оиМхдон емгендён хел1Шдж1: «шТ MiHT джуг бгрщж хел дё!» 
jipexfl HOjiH: «шТ jyHfl хунГохшТ хулусан ба?» -  гесенд: «джг, HojiH, 

өр jiMlr болбд ху хулудж болно. хунГ өрөн дур yryf бол (агадж хулух ба?» -  
гесенд HojiH: «ен хулудж авдж jipceH oxiHTrT дуд!» -  гелё.

ш1цёд дудадж jipceHfl ixiH  хелджТ: «6Т өрөн дурть дагадж jipee. бт 
хервё дургуГ бол хун хунГ jaгaдж хулух jiM?» -  гесенд HojiH: «тан! хе- 
лехиНн джөв, гевеш ен ху с!н  хулгаш болхор мшГ малгТ гурван удрТн до- 
тор хулудж авдж шадвал шамагТ 1'ал угуГ болго^б!» — гесенд тер ху: «бол- 
но!» -  гедж*.

HojiH тер ху j авулад, дурвен надмТн хунГ дудадж, малган тушадж:
«ен малгТ та гурван удрТн дотор гёвел, танд алах ]ал тулгана» — гёд нег 
герт теднТ сулгад, uiipoH дёр малгТ Т1в1дж, манулдж генё.

теңёд ху дарагар xojop сөн jipefl ердж олсонгуЕ. гурвадугар сөн бас 
jipefl ердж б*ла. гетел тер дурвен надмТн хун дарагар xojop сөн сгхад 
нбр хурдж хелшщжг: «HojiH 6iflHT надам нададж болохгуг гесен болвош 
i рiх удж болохгуГ гедж хелсенгуГ oimjy?» -  гёд дурвулен fp ix  авдж 
j iрдж, jix сохтотлбн ула. негн: «б1д унтадж болохгуГбөгөд малгГцнрен 
дёр Т£.в1дж болохгуг. б iд хурун дёрён тг_в1дж, нег негендён дамджщж өгө- 1 
]ө? пЛцевед нор xypxyi бөгөд хулгаш авдж шадахгуГ jiM» — гесенд тед 
хуру дёрён малгТ Т£В*дж, неген негендён өгөдж бГла.

тер у]ед ху j (рёд, хедТ ерёд олдохгу£ болхор mix Т£лв1дж шаңласанд 
хурёнГ барун хбт б у л а р  н ег бага гер д о т о р :« шамд ereje, шамд өгө]ө!» -
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гөдж Лр|дж б£х соцсолб. оипдж удлисенд дурвен хун 1Шрё төрдж сугад 
но]йхан малгТ ергуддж, дамджулдж б£ла.

ен ху лаэлад уджсенд бур гр \ хад оохтсон хумус болхбр тер Лх ба- 
Нладж, уднёхён онсГ хутгар охтолодж таслад, де£н?хТн ардар джогсодж  
уджсенд -  тер дурвен хун бур нудён *шдж: «шамд өгө]ө, шамд вгв)8!» -  
гедж Лр1дж б&сад, тер ху хброндн ород, ношо малгагТһ' хур^ндЗН ав2д, 
орондй ёрТн мр малгаган негнён хурун дёр «шамд егө]?, шамд вгв#!» -  
гЗд Т1ВЩЖ өгбд гертён хцмдж Лрдж генб.

ш е^ёдтер дурвен хунГ гр>х сергёд, нудён нёдж уджсенд хар малга 
шагЗн малаг болдж хөвисөнд дурвулен Л* Гдж: «тер ху Лрдж сйлЩж ав- 
сан б*на* — гёд магаш ерт тер дурбулен ноЛндон Лрдж генё. нолн уджёд: 
«т5  ]агад малгТмТн хулугдасан ба?» -  гедж ур хурдж б€тал тер хулгаш ху 
ноЛнбхбн малгТ толгб дёрён т£В1дж \ 1рёд уиЯрасанд нолн: «шТ унёр с?н 
хулгаш бсна, шамд ]ал угуГ» — геве.

тер но]1н хутГах ду брлджг. «шТ ]амар аргар хун! ) 1м хулудаг ]!м, 
бт иНнТ хулгагТш1н нег удж^ё!» — гесенд ху: — «болнб! шГ шедвел ен орб 
надТ дагадж гара, бт шамд ердмён уджулиё» -  гёд  хелсенд ноЛн орб бчл- 
сно хбн ху дагад оиЦлб.

]аван ]авсар нег Лх£лТн дунд хурехд нег ] 1х ба]ан !х!нён өг&х хор1м 
хГдж б м а .

ху но]нон дагулдж, бадан герт ордж, ноЛн ахан герГн гулгн дёр өр- 
гедж сулгад, хЬр1мд джар!гдадж бГх хун болдж өд-уру ]авдж бГсар нег 
хесег хув1ң 1р1х махтГавиЛрдж ахдан өгөд: «шГенГ удж 6 1 !» — гёд бас 
гардж ]авла.

ноЛн ах ср1х удж бГтал герГн едж ш :« хухед, бадан гертён ош!дж 
удж, нохо орсон магад угуГ» — гесенд тед Лрдж уджёд: «негш ) 1м угу£» — 
гесенд герТн едж 1н: « өрө ош1дж уджИё!» — гёд гарджс. {!рдж уджсенд негш 
Лм угу* болбош ханджТн дёрён гардж хевтедж б?санд гент дёш харад удж
сенд нег хун гулгн дёр судж £р 1х удж 61 хТ уджёд: «хухед, турген, хулхаш 
Лрвё!» -  гесенд олон хун г^дж ордж Лрёд, ноЛн ахТ булгагад, утанд хГдж 
өлгвд ]авла. .

гетел ху Лх сандардж, ноЛн ахан утнасан гаргах араг ер(дж, гент нег 
араг <злдж, гада гарад увсендн гал тгвад олно дунд ордж ] |рёд бГтал олон 
хун гал унтарахар гарла.

ен шөлөнд тер ху бадан герт ордж ) 1рёд, норн ахан тдлв!дж, герГн едж- 
нТ Глгадж б£гад утанд оруладж өлгёд )авдж генё.

хбр1мн£ олон хун галТ унтрагадж )1рёд худат! хунТ шохсбр бадж?. 
уган доторх'герТн едж 1н: «бт хулгаш б!ш, танГгерТн еджш авшгв» — гесенд  
олнброн )1х ур хурдж: «ен хулгаш хгр1н ман! ав болох ]1м ]у?» -  гедж шо- 
хов. ду угуГ брлсон хөн гаргадж удж 1вел, унёр герТн едж!н мен болхбр ен 
авТгТн шоходж алсан нГман джалгус Лманд ош1дж, нО)1нд хурехд, норн: 
«тадй" авш1н өте^лдж, ухех нас брлсон болбош ен нгман джалгус хулгаш 
гедж ендурдж шоходж алсан болхбр сГн авсТ авдж хТдж тдлваг» — гелё.

шеңёд но)1нб джгхасан ]осор нш ан джалгус сГн авс авдж хТдж тгв 1дж 
генё.

тернёс авад ху дгхан хулгаш болдж дураран хулусар Лх ба]аджюанд 
тер хунГ ав нег удер: «м!нТ ху унёр с?н хулгши мөн; бт хугТхён хулга уд-
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жөд ухвеш гомдо,л угуг» — гесенд ху: «тТм брл, ен оро нгмьгГ дагадж  
ошб» — гевё.

тер аван дагуладж )авсар нег |л д  орсонд нег герт бө ордж бгна. ав 
ху хоДОа тер герт ордж бө уджедж бгтал демТ удал угу? 6 5  джохслЯ. бө 
уджесен хумус бур ]авсан брлбош, ху &  хо]улан уднЕ ард джохсодж де$  
улёсн! хбн тер ху бөнс бусёс  нег ] Iм авдж ] 1рдж авдан шаң(га) буслулсенд 
ав гхдан бНен ш!шрёд терТ ду гарулсанд бө ) 1х сандардж: «хулгаш Лрлё!» — 
гёд гардж Лрсенд авн гардж дутдла.

ен хоронд ху герт орбд грв1н рмТ авдж, нег ут болгодж урёд боддж- 
сон гадж!ртан ЛрсенД ав лрш1хсен бГджТ. теңёд ху авдан хелсен: «ав; шТ 
ен уттГгГ урёд ]'авдж бг, 6Т нег елдж1г  олод лре]ё!» -  гесенд авн: «бол- 
нб!» — гёд  утан уредж ]авла.

аван )'авуладж, урд гардж 1ШшТн тгранд ордж, аван лрхедн гаджрТ нег 
шохвол өрөн нег Щлодж: «6Т гашгаран б!ш, авт? хо]ул*. бас өрөн: «авипн 
хЗ бгн? — ав мунё )1рнё» -  гёд  б1рх1радж бгла.

гетел ав утт* ) 1мТгён уредж ) 1рхед хугТ хун бгр!дж авад иПшТН Т1ранд 
шоходж бГх бөгөд ав бас 11рнё! — гедж хеддж бгна. авн рх *дж гусенд ху 
авТн хонос гардж Лрёд: «хулгаш, бу гарга!» — гедж б*рх1рсанд тер улам 
£дж, гусёр гертён хурдж ] 1рен, удТн босгон дёрён тордж унад ухедж генё.

шеңёд хун! ё] урладж: «шТ 5 вдан ердемён уджулнГ гесёр авшш ух- 
сен]'у?» -  гесенд, ху: «ав хелсен б ^ у ,  хугТхён хулга уджебел ухвеш гом- 
дол угуГ; одб гомдол угуг ) 1М».

тернёс авад хулга ХТхён. джогсодж, е]ён хундледж, джаргадж судж 
генё.

2 . Ар хорш н (Ар хорчж  хошун)

Л ш и  ухан болбд бух  беру

ерт урд чагт нег малч1н өрхТн өвөлджөн дёр часанд дарагдадж хоч1р- 
сон ] ;ш1г ухан болбд бух бгру хо]ор бгджГ. ен хо)ор хавар час, мөс хглао  
нас сулёр дарагдсан часнГ дорбсон гардж ] (ред еджнГхан хаварджад 6 1 х 
гаджрТ медехгуГ. еңёд хо]ула хелч1дж2 : «б 1д хо]ор мамхдан ха ]авсТн' 
бас медехгуГ. одо ерех ар&г бас угуГ. теднТ ерхёр б «д хо^р ]авадж уд- 
Ж1 \ә>.

нег удёр хо]улан джуншён гарад ]авджГ. еңедж )авсар ]авсар бггад  
нег улнГ ор хурджг. ен улнГ е ^ е р  дотрос нег ухсен чоннГ арас олдж!. 
арсГ хо]улан уред, бас джуншён ]авджГ. ]авад нег Нх бартантг улд хурдж!.

ен улнГ еңгерт нег есгТн чаган гер уджегднё. Лш1г бг.ру хо]ор гер өд 
очод, герт орджГ. ород уджсенд долон чон суджггад йГрладжГ. хамгТн дунд 
нег х£ш1р чон суч1джг. хгш1р чон ен хо]улГ уджёд ]1х г£хадж, асуджГ: «чт 
]ун хум бт? ч1нТ нер чШТ хен гедег 67?». бух бгру хедджГ: «м1нГ нер бол 
гуджё )1хт1Гурнё батар гедж хелдег». дгхад хгш1р чон лолг ухнас асудж!: 
«ч1нТ нерч1н 1у гедж хелнТ?» — гесенд: «м!нт нер бол селем евер п С е^ гё  
батар гедег».

х£ш1р чон бас асуджГ: «та хо)ор ]унд )авджЁнТ да?». хо]ула нег л д$- 
гар: «хурмаст теңрёс б1д хо]орт нег ]1х урег өгджГ». чон бугдёрён асудж!:
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^амар урегвё дё?» — гесенд: «хурмаст тецгер долон чонн? арас манао авад 
дах хТдж өмсөн гедж бгна».

еңсенд долон чон нег негнён барад хардж удж1джГ. хгнлр чоннбс рш'1Г 
бгру хо]орт го,л дундан джалдж сулгаджГ. ецёд хгш!р чонос хелджг: «хо]ор 
батар, та суджГ, 6Т гарад ордж лр]ё*. хгш1р чон гарад, герТн хгджуд унен 
нег чоннГарас бГхТ уджёд, 7 гад, герт д г хадж орсонгуГ, тер дутагад ]ав- ' 
ч1хдж|'.

бусад;чоннуд бас нег негёр гарад, тер чоннГ арас уджвел, 5 гад, ду- 
тасар бГна, тегёд гачхан хамгТн бага чон улдеч^хджГ. ен бас «гарад Л- 
рЛ!» -  гёд гарад, чонн? арас уджёд, 1Гад, дутаджс.

] 1ш!г бгру хо)ор бугд чон гертён ордж Лрехгугд г?хад, гада гарад ба
га чон дутИсТ уджёд хбнос: «джохсб!» — гедж бгхраджГ. хөсөр нег голТн 
хевө дёр хурджЛ бага чон ен у]ед голТ гатлад, гарад ]авч1джг. голТн мөс 
хглад, ЛШ'Г голТн дунд хурёд хглтардж унад, ха лен хугадджГ. ЛШ'Г бага 
чоннГ хонос ] № дугар джохсбхор бгхраджГ.

еңёд ] 1ш 1г бгру хоЮр уран аргар чонТ гГлгадж, а] у лас хелтерджг.

ХудгТн мелхГ дсиИн мелхт хо)ор

нег удер далгн мелхТ худгГн мелхТнед £лч1,лхар ] 1р дщ . худгТн мелхТ 
далгн мелхТгёс асудж?: «чТ |амар гадж 1р суд ж г на?». далГн мелхГ хелджг:
«бТ бол далгд суджён».

теуёд худгТн мелхТ асуджг: «дал! гед егч т  хедТ Лхбё дё?». далгн 
мелхТ хелджГ: «буджга л » .

худгТн мелхТ хевтедж бгсан гаджрасан босод, худгТнхан нег булаң 
джагад асуджг: «тернёс ]амар ба?». Далгн м е л х т  хелджг: «тернёс г н 1р 
Лх» -  гедж £

худгТн мелхТ худгТнхан дундур усТ тбрбд асуджI :  «одб еннГх1рТн 
б£нТ?». далГн мелхГ хелджг: «еннёс бас ] «х».

худгТн мелхТ )1х бардамгар асуджг: «ен худгТн уснг х!р бгнТ угугба?». 
далГн мелхТ хелджг: «еннёс бас хол ) 1х».

худгТн мелхТ еннТ со^сбд, ) !х ур хурёд, далГн мелхТд өрө б1]ён джагад 
асуджг: « м1нТ х!ртк б?нТ?». далгн мелхт хелджЦ «чамас бас Лх».

худгТн мелхТ гмсхалан херджггад, гедсён гедТлгёд далГн мелхТгёс 
асудж*: «одб ]амар ба? едТ бгнТ?». — далГн мелхГ хелджГ: «ен н ёсч  бас 
] \ х».

худгТн мелхТ улам ур хурджГ. гмсгалан улам улам хврдж, бмён ге
дТлгёд, далГн мелхТгёс хед уда асуджГ.

далГн мелхТн хгрулсан « чамас Л*» — брлсбр б?гад худгТн мелхТ еч ео  
дён гмсхалан хөрсөр бггад гедесен делверджг.

Тем е алдсан улгер

нег.темё хетлөсөн а]ан хун евн джам дёр ]авдж£гад нег гчатг те- 
мёгён алдаджь еңёд ен а]анГ хун темёгён хеду удер ерёд олсонгуг.

нег удер бас ердж ]авджгтал нег джалу хунтГулдж1джГ. ен джалу ху- 
нёс асудж?: «ду, :чТ нег алдсан тем ё уджсенгуГ ]у?». ен джалугас хелджг:
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«тангтеменч!н джун нуден сохор ба?». ен теме алдсан хун: »jar тТм» -  
геджГ.

ен джалу бас д^хад хелдж*: «танг темещ  джевтг хел догло^ ба?». ен 
ajaH хун: «jar тТм» -  геджГ.

джалу бас асуджг: «танГ темён дёр джевтГ талд бурам £ч1дж ба? бу- 
рутГ талд бу д ! £ч1дж ба?» — гесенд евген jix ба;^дцж:«ен jar MiHT теме!» — 
гедж бодод, джалуд хелджг: « MiHT тем ё ха бгн, йадад хелёд ег!» -  гедж £  
е^сенд джалу: «танГ тем ё ха бГхТ 6Т медехгуГ» — геджг.

евгвн ен угТ соцсод: «:чТ jy гедж м 1н7  темёгТ олдж уджёд, ха б?хГ над 
хелдж erexryf?» — гесенд джалу: «бт танЕ темёгТ олдж уджсенгуГ jiM . ха 
б?н гедж хелдж чадахгу?*. евген: «чТ м 1нТ темёнГ темдег, гч!сан jlM  бу- 
рТ медджГгад темёгГ олдж уджсенгуГ гесенч!|? дж1гтГ; чт н ж г г Г  мехледж 
бгна; 6 iд xojу л ]оснГгадж1р 0 4 ijQ» -  гедж?.

ецёд евген ен джалутГ ]аманд ]1рджг. |аманд хурёд евген: «ен джалу 
Mi нТ алдсан тем ё олдж авад, над егехгуГ* -  гедж джалдаджГ.

jSmhT но]нос евгенГ джалдасанТ со^сСд, джалугТ шудж асуджг. джа
лу Hoj 1нд хелджГ: «бт ен евгенГ темёнГ темдег, г ч 1сан j iM f  медхёс гадан 
евгенГ темёгТ авах б!туга олдж бас уджсенгу?».

но» 1н дххад асуджг: «чТ евген? темёгТ цлдж ес  уджёд темёнГ джун 
нуд сохрТн j a j w  медсен j iM ? * .

джалу хелдж!: «6Т джам ]авдж£тал джамар нег темён? мер )авдж?на. 
сГхан ш!нджиёд уджсеад ен тем ё джамТн джев тал увс 1дедж, буру талТн' 
увсТ iflceH  угу?, тегёд  6Т ен;твмёнГбурутГнуд сохор гедж медджГ*.

eijeceHfl HOjiH д£хад асуджг: «ч^евел чТ ен темёнг джевтГ талТнхан 
догло^ болхТ j a A *  медсен j iM ? » .

джалу хелджГ: «бт ен темёнг мерТ уджехд дурвен хел тусасан гадж1р 
£дал угуГ. джевтГ талТнхан б?н бГнч1редж ]авдж£. ецёд 6Т тернТ доглод 
гедж медджГ».

HojiH  бас дьхад асуджГ: «чГ ен темёнг дёр гчюан jiM T  ]3 дж медсен 
j i м?».

джалу хелджГ: «бГ ен тем ён! мерёр )ав!санд джамТн джевтГ талар tp B in  

шорголдж чугладжГна. 6Т лавдулад уджсенд джамТн джевтГ талар бурам 
гОдаадж jaвджгГ ецёд бт темёнГджевтГ талд бурам гчЮанТ медджГ. джа
мТн буруте талар б 1лджуха чугладжгна. 6Т лавдулад уджсенд джамТн бу- 
рут? талар будГ гбдж1дж ]авджГ. ецёд 6Т темёнГ буру талд будГ £4icaHT 
медджГ».

е^едж хелсенд H o jiH  болод джалдсан евген хелех уг угуГболджГ. 
джадцасан евгнёс ен джалуд буруган медулджГ. ja M H r  HojHCC джалугТ 
хелдж?: «чТ мерд сГнаран евгн?тем ёгГ олбд ег. евген 4iHT гчлалТчш' 
сулд х*рулах».

ен джалу тем ёгГ оддж егсенд е й  малчш гедж евгон махтаджЕ.

Бач  id болод Шудрага

Бачщ Шудрага xojop бол хот урд суджгх глГн хун. Бач1д бол jix му 
санатГ хун. Шудрага бол нег номхон, шудрага хун.

нег удер ен хо;ул чуг джам ]авджаджГ. джамдан нег хесег мец олдж£. 
jaecap джамТн хаджуд нег будун удан мод бгна. ен моднГсудерт хо]ула 
гмегадж!". е^ед xo jp a : б<д xojop ен MeijreH ^адж хувану да?
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Бач1дас хелджгГ: «6 iд мунё хемдж1х j îm угуГ, ен моднГ дор öyjwixjä. 
магатартан хо]улан хемджур авдж jipëfl хувадж авах jiM*. Шудрага джвв- 
шөрджГ. ецёд ен xojop мөңгён модн£ дор булад, гер гертён х*рад ;авджГ.

БачШ гертён jipëfl авдан хедджГ: «6Т хот £лГн ШудрагатГ xojÿji джам 
]авджГгад нег хесег  ме^ олдж авджГ. moçtSh джамТн хгджуд, моднГ дор 
булсан. магатар хемджур авач1дж хуван гесен  jiM. 6 iд xojop урдадж очод 
тер м&дгТ авад jipjë!».

аван хелджГ: «6ifl xojop авдж jipëfl, Шудрага хулену да?».
Ba4 ifl хелдж1 :«б)д хо,ор мөцгТ урдхан авад jipqixjS. тер моднГ ар дёр 

хөндТ нух бьна. ав чТ тер хөндТд ород суч-ix. магатар ертегур 6Т Шудра
гатГ x o jp  хемджур авад, моднГ дор 04ijö. :чТ MiHT хелсен jaHcâp моднГ 
дотор ород cÿ. 6iд очод мөцгөн ерех yjefl: " moij Шудрага авджГ!" гедж  
ШудрагатГ 6Г херелде)ё. Шудрага чщгевел ес  хулевел 6Т xe^jê: "чирев^л 
б iд xojÿji ен моднГсгхуст örrrajä, модонд Meprejä. ав, чТ, ен yjefl дотрбс 
ду гар: "Уот глТн Шудрага авдж?!". е^евел Шудрага j ÿ ч хелдж чадах- 
гуГ. 6ifl тер мө^ бух лер aB4ix ба да!» — гедж Г.

Ba4ifl автГган xoj ̂ лан тохтбгод, очбд м&цгТ авад j ip4 i д жП ен сөн ө^- 
гөрджГ. магатар углён Шудрага Б ачifl xojop улджад, хемджур авад, моднГ 
джахд j ipfl*C. мө^ булсан гадж1р нух болод онгодж бГна мөщ Т хун авад 
jaB4 ifl*r.

Бач ifl Шудрага x o jp  херул бо.лдж?: «мөц чТ аңла, б г  авсангуГ» — гедж£ 
теңёд Вач1Д хелджГ «6 iд xojop херелдел угуГен м однГ с!хуст моргөдж, 

унен чаганан j ^ a j » . Шудрага: «брлно!» — гёд xoj улан моднГ дор сөгдөд, 
модонд мөргджггал моднГ дотрос: « мөңгГ x ö t  1лТн Шудрага авджь!» -  гедж  
ду гарджГ. еннТ со^сод Шудрага j ix г 1Гхадж£

Ba4 ifl хелджГ: « мвңгТ чГ авджГ- гедж c tx ÿ c  |> ггадж  бГн». ецсенд 
Шудрага гач^гдасандан -  ен c i xÿc4iH унен хунГ Ллгадж өгөхгуГ  jiMl, ша- 
TÊ4ixjâ — гёд £pBiH увс авч1рад, модонд гал орулджГ.

еңсенд дотор бГсан БачдГн ав шатадж ухехдён тулад, араг yry î болод 
гарад )1рджГ өвгөн хуген j ix хараджГ.

Бач ifl §р1н буруган медёд Шудрагад мөңгТ бучадж өгджг, е^ёд Шудра
га уненёр jaBCHäc джөвөн олджГ.

3. Б ? р iH (EjipiH барун хошун)

Мерген ламТ мохЪсон'

ерт урд чагт нег ] ix агуд сусан j ix ердемтГ, с£н лам бГдж генё. ен 
лам өрТнхө өчухен сурсан ердемдён бардуладж, өр хунГ увс — шорон төдТ; 
jiM медехгуГгедж  доромджлодог генё. ен лам ©рТнхё алдар төрТ арван 
джугт мандулджГ. хун болгонТ Moxôjô — гедж бГдж генё.

ен yjefl улсТн еджШ хан ен Ч!мё cogcôfl, ен ламТ jaMap нег араг гар- 
гад мохбдж aB jâ гедж бодно.

олон тушмелтГган джөңлөдж бГтңл, уд дасан тушмел еджшд ордж 
j !рдж медулдж бГн:^«мунё j ix дам  уден дёр jipëfl еджш хантГ улдж1х jae- 
далгГ» — гедж медулдж 6 1  на.
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• еджШ хан сандардж: «одо ]авал джохсодог лм?» -  гетел олон тушме- 
дудГн хелсен: «ерех суртГ едж|н хан, дамас £гад ]у хТн?» -  гесенд еджш 
дж!рлаг болдж-С: «мерген ламТ дошон орул!»

мерген дам  дж^рлаг хулёдж, дошон ордж I !рёд, еджнГ омен эвдвг да- 
рад, мвргедж ]ослод хелдж бгна: «бт нег хеден мврт тгвч гедж бододж 
б£на. болну угуг ]а?» — гетел еджш хан: «болно! шудж, шугдвел ^ана?» -  
геджё.

мерген дам: «бт хервё шугдвел, еджш хандан мор, нохбно хучён е п -  
— г е д ж ё .« еджш хан шугдвел ]ана?» — гесенд, хан дотрон « мшт б\- 

ч1г, ч1регТн тушмелуд Дм му дамТ дТлех хуч1н бадж болнб!» — гедж бо- 
дбд, дамТн джуг: « хервё бт дТлегдевел, дТлегдсен хунГтолгогТн у)' ду угуI  
авад егиа» — геджГ.

дам: «болнб!» — гёд  ехледж мерТ тгв1хар бослб. ен у|'ед одон тушмел: 
«мерген дам  одб (у асух бол до?» -  гедж бугдёрён б£ч1мдадж, «хервё ча- 
дахгуё бол уг ду угуГгар ухнё> — гёд  Гдж б£на.

ен у]ед хан ламТн джуг: «:чТ мШТ барун джугГн ердемтен с!дас ехледж 
дошон асу» — гедж хелтел лам барунд б£х тушмелудГн джуг алхладж лрёд, 
еман джохсодж ерхТ хуруган гаргала. ердемтен тушмел (у бодснТ медсен  
угуГ. хелех уг угу? болдж, хгрулсан уг угуггар б£хад хан Лх ур хурдж, 
дару ердемтен тушмелТ Ч1ВЧ1Н алулва. ен 1длар нег угдёгур джурган ху
нт алулла.

марганГ хурал тардж, олон бур гертён бучдаагала. ен у)ед магатар 
ехлесёр харгах долодугарт бГх тушмел гертён ордж ррсёр чГ ч усангуё, 
бада ч 1дсенгу1  ̂ ч\рёген баралгадж, ханджТн дёрён ханджиёрён толгогон 
ородж хевтедж бГтал хухед, герТн улсуд бур сандардж « ]у болвб?» — гёд 
тушмлёс асухд, тушмел хелдж?: «та ]у меден да? танд хелвеч *дал, хелех- 
гуI  болвоч 1'авдал угуI ,  б г  одо ухнё!» — гёд ер хелехгуг.

олнброн сандрадж: «одо ]ан?» -  гедж бГтал ен тушмелГн нег тенег ду 
соцсодж, ахТган таланд гудж, ордж лред ахдан хелдж бгна: «ах чТ (агад 
Тм болвб?» — гедж хелтел ах хелджг“: «дум 1н, чГ ]у :ч медехгуг хун, чамд 
хелёд туе угуГ. хелвеч ах 6Т ухнё, хелехгуГ болвоч ах 6Т ухнё».

ду хелдж бёна: «хелвч ухех, хелхгуГ болвч ухвел, хелсен дёре, ду- 
Ч1Н 6Т чадал угуГ болвч, чуг джободж гардж Лрсен».

ах дотрон бододж: « ч^евел 6Т :чгм?_д хелдж его)'а!» — гедж хелёд мер
ген дамТн марга Т£в1дж, джурган тушмелТ алулсан болод магатар боендён 
тулгардж ухех болсондон тултал бугдТ дудён хелдж егсонд ду хелджг:«та- 
чш' еджш хан? ердемт? тушмел гедж б? гад метер му дамТ дТлдж шадах- 
гуГгар автагдадж бЕнТ? магатар бт оч^б» — гедж хелтел ах сандардж:
«чТ очод адагт м1нт сух шIр?:гТ бас медехгуё. чТ б!ч1г ердем угус хун».

ецедж хелтел ду: «6Т б 1ч 1г ердем угуг' болвч, мерген дамТ мохох ер
дем бГна; ах, чГ, сана амар б Г, 6Г магатар оч^о» — гедж хелсенд ахан' 
бас бага сага сетгел гмехщж, нег санГ енгерадж гене.

магатар углёгур болдж, чуг хурах чаг болсонд ду ерт босодж, ахТхан 
дел, малгТ амсадж ) !рдж, ахТхан оронд джохсодж бётал мерген дам  туш- 
мелТн емен \ 1рдж, нег хуруган гаргадж гене. тушмелТн ду”мерген дамТн нег 
хуру уджШж хо1ор хуру гаргава.
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,лам сандардж гурван хуруган гаргасанд тушмелГн ду таван хуру>г<ф- 
гадж, гарЗн хедлгаджГ. лам уджшж хгру хелсенгуГ.

лам еджнГ емвн j 1рдж, тергун бвхТЬёд хелдж бЁна: «едж!н хан ердем- 
тен тушмел *рв1н болхло мерген лам, 6Т, мохогдва. бТ ухтелен едж 1н хЗн- 
дан мор, нох5 н£ хучнён вргедж, тгдлГн ламчШ бало]0» — гедж хелсенд хан 
мерген.ламТн джуг: «чТ jaraa дТлегдоенбЗ?» — гедж асусанд лам: «бт тан? 
тушмелд нег хуру гаргадж — j 1ртемч дёр 6Т ганчаран сГн ер! * — гесенд  
тер xojop хуру гаргадж: «б1д xojop сГн ер!» — гевё. бт гурван хуру гар
гадж: «гурван хел хё^  ба?» — гедж асусанд тер тушмел таван хуру гар
гадж: «таван урдТ12 медех уг чаш!н хелдж, £рв1н меден -  геджг. 6Т е^ед 
дГлегдвб» -  гесенд хан дТИсен тушмелТ удж!дж лавлахд долбдугар тушмел 
6im болхло, хан г£хадж: «та Jyk хун JiM?» гедж асува..

тушмелГн ду: «ахм1н тушмел хун. гевч ечгёдор евдед, мунё jipflж шад- 
сангу£. 6Т орондон JipceH».

едж'ж хан бусад учрТ асусан угу?гар: «та JaM ap  ердемт! ба?» -  г е 
сенд тушмелТн ду: »«6Т мал с£н х?рулдж, Tip а сГн Т£р1дж шадна» — г е 
сенд, хан: «ч^вел чамд h o JIh  джерег srejq!» — гедж /!

тушмелТн ду хгрулсан: «магнагТч1н емсехгу£ бт -  малан хгрулна, тор- 
гТчШ вмсехгу! 6Т — тгр<5ган т^рна; Ho)iH4 iH с у х г у Г - нохогбн хвтлнё» — 
гедж хелсенд х!н араг угу? болдж олон джулТн ме^вгв-дж, гертен хургедж 
гене.

ахай дугён ]авулснас сулёр дотрон джоводж, думш ухсен — гедж бо- 
дод судж бгтал ду^ олон дж^лТн ед, мец олдж, хургулдж jipceHfl бajipлaдж 
асусанд ду мерген ,ламТ дТлсён хелбб, « мерген лам MiHT 5 две нег хуру 
гаргадж: «танТ герт хеден тарган гаха бГнТ?» — гевё. 6Т: « x o jo p  б?н» — 
гедж x o jo p  хуру гаргава. мерген лам дехад MiHT ёдёс  гурван хуру гар
гадж: «танд гурван ер ухер бГнТ?» — гевё. 6Т таван хур^гаргадж: «тав 
бГн» -  гедж хелсен бегад «б£ру г р в т  бгн» -  гедж гар сгджласанд му 
лам хелех уг угуГ болдж, едж 1нд мергодж (осдоба. хан едж!н нгмггТ но- 
jiH  болгон гесенд 6Т болсон угуГ. мерген ламТ мохохор ессон болело Mi- 

нТ марга болджГ, мерген лам мохогдодж дТлегдджГ».

A patm i п у л !  арслщ гТ  алсан'

нег удер арслац олон apjaTaH бугдТ чугладж, 6ajip нГр хТн гбДж jix 
джар тархадж*. ен удер хугчан тулад, олон гмтан бур чугладж*. гачхан 
б£чхан тулГ jipceH угуГ болело, арслац удж1дж, ур хурдж, yuiir делдедж, 
хурдан хунт (авуладж, дудадж джгрлаг болсонд олнорон удж!дж б?гад ал- 
тЯха джурам xojopT дудхар/авулджГ.

тер xojop джгрлаг дахадж, тулхгТ джархар тул£н герт хурдж jip>yie, 
тулГунтсан бёджг. тед jix ур хурдж, арсла^гТн джгрлаг дахахгус гедж  
]ал тулгаджГ. одо гурвул чуг jaeja! гетел тул£: «xojop ах, та, ]авдж бг,
6Т бахан удадж бГгад jaBj'3 ! -  геджГ.

гурван хелхе: e4ir, ху, *ч.

таван урд: 1) joc, 2) ердем, 3) елберел, 4) джурам, 5) гчлал.
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ур хурдж бГх арслац алтаха джурам хо]ор ]авад уд болтол рред угугг 
уджёд, улам урладж, дгхад дудах джгрлаг булгаба. даара ху]гЗн уредж 
гудж )авсар тул*нд_мрехд, тулГ ]авхар белдедж бгджг.

тулГ дж* ран? хбнос дагадж |авсар бгтал, олон 1  мтан чугалдж б£х 
гадж1р хурдж одтол, арслаңтул?г: «ал!» -  гедж хелсенд: «арслацм(н ер- 
тТн угенд бгдаг: "ухех хунГ уггг соңсод^алах ухрТн чусТ ав" -  гедег, м№Т 
медулех ]авдал б!н» -  гедж?.

арсла^ ур хурдж: «бас )амар хелех уг б*н, хурдан )0 сч(л0 г!» -  гетел  
тулГ: «6Т ухвеч гагуГ, арсла^м ^ а]ултГ уч1ран да» — гедж£Г арслаң:«]ам
бар а]ул 63?» -  гедж асусанд, тулр. «6Г ханГ джгрлаг дагадж ерт гардж 
Лрсен болвч джамда нег худаг дотрбс сбн1н ш тан гардж ррсенд 1гад  
нуч1ва. тернТ харВсТ со^свол: « арсла^ хан, чгмГг, ал на» -  гедж хелдж 
бГн. чш Г г )асандч!н тултал харЗдж б£н» -  гесенд аролац ур хурдж: «хо- 
]ула ]ав|а! б г  улджи!» — гесенд тул! джам дагулад, нег худгГн хөвёд ] (р- 
вё. тул1: « м!нг хелсен ен худаг дотор бГн» — гевё.

арслаң амсар дёр!?оч1дж, дбшон удж1хл5, нег с'Ан1н гмтөн удж1гден. 
арслаң удж1дж, ] 1х харасанд тер гмтан бас харадж бГхад арсла^ у сан 
дотор бГх судрГ удж 1дж, ур хурдж, арагте тулГн мехед ордж, худгтн усанд 
унадж ухджг.

чагт нег^х ба]'ан аел баёдже. ен аёл бол ху хухенте, гертён

нег едөр ен герТң еджш наёман джун адуган худаг дёр усладж баеджё. 
еңгсенд оңгочТц дотор нег елег ш1г ) 1м баена генё. ек ба]ан ен елгТг авЗд 
чулудач1хсанд нег ат1гар бегтгер гөхиин болч1хдже. ен бо,л арван хоуор 
толгоётое апгар  хар мангас ] 1м баёна.

ен маугас тер ба]анд енгедж хелджё: «ч1 наёман джун адуган надад 
өгну, хугён ©гну? ал1 негТн егну? егехгуе бол чамаег бар1дж 1днө* — гедж  
хелджё.

ба]ан одо адуган егхөсөң хаёрлад: « хугён ег!Я* — гедж хелч1хджё. 
мацгас: « джа, хугён ]адж, хеджё өгнө?» -  гедж асудаг баёна.

ен у]ед ба]ан еңгедж хелджё: « манаё аел од5  нун. манаё ху бол нег 
алтан мөңг&н хо^р  шагар надцаг Лма. нухнёрёң бучЗн дёрён ен хо)ор т а 
ган ха)ч1хад ]авча. манае ху шаган ерхөр ерех, ч1гсёр б: хугён ен бучан 
Дёр ]авулна, тер у]ед ч 1 барад ава» -  геджё.

еңгёд удсангуё ен аёл хол нугёд ]авджё. нег едөр ху: «ава, м1нТ ал
тан мөцген хо;ор ша ха баёна вё?» -  гедж асусанд, авн: « бучан дёрён 
ха]ч!хад 1рджё! хум1н, ]авад авад 1р дё!» -  гедж хелджё.

ен у]ед ху одб авасан асуджё: «61 ]у унадж ]авах ве?» -  геджё. аван: 
‘ хум1н’ наёман джун адунахаң турунд ]авдаг наёман хөлтё нарТ^шарган 
Унад ]ав^  -  геджё.

хун :« Ь\ ]унар хунс хТн вё?» — геджё. авн: «тумен хон дотор турунд 
1авдаг борлог 1ргёр хунс хТгёд ]ава» -  геджё!

4. Д ж ахар (Шанд хөвөт шар гошун) 

Алтан моңгон ш а(ш ага)
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еңгёд x ÿ морон бар1дж унад, хунсен белтпёд jaBax yjefl морн хелджё:
« еджiнмiн, 4i нег сам, нег тол' нег б(лу, нег тарчаг бөс, нег тарчаг ху- 
рс ава» — геджё, xÿ одо ен бугдТг белтхёд )авджё.

бучан дёрён |рвел алтан мөңрөн xojop ша уджегдедж баёнвц хаджудн' 
нег aT irap rexuiiH суджТна. ен хуш агаң авахдн' гөхиЛн хелджё: «.ч! шаган 
бугад ава» — геджё.

xÿ ен rexmiH маңгае гедгТг медч1хёд бусангуе. MopiH дёрёс нег шуред 
алтан мөңгөн xojop шаган барад авч1хджё. енгёд тер ч1гёрёң (чагтан) ду- 
таджё.

Maijrac брл арасн хөдж 1рджТн. ен ху одо л давх(дж баена, маңгае нег 
шТдем авад xajджë. шГдем авад чулудсанд морно нег хрлТн авад xajaчixджë.

одо мор еңгедж хелджё: «6i одо долон хөлтё бодло, хурдан нег тарчаг 
бөсөн xajâ!» -  геджё! еңгтер тер маңгае бөсТн тудж iдёд, ху одо м иён  хол 
)авч1хджё. гевч маңгае одо хөгөд бас оертод 1рджё. маугас нег шТдмён 
чулудсан бас нег хөлТн авад ха)ач1хджё. ен yjefl нег тарчаг хурсан ха)джё. 
маңгае тер хурс тудж i дёд, xÿ м а ен  хол гарад 1авч1хджё. маңгае бас оёр- 
тод хөгөд 1рджё. хөдж ipëfl бас шГдмёң чулудад морнохон нег хөлТн хуглад 
ха)ач1хджё.

мор' одо еңгедж хелджё: « еджж, одо хурдан б(лугёң « хад чулу бол!» — 
гёд xajâ» — геджё. еңгевел маңгае хад дотор ix джудредж, мор бас хол 
гарчё. гевч маңгае бас одо хөгөд хуг гуечёд |рджё. ен yjefl маңгае ipen- 
гут бас нег шТдмён чулудад, бас нег хөлТн'хугалч 1хджё.

мор хелджё: « 6i одо дэрвөн хөлте балло. еджш, самад хурдан: « ө - 
шугуё бол!» — гёд xajâ геджё. еңгёд мо;5 м1,лён хол дутаджё. гевч маңгае 
арасн бас хөгөд, гуечёд 1рджё. ен yjefl xÿ толоң: « далаё бол!» -  гёд xajджë. 
тол j ix далаё болод, маңгае далад унад ухч!хджё.

морн худ еңгедж хелнё: « чшТ ех ечЬг 6ajaH улс. гер малан xÿrëc Uÿ
хаёрладж баена, одо 4i харснас хоеш аван бол «чонГң джурж*», ёджён -  
«у сан нуд», flÿrêH -  « джаегТң гавчур» -  гедж ду да.

ху гертён хурёд 1рджё. ав, ёдж, дун: «саен jaB6ÿ?» — гёд асусанд, xÿ:
«саен 1авла, 5 джм1н ~  "усан нуд", д у м Ж - "джаегГңгавчур", авм ш '- 
"чонТң джурж." -  геджё.



П Е Р Е В О Д Ы

I. ЗАНЯТИЯ, ЖИЗНЬ И БЫТ МОНГОЛОВ ВНУТРЕННЕЙ МОНГОЛИИ

1. Арухорчин (хошун* Ар хорчин)

Занятия и быт аратов**-скотоводов

Большая часть монголов занимается скотоводством. Весной они выез
жают на весеннее стойбище, летом — на летнее, осенью — на осеннее стой- 
бише, а зимой перекочевывают в зимники. Подготовка к зиме и весне ве
дется с осени.

Осенью они косят сено, утепляют загоны и навесы, ремонтируют и 
строят хлева и сараи.

В зимнее время они пасут скот, охотятся за лисами и волками, до
полнительным занятием служит перевозка грузов.

Когда наступает весна, часть мужчин перекочевывает со своим ско
том на весенние стойбища, а в зимнике остаются только женщины, в обя
занность которых входит бережный уход за  истощенным в зимний период 
скотом. Весной, во время отела скота, все — пожилые и молодые, муж
чины и женщины — перекочевывают на весеннее стойбище, чтобы без по
терь принять молодняк. По окончании этой работы большинство женщин 
остается на стойбище, чтобы затем со всем скотом переехать н а ,летнее 
стойбище.

В этот период мужчины пашут и сеют. По окончании этой работы на
ступает небольшой перерыв для сезонных работ — перевозки соли и раз
ных грузов. Затем  пасут скот, стригут овец. Стрижка является в основ
ном занятием женщин.

Скот пасут: 1) по очереди, 2) наняв специального человека—пастуха и 
3) посемейно, в отдельности от других; Что касается табуна лошадей, то 
пасет его табунщик, нанятый хозяевами.

Самая горячая пора для скотоводов -  это весна Приходится напря
гать все силы, чтобы ликвидировать последствия стихийных бедствий и

* Х о ш у н -  административно-территориальная единица.
** А р а т  -  трудящийся; народ.
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бескормицы. Помимо этого надо принять и вырастить мрлодняк, откор
мить истощенных за зиму животных. В се это — главные мероприятия ве
сенней страды. Другая забота -  нахождение волчьих выводков и уничто
жение их.

Для того чтобы лучше провести работы за год, создаются группы 
взаимопомощи и сотрудничества.

Имеются три типа таких групп: временные, сезонные и постоянные. 
Постоянных групп взаимопомощи и сотрудничества мало: в каждом райо
не их одна или две.

Когда в скотоводческих районах стали организовываться и действо
вать группы взаимопомощи и сотрудничества, то встал вопрос об объеди
нении скотоводов. Последнее способствовало большему увеличению до
ходов хозяйства.

По нынешнему положению доход трудящихся-Скотоводов таков, что на 
первых порах может вполне удовлетворить их жизненные потребности.

В местностях, где помимо скотоводства занимаются и земледелием, 
время сева начинается до весенних дождей (сев начинается с 19-20 фев
раля). То, что посеяли .летом, очищают от сорняков от двух до трех раз, 
затем делают грядки. Осенью убирают урожай. После этого привозят его  
на ток и до наступления холодов молотят. Зимой начинается подготови
тельная работа к севу будущего года. Заготавливают удобрения, сило
суют корм для скота, запасают топливо и готовят орудия труда к пред
стоящей работе. Когда наступает новый год, начинают вывозить на по
ля удобрения.

В настоящее время и в земледельческих районах распространяется 
работа групп взаимопомощи и сотрудничества. В каждом селении имеет
ся от одного до двух кооперативов. Кроме этого образовано много по
стоянных групп взаимопомощи и сотрудничества. В земледельческих 
районах повысилась культура земледелия. В скотоводческих районах раз
водят крупный рогатый скот и молодняк.

Возраст домашних животных передается особыми терминами. Пяти
летнего быка называют со]олоц ухер, , пятилетнюю корову — со^лоц  
гундж; четырехлетнего быка — хЩжала^, четырехлетнюю корову -  х!д- 
жалац гундж; трехлетнего быка -  шудлец гун, трехлетнюю корову — шуд- 
лер гундж; двухлетнего быка — ер б!ру, двухлетнюю корову — 0x 1 н бгру; 
телята делятся на ер тугал и бхШ тугал.

В табуны лошадей входят: жеребцы, рысаки, кобылицы, яловые ко
былицы, годовалые, двухлетние и маленькие жеребята. Возраст их так
же обозначается особыми терминами: пятилетнюю кобылу называют со- 
|5ло1{ б /дас, четырехлетнюю кобылицу — хщждла^ б7дас, трехлетнюю ко
былицу — шудлец бГдас; пятилетнего рысака — сх^блоц урё, четырехлет
него -  хщжалац урё, трехлетнего -  шудлец урё. Жеребца до пяти лет на
зывают урё гдж1раг, кобылицу до пяти лет — бГдас гу; двухлетнего на
зывают дага(н), а позднего жеребенка называют сарва.

Овцы -  баран, овца, ягненок. Двухлетнюю овцу называют телег. Ко
зы -  козел, кастрированный козел, коза. Двухлетнюю козу называют джу- 
саг ]ама(н). Козленка называют ]№ г .
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Здесь выращивают в основном четыре вида скота, а также и верблю
дов, но последних мало. Они делятся на верблюда-йроизводителя и вер
блюдицу. Пятилетнего верблюда называют со]олоц тембн,четырехлетне
го — хшжалац темён,трехлетнего — шудлец темё^,а двухлетнего -  ботог. 
Верблюд до пяти дет  называется гун темёр,а верблюдица до пяти дет — 
гунджан темён-

/И з хозяйственных культур/ сеют: гаолян, кукурузу, чумизу, просо, 
пшеницу, рис, гречиху, лен, горох. Помимо этого сажают овощи — мор
ковь, капусту, чеснок, лук, дук-йорей.

Охота. Жители селений, которые занимаются охотой, подчиняются 
своему руководителю по облаве. Едут на охоту верхом, кобылиц не ис
пользуют для езды. Едут с  собаками. Когда охотятся на лисиц и волков, 
то ведут облаву в горах и на пересеченной местности; если же охотятся 
на зайцев, то на песчаной, равнинной местности. Охотятся в основном на 
лисиц, волков, енотов, диких кошек, горных баранов, джейранов, кабанов. 
Есть неписаные законы облавы: когда добывают лисиц и волков, то шку
ры этих зверей продают и вырученные деньги делят на равные части и 
распределяют среди участников облавы. Если поймают кабанов, джейра
нов и горных баранов, то делят их мясо. Хозяин собаки, которая догнала 
зверя, получает голову убитого зверя вместе с  сердцем. Когда убивают 
зайцев и фазанов, то берет дичь тот, кто раньше подойдет к убитой дичи. 
Если во время дедежа добычи возникает ссора, то все спорные вопросы 
решает руководитель облавы.

Помимо этого в скотоводческих районах особая забота — уничтоже
ние волков, облава на волков. Односельчане сообща отправляют неболь
шой отряд конников — охотников с собаками, чтобы уничтожить волчат.

Кроме этого дважды в год проводят охоту на джейранов. В этом слу
чае объединяются несколько хошунов и отправляют верховых на охоту. Та
кая облава в хошуне Ар хорчин ведется в двух местах: БардГн джб и Хол- 
бон джб.

Охота бывает два дня в году: по старому исчислению -  пятого числа 
пятого месяца и семнадцатого числа пятого месяца.

Сенокос. Начинается сенокос с середины июля и продолжается до се
редины августа. Каждый, кто косит сено, имеет косу. Здесь различают 
косу двух видов. Рукоять косы длиною в семь локтей, а размер (длина) 
самой косы — один локоть. Косят, размахивая косой в стороны. Когда 
скошенное сено просыхает, его складывают в копны. Затем убирают и уво
зят. В этой работе участвуют и мужчины и женщины. Что касается коли
чества сена, необходимого для прокорма скота, то оно определяется 
планом, предусматривающим на каждую голову скота по 300 джинов сена 
/джин равен 600 граммам/. Этим заготовленным сеном начинают кормить 
скот лишь с конца октября, когда начинаются холода.

Монгольская юрта. Двор. Деревянные части юрты делаются из ивы. 
Юрта внутри может иметь шесть, восемь или десять решетчатых стен и 
в зависимости от этого делиться на большую или маленькую. В ней раз
личают стены и круг верхнего отверстия (дымника). Деревянные решет
чатые стены закрываются войлочными покрывалами, имеются еще и по
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крывала верхней части юрты. Иногда юрта покрывается сверху еще ка
мышитом и войлоком.

Покрывало юрты из кошмы. Войлочные стенки юрты охватывают два 
волосяных пояса. На круг верхнего отверстия юрты кладут четырехуголь
ную кошму, прикрывающую дымовое отверстие юрты. Эта кошма имеет 
четцзе угла. К каждому ее  углу прикрепляют по две тонкие веревочки, 
которые привязываются к верхнему краю решетчатой стены юрты. На эту  
кошму кладут еще одну кошму, для прикрытия дымохода юрты. Эта кошма 
имеет четыре шнурка. Шнурки со стороны севера, запада и востока при
вязывают за войлочные покрывала верхней части юрты.

На северной, западной и восточной сторонах юрты стоят три низкие 
скамейки /разборные рамы высотою 30-40 с м ./. Снизу и сверху дверь 
соединяется с  решетчатой стеной юрты. В ней есть внутренняя дверь. Кро
ме нее есть и дверь — отверстие для прохождения воздуха. Двери -  вой
лочные или камышовые. Над дверью есть притолока-кошма.

В юрте имеется таган для разведения огня. Он из чугуна В нем раз
водят огонь и готовят пищу. При разведении огня пользуются клещами; 
имеются кочерга, метла, корзина для топлива.

Кошму, которой прикрывают дымоход юрты, открывают с юга на се 
верную сторону. К шнурку кошмы от дымохода привязывают тонкую пал
ку и, держа за нее, открывают дымоход. Дымоход открывается днем, а на 
ночь закрывается.

Внутреннее убранство юрты: северо-западная сторона — место для 
бурханов /будды, бож ества/. На специальном шкафчике стоит полка для 
бурханов. В шкафчике хранятся разные принадлежности для жертвоприно
шений, лампадки, масло для лампадок, предметы для обряда призывания 
счастья и т.д. В скотоводческих районах главными божествами для по
клонения служат: Сулд, Ар]3, Гурван урт наст. В северо-Востачной части 
юрты стоит сундук с одеждой и другими принадлежностями. На сундуке 
стоит ящичек с мелкими принадлежностями для ухода за  прической. На 
восточной стороне юрты ставятся посуда, подставка под котел, разлива
тельная ложка, скребки. Над всем этим вешается полка для мелкой посу
ды. Правее от двери прикреплены вешалки -  рога животных, на которые 
вешается сбруя -  поводья, уздечки, кнуты, треноги.

Распределение мест в юрте: хозяин юрты садится в центре, в север
ной части юрты. Если у хозяина имеется старик-отец, то его место на 
северо-западной стороне. Старшие и младшие братья хозяина садятся 
соответственно на западной и юго-западной стороне; если у хозяина имеет
ся старуха- Жать, то ее место на северо- Восточной стороне, Младшие се
стры хозяина, его дочери садятся на северо-йосточн ой стороне. Хозяйка 
дома садится на юго-восточной стороне. Невестки занимают место на 
самой юго- йосточной стороне.

Некоторые скотоводы, если у них большие семьи, ставят несколько 
юрт. Если в юртах холодно и нельзя сделать отапливаемую печку-лежанку, 
то многие строят саманные дома.

Общий вид двора монгола-скотовода: большинство'скотоводов имеет 
пять утепленных загонов, три сарая. Кроме того, есть укрытие от ветра, 
навесы для кизяка. Пять теплых загонов предназначены для крупного ро-
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гатого скота, мелкого скота, лошадей и ослов, а также для стельных ко
ров и телят. Три сарая предназначены для .лошадей и ослов, телят и ;ко- 
ров> которые должны отелиться.

Теплые загоны и сараи для крупного рогатого скота большей частью 
строятся справа от юрты, загон и сарай для лошадей — позади юрты, за
гон и сарай для мелкого скота— слева от-юрты. Конуры для собак ко
пают на южной стороне загонов для мелкого и крупного скота. Изгородь 
от ветра ставится далеко, сзади юрты, а подальше, южнее, — навес для 
кизяка. На юге, перед дверью, -  куча навоза. Колодец копают на юго- 
востоке, ток для молотьбы зерна -  на юго-Западе; коновязь устанавли
вается также на юго-западе. На северо-западе на высоком столбе вешают 
флажок. Телеги стоят на западной стороне юрты. Телеги у всех двухко
лесные, в которые запрягается бык. На северо-западе имеется сарай для 
сена, а на юго-западе -  место, куда складывают зо.лу.

Одежда. У каждого есть будничная и праздничная одежда. Одежда 
будничная предназначена для работы и дома, а праздничная — для об
щественных, присутственных мест. Надевают ее, когда едут к родным в 
гости, когда бывают на празднествах. Одежда будничная для зимы: ме
ховая шуба, меховые брюки, меховая шапка, кожаные сапоги, войлочные 
чулки. Женщины не носят меховых брюк.

Весной носят брюки из хлопчатобумажной материи, матерчатые са
поги, войлочную шапку. Женщины не носят шапки, они повязывают голо
ву платком. Летом носят рубашки, безрукавку, матерчатые брюки, обувь. 
Осенью надевают то же, что и весной.

Праздничная зимняя одежда состоит из мерлушковой шубы, длинной 
безрукавки, надеваемой поверх шубы или куртки. На ногах кожаные са
поги с матерчатым верхом. Большинство носит лисьи шапки. Женщины не 
носят кожаных сапог, у них матерчатые вышитые сапоги.

Весной надевают белую рубашку, безрукавку, а поверх — ватную курт
ку. Большинство мужчин ходят в кепках.

В летнее время носят тапки, рубашки. Рубашки в основном синего, 
черного цвета, сшитые из шелка. Осенью одеваются так же, как и вес
ной. Кроме этого изредка в праздничные дни, в дни свадеб женщины но
сят и старинную одежду. Однако следует отметить; что сейчас одеваются 
в основном по-йовому.

Пища. Посуда. Жареная крупа, молочные продукты, мука, рис, соль, 
разные сорта овощей — все это едят в день три р а за  По утрам пьют 
чай. Чай крошат и кладут в котел с  водой. После того как /в о д а / заки
пит, льют в него молоко, кладут масло, а затем  солят по вкусу. Когда 
пьют чай, едят жареное толокно. К чаю подают хуруд /род сыра/, сливки, 
масло.

Жарят толокняную крупу в таком порядке: сначала зерно кладут в 
воду, дают разбухнуть.Затем его смешивают с песком, кладут в котел и 
жарят. После того как оно поджарится с песком, хорошенько просеивают, 
снимают шелуху (молотят на ручном катке), а потом употребляют в пищу.

Сыр, масло и сливки приготовляют следующим образом: когда подоили 
коров и принесли молоко, его наливают в большую высокую кадку и заква-
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шизают. Потом снимают сливки, размешивают их, подогревают, а затем  
сбивают масло. Прокисшее молоко кипятят и делают из него сыр.

В обед тоже пьют чай, а вечером варят горячую (мясную или мучную) 
пищу. Чаще всего варят мясо, а бульон заправляют какой-йибудь крупой. 
Иногда едят и мучные блюда: лапшу, пельмени, пельмени на пару, лепеш
ки, изредка и кашу с молоком.

Летом приготовляют молочную водку. Для этого кумыс держат в 
большом высоком сосуде, в который вставляется деревянная мешалка 
для взбивания молока. Сосуд плотно закрывается. Сосуд укрывают ов
чинкой или кошмой. Взбалтывают кумыс от одного до трех раз в день.
Так держат кумыс от пяти до семи дней, а затем из него готовят мелоч
ную водку. Процесс получения молочной водки таков: на таганок ставят 
большой котел и наливают кумыс. На котел ставят деревянный сосуд без  
крышки и донышка, а на него — маленький котел.' К маленькому котлу 
подвешивается кувшин для стока влаги. В маленький котел наливается 
холодная вода, и все время она доливается. Через некоторое время пар 
от кипящего в большом котле кумыса охлаждается и стекает каплями в 
кувшин под маленьким кот,лом. Получаемый этим способом напиток на
зывают молочной водкой, им угощают гостей. Т е пьют, высказывая доб
рые пожелания хозяевам.

Когда бывают гости, угощают их мясом, сваренным крупными кус
ками. Овощей употребляют мало, это в основном лук, чеснок, перец, ка
пуста и морковь.

В качестве посуды служат чашки, чарки, палочки для еды, тарелки, 
пиалы. Есть также посуда, предназначенная для совершения обряда призы
вания счастья: чашки, чарки, тарелки. Имеются также тарелки, котлы, 
рюмки, деревянные чаши, пиалы, блюда; ведро для молока, ведро для во
ды; бутылки для вина, кадка; корзина для сбора кизяка, грабельки для со
бирания кизяка; ручная мельница, колотушка. Кроме деревянного ведер
ка масло хранят еще в промытых и высушенных желудках и толстых киш
ках животных. А для поджаренного зерна — то.локна — есть особый ме
шок из шкуры теленка.

Занятия и быт м оню лов-зем леделъцев

Жилище. Монгол ы- земледельцы живут в саманных домах. Дом не 
везде одинаков: может быть двух-Трехкомнатным. Оконные рамы, двери 
деревянные. Когда поставят саманные стены, кладут матицу, делают кры
шу, укрывают тростником, а сверху -  землей. Внутри дома закладывают 
отапливаемую лежанку-кан, которая прогревается из кухни. На кухне ва
рят пищу. Вместо стекла окна заклеивают бумагой. Лишь некоторые 
вставляют стекло. На кан стелят циновку. На северной стороне комнаты 
стоит сундук, на нем всякий скарб. На севере -  место для божеств. Саг 
мым главным божеством монголов земледельческих районов является 
Л б] а. Вся утварь, связанная с поклонением божеству, не отличается от 
утвари монголов в скотоводческих районах.

Распределение мест в доме: хозяин дома занимает центральное ме
сто на кане, дети и невестки соответственно усаживаются с боку на ка
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не. У стены — постельные принадлежности. Вечером, когда приходит 
время сна, отец и мать занимают комнату справа, остальные — комнату 
слева.

Если семья большая, то строят отдельное жилье. Кроме этого имеют
ся помещения /ам бары / для складывания вещей и для запасов пиши.

Вокруг дома строится ограда. Если имеется какое-т'о количество до
машних животных, то ставят загон и сарай. Перед домом — гумно, кото
рое принадлежит нескольким семьям. В каждом хозяйстве есть место и 
навес для катка, телеги, колодца Сено и топливо убирают и складывают 
в сарае. Строят конуру для собаки и курятник. В остальном монголы- 
земледельцы ничем не отличаются от монголов-скотоводов.

В противовес последним в земледельческих хозяйствах много разной 
посуды -  корзин, бочек для срления и квашения овощей. Летом здесь во 
дворах сажают огородные культуры. Топливом служит сено.

Благополучная, с достатком семья оклеивает стены дома бумагой, 
а семья бедная, маломощная стены дома белит мелом.

Когда строят саманный дом, то крышу дома застилают тростником 
и сеном, а затем -  землей.

Одежда. Здесь тоже различают одежду будничную и праздничную. 
Большинство носит брюки и куртку. Зимой — ватную куртку и ватные брю
ки. Весной и осенью — двойные куртки и брюки, а летом — рубахи и брю
ки. Зимой ходят в войлочной или кожаной обуви. Весной, осенью и детом  
носят тапки. Зимой на голове меховая шапка, а детом  — соломенная. 
Весной и осенью женщины повязывают голову платком.

Женщины носят одежду красного, зеленого, синего цвета. Покрой их 
одежды в основном такой же, как и у мужчин. Однако их одежду отличает 
застежка на боку.

Праздничная одежда монголов земледельческих районов по покрою 
ничем не отличается от будничной, рабочей одежды, если не учитывать, 
что она может быть новой или старой. Мужчины в большинстве своем но
сят пояс, тогда как женщины ходят без пояса и б ез  шапки.

В зимнее время, если нужно ехать куда-нибудь далеко, то поверх 
куртки надевают меховую шубу.

Пища. В день едят три раза. Зимою едят два раза — утром и вечером. 
Пищей служат чумиза, соленые овощи. Когда варят овощи, то кладут ту
да немного м яса  Кроме этого готовят мучные изделия из пшена и чуми
зы. Употребляют и муку из гречихи — готовят из нее пельмени, лепешки. 
Мясо не варят. Изредка едят свинину. Помимо этого пищей служат рис, 
пшеничная мука. Если держат в хозяйстве кур, гусей и уток, то едят яйца, 
а иногда и кур, гусей и уток. С осени заготацливают овощи. Это квашеные 
и срленые овощи, свекла, морковь, лук, чеснок, перец.

Обычаи и запреты

1. Нельзя лить воду в огонь.
2. Нельзя проклинать огонь.
3. Не допускается, чтобы в огонь попали нечистоты собаки или свиньи.
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4. На огне не жарят мясо павших животных и тех животных, которых 
загрызли волки.

5. Не плюют в огонь.
6. Не очищают трубку от табака и пепла о таганок.
7. Золу выносят лишь на северную сторону, за  юрту.
8. Нельзя бросать золу, если навстречу кто-йибудь идет.
9. Нельзя выходить с пустым ведром навстречу идущему человеку.

10. Гость не должен входить в юрту, держа в руке плеть.
11. Если приезжает гость верхом, то принимают его  коня /отводят и 

снимают седло/, а /к огда гость уезж ает/ подводят /коня/.
12. Гость не имеет право садиться на коня у самого входа в юрту.
13. Если приезжает гость на осле, то не принимают его осла, а /ко

гда гость уезж ает/ не подводят / осла/.
14. Невестки и девушки стоят, если свекор и свекровь,отец и мать 

входят или выходят из юрты.
15. При старших — отце и матери — молодежи запрещается пить и 

курить.
16. Нельзя мешать воду половником.
17. Нельзя указывать на радугу пальцем.
18. Нельзя разрешать детям играть с огнем.
19. Нельзя есть стоя.
20. Нельзя в пасмурный, дождливый день выносить из дому и давать 

людям молоко и кумыс.
21. Нельзя тащить по земле и играть каменным катком для молотьбы.
22. В день мыши нельзя ничего давать людям.
23. В  день овцы ничего нельзя выносить из дому и давать чужим.
24. В день быка и лошади ничего нельзя выносить из дому и давать 

чужим.
25. Невесткам запрещается произносить сохранившиеся запретные сло

ва и имена свекра и свекрови.'Так, вместо хар ' черный' должны произне
сти баран, вместо чаган " белый' — гиан , вместо шар ' желтый' — гнпр, 
вместо хуар ' цветок' — джураг, вместо нар, сар • солнце, луна' — ту)Я, 
вместо гал ’ огонь' — чучал.

О положении монголов /хош уна Ар хорчин/ до 
освобождения страны и получения автономии

Монгольское население /хош уна/ делилось тогда на светских (хар 
хун) и духовных (шар хун). Под хар хун имеют в виду тайджи /дворяц/ и 
простых людей. К первым относились ваны, гуны, нойоны -  начальники 
и управляющие хошунами. Из простых людей иногда выходили мелкие 
чиновники.

Тайщжи угнетали простой народ. Он для них был подданным и слугой. 
Ламы делились на гегенов и хубилганов,.

Дети простых людей, отданные в буддийские монастыри, становились 
слугами для ,лам, а для некоторых гегенов и хубилганов -  и крепостными 
(число подданных в монастырях увеличивалось по мере того, как часто 
они получали простых людей на услужение от князей - нойонов). Ваны и
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нойоны не скупились, когда приглашали лам для чтения молитв и совер
шения обрядов избавления их от болезней. Нойоны и чиновники, сидя в 
учреждениях, вершили суд и расправу. Они брали взятки, из правды дела
ли неправду, несуществующее выдавали за действительное, творили без
закония. Так они жили вольготно, угнетая и мучая народ.

Князья, хотя и не имели власти, управляли подвластными аратами и 
угнетали их. Если князь женил своего сына, то имел право выбрать из 
простого народа слугу для сына, его верного раба. Когда князь выдавал 
дочь замуж, то вместе с ней в качестве служанки отправлял и девушку 
из простого народа. Так они разлучали детей с родителями, пользовались 
результатами их труда.

Нойоны и чиновники не делали тяжелой работы, жили за  счет поддан
ных.

То, о чем было выше сказано, относится к положению монголов хо- 
шуна Ар хорчин до прихода японцев.

Кратко о положении монголов-Земледельцев. Бедные крестьяне арен
довали земли у землевладельцев. В конце года, когда заканчивались по- 
,левые работы и собирали урожай, землевладельцы забирали у них весь 
урожай. Так земледельцы подвергались неимоверным лишениям.

В земледельческих районах были богатые и средние землевладельцы, 
бедняки и те, которые шли внаем /батраки/. Землевладельцы имели ог
ромные площади з е м е л ь .  Они, помимо того что имели наемную силу 
для ее обработки, отдавали часть земель в аренду бедным крестьянам 
под высокие проценты и ссуды. Подобными методами они присваивали 
труд крестьян.

Богатые землевладельцы пользовались также трудом маломощных 
крестьян. Средние землевладельцы в основном сами трудились и обрат 
батывали поля. Бедные крестьяне и крестьяне-наемники были в постоян
ной зависимости. То, что они зарабатывали своим трудом, им не хватало, 
чтобы прокормить себя и свою семью. Они испытывали безмерные муче
ния, подвергались жестокой эксплуатации. Так было до прихода японцев.

Жизнь монголов, скотоводов и земледельцев, после прихода японцев. 
Князья и нойоны вощли в сговор с японцами, чтобы и дальше извлекать 
прибыли из чужого труда. С этого времени положение/простого народа/ 
стало еще более тяжелым.

Увеличились различного рода налоги. Того, что они зарабатывали 
за год, не хватало на уплату налогов. Многих вербовали на тяжелые ра
боты и в армию. С приходом японцев положение крестьян еще более ухуд
шилось. Плохо стало с питанием, одеждой, топливом. Можно привести та
кой пример: если у кого-йибудь из крестьян видели белую муку или рис, 
то полицейские забирали хозяина муки или риса в тюрьму как преступни
ка. Предметы первой необходимости — ткань (х.-0.), вата, чай, масло и 
т.п. — ст'али продавать населению в ограниченном количестве. Население 
бедствовало. Урожай, собранный крестьянами, забирался японцами и вы
давался им по норме. В этом случае богатые и имущие могли купить се
бе на пропитание, а простой народ был измучен тяготами, оставался для 
них лишь один выход — умереть с голоду.
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Бедный крестьянин и для зимы и для дета  имел одну дырявую шубу. 
Летом он носил шубу, выворачивая ее мехом наружу, а зимой — мехом  
внутрь. В семье не оказывалось ни. единой пары исправной одежды. Жен
щины днем не могли выйти за водой, а ходили лишь ночью, так как не бы
ло во что одеться. Дети до десяти лет и старше ходили почти голыми.

Нечем было им питаться. Если они ели утром, то не оставалось на 
вечер. Многие, питаясь корнями различных трав, отравлялись и умирали.

Степь наполнилась скорбными песнями бедных скотоводов и земле
дельцев. Именно тогда 15 августа 1945 года советская Красная Армия 
освободила Северо-Восток, Трудящиеся и наша армия свергли власть фео
далов, завоевали свободу и права на все блага для народа. С этого вре
мени наша жизнь стала изо дня в день улучшаться.

2. (Барин (хошун Барин зап адн ого  крыла)

Жизнь скотоводов. В хошуне Барин западного крыла живут монголы, 
китайцы, дунгане, корейцы. Численность населения составляет около 
60 ты с., а поголовье скота — 420 тыс. голов. Это обширная степь со мно
жеством гор, небольших рек и речушек.

Жители в основном заняты охотой, перевозкой грузов, скотоводством 
и земледелием.

Скотоводы нашего хошуна Барин западного крыла после освобожде
ния страны под руководством партии стали жить дучше, их жизненные 
условия изо дня в день улучшаются.

Ерли раньше они не могли быть отцом сыну, хозяином скоту, влачи
ли жалкое существование, то теперь такого положения нет.

Народная власть распространилась на все, как лучи восходящего солн
ца или воды океана; сбываются заветные мечты о мирной, свободной жиз
ни каждого из монго,лов-скотоводов хошуна Барин.

Если сравнить поголовье скота монголов нашего хошуна с тем, что 
было до освобождения страны, то оказывается оно увеличилось в два раза. 
В хошуне есть 44 постоянные группы взаимопомощи и 712 групп взаимопо
мощи разных типоа

Насколько улучшилась жизнь монголов-скотоводов можно видеть из 
следующих примеров.

Для большинства скотоводов нашего хошуна основной пищей стало 
жареное толокно, часто употребляют в пищу рис, муку. Молоко и молоч
ные продукты они употребляют также, как и монголы других скотоводче
ских районов.

Монголы часто пьют зеленый чай. По мере улучшения жизненного 
уровня трудящихся увеличилось и потребление мяса и табака

Одежда у всех из хлопчатобумажной ткани. Летом носят длинные и 
короткие рубашки, тапочки, осенью — двойной или на вате халат. Зимой 
носят меховую шубу, шубу на подкладке, кожаную и войлочную обувь. У 
нас чаще всего носят лисью шапку-ушанку. В таких шапках щеголяет в 
основном молодежь.
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Народ не любит жить на отгонных пастбищах, жить разрозненно.
Здесь мало юрт, в основном живут в саманных домах. Дом имеет за
стекленные окна. Некоторые оклеивают стены своего дома бумагой. Зи
мой ставят печку-ёремянку. С* йчас в домах не так, как это было в прош
лом, когда на кан ставили таганок и отапливали навозом, задыхаясь от 
дыма.

Теперь если стены дома не оклеены бумагой, то белят мелом. Здесь  
монголы любят охоту, перевозят грузы, занимаются земледелием.

Так как жизнь аратов изменилась к лучшему, они заимели лошадей; 
очень м^ло хозяйств, где не было бы телеги. Охота и перевозка грузов — 
это подсобные занятия. То, что они добывают этой работой, сдают в снаб
женческий кооператив и покупают там все необходимое.

Поднимается и культурный уровень населения, в этом отношении про
исходят большие изменения; например, в хошуне Барин западного крыла в 
период маньчжурского господства было только пять-шесть учеников, а 
теперь мы имеем 50-60 учащихся. Теперь молодежь учится и знакомится 
с культурой. Врачи новые и народной медицины объединились и сообща 
избавляют население от разных болезней. Наш хошун добился значитель
ных успехов во всех областях жизни.

Теперь нет людей, которые не имели бы что одеть, что поесть, людей, 
у которых не было бы дойной коровы, ездового коня, мяса для бульона.

Жизнь монголов хошуна Барин в прошлом была иноЯ- Если рассказы
вать о прощлой жизни монголов, то и дней в году не хватит; если говорить 
о горькой судьбе, то льются слезы, слушающие испытывают душевные 
страдания.

Народные массы не имели никаких прав, они находились под гнетом 
власть имущих. Они были отстранены от решения насущных вопросов; они 
были нужны ,лишь тогда, когда нужно было возить топливо; сыновей призы
вали в армию и обходились с ними.как с овцами, братьев — на трудовую 
повинность, обращаясь с ними, как с кошками и собаками, а всех осталь
ных отдавали монастырским ламам, которые старались упрочить среди 
них влияние своей религии.

В тот период усиливались споры между отдельными национальностя
ми. Ухудшался жизненный уровень населения, поголовье скота с каждым 
днем уменьшалось, нельзя перечесть всех бед и мучений простого наро
да. Работа никогда не кончалась, если скажешь что-нибудь, то будешь 
обруган, без плетки ничто не обходилось. Уменьшалось количество ско
та, все хозяйство приходило в упадок, не было возможности жить, народ 
испытывал горькие мучения.

Они из-За бедности и нищеты были неграмотны, некультурны, испы
тывали бесчисленные трудности и невзгоды.

3. Чахар (хошун Шанд)

Занятия и быт. Монголы хошуна Шанд занимаются скотоводством.
В течение всего года они заняты разведением скота и уходом за ним.
Два хошуна — Тайвас и Шанд — передвигаются со скотом в поисках дуч-
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ших пастбищных мест. То, что получают от разведения скота, — шкуры, 
шерсть и молочные продукты — или цродают, или сдают в кооператив, 
или пользуются ими сами. Зимой они забивают скот — корову, овцу или 
козу.

Когда наступает весна, начинается забота о молодняке, возят иво
вые прутья для хозяйственных надобностей, стригут овец. После этого  
сдают шерсть в кооператив и на вырученные деньги покупают одежду на 
весь год. Женщины собирают кизяки, складывают их в кучи. Это самые 
неотложные дела в весенний период.

Летом начинается пора приготовления и заготовок молочных продук
тов. Из молока получают различного рода сыры. Для этого мо.локу два 
дня дают постоять, закваситься, а затем снимают сливки. Снятое молоко 
наливают в котел, кипятят. Сыворотку выливают, а оставшуюся массу 
помещают в специальные формы и, положив на них грузило, сушат на 
солнце. Это хуруд /род сыра/.

Другой вид сыра — башдаг — приготовляют таким образом: его не 
кладут в формы. Когда отделится сыворотка, сгущенную массу помещают 
в мешочек из простой материи, завязывают его и кладут под камень.

Есть еще один вид сыра -  арчТн хуруд, котооый готовится из кумы
са, использованного для приготовления молочной водки. После того как 
отжали сыворотку, оставшуюся массу выжимают, выдавливая пальцами 
на дощечку, и сушат ее  на солнце или кладут тонким слоем на дощечку, 
разрезают ножом на куски и тоже сушат на солнце.

Приготовляют также топленое масло. Для этого собирают сметану 
и, когда ее  наберется достаточное количество, выливают в большую по
суду и взбивают (рукой или мутовкой). Когда сметана взбита, наливают 
туда холодную воду. Охлажденное сливочное масло кладут в котел, разо
гревают и получают топленое масло.

Перегонка молочной водки. Процесс ее перегонки таков: в большой 
котел наливают кумыс, котел закрывают сосудом б е з  крышки и донышка, 
внутри которого подвешивается кувшин для стока влаги. На сосуд ставят 
еще маленький котел, в который наливают холодную воду. После этого  
под большим котлом разводят огонь. Через некоторое время пар от кипя
щего в большом кот.ле кумыса охлаждается и стекает каплями в кувшин 
под маленьким котлом (дно маленького котла имеет небольшое сужение 
книзу). Так получают молочную водку.

Стрижкой овец занимаются все — мужчины и женщины, кто только 
может осилить это дело. Женщины доят коров, дети смотрят ( наблюдают) 
за ягнятами и телятами. Мужчины занимаются перевозкой грузов, гото
вят зимники, возят соль из озера Эдзина. Соль сдают в соляную компа
нию. На вырученные деньги покупают продовольствие, все, что необхо
димо для семьи, для хозяйства (ткани, лопаты, мотыги, посуду, скребки, 
веревки, мучные изделия и т.д.).

Весной пашут. Для пахоты используют лошадей, быкоа После пахоты 
сеют. Пашут плугом, а участок под огород вскапывают лопатой. В сво
бодное от этих занятий время собирают топливо /к и зя к / и сухое сено для 
продажи, ремонтируют двор (например, его заново обмазывают глиной), 
сажают овощи — капусту, лук, горох разных сортов, картофель.
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Начинается осенняя работа. Косят сено, строят и ремонтируют са
раи и заборы, стригут овец, делают войлок. Валяние войлока — работа 
коллективная. Для изготовления войлока шерсть сначала сортируют и 
очищают от посторонних примесей, тщательно взбивают ударами палки 
(иногда отдают шерсть китайцам для взбивания ее  тетивой ,лука). Затем  
шерсть раскладывают слоями на старый войлок или подстилку из трост
ника, опрыскивают ее  водой. Далее весь этот настил накручивают на де
ревянный валик, сверху настил обертывается кожей и обвязывается ве
ревками. К ушкам деревянного валика прикрепляются длинные веревки, 
свободные концы которых привязываются к седлу животного /лошади, 
быка/, и седок раскатывает его, разъезжая по степи.

Когда раскатывают вручную, участники этого процесса располагают
ся с двух сторон войлока и поочередно раскатывают его. Теперь стало 
больше семей, которые изготовляют войлок для себя.

Сено косят косой. Когда наступает осень, готовят косы — приделы
вают ручки, точат. Скашивают столько сена, чтоб хватило на всю зиму. 
Коса санду имеет длинную ручку, а хадур — покороче, поэтому санду 
имеет преимущество, скашивает сразу большой кусок земли. Травы, ко
торые любят косить араты, — это бурьян, вострец, полынь. Кроме сена 
скоту скармливают горох, гречиху, овес (они часто скупаются в земле
дельческих районах).

Осенью убирают урожай, привозят к себе на тока, молотят. Часть 
зерна, требуемого для семьи на питание, перемалывают домашним спо
собом, часть оставляют на семена. Оставшаяся после обмолота солома 
идет на топливо, на кормление скота и на продажу.

До того как сеять, вносят в почву удобрение — прелые листья трав, 
навоз и т.п.

Жилище. Чахары живут в домах двух типов — в юрте и саманном доме.
В юрте имеются: сундук, шкаф для одежды и пищи, подставка вися

чая для посуды, таган, котел, щипцы, разливательная ложка, скребок, си
то, метла. В юрте на пол стелют войлочную подстилку, под которую под
гладывают старый, пожелтевший от дыма войлок. В юрте есть четырех
угольный столик. Если придет гость, то чай и остальную пищу ставят на 
этот столик. Имеется специальное место и угол для бурханов — это Се
веро-Западная сторона юрты. Они стоят на специальной подставке. По
стельные принадлежности (одеяло, подстилки, подушки) складывают на 
северной стороне юрты на деревянной скамейке высотою в локоть. Посу
да с кумысом ставится в северо-йосточной части юрты. С наступлением 
холодов она придвигается ближе к очагу,.

Деревянную часть юрты составляют: решетчатые стены, жердь, ко
торой поддерживается верхний круг юрты, дверь, притолока, стык решет
чатой стены и двери, перекладина рамы дымника. Войлочная часть юрты 
состоит из войлочных стенок юрты, покрывала верхней части, четырех
угольной кошмы, прикрывающей дымовое отверстие — дымник, волосяных 
веревок, опоясывающих юрту, веревок над кошмой дымника и войлочной 
двери, веревок над покрывалом верхней части юрты.

За юртой расположены сараи и навесы (для овец, коров, лошадей, 
хранения сена), привязь для лошадей и протянутая веревка для привязы
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вания скота — коров, телят. Напротив двери юрты есть специальный на
вес для сушки различного рода сыров. Недалеко от юрты имеется место 
для складывания топлива (кизяка). Сложенные кизяки поверх покрывают 
слоем навоза, предохраняя тем самым от непогоды.

У чахар в хозяйстве имеется одна или две телеги. Вне юрты остав
ляют и коромысло. Чахары живут на одном м есте пятнадцать, двадцать, 
тридцать дет . У них есть специальная телега, запряженная быком, для 
привоза воды из колодца.

Саманные дома строятся из глиняных кирпичей с примесью навоза, 
соломы. Стены домов саманные, а крыша — деревянная. На деревянную 
часть стелют ивовые прутья или тростник и замазывают глиной. Окна 
домов оклеены бумагой, редко встречаются семьи, в домах которых окна 
застеклены. На доме есть труба. В доме есть кан, на который стелют ци
новки. Монголы-с!котоводы поверх циновки стелют войлок, у монголов- 
земледельцев — только циновки. На кане спят, а  днем убирают постель и 
сидят. Лишнюю одежду заворачивают в хлопчатобумажную ткань и кла
дут на постельные принадлежности или хранят в сундуке.

Юрта стоит рядом с саманным домом. Около привязь, телеги, сараи 
и навесы.

О дежда Чахары в основном одеваются в халаты-Дэли с разрезом на 
подоле и подпоясываются поясом. Ныне носят халаты б ез  разрезов на 
подоле, опоясываются широким поясом, На ногах кожаные ботинки, если 
нет ботинок, то кожаные сапоги. Зимой обуваются в сапоги и войлочные 
чулки. Весной и осенью обуваются в сапогй и простые чулки. Летом ча
хары носят матерчатые или кожаные тапки. На голове — платок, если нет 
платка, то в теплую погоду носят кепку. К праздникам шьют новые хала
ты, одеваются в новую одежду. Халаты шьют из различного рода хлопча
тобумажной материи, некоторые — из шелка

После освобождения страны носить шелковые дэли стали редко, а 
длинные безрукавки совсем не встречаются. И мужчины и женщины но
сят обувь одинакового кроя и ф асона Женщины если не носят шапки, то 
покрывают голову крепом зеленого или красного цвета. Цвета дэли — си
ний, голубой, зеленый; редко носят красный или розовый дэли. Для празд
ничных и торжественных дней у чахарских женщин есть, головные украше
ния. К ним относятся: датур (обод вокруг головы и з серебра и полудраго
ценных камней), холбо (цепочка, соединяющая серьги-подвески из корал
лов и жемчугов), бодос (украшение — повязка из серебра й кораллов).

Женщины заплетают волосы в две косы, убирают сзади и закалывают 
шпилькой с двух сторон. В настоящее время женщины делят волосы на 
две части и зацлетают в косы цли носят короткую прическу. Женщины пя
тидесяти-Шестидесяти лет причесываются по-старому, а свыше — семиде
сяти-йосьмидесяти дет (старухи) — начисто бреют голову. Они именуются 
чавганч, т .е . старуха-монахиня.

Женщины носят дэли, рукава которых с общлагами. Если халат сине
го цвета, то обшлага черного, за  неимением черного можно пришить об
шлага голубого цвета. Теперь украшения (серьги, кольца) носят женщины 
пожилые, молодежь — редко.
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Зимой женщины ходят в овчинной шубе, верх которой покрыт простой 
м атерией . Носят шубы и б ез  матерчатого покрытия. Дэли у мужчин и жен
щин не отличаются по покрою.

Пиша Каждодневная пища чахар — чумиза, пшеничная мука, жареное 
толокно, гречн-.вая мука, мясо (говядина, баранина, свинина и др.). Мясо 
обычно варят, бульон едят отдельно. И з муки готовят алгадур (замеши
вают с водой, делают круглые лепешки вроде пельменей, готовят на пару). 
Варят каши на молоке, толокно едят с  чаем (одну разливательную ложку 
крупы на котел чая). И з пшеничной муки готовят домашнюю лапшу, ман
ту — .лепешки на дару (лепешки на соде), род пельменей с мясом на пару, 
разные лепешки, печенья и др. Лепешки обычно варят в воде, а печенья 
жарят на масле. Жареной толокняной крупой заправляют не то.лько чай, 
но и бульон, другого вида использования толокна они не знают.

Из гречневой муки делают лапшу или небольшими кусочками варят 
в бульоне. Из этой же муки готовят хор мог (делают жидкую массу, до
бавляют в нее сало, лук и поджаривают в котле).

Пьют кирпичный чай. Вначале чай толкут, измельчают в ступе, а за
тем варят. Когда сварится чай, дают немного отстояться, затем перели
вают в другую посуду. Если чай сварен с молоком, то солят. Если кого- 
нибудь угощают чаем, то к чаю предлагают жареную крупу, сыры, масло 
сливочное или топленое. В чай кладут кусок топленого масла.

Новый год. До Нового года совершается обряд жертвоприношения ог
ню. В назначенный день, 23 или 24 декабря, приносят жертву огню. Варит
ся грудинка Когда она сварится, то снимают с нее все мясо, косточка 
завязывается ниткой и сверху укрывается сальником (жиром). Когда на
ступает вечер, собираются всей семьей, приглашают гостей и устраивают 
вечеринку. Приглашают обязательно ламу. Лама читает молитвы, и в это  
время кость от грудинки приносят в жертву огню, бросают ее  в огонь. 
После этого, немного повеселившись, поев и попив, расходятся по домам.

Накануне Нового года готовят много еды, чтобы хватило на несколь
ко дней Нового года. Это в основном род пельменей, изготовленных на па- 
РУ (бус), пельмени, лепешки на пару. К этому времени заканчивается 
шитье и приготовление новой одежды для праздника.

В последний вечер старого года сперва опаливают, а потом варят го
лову барана Когда она сварится, вынимают из котла и ставят на блюде 
перед хозяином дома. Хозяин дома должен разъединить челюсти, срезать  
всю мякоть с  вареной головы и угостить домочадцев и гостей.

На следующее утро наступает Новый год. В се встают очень рано и 
делают земные поклоны божествам. Для этого в канун Нового года перед 
юртой устраивают из снега возвышение. Наутро ставят на него подноше
ние божествам — вино, чай, мучные изделия -  и молятся. После этого 
входят в юрту, поздравляют друг друга с Новым годом, преподносят ха- 
даки, старшим набивают трубку табаком.

Затем угощают чаем с молочными продуктами и мучными изделиями. 
Следом подают вино, приносят пельмени и другую еду. Если приходят в 
гости соседи, то приветствуют друг друга словами: «С Новым годом! Как 
Ваше здоровье?». Гостей угощают чаем, разной едой, потом все расхо
дятся. Женщины одаривают детей различными мучными изделиями, взроо
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лые пьют вино, поют песни — военные, молодежные. Чахары поют новые 
песни. Через три-Четыре дня веселье стихает. На Новый год мясо не ва
рят, стараются побольше готовить пельменей и пирожков на пару.

Зимой одна семья может зарезать одного быка, четыре-г1ять овец или 
козу. Ерли режут быка, то тушу разделывают по конечностям и охлаж
дают, бросив на телегу. После охлаждения мясо помещают в сундучок для 
сохранения на зиму. Потроха тоже идут в пищу. Это лег кие, сердце, пе
чень, селезенка, желудок, кишки, почки, сальник, пищевод, кровь и др.

В скотоводческих районах мало овощей. В земледельческих сажают 
хапусту, лук, морковь, дыню, картофель, горох, а затем  сеют пшеницу, 
чумизу, гречиху.

4. А вга(хош ун  А вга зап адн ого  крыла)

Жизнь и быт скотоводов. Мы занимаемся привычным занятием. Вес
ной принимаем приплод от скота, молодняк. Порле этого занимаемся 
стрижкой овец и коз. Есть еще и подсобное занятие — травля волков, 
рытье колодцев и т.д.

Летом монголы переезжают в летники, пасут скот на отгонных паст
бищах, занимаются домашним хозяйством, С июля начинается подготов
ка к осени. Осенняя работа начинается со стрижки овец, затем — откорм 
скота на отгонных пастбищах, валяние войлока, сенокошение, подготовка 
зимников к зимним условиям. Ими заканчивается осенняя работа.

Зимой, как только выпадет снег, часть скота отправляют на отгон
ные пастбища, в зимниках остаются пожилые мужчины или женщины с 
детьми и ухаживают за оставшимся скотом. Тем, которые живут и уха
живают за  скотом на отгонных пастбищах, бывает очень тяжело зимой: 
им часто приходится вести борьбу с бескормицей и непогодой.

Мы разводим пять видов скота — верблюдов, лошадей, овец, коз и 
коров. Верблюды нам дают шерсть; их можно запрячь и перевозить гру
зы; лошади дают нам конский волос; кобылиц доят, из молока получают 
кумыс и перегоняют молочную водку. Кроме того, это и верховое живот
ное. В дни празднеств рыбирают самых отборных для участия в скачках.

Быков запрягают в арбы, а коров доят, пьют молоко; овцы дают 
шерсть, мясо; из шерсти изготовляют войлок. Козы дают пух, молоко. 
Другого вида скота у пас нет. Лишь в отдельных местностях держат яков, 
иногда одного или двух м улоа

У нас охотятся на лисиц, волков, тарбаганов /сурк ов/, антилоп. Кро
ме них также на зайцев или птиц. При облаве используют капканы или 
стреляют из ружья. Шкуры лисиц, зайцев идут на шапки, меховые подклад
ки.

Косят сено в основном мужчины. Косят его косой, в отдельных мест
ностях и серпом. Скашивают полынь, вострец, ковыль. Их считают пи
тательными и лучшими из трав. За мужчинами идут женщины, они сгре
бают и собирают сено, затем на подводах везут домой. Зимой и весной 
старый, ослабший скот откармливают сеном, ежедневный рацион состав
ляет от 15 до 20 джинов (0,6 кг). Сено задают так, как есть, не размель
чая на части. Сено собирают граблями, на телеги кладут, принсся охап
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ками. Чтобы сено не расползлось и не выпало, крепко перевязывают его  
на телеге двумя веревками. Сено складывают в стог, который завершают 
острой верхушкой. Если не соблюдать этого, сено намокнет и сгниет, скот 
нельзя будет кормить. В период сенокоса женщины выполняют работу по
легче, а мужчины — что потяжелее и грубее.

Прежде чем косить сено, опытный и знающий человек объезжает участ
ки сенокоса, чтобы определить качество сена и сроки косьбы. Лишь после 
этого косари переезжают с палатками и со всем хозяйством и начинают 
сенокос. В этот период очень бережно и строго следят за огнем. Там, где  
косят сено, не разрешают никому курить. Если решили курить, то соби
раются все вместе. Как только покурили, тут же гасят огонь или закапы
вают.

Во время перерыва, когда пьют чай или едят, обсуждают, как лучше 
провести сенокошение.

Осенью занимаются валянием войлока. Прежде всего шерсть хорошо 
взбивается. Эта работа проводится сообща, усилиями жителей многих се
мей, в ней принимают участие мужчины, женщины и молодежь. Под шерсть, 
которую взбивают, стелют шкуру животных. После того как взбили шерсть, 
выделяется лицо, которое руководит процессом валяния войлока. Все ос
тальные должны ему подчиняться. Сначала шерсть раскладывают слоями 
на заранее приготовленную подстилку — на старый войлок, это работа 
женщин. Они должны следить, чтобы слои были ровные по толщине, без  
прорех. Затем опрыскивают шерсть водой, весь этот настил закручивают 
(можно и на валик), обертывают кожей и обвязывают веревками. Валяние 
войлока проводится двумя способами (ручная раскатка или раскатывает 
седок, разъезжая /в ер хом / но степи). Через некоторое время вскрывают, 
подбирают и поправляют края будущего войлока, опрыскивают водой и 
снова начинают раскатывать. Когда уже определят, что войлок дошел до 
нужного качества, раскрывают и расстилают на ровное место для просу
шивания.

В валянии войлока принимает участие все село, каждый старается 
внести свою лепту. Бывает очень весело, шумно — поют песни, веселятся, 
старики рассказывают былины, дети за помощь получают свою долю сла
достей и т.д.

Когда у нас перегоняют молочную водку, то это делается так: преж
де всего молоку (коровьему или овечьему) дают прокиснуть, затем полу
чают из него кумыс. Взбив кумыс, получают масло, после этого перего
няют водку. Для этого в большой котел наливают кумыс, закрывают его  
деревянным сосудом б ез  крышки и донышка, внутри которого вешают кув
шин для стока влаги. На этот сосуд ставят небольшой котел, щели между 
котлом и сосудом закрывают плотно войлоком или кусками материи. Боль
шой котел ставят не на таганок, а на печку. Когда от огня начинает разо
греваться кумыс, в маленький котел /над сосудом / наливают холодную 
воду. По мере того как кипит кумыс в большом котле, горячий пар от ку
мыса согревает воду в маленьком котле. С этого момента начинают ме
нять воду в маленьком кот.ле. Если трижды сменить воду, то водка, соб
равшаяся в кувшине под маленьким котлом, хотя и не такая обильная, но 
получается хорошего качества У нас могут менять воду в котле и до пя
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ти раз. После того как пять раз сменили воду, снимают маленький котел, 
достают кувшин из-йод сосуда над большим котлом. Остужают водку в 
кувшине, закрыв его тарелкой или плоской дощечкой, чтобы не поднимал
ся пар. Остуженную водку разливают в бутылки или в другую стеклянную 
посуду и подготавливают к питью.

Прокипевший кумыс охлаждают, а получившуюся массу процеживают 
в мешочке из материи, выжимают лишний сак и сушат из него род сыроа 
Далее собирают творожистую накипь, которая образовалась по краям 
большого котла с  кумысом, и в отдельной посуде сушат на крыше юрты.

Если хотят получить водку высшего качества, то меняют воду в ма
леньком кот,ле до пяти раз. От такой водки человек быстро пьянеет, если 
и немного выпил.

Встречается и другой способ курения молочной водки -  путем исполь
зования желобка. В этом случае нет надобности вешать кувшин внутри де
ревянного сосуда над большим котлом. Водка, добытая вторым способом, 
называется у нас монгольской водкой.

У нас, в хошуне Авга, едят в день один раз. Пищей служат: лапша, 
пампушки на пару, кушанья из крупы, мясо (баранье и говяжье). Некото
рые в праздничные дни употребляют пирожки с мясом, пельмени, мясо с 
овощами. Употребляют и морские водоросли, чеснок и лук.

Жилищем у нас служит монгольская юрта -  круглая, войлочная или 
обитая поверх материей, с решетчатыми стенами, жердями и дымоходом; 
Юрту часто украшают орнаментом счастья и мира. Палатки ставят, когда 
уезжают надолго и далеко.

В юрте на северо-западе и северо-востоке ставят разукрашенный сун
дук или шкафчик, на северо-западной стороне ставят бурханов, на северо- 
восточной -  посуду (чашки, тарелки) или всякие мелкие вещички, необхо
димые для женщины. На северной стороне стелют ковровую дорожку или 
подстилку, если их нет, то стеганный войлок. Есть место и для скдэба.

Обычаи и запреты

1. Невестки не называют имен свекора и свекрови. Если в селе есть 
.люди с одинаковыми с ними именами, то именуют их «гецу нерт* (букв.
' /лю ди/ с трудными именами').

2. В присутствии отца и матери не курят.
3. Не выбивают трубку для табака о таганок.
4. Спать надо ложиться головой к бурханам.
5. В дом, где был покойник, заходят лишь через семь или двадцать 

один день.
6. Не входят в дом, держа в руке цлеть.

5. 'Сунит (хошун Сунит восточного крыла)

Жизнь и быт скотоводов. Основное занятие весной -  выращивание 
молодняка, откорм скота, ликвидация последствий от стихийных бедст
вий, стрижка овец, охота на волчат, сбор топлива.
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У монголов хошуна Сунит восточного крыла,не принято строить для 
скота специальный загон, они ставят .лишь навесы, а овцы находятся на 
отгонных пастбищах. Поэтому отпадает необходимость в строительстве 
хлева для овец и в сборе навоза на тоцливо. Если в местности, куда они 
прикочевали со скотом, нет достаточного корма, переезжают на другое 
место. Воду достают в колодцах, которые роют вблизи пастбищных мест. 
Побочным занятием монголов служит перевозка соли. Привезенную соль не
которые продают, на вырученные деньги покупают различного рода продо
вольствие. Едут за  солью в основном мужчины. Волчат выгоняют из нор 
окуриванием. Иногда из одной норы достают до десяти волчат. Весной на 
других зверей не охотятся.

Летом доят коров. И з молока вырабатывают молочные продукты — 
различного рода сыры, сметану, масло, готовят молочную водку. Неко
торые семьи часть топленого масла продают, а другие — заготавливают 
на зиму. Топленое масло хранят в бутылках, в сосуде из промытых и вы
сушенных желудков животного, в горшках. Заквашенное молоко подогре
вают, процеживают, затем приготовляют сыр — кладут в формочки, сушат 
на солнце. Для приготовления сушеного творога тоже берут заквашенное 
молоко, кипятят и процеживают.

Приготовление молочной водки: в богльшой котел наливают кумыс и 
закрывают котел сосудом б ез  крышки и донышка. На этот сосуд кладут 
маленький котел, а внутри сосуда подвешивают кувшин. Когда кипятят ку
мыс, в маленький котел наливают холодную воду. По мере кипения кумыса 
вода в маленьком котле нагревается, и со дна котла капли испарения сте
кают в кувшин, подвешенный в деревянном сосуде. Воду в маленьком кот
ле меняют трижды, тогда водка получается высокого качества. Некоторые 
водку собирают, некоторые продают, а иные еще раз перегоняют, т.е. сно
ва выливают в посуду с кумысом и готовят водку.

Осенью откармливают скот, обновляют и ремонтируют зимники, скот 
пасут на отгонных пастбищах (на землях солончаковых и травянистых). 
Затем стригут овец, делают войлоки, косят сено, роют колодцы.

Вдляние войлока: на старый войлок — основу — раскладывают шерсть 
слоями, затем опрыскивают ее  водой. Весь этот настцл шерсти накручи- ! 
вают на деревянный валик, который раскатывает седок, разъезжая по сте
пи. После этого валик с войлоком обрабатывается вручную: участники 
этого процесса становятся на колени с двух сторон и поочередно перево
рачивают его, придавливая .локтями. От этого войлок становится еще 
плотнее, лучше по качеству. Когда делают войлок, у нас не принято его 
заворачивать в шкуру животного.

Сено косят косой с длинной ручкой. Сено, мелкие травы, которыми 
кормят лошадей, косят серпом. В этом процессе принимают участие и 
женщины. В сенокошении участвуют люди более выносливые, сильные.

Зимой основным занятием является защита скота от буранов и бес
кормицы. Осенью же мы переезжаем в зимники. В основном живут в юртах.
У юрт есть хаЩвч -  щитки, которыми обтягиваются нижние края кошм 
юрты для ее  утепления. Осенью ха]авч делаются деревянные, а зимою — 
из войлока, сверху замазываются глиной. Для скота строят саманные ог
рады. Когда наступает время приема молодняка, то строят тецлые сараи.
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Зимой суниты не выезжают на отгонные пастбища, живут в зимниках. 
Осенью заготавливают сено, достаточное для откорма скота в зимнее 
время. Сено складывают на одном -месте, заранее окружив канавой. Т е
перь начали откармливать скот фуражом. Зимой выпадает много снегу. 
Иногда он достигает высоты до четырех-пяти локтей. Взрослое населе
ние, живущее в зимниках, может учиться в школах ликбеза. Учителями 
становятся те, которые знают старое монгольское письмо. Начальная 
школа работает в центре хошуна. Зимой детей отдают в эту школу-йнтер 
нат. Родители платят определенную сумму денег на их расходы (одежду 
и питание). Средняя шко,ла находится в центре аймака. Теперь могут обу
чаться и девушки. В школу принимают с девяти-двенадцати лет. Женщины 
много трудятся — основная забота по уходу за скотом лежит на них, они 
ведут и всю работу по дому.

Одежда сунитских женщин. Часть женщин носит терлег с тремя ря
дами обшивок по краю одежды, терлег на подкладке. Зимой они ходят в 
меховой шубе — шьется она из овчины, иногда из мерлушек. Верх шубы 
делается из шелка, чесучи, хлопчатобумажной ткани, а терлег шьется из 
далембы /род  хлопчатобумажной ткани/ или из простой ткани. Основная 
одежда — это национальная монгольская одежда дэли. Под верхней одеж
дой носят рубашку из простой материи, она может быть и из набивного 
материала. Сейчас покупают белье в кооперативе.

Одежда у женщин — кадровых работниц стала короче, они опоясывают 
себя поясом красного, желтого, синего или зеленого цвета. Пояса де
лаются из шелка, крепа, простой ткани. Терлег может быть зеленого, но 
в основном синего цвета. Праздничные терлеги шьются из шелка, чесучи, 
крепа. Головные украшения —■ из серебра, кораллов, жемчугов и золота. 
Они надеваются на голову, как шапки. Замужние женщины волосы делят 
на две косы, а девушки носят одну косу. На ногах у женщин кожаные са
поги. Теперь стали носить черные сапоги с длинными голенищами. Неко
торые ходят и в сапогах монгольского образца Чулки вязаные, некоторые 
шьют чулки из хлопчатобумажной ткани.

Верхнюю одежду редко шьют с  общлагами, чаще украшают рукава раз
ноцветными обшивками, они могут быть розового, синего цвета. Если жен
щина шьет терлег синего цвета, то обшивает края одежды материей розо- ' 
вого цвета, если же одежда черного цвета, то обшивка должна быть розо
вого цвета. Рукава терлега делают двухцветными: если верхняя часть 
рукава синего цвета, то нижняя часть должна быть желтого или красного 
цвета

Девушки носят терлег одноцветный. Теперь не носят безрукавки по
верх терлега. Мужчины носят только дэли. Девушки летом и осенью хо
дят в терлегах, а весной и зимой — в дэли. Нижнее белье шьется из про
стой материи. Теперь носят и вязаное белье, которое покупают в мага
зине, сами не умеют вязать. На ногах кожаные сапоги. На голове круглая 
шапка, водочная шапка или щляпа, а зимою носят шапки из лисьей шку
ры. Мужчины тоже носят пояса — желтого, зеленого или ярко-желтого 
цвета. Пожилые люди носят одежду неяркую, спокойных тонов. В основ
ном это .черный, синий цвет. Женщины любят украшения. Носят несколь-
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ко браслетов, колец. Если они нгут на собрания или на гулянья, то наде
вают золотые кольца.

Пища Суниты много употребляют мучной пищи. Едят мясо, заправ
ленное мучными изделиями, лепешки на пару. Мяса много едят только зи
мой. Его заготавливают впрок -  замораживают мясо, затем заворачивают 
в шкуру животного и хранят в другом (нежилом) доме, можно хранить и на 
улице. Некоторые закапывают его под кучей сизяка. Бульон едят заправ-' 
ленным, чистый бульон не употребляют. Когда варят чай, то вначале кро
шат — толкут чай, кладут в котел с водой и кипятят. Когда закипит, то 
вынимают чаинки и наливают молоко. В большинстве своем после того, 
как выбрали чаинки, сыплют в чай немного чумизы (толокно), снова ки
пятят с молоком и пьют. Масло кладут в чашку. Перед тем как наливать 
в чашки, преподносят первым бурхану. Имеется специальная посуда, в ко
торую наливают чай. Если варили мясо, то лучший, первый кусок также 
преподносят бурхану. На следующее утро эти подношения бурханам до
стаются детям. Чай пьют в основном б ез  соли, но, кто привык, тот пьет и 
с солью. В котле, в котором кипятился чай, варят и мясо. Некоторые в 
чае варят и сушеные куски м я са  Сушат мясо б ез  соли. В остальное вре
мя года едят мясо умеренно. Летом в ходу молочные продукты. Днем 
пьют чай. К чаю подают различного рода сыры, сметану, масло сливоч
ное или топленое. Чай пьют три раза в день, едят один раз, вечером.

Жилище. Суниты живут в юртах, лишь изредка — в саманном доме.
В юрте размещены: на западной стороне — сундук, на восточной — полка 
для посуды. На северной -  низкая скамейка, на которой складывают по
стельные принадлежности (одеяла, подушки и др.), лишнюю одежду. На 
полу в юрте — войлочные подстилки. В сундуке хранится праздничная, 
новая одежда. На северо-западной стороне помещаются бурханы. Для них 
есть специальная подставка, или они стоят на шкафчике.

В юго-йосточной части юрты ставится шкафчик, на него ставится 
котел и посуда для воды. Посудину с кумысом некоторые семьи держат в 
отдельной юрте; если же у семьи ,лишь одна юрта т °  место для посуди
ны с кумысом -  между кухонной посудой и шкафчиком. Чтобы кумыс пе
ребродил, ставят посудину с  кумьЮом около огня, у очага  Имеется спе
циальная посуда для чая. В некоторых юртах есть скамьи -  настилы на 
пол, а другие стелют на пол сено или на старую кошму хороший тюфяк из 
войлока В иных семьях на сундуке стоит ящичек для мелких вещей. Печь 
может быть железной или сделанной из кирпичей и глины. Когда перего
няют молочную водку, пользуются печью кирпичной кладки, а на желез
ном таганке варят чай или зимой приготовляют пищу. У нас топят печи ки
зяком, который подкладывают в печь специальными щипцами, а выгребают 
золу кочергой. В саманном доме есть, печь-лежанка. На ней спят в основ
ном старики.

Суниты не заготавливают кизяка, не собирают его в степи. Этим за
нимаются те семьи, у которых мало скота.

Воду берут из колодца. Некоторые носят воду на себе, на коромысле, 
иные возят ее на подводе. Скот поят тоже из колодца. Это в основном 
крупный рогатый скот, а мелкий скот зимой довольствуется снегом.
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У нас не сеют. Этим занимаются китайцы. Овощи покупаем у китай
цев, сами не умеем возделывать пс|ля, этим почти не занимались. Муку 
покупаем в кооперативе.

Новый год. Проводы старого года устраивают 30-14) числа. Готовят 
много еды — мяса, род пельменей, вина. Варят целого барана. Когда мя
со сварится, то вынимают его на большое блюдо и ставят перед хозяином 
дома. Он лучшие куски приносит в жертву бурханам, сам отведывает, а 
затем разделывает мясо и раздает членам семьи и гостям. Хозяин дома 
ест крестцовую часть, а дочь — грудинку. Сваренную баранью грлову вы 
нимают из котла и откладывают.

На следующее утро встают рано, выходят на улицу и молятся (перед 
домом устраивается специальное возвышение из снега, где горит лампад
ка). Когда молятся, то в качестве подношения ставят чашку молочной пи
щи или чая.

После поклонения все входят в юрту и приветствуют друг друга, пре
подносят хадаки*. Муж и жена не поздравляют друг друга, поздравить 
считается плохим предзнаменованием. С 1-го по 10-ё число Нового года 
родственники и соседи поздравляют друг друга, ездят в гости, обмени
ваются подарками — платками, отрезами крепа, мучными изделиями. Сре
ди сунитов много лам. Живут они в храмах, регулярно проводят богослу
жение. Простые араты верят в бурха.нов, молятся. В основном это старые 
люди. Есть и такие, которые лечатся у лам.

Запреты

1. Невестка не имеет права приблизиться к тому месту, где хранятся 
бурханы.

2. Невестке запрещается произносить имена родителей мужа
3. Невестке запрещается перешагивать через протянутую веревку для 

привязывания коров.
4. Не входят в юрту, держа в руке цлеть.
5. Запрещается перешагивать через щипцы для угля.
6. Запрещается садиться на коня у самого входа в юрту.

6. Хучит (хошун Хучит восточного крыла)

Новый год. 29-го числа или 30-Го устраивают проводы старого года  
Режут барана, варят мясо. Варят целую голову барана (голову с  неразъе- 
диненными челюстями) и в этот вечер разъединяют челюсти, приговари
вая: «Провожаем целую голову, разъединяем челюсти целой головы*. В 
тот же вечер устраивают угощение, пьют, поют песни, предлагают го
стям мясо, посылают мясо в соседние дома, обмениваются кусками ва
реного м яса

* Х а д а к  — вид шелковой ткани, подносимой в знак уважения и позд
равления.
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Утром Нового года все встают рано. Перед каждым домом устраивают 
небольшое возвышение, на нем зажигают благовонные курительные свечи, 
делают земные поклоны.

Каждый член семьи должен найти свою счастливую сторону, и если 
определил это, то делает несколько шагов в этом направлении. Для этого 
заранее советуются с  ламой или с грамотным человеком и определяют- 
счастливую сторону. Закончив эту процедуру, все идут в юрту и поздрав
ляют друг друга с Новым годом — молодежь и вообще младшие в семье 
поздравляют родителей и родственников, преподнося им хадаки и прекло
няя перед старшими колени. Затем идут к соседям, чтобы их поздравить 
с Новым годом. В настоящее время при поздравлении пожимают друг дру
гу руки, а раньше .лишь делали земные поклоны. В домах устраиваются ве
черинки, пьют вино, веселятся. Для Нового года шьют новую одежду.

День рождения. 30-14» декабря старого года справляют день рождения 
дегей, достигших тринадцати ,лет, а также взрослых, достигших двадцати 
пяти, тридцати семи, сорока девяти, шестидесяти одного, семидесяти трех, 
восьмидесяти одного. Особых подарков детям тринадцати дет  не дают. Наи
более существенные подарки достаются лицам, отмечающим свое двадца
типятилетие. Тогда дарят скот, отрезы на одежду (шелк, креп и т.д.)'. Ли
цам постарше — коня, овец, шелк на дэли, платок и т.д. Подарки младшим 
делают старшие по возрасту, а старшим -  младшие.

Стрижка волос. Стригут детей только через год со дня рождения. В 
этот день приглашают родственников, стригут волосы ребенку, которому 
исполнился год, угощают гостей, устраивают небольшой вечер.

Раньше (до освобождения страны) детям оставляли волосы лишь на 
обоих теменных буграх, а теперь некоторые стригут детей наголо, а не
которые оставляют косички.

Гости угощаются вином. Некоторые семьи режут барана, а  некото
рые обходятся разной пищей и мучными изделиями. Ребенку, которому 
остригли впервые волосы, дарят небольшие подарки, а некоторые родст
венники обещают овцу или козу.

7. Хешиктен (хошун Хешиктен)

Жизнь и быт скотоводов. Здесь все занимаются скотоводством. В за
висимости от сезона ведут кочевой образ жизни. Весной главное занятие 
скотоводов -  благополучно миновать зимнюю стужу и бескормицу,-при
нять молодняк, а затем выращивать его. Весной переселяются в весеннее 
стойбище. Заранее выбрав места с  лучшими пастбищными условиями, они 
кочуют со скотом. Весной собирают и заготавливают топливо для себя и 
на продажу. Подсобным занятием является и рыболовство.

Летом переезжают в летники. Женщины доят коров, заготавливают мо- 
дочные продукты, ведут домашнее хозяйство, а мужчины возят соль.

Осенью перекочевывают в осеннее стойбище. Выращивают скот, ко
сят сено, возят и укладывают его  около жилища.

Одновременно готовятся и к зиме — ремонтируют сараи и хлева, строят 
навесы. Затем перебираются в зимники. Скот старый и истощенный остав-
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,ляют в зимниках и кормят заготовленным осенью сеном, а скот брлее упи
танный и молодняк выгоняют на отгонные пастбища. В некоторых местах  
скот выгоняют на пастбища, а в других -  нет, что заш сит от того, выпа
ло мало или много снегу.

Получение молочной водки. Молоко сливают в специальную посуду для 
кумыса. Можно курить вино один раз в день, можно и два раза. Процесс 
перегонки таков: имеется большой котел, в который наливается кумыс. На 
котел кладут сосуд без крышки и донышка. На этом сосуде есть малень
кий котел. Внутри сосуда вешается кувшин для стока влаги. Щель между 
маленьким котлом и сосудом плотно закрывается. В маленький котел на
ливается холодная вода, которую несколько раз подливают. Через некото
рое время пар от кипящего в большом котле кумыса охлаждается и сте
кает каплями в кувшин под маленьким котлом. Это и есть водка.

Жилище. Хешиктены живут в юртах. Зимой в юрте имеется кан — теп
лая лежанка. В юрте имеются: шкаф, сундук, скамейка, полка для посуды. 
Зимой юрта имеет тройную войлочную покрышку. Кан бывает двух типов: 
нижний /зем ляной/ и верхний /наружный/. Верхний /наружный/ кан топит
ся внутри юрты, труба выходит через дымовое отверстие юрты, а нижний 
/земляной/ кан топится с улицы, и труба находится на улице.

II. СВАДЕБНЫЙ ОБРЯД У МОНГОЛОВ

1. Хорчин (хошун Хорчин восточного ср едн его  крыла)

Старая свадьба. Девушке исполнилось семнадцать лет. В семью де
вушки приходит сваха и говорит: «В таком-то селе у такого-1*0 старика 
есть сын. Они просят руки вашей дочери». Если родители девушки считают 
возможным породниться с теми, то дают согласие и тут же договаривают
ся о том, что сторона жениха должна дать за невесту. Обычно в качестве 
первого выкупа называют коня со всей сбруей и восемь голов скота.

Сваха, вернувшись в дом жениха, рассказывает обо всем, в частно
сти о том, что требуют родители за  невесту. После этого, выбрав и со
гласовав подходящий этому случаю счастливый день, родственники жени
ха отвозят выкуп стороне невесты. По приезде жених делает земные по
клоны и преподносит родителям-невесты хадаки. После должных угощений 
родители невесты и все остальные гости выходят во двор, где находятся 
оседланный конь и остальной скот, приведенный стороной жениха. Родствен
ники невесты принимают их по счету. Если та сторона привела плохого ко
ня или какое другое животное, которое им не нравится, то возвращают его, 
требуя замены.

Вскоре после этого готовят приданое для девушки. К ним относятся: 
сундук, шкаф, кровати-скамьи, стол, зеркало, ларец для мелких принад
лежностей, полог, подушки, постель. В месте с этими вещами еще несколь
ко голов скота, лошадей, овец. Если выдает свою дочь знатный человек 
(например, нойон), он дает и служанку для дочери.
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Когда совершается основной свадебный цикл, приглашается много 
гостей. Со стороны жениха приезжают пять человек: жених, сопровождаю
щий его дружок, старший на свадьбе и его помощник и тот, который ведает 
подводой с вещами.

Как только прибывают гости со стороны жениха, перед дверью дома 
ставится стрл, по обеим сторонам которого садятся две женщины со сто
роны невесты и строго следят за  тем, чтобы гости не входили б ез  разре
шения в дом.

Прибывшие гости выделяют для них /женщин и девушек/ вина, вар©-, 
ную баранью ногу и преподносят хадаки.

Лишь после этого, получив разрешение, жених и сопровождающие его 
люди обходят стол слева направо и входят в дом родителей невесты. Вой
дя, они кладут земные поклоны бурханам, приветствуют старцев, совер
шают жертвоприношение очагу и садятся.

Затем хозяева накрывают праздничный стол. Первыми усаживаются 
за стол главный сват, его помощник со стороны жениха, затем главный 
сват и его помощник со стороны невесты. А жених со своими дружками 
садится на войлоке, на котором нанесено молочной пищей заповедное тав
ро.

После этого начинают одевать жениха. Подходят к нему несколько 
женщин, помогают ему одеться во все новое (шапка^, халат, пояс, обувь, 
чулки). Привешивают к поясу хадак. На женихе фартук^, привешены лук и 
колчан со стрелами. В ответ на это жених делает земные поклоны и пре
подносит всем по чаше вина. Подле этого и он садится за  сто,л.

С наступлением вечера начинается следующий свадебный цикл. Варят 
мясо целого барана и на блюде ставят на стол гостям. На таком же блюде 
подносят мясо девушкам, которые сидят вместе с невестой и загоражи
вают ее от посторонних взоров.

После того как мясо съедено, жених и окружающие невесту девушки 
стараются достать таранную кость. Если жених не сумел первым завла
деть этой костью, его наказывают, заставляя исполнить песни, класть 
земные поклоны.

Когда прокричит первый петух, наступает время увозить невесту.
Мать или отец, старший на свадьбе со стороны невесты, подруга невесты 
и несколько сопровождающих ее  женщин провожают невесту до дома же
ниха.

Как только невеста приезжает в дом жениха, разводят огонь в очаге. 
Лама читает молитвы. Жениха и невесту заставляют класть земные покло-

 ̂ Шапка из мерлушки, верх вышитый, с махрами и шариком из мате
рии. Шапка тайджи отличается шариком красного, синего и других цве
тов в заивимости от чина и веса в обществе.

2 Хормоб1ш -  род фартука, который носит жених в день свадьбы по
верх одежды. Он шьется из хлопчатобумажной ткани красного цвета.
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ны бурханам, а затем — родителям жениха. Мать жениха, которой покло
нились, делит волосы невесты на две части, а отец жениха концом плетки 
завязывает косы невесты и дотрагивается им до го.ловы жениха, будто 
соединяет волосы невесты и жениха.

Затем, когда настает пора войти в дом, готовят молодым дорожку, 
застлав ее войлоком. Пока они подходят к двери, с двух сторон двери 
становятся два человека и преграждают им вход, не пускают жениха и 
невесту в дом. Т огда приглашают златоуста -  находчивого и умелого 
человека, который разрешит их спор. Сторона жениха одаривает этого  
человека. Ему преподносят кисет для табака и хадак. Только после это
го жених и невеста получают разрешение на вход в дом. Войдя в дом, не
веста делает земные поклоны бурханам и очагу. По окончании этого при
чесывают невесту. В это время приглашенные со стороны жениха накры
вают праздничный стол. Приглашают к столу сопровождающих невесту 
гостей — мужчин, женщин и девушек. Ставят на стол крестец барана (мож
но и других животных — свиньи, верблюда, козы). Угощают всех вином, 
благодарят златоуста за  содействие и желают ему всякого благополучия, 
веселятся, поют п е с н и ^ .

Когда кончают с угощениями, заканчивается переодевание^ и приче
сывание невесты. Она уже готова провожать гостей. Перед тем  как про
вожать гостей стороны невесты, жених преподносит всем по чаше вина. 
Если кто из гостей не в силах выпить до конца, выливает остатки вина на 
гриву своего коня. Человек, который должен провожать гостей, выходит 
во двор, и там начинается игра-шутка: отнимают друг у друга шапки.
Этим завершается свадебный обряд, и гости возвращаются домой.

Через три дня привозят дочери в качестве малого подарка печенье и 
мучные изделия. А через две недели привозят и большой подарок. Лишь 
после этого молодые могут навещать своих родственников.

О

На хорчинской свадьбе поются такие песни: «Четыре океана», 
«Младшая жена»,' отрывок из песни «Младшая жена»:

Когда жила около матери,
В шелках ре было недостатка.
Как выдали замуж к южным джарутам,
Даже в еде ограничена.

Когда жила око.ло отца,
В шелках не было недостатка.
К ак выдали в далекий, джарут,
И чашка еды на учете.

 ̂ Одежда, в которую переодевается невеста, и ее украшения: халат с 
длинными рукавами, длинная шелковая безрукавка; заколки для волос, 
кольцо, браслет.
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2. 'Арухорчин (хошун Ар хорчин)

Старая свадьба. Родители женят сына, ер ли ему исполнилось шест
надцать, семнадцать, восемнадцать или девятнадцать лет. Очень редко 
выдают замуж девушек, которым не исполнилось еще пятнадцати лет.

Возвраст девушки, которую можно выдать замуж, — семнадцать или 
девятнадцать лет. Восемнадцатилетнюю не сватают, существует запрет. 
Очень редко выдают замуж шестнадцатилетнюю девушку, моложе пятна
дцати ,лет не сватают.

* * *

Сначала родители будущего жениха едут в буддийский монастырь к 
астрологу-ламе, чтобы тот предсказал судьбу, нет ли противопоказаний 
в возрасте невесты, что помешало бы в их совместной жизни. Если все 
соответствует установившимся традицией нормам и жених и невеста смо
гут жить счастливо, астролог-лама выдает им письменное заверение.

После этого родственники жениха отправляют в дом невесты сваху, 
чтобы просить руки их дочери. Сваха привозит хадак, вино и свидетель
ства от астролога.

Еели родственники невесты согласны, то договариваются о количе
стве предполагаемого выкупа со стороны жениха. Размеры выкупа при
мерно таковы: или девять, или пять /голов скота/. Если семья жениха— 
люди состоятельные, то могут дать семье невесты восемнадцать, два
дцать семь или сорок пять голов скота. Если же семья жениха — люди бед  
ные, то могут дать семье невесты три, пять, семь, девять голов скота. 
Князья и нойоны могли дарить девятью девять — восемьдесят одну голо
ву плюс одного белого верблюда. Это самый большой выкуп.

После договоренности о количестве выкупа и ю гд а  уже прошло опре
деленное количество времени, устраивается следующий цикл свадьбы — 
вручение выкупа. В этот день гости со стороны невесты приезжают в 
семью жениха, чтобы принять выкуп и одновременно повидаться с жени
хом, которого они не знают.

Родители жениха еще раз посещают астролога-Ламу, чтобы выбрать 
удачный день для свадьбы. Когда такой день установлен, они извещают 
родственников невесты о предстоящем дне свадьбы.

Семья невесты, после того как получила выкуп от родителей жениха, 
торопится с приданым для невесты.

Договорившись о дне свадьбы, семья жениха извещает своих родст
венников, знакомых и друзей и приглашает их на свадьбу. Вместе с этим  
спешно готовят все необходимое для свадьбы.

Л семья невесты тоже извещает и приглашает своих родственников, 
друзей и знакомых на свадьбу. В этот период многие семьи родственни
ков и друзей невесты приглашают ее  к себе и устраивают прощальные в е
чера.

Во время приезда гостей  со стороны жениха на определенные циклы 
свадебного обряда невесту увозят к кому-нибудь и з родственников- она 
не имеет права показы ваться стороне жениха.
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На свадьбу едет много народу: отец или мать жениха, родные и зна
комые. Если путь от дома жениха до дома невесты далек, то едет несколь
ко подвод с вином и разной поклажей. Среди гостей есть несколько чело
век, сопровождающих лук и колчан со стрелами. Когда свадебный поезд 
приблизится достаточно к поселению родителей невесты, двое из гостей  
скачут в дом невесты, чтобы справиться о здоровье и благополучии семьи 
невесты. Лишь после этого все остальные гости имеют право прибыть на 
свадьбу. Приехав в семью невесты, жених*’ приносит в жертву божествам 
овцу и делает земные поклоны. Земные поклоны он делает перед родите
лями невесты, старшими родственниками. Затем преподносит каждому из 
родственников невесты, а также их друзьям и знакомым по чарке вина.

После этой процедуры семья невесты накрывает стол для пиршества. 
Гости, приехавшие со стороны жениха, и гости невесты усаживаются в 
юрте друг против друга.

Среди гостей со стороны жениха и невесты есть по одному старшему 
нойону и старшему сановнику. Если во время пиршества разыграется ка- 
.кая-нибудь ссора или потасовка, они разбирают и разрешают все спорные 
вопросы.

За этим пиршеством начинается следующий цикл обряда, когда уго
щают жениха с невестой, ^ о  начала этого момента свадебного обряда оде
вают жениха во все новое, отец невесты дарит своему зятю стрелы.

В этом пиршестве участвуют жених и сопровождающие его дружки, 
невеста и ее подруга и сестры. Режут барана и мясо варят целыми кус
ками. Суть этого угощения состоит в том, что жених, когда подадуг мя
со, должен первым взягь большую берцовую кость. Если он не успевает 
этого сделать, то его наказывают: заставляют делать земные поклоны и 
преподносить вино девушкам и молодым женщинам.1, Лишь после этого ему 
возвращают эту кость. Затем жених сам отрезает и съедает три ломтика 
сала из жирного куска мяса, потом такие же куски заставляет съесть и 
невесту.

Затем наступает время отправления невесты в семью жениха.
За день до свадьбы дочь® получает платок, чтобы закрыть голову от 

постороннего взора. Когда невеста и жених готовы к выезду, их застав
ляют трижды объехать обо /насыпь, возвышенность/, которое находится 
напротив двери юрты невесты. Невесте, ее  родственникам и подругам 
жалко расставаться, они цлачуг.

г
0 Одежда жениха — жилет, белая рубашка. Сверху длинный халат на 

халат надета безрукавка, а на безрукавку — куртка. На брюки — наколен
ники, на ногах — сапоги, подпоясывается поясом зеленого или красного 
цвета, привешивает к поясу лук и колчан со стрелами, табакерку.

6 Одежда невесты -  рубашка, жилет, длинный шелковый халат, ко
роткая безрукавка, вышитая обувь. На руках — серебряные браслеты, зо
лотые, серебряные кольца с бирюзой или кораллами, на голове — украше
ние из кораллов.
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До отправления гостей жених должен оставить одну стрелу для своей 
невббты. К этому моменту приурочивают и подарок жениху -  семья неве
сты дарит зятю  коня.

Когда наступает время уезжать, вынооят приданое' и нагружают им 
подводы, усаживают невесту на отдельную телегу, и все едут к семье же
ниха. Их сопровождает множество людей, большинство на лош ади (вер
хом).

В то время когда свадебный поезд приближается к месту пребыва
ния жениха, сторона жениха посылает им навстречу двух человек для 
приветствий дорогих гостей. А когда свадебный поезд совсем прибли
зится к поселению, их встречает жених со своими друзьями /присоеди
няется к встречающим/. Жених объезжает подводу, на которой едет не
веста, берет у нее стрелу, отданную ей еще в доме ее родителей, и сле
дует за  подводой, на которой едет невеста^.

 ̂ Приданое невесты: одежда на все четыре сезона — праздничная к 
будничная; предметы головного украшения — три шпильки, две висюльки, 
гребешки, серьги, разные украшения из кораллов и нефрита, кольца, бра
слеты; утварь — два сундука, два ящичка, скамейка-Лежанка, шкаф для 
посуды; постельные принадлежности — стеганый тюфяк из кошмы, наряд
ная кошма, тюфяк ватный, подушки.

Если выдает замуж свою дочь семья состоятельная -  нойонов и бо
гачей, то дает и новую юрту со всей обстановкой -  мебелью и посудой.

Количество скота, которое дается невесте, зависит от общего со
стояния хозяйства родителей. Это могут быть крупный рогатый скот, .ло
шади, коровы, мелкий скот, и тот, который был подарен ей еще в детстве.

О

Сопровождающие невесту: сопровождают девушку две женшины и 
две девушки — близкие родственницы семьи. Если же нет близких род
ственниц, могут поехать и дальние родственницы. Сопровождает ее кто- 
нибудь из родителей -  или мать, или отец, а также дяди и братья (едут 
и другие родственники, друзья, односельчане. Если выдает замуж свою 
дочь человек знатной фамилии, то едет до ста человек, если же простой-  
до тридцати человек).

Рассаживание гостей на свадьбе: в юрте рассаживаются по двум 
сторонам — гости жениха сидят за  западной, а гости невесты — на во
сточной стороне. В центре усаживают двух сватов. Справа первым са
дится старший нойон со стороны жениха, а слева — старший нойон со 
стороны невесты. Эти старшие нойоны должны быть княжеского проис
хождения. За старшим нойоном занимает место сановник. Он должен хо
рошо разбираться во всех тонкостях вопроса, касающегося проведения 
свадебных обрядов. Молодые мужчины не садятся з а  стол вместе со 
старшими, они им прислуживают.

Когда устраивают пиршество, люди, которые приехали на свадьбу, 
разделяются на две группы — мужчины угощаются в одной юрте, а жен
щины — в другой.
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До приезда гостей у двери дома родителей жениха расстилают кошму. 
Когда свадебный поезд прибывает к дому, встречают невесту и ее  вместе 
с женихом заставляют класть земные поклоны очагу, родным жениха. В 
этот период отец, которому они делают поклон, берет костяную палочку 
для еды и кончиком палочки делит волосы невесты на две части.

После этого лама читает молитвы и заставляет жениха и невесту 
умыть лицо целебной водой. С этого момента девушку называют уже не
весткой. Сын и невестка делают земные поклоны божествам, затем ро
дителям.

Затем родственники жениха устраивают большое пиршество®. На 
этом пиру невестка с поклоном делает подарки — тапочки свекру, свек
рови и кому-т'о из старших родственников мужа. Младшим родственни
кам дарит по :кисету для табака, а гостям преподносит по чашке вина.

Когда наступает ночь, одна из женщин провожает жениха и невесту 
в их юрту.

На следующее утро новая невестка встает рано, открывает наруж
ную дверь юрты, где живут родители мужа, открывает кошму, прикры
вающую дымовое отверстие юрты, выгребает золу и разводит огонь.

Гости пируют всю ночь, пьют, поют песни. На свадьбе поются в ос
новном следующие четыре песни: "Алтан богдТн ш|л" ("Склон горы Ал
тай богдо"), "БогдТн ендер" ("Высота горы Бог до") "Mвpнf усан" ("Воды 
реки"), "Намх талТн баргас" ("Ивы низменности")1”.

Рассаживание гостей в двух юртах одинаково: там, где собрались 
женщины, в центре усаживают свах -  мать жениха и мать невесты. По 
двум сторонам первыми в ряду садятся две старшие княгини, а затем — 
по рангам и по возрастам.

Если гости не размещаются в этих двух юртах, то ставят палатку. 
Гостей угощают вином. Поют песни, но танцев не бывает.

Кроме того, есть еще юрта, где сидит невестка, и юрта, где  соби
рается молодежь. С этого времени невестка в доме родителей мужа и в 
доме своих соседей может сидеть только на определенном для всех за
мужних женщин месте — лишь в самой юго-восточной части юрты. Но в 
большинстве случаев ей приходится стоять у двери.

9 Угощение на свадьбе: самое первое угощение — это чай, зеленый 
чай с молоком. К чаю подают жареное толокно, сыр, масло, сливки, слив
ки из кипяченого молока, мучные изделия. После чая угощают всех ви
ном, подают на стол мясо. Режут от трех до пяти баранов.

Ю /П еревод песни/
Ивы низменности 
с  гибкими ветвями.
Молоденькую девушку 
выдали /за м у ж / далеко.

На горе резвятся 
козлята и ягнята.
Предмет ее сердечных мук -  
отец и мать.
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Пир продолжается и на следующий день. Однако настает время воз
вращения гостей домой. Мать невесты остается на несколько дней в 
семье жениха. Гостям со стороны невесты тяжело с ней расставатьоя, 
многие плачут. Невеста в это время сидит в своей юрте.

После того :как уезжают гости со стороны невесты, устраивается 
также небольшое пиршество, предназначенное только для семьи и род
ственников жениха.

После трех дней невестка открывает грлову и лицо, снимает покры
вало. В этот день устраивают небольшой пир в честь снятия покрывала. 
На нем могут быть семья жениха, мать невестки и знакомые. На этом  
пиршестве свекровь знакомит свою невестку со своими родственниками, 
которых надо почитать, уважать. Свекор посвящает невестку, какие име
на предков и старших родственников запретны для произношения.

Через три и через семь дней после этого родственники невестки при
езжают с подарками, чтобы навестить свою дочь. Обычно это кто-нибудь 
из ее  родственников и друзей. Они привозят вареное мясо барана, козы, 
сливки, масло, сыр и мучные изделия. Семья жениха устраивает угоще
ние. Если приехал навестить дочку сам отец, то ему дарят коня.

Затем спустя некоторое время дочь с мужем едут к ее  родителям, 
чтобы поклониться их божествам. Они везут баранье мясо, хадаки, вино, 
предназначенные для подношения божествам и родителям.

Гостят они от двух до трех дней. За это время они успевают побы
вать во многих семьях ее  родственников и друзей. Затем они возвращают
ся домой.

В каждом сезоне года дочь ездит домой, чтобы пожить немного у 
своих родителей. Она использует это время для шитья тапок, которые 
потом привозит домой и дарит свекрови, свекру, мужу.

Новая свадьба. Сватают девушку в восемнадцать лет, а молодой че
ловек женится в двадцать лет.

Заключение брака возможно в трех случаях:
1. Если у молодых людей общие интересы -  личные и на работе, если 

они любят друг друга. Каждый сообщает родителям о своем намерении 
жениться или выйти замуж. При согласии родителей посылают сватов. 
Если стороны не возражают, то можно справлять свадьбу.

2. Хотя девушка и молодой человек как следует не знают друг друга, 
их могут знакомить родственники. Когда при их встрече выяснено все, 
когда они сами не возражают и их родители согласны, можно справлять 
свадьбу.

3. Редко, но сохраняются случаи, когда решают все только родители 
жениха и невесты. В этом случае они сообщают обо всем лишь тогда, ко
гда уже пора справлять свадьбу.

Пища для дзерена — 
это трава ч(л^м чаган. 
Вечная ее  мука — 
тоска по сестре и матери.
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Некоторые девушки, хотя и не любят молодого человека, но, чтобы не 
обидеть родителей, соглашаются на брак. Когда семье жениха не нравит
ся девушка, им кажется, что невеста не подходит для их сына, они не со
глашаются на такой брак. Теперь, когда хотят породниться, чаще при
глашают своих родственников и знакомых, просят у них совета, а потом 
устраивают свадьбу.

В настоящее время для заключения брака не требуются такие выкупы, 
как раньше. Если одна из породнившихся сторон -  люди бедные, а другая — 
люди более зажиточные, то на свадебные расходы и на одежду для неве
сты дает деньги семья более обеспеченная. Ею чаще оказывается семья 
жениха. Кроме денег, другого выкупа (например, скот) не дают.

Через некоторое время жених и невеста едут в местное управление, 
чтобы регистрировать брак. По приезде еще раз уточняется, не изменили 
ли они намерения вступить в брак. Здесь же выясняется, соответствует 
ли возраст невесты возрасту жениха: невесте должно быть не менее во
семнадцати, а жениху — не менее двадцати лет. Имеются и другие фак
торы, которые мешают заключению брака, а именно: 1) кровное родство 
до пятого поколения; 2) если одна из сторон имеет физический недоста
ток или болезнь. Кроме этого, если кто-нибудь из них болен заразной 
болезнью, то до окончательного излечения не разрешают вступать в 
брак.

Когда нет никаких препятствий для заключения брака, дают им сви
детельство о регистрации брака: один экземпляр -  девушке, другой — 
жениху. После этого назначается день свадьбы.

На свадьбу приглашают родственников, друзей и знакомых, устраи
вают церемонию бракосочетания. Там, где проводится свадьба, вывеши
вают портрет председателя правительства . Этой церемонией руко
водят кадровые работники хошуна. На одежде невесты и жениха — по 
красному цветку. Когда они входят в помещение, где проводится этот  
церемониал, их ставят рядом и заставляют класть поклоны перед порт
ретом главы правительства. После этого они приветствуют родителей не
весты и жениха и всех гостей, затем пожимают руки друг другу. Они 
обмениваются памятными подарками.

Затем их усаживают за  стол, который стоит посредине комнаты. С 
напутственным словом выступает кто-нибудь из кадровых работников. 
После этого предоставляют слово жениху и невесте. /Н о обычно гово
рит жених, а невеста молчит/. Он говорит о том, как они в дальнейшем 
будут работать, чего добиваться в жизни.

• После окончания официальной части начинается веселье, пир. Теперь 
свадьбы устраивают не так, как раньше, не режут баранов, коз. Гостей  
угощают чаем, ставят вино.

Жених и невеста угощают и преподносят гостям по чарке вина, со
провождая это песней. Гости поют, веселятся. Так завершается свадьба.

Подарки дочери со стороны ее родителей, ее посещение родителей -  
все это сохраняется и теперь. Но жених не носит на спине лук и колчан 
со стрелами, девушка не закрывает лица и головы.
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3. Барин (хошун Барин зап адн ого  крыла)

Старая свадьба. Когда семья жениха через посредство своего знако
мого узнает о невесте все, что касается ее  самой и родителей, и все это  
соответствует тому, что им нужно, то она, посоветовавшись с ламой, по
сылает к семье невесты, чтобы договариваться о сватовстве.

Посылают к семье невесты сваху. Обе стороны окончательно решают, 
что за  приданое дать невесте и какой выкуп привезет семья жениха

Затем совершается основной свадебный цикл. О дне свадьбы дого
вариваются с астрологом. Свадьба может длиться один-Два дня. На 
свадьбу приглашают родственников, знакомых, соседей.

Когда жених едет за  невестой, то с его стороны едут старший нойон, 
один сановник и человек, который умеет красноречиво говорить. Подоб
ные же люди приглашаются и стороною невесты. С прибытием жениха на
чинается пиршество.

Семья невесты дарит жениху коня. После этого гости начинают со
бираться домой. Жених едет впереди. Невесту усаживают на ;крытую теле
гу, лицо ее закрыто покрывалом. Невесту сопровождает много народу, 
это в основном женщины.

Как только свадебный поезд прибывает к дому жениха, перед тем  
как вводить невесту и жениха в дом, их заставляют класть земные покло
ны небу, очагу, божествам, родителям жениха.

Когда наступает тому время, делят волосы невесты на две косы, с 
этого времени она называется невестка, ее знакомят с родственниками 
мужа и заставляют делать земные поклоны.

По окончании пира женщины провожают жениха и невесту в их дом.
Гости уезжают, остаетоя лишь мать невесты.
Новая свадьба. Современная свадьба проводится иначе, чем старая 

свадьба, они отличаются друг от друга. Теперь создают семью на основе 
согласия и взаимной любви. В основном свадебные обряды совершаются: 
а) когда жених и невеста знают друг друга, уважают и любят; б) когда 
жениха знают родители невесты и знакомят их. Если они подходят друг 
другу, любят, то женятся.

Когда есть договоренность двух сторон, то устраивают скромную 
свадьбу, на которой присутствуют родители, родственники жениха и не
весты, кадровые работники, знакомые и друзья. Никакого приданого, как 
это было раньше, не дают (кроме носильных вещей невесты). Случается, 
что после свадьбы, если они поняли, что не любят друг друга, подают на 
развод.

Перед тем как устраивать пиршество, идут в местное управление и 
регистрируют брак. После этого приглашают гостей, угощают их водкой, 
мясом и другой пищей. Теперь уже забываются и уходят в прошлое обряд 
поклонения божествам, укрытие лица платком, приглашение лам для чте
ния молитв.

При современной свадьбе принято делать поклон перед портретом 
главы правительства, пожимать руки друг другу (жених и невеста), дер
жать речь как самим жениху и невесте, так и присутствующим, особенно 
представителям местных кадров.
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Лишь после этого все угощаются и веселятся. Если женится служа
щий, учитель и человек военный, то он устраивает свадьбу по новому 
образцу; если же женится простой скотовод, то в основном проводят но
вую свадьбу, но бывают случаи, когда получается и смешанная свадьба -  
с  элементами старого свадебного обряда.

После того как обнародовали закон о браке, монголам полюбился 
этот закон, и теперь стараются создавать семью, используя новые фор
мы свадебной церемонии.

4. (Чахар (хошун Шанд)

Старая свадьба. Семья жениха посылает человека к семье невесты.
Это должен быть человек, который хорошо знаком и со стороной невесты, 
и со стороной жениха. Его называют сватом. Когда сват едет к семье не
весты, он привозит хадаки, предназначенные для подношения бурхану, ро
дителям невесты. Сват, придя в дом невесты, говорит, что руки вашей 
дочери просит сын такого-т*о человека, согласны ли вы на это. Если это  
семьи нойонов или богачей, то соответственно и сват должен быть чело
век из их среды. Договорившись и совершив все дела, сват возвращаетоя 
к семье жениха. К его приезду готовят для него угощение и ожидают, с 
какими новостями он вернется.

/Е сли стороны согласились, то поочередно совершаются следующие 
циклы обрядов/.

1. «Малый хадак». Основной смысл этого обряда состоит в том, что
бы договориться, какой выкуп возьмет за  невесту семья девушки. Для 
этого со стороны жениха приезжают два или три человека. В этот приезд 
устанавливают количественно выкуп: сколько требуется голов скота — 
лошадей, коров, какие головные украшения, дали и одежды, сколько надо 
дать деньгами. Прежде договаривались о количестве скота, об украше
ниях, деньгах, а в последние десять лет речь идет в основном о том, сколь
ко дадут деньгами.

2. «Большой хадак». В этот раз привозят выкуп, т .е . все то, о чем 
договорились и устанавливалось в первый приезд, при «малом хадаке». 
Пригоняют скот и сдают стороне невесты по числу голов. Привозят все 
остальное -  одежду, украшения, деньги — и не передают в руки родите
лям невесты, а ставят все перед бурханом.

На этот раз приезжают четыре или пять человек. Они преподносят 
хадаки родителям невесты и всем ближайшим ее родственникам. В этот  
приезд договариваются о предполагаемом дне свадьбы. Гостей обильно 
угощают вином и всякой едой.

Отправляют гонца со стороны жениха. В его задачу входит сообщить 
о дне свадьбы. Семья жениха посылает с  этим гонцом красный лист бу
маги, на котором расписано, когда свадьба, сколько дней она должна 
длиться, в.какой день будут «обмывать» новую юрту /ж ениха/, в какой 
день и час должны увезти невесту.

Благожелание в честь новой юрты жениха: з а  несколько дней до ос
новной свадьбы проводится «обмывание* новой юрты жениха. Братья и
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сестры, близкие родственники или просто знаковые и соседи приходят в 
юрту с  небольшими подарками ("оробки печенья, чашки и пиалы, ковры 
и др.), некоторые приносят и подвешивают на круг верхнего отверстия 
юрты нанизанные на нитки монеты (по три, пять или девять штук) или 
шелковые хадаки. Семья жениха тоже нанизывает монеты и вместе с 
шелковым хадаком подвешивает на .круг верхнего отверстия юрты. Если 
люди богатые и чтобы немного похвалиться перед другими, они вешают 
на круг юрты и клак конского хвоста.

Затем всех приглашают в новую юрту пить чай с печеньем, часть 
печенья перебрасывают через дымовое отверстие юрты на улицу, это пе
ченье подбирают дети и делят между собой. А взрослые продолжают уго
щаться в юрте — пьют чай, вино, едят мясо и другую еду. Перед этим 
один опытный и авторитетный человек произносит благожелания в честь 
новой юрты и новой семьи.

3. «Большая свадьба» — основной свадебный обряд: жених едет за  
невестой. Перед его отправлением в путь произносят благожелания в 
честь его лука и колчана: перед юртой ставят маленький столик, на ко
тором лежат лук и колчан со стрелами с привязанным к ним хадаком. 
После произнесения благожеланий жених привешивает лук и колчан и 
отправляется в дорогу. Если женит сына семья нойона или богатого 
человека, то за  невестой едут человек пятьдесят—шестьдесят, все вер
хом на .лошадях.

Когда гости приезжают :к семье невесты, то жениха с  двумя его  
сопровождающими дружками долго не впускают в юрту. Получив разре
шение войти, он снимает лук и колчан со стрелами и оставляет на юго- 
западной стороне юрты. Как только жених вошел в юрту и оставил лук 
и колчан со стрелами, он делает земные поклоны бурханам, родителям 
и родственникам невесты, всем, включая и обслуживающих в юрте лю
дей, преподнося им хадаки.

Пир продолжается. Затем жениха заставляют разъединять бараньи 
шейные позвонки и берцовую кость. После этого родители невесты ода
ривают жениха — ему преподносят халат и пояс. Тем временем пир под
ходит к концу и наступает время увоза невесты.

Жених приводит с собой коня и для невесты. Сторона невесты бра
кует коня, а сторона жениха хвалит. В конце концов сторона невесты 
уступает и соглашается отправить дочь на этом  коне.

Невеста все это время должна сидеть в другой юрте. Рядом с ней 
ее подруги. Подруги всячески стараются задержать ее, и с этой целью 
они подолы своих халатов пришивают к подолу невесты. Но люди со сто
роны жениха, которые должны увезти невесту, вырывают ее из рук под-

5 руг и выводят на улицу. Невесту могут увезти верхом на коне, могут 
увезти и в крытой повозке.

Когда свадебный поезд приближается к месту назначения, прибывает 
гона; со стороны жениха и угощает возглавляющего гостей со стороны 
невесты чашей вина. После этого обряда гости со стороны невесты ведут 
гонца под конвоем, но тот старается от них сбежать.

6-2  130 83



Затем прибывают гости и невеста. Гости спешиваются у привязи. 
Жених ведет лошадь невесты и вместе перешагивают через раскидистое 
дерево /символизирующее преграды на жизненном пути/.

Когда все спешились, заставляют невесту и жениха класть земные 
поклоны небу, божествам, огню, родителям жениха. В это время пере
крывают дверь главной юрты и не впускают туда гостей со стороны не
весты. Теперь наступает очередь златоустов со стороны невесты и же
ниха — они должны состязаться в красноречии и разрешить создавшийся 
конфликт. В конце концов златоуст со стороны жениха признает себя по
бежденным, и всем разрешают войти в юрту.'Гостям подают трубки с та
баком, затем начинается угощение. Невеста сидит в отдельной юрте. До 
приезда гостей со стороны невесты и всех остальных гостей женщины со 
стороны жениха убирают и готовят юрту жениха.

Угощение и веселье проходят в главной юрте — юрте родителей жени
х а  В промежутке между угощением и весельем приводят невесту в дом 
родителей жениха, чтобы она совершила обряд поклонения очагу, родите
лям и родственникам жениха, преподнося им по хадаку. Перед этим ее 
причесывают и переодевают в наряд замужней женщины.

Когда невеста кладет земные поклоны, ее одаривают небольшими по
дарками — это может быть платок, :кусок туалетного мыла и т.п. или ткань 
на халат.

На пиру гости поют песни, играют на хуре /смычковый музыкальный 
инструменту/ и лимбе. И, конечно, угощаются мясом, разнообразной едой, 
вином. Приезжие гости обычно останавливаются у соседей со стороны же
ниха и вечером идут к ним на ночлег.

На следующий день собираютоя снова но уже в юрте жениха — пьют, 
едят, веселятся. Есть обычай распивать восемь рюмок вина которые рас
пределяются следующим образом: три —• для жениха, три -  для невесты, 
по одной рюмке -  для родителей жениха.

Перед тем как распрощаться и уходить из юрты жениха кто-йибудь 
со стороны невесты берет камень и кладет его на подол невесты, приго
варивая: « Положенный камень достоин своего м ест а  оставленная жить 
/н ев ест а / -  почитания чужих».

В это время родственники жениха гонят гостей из юрты со словами: 
«Идущий дождь перестает, а приехавшие гости уезжают, скорее уходите!» 
И все отправляются домой.

Посещение дочери: через три дня после свадьбы отец (или брат) при
езжает к дочери, чтобы ее навестить. Он приезжает с подарками -  пе
ченьем, везет тушу вареного барана. Через два-три дня пребывания у до
чери (или сестры) возвращается домой. В честь приезда гостей устраи
вают вечер, поют песни. #

Посещение дочерью своих родителей: если это семья богатых ,людей 
или нойонов, то дочь может поехать к родителям через три, семь или де
сять дней. Бедная семья может .лишь раз навестить свою дочь, или дочь 
может поехать к ним тоже один раз за  всю ее  жизнь на чужой стороне. 
Дочь приезжает с  мужем и сопровождающими их людьми. Они привозят 
подарки родственникам -  вино, мясо и сладости. Родственники в честь
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приезда дочери и зятя устраивают вечер, на который приглашают много 
гостей, иногда устраивают вечер с  игрой на хуре или на флейте. Через 
день-Другой жених возвращается к себе, а дочь остается у родителей еще 
на несколько дней.

Новая свадьба. В нашем краю новую свадьбу устраивают так: внача
ле девушку и молодого человека кто-йибудь знакомит. Если они после 
этого понравились друг другу и согласны вступить в брак, они идут в хо- 
шунное управление, чтобы зарегистрировать брак. После этого устанав
ливается день, когда можно будет устроить свадьбу. Они выбирают удоб
ный день — или это воскресный день, или это вечер субботнего дня. В ус
тановленный день приходят на свадьбу-собрание гости —■ знакомые и дру
зья жениха и невесты. Заранее готовят и небольшое угощение. В поме
щении, где устраивается свадьба, должен висеть портрет председателя 
правительства страны. Жених и невеста в первую очередь должны скло
нить голову перед его портретом. Человек, который руководит этой свадь
бой, держит слово, затем берет слово тот, кто знакомил жениха и неве
сту.

После этого выступают жених и невеста и рассказывают, как они 
познакомились, как договаривались и как дальше думают жить вместе. 
Участники свадьбы-собрания могут задать им вопросы. После того как 
жених и невеста склонили головы перед портретом, они пожимают друг 
другу руки и обмениваются памятными подарками. Если родители жени
ха и невесты.живут недалеко, то и они приходят на свадьбу. Затем эта  
своеобразная свадьба-собрание закрывается, все расходятся по домам, 
никаких вечеринок не бывает.

5. А вга (хошун А вга зап адн ого  крыла)

Старая свадьба. У нас раньше породнение (через брак) устанавлива
лось в большинстве случаев родителями жениха и невесты. Родители же
ниха определяли, какую невесту и где ее  искать. Если находилась соот
ветствующая кандидатура, то посылали свата к родителям девушки.

Если семья невесты соглашается на свадьбу, то в первую очередь 
со стороны жениха посылали человека, чтобы навестить родителей не
весты и одарить их хадаком. В следующий приезд они определяли, ко
гда устраивать свадьбу, какой выкуп -  сколько голов скота, сколько де
нег дать за  невесту. После этого обе стороны готовились к проведению 
свадебного обряда.

У нас и дочь выдают на сторону замуж, и жениха принимают к себе  
в дом. Однако чаще девушка уходит в чужой дом.

Что касается выкупа, который дают за невесту, то все зависит от 
обеспеченности семьи. Если семья зажиточная, то дают десять-двадцать 
голов /крупного рогатого/ скота, двести-триста овец, лошадь для езды, 
седло к ней, а также много денег. Семья малообеспеченная дает одну ко
рову, или две-три овцы, или козу. Некоторые обеспеченные семьи дают
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готовую /полный комплект/ юрту, одежду и предметы обихода. В се это  
именуется приданым девушки.

В установленный заранее день семья жениха готовится к поездке 
за  невестой. Кроме жениха едет еще много сопровождающих его людей — 
родственники и бывалые, уважаемые соседи. Как сторона жениха, так и 
сторона невесты имеют по одному человеку — красноречивому, уважаемо
му, грамотному, так называемому златоусту.

Жених едет за  невестой в праздничном наряде, привесив к поясу лук 
и колчан со стрелами. Если путь далек, то едут с  палаткой и всем иму- 1 
щесгвом; если же до поселения невесты близко, то едут верхом. Жених 
не должен там задерживаться, самое большее — он остается лишь на 
одни сутки.

Когда приезжают гости, то златоуст со стороны невесты с шутками- 
прибаутками останавливает гостей, допрашивает, зачем, с какой целью 
они явились сюда, и загораживает им путь к дому. Если такой же златоуст  
со стороны жениха сумеет достойно ответить на вопросы и откупиться по
дарком, то всем разрешают войти в дом.

Затем начинается пиршество. Каждому подносят наполненные бокалы 
вина, те пьют, сопровождая благожеланиями.

Затем гости преподносят родителям невесты привезенные им подар
ки -  мучные изделия, вина, иногда и отрез шелка на халат и, конечно, ха- 
даки.

В свою очередь, и семья невесты одаривает жениха подарками: ха- 
даком, шелком на халат, платком, ковриком и т.д. Некоторые семьи, обе
спеченные, дарят жениху седло с  серебряными украшениями или скакуна.

Наступает время отправления жениха и невесты. Если невеста не 
желает ехать, она упирается, крепко держась за  решетчатые стены юр
ты, плачет. Но с ней не считаются, и люди со стороны жениха — несколь
ко молодых и сильных мужчин -  поднимают ее  на руки или волочат по 
земле, а затем усаживают на коня, укрыв голову материей. Один человек 
ведет ее  коня, а другой поддерживает невесту.

Сопровождают невесту ее  родственники; если свободны и не больны, 
обязательно едут с  ней мать или отец.

По прибытии свадебного поезда в дом жениха златоуст со стороны 
'жениха также не пускает гостей в дом, преградив дверь доской с при
вязанным к ней хадаком. Он задает иронические вопросы, например: 
«Откуда и зачем приехали?» — и всячески старается их высмеять. Так 
два златоуста вступают в словесную борьбу. Поэтому та и другая сто
роны весьма придирчиво выбирают кандидатов в златоусты (понимая, 
что многое зависит от златоуста, который обязан на давно известные, 
трафаретные вопросы отвечать остроумно, находчиво, с  шугками-Нри- 
баутками, чтобы не уронить престиж той или другой стороны).

Получив разрешение войти, гости сраэ/ не усаживаются, а ждут, ко
гда в юрте жениха высекут огнивом и разведут огонь. Это первый очаг 
в доме новой семьи.

Пока гости усаживаются и завязывается беседа между ними, неве
стой занимается какая-нибудь опытная, пожилая женщина, которая долж
на научить ее, как вести себя и жить в чужой семье. Эта женщина руко-
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содит процедурой разделения девичьей косы на две косы замужней жен
щины. У авга принято делить волосы на пробор .лезвием топора.

Когда невеста причесана и переодета, начинается обряд поклонения 
огню. Невеста, стоя за  спиной другого человека, чтобы ее  никто из род
ственников жениха не видел, делает земные поклоны огню, родителям же
ниха или его родственникам. Те, перед которыми невеста преклоняет ко
лени. высказывают благожелания.

После этого начинается пиршество. Угощение бывает обильным -  
пьют вино, кумыс, едят мясо, овощи. Поют песни, играют на хуре, ве
селятся, угощают и упрашивают пить вино. Пир может продолжаться от 
одного до трех дней.

В таком пиршестве принимают участие не только родственники не
весты и жениха, но и уважаемые соседи и знакомые из близлежащих селе
ний -  мужчины, женщины, молодежь.

В конце пира объявляется, что за  приданое привезла с  собой неве
ста — сколько голов скота, какие вещи и сколько денег. Семья невесты  
обеспечивает дочь-невесту одеждой на год, на три года, пока она в чу
жой семье. Однако это зависит от обеспеченности семьи. Шьют для нее: 
дэли и халат шелковые; для повседневного ношения несколько пар одежды 
из хлопчатобумажной материи. Кроме этого отрезы шелков, украшения- 
кольца, браслеты, заколки для волос, серьги, головное украшение. В се  
это должно храниться в специальном сундучке. Затем устанавливают 
срок, когда невеста должна навестить своих родителей. После всего это
го златоуст со стороны жениха «выгоняет» гостей со стороны невесты, 
чтобы они вернулись тут же домой. Когда гости со стороны невесты воз
вращаются домой, то и оставшиеся гости расходятся по своим домам.

Через некоторое время (если близко живут друг от друга, то через 
три дня, если далеко, то через месяц) дочь со своим мужем едет к своим 
родным, чтобы их навестить. Они могут оставаться в гостях от трех до 
десяти дней.

Так как вопросы создания новой семьи решались раньше родителями 
жениха и невесты, то было много случаев, когда жених и невеста не зна
ли и никогда не видели друг друга до свадьбы.

Новая свадьба. После освобождения страны свадебные обряды прово
дятся у нас по-иному: при создании семьи мужчина и женщина сами ре
шают свою судьбу, сами встречаются и договариваются обо всем. Если 
они .любят и уважают друг друга, то решают связать свою жизнь и устраи
вают свадьбу.

Теперь не дают и не принимают выкупа, не заставляют делать зем 
ные поклоны огню, не нуждаются в сопровождающем златоусте и в жен
щине, которая наставляет невесту. Нет ни подарков, ни приданого.

В установленный для свадьбы день жених и невеста приглашают дру
зей и знакомых и устраивают небольшое гулянье, угощая их вином, фрук
тами и горячими блюдами. До этого, перед свадьбой, если случается ка
кая-либо неувязка в отношениях новых родственников, то это устраняется 
проявлением доброжелательных отношений друг к другу и обменом неболь
шими сувенирами.
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Прежде чем объясняться в своих чувствах, юноша и девушка при
сматриваются друг к другу, привыкают, проверяют друг друга — что за  
человек, как работает и учится, каков его нрав и характер.

Лишь после этого они решаются создавать семью. Теперь в этот во
прос не вмешиваются родители, не препятствуют их браку.

6 . (Xучит (хошун Хучит восточного крыла)

Старая свадьба. Сначала едут сватать девушку. Едут один или два 
человека со стороны жениха. В этот приезд, если родители невесты со
гласны выдать дочь замуж, устанавливают размеры выкупа. По уста
новлении количества голов скота и всего остального гости возвращают
ся домой. Через некоторое время отвозят согласованное количество ско
т а — десять-двадцать голов крупного и сорок-пятьдесят голов мелкого 
скота

В установленный заранее день свадьбы сторона жениха приезжает 
за  невестой. За несколько дней до приезда жениха и гостей девушку ста
вят в известность о дне свадьбы. Приметой приближающейся свадьбы яв
ляется то, что на голову невесты надевают-примеряют женские головные 
украшения — висюльки и шапку. Увидев это, девушка расстраивается, пла
чет. Жених может приехать лишь подле этой процедуры.

Гости со стороны жениха, приехавшие на свадьбу, не входят в юрту, 
а останавливаются на улице. Дверь юрты родителей невесты, где должна 
проходить свадьба, закрыта. Златоуст со стороны невесты справляется, 
по какому делу они приехали, откуда и кто они такие и т.д. На эти вопро
сы должен умело и точно ответить златоуст со стороны жениха. Лишь по
сле того как получены удовлетворительные ответы на вопросы, гостей 
приглашают в дом. В юрте гости двух сторон — жениха и невесты — Са- 
дятся вм есте и пируют: пьют чай, молочные напитки, вино, поют песни, 
такие, как«БогдТн ендер» («Высота горы Богдо»), « Урт султ урё мор'» 
(«Длиннохвостый двухгодовалый конь»). Подле пиршества усаживают не
весту и увозят ее  в дом жениха.

ТГо приезде в дом жениха заставляют невесту класть земные покло
ны. Перед тем .как делать земные поклоны очагу, девушку переодевают 
(надевают на нее шелковый хал^т, поверх -  безрукавку, а по бокам без 
рукавки на поясе висят круглые серебряные подвески с  четырьмя ушка
ми, в одно из которых вешают платок из крепа). Волосы девушки делят 
на две косы, на каждую из них натягивают чехлы из черного шелка, ук
рашенные серебром. Чехлы на косы длинные, до земли. На голову неве
сты надевают украшение-шапку, а на затылке -  подвеска-украшение.

До поклона очагу открывают лицо невесты, закрытое покрывалом из 
зеленого крепа. Она делает земные поклоны очагу, бурханам, отцу и ма
тери жениха.

Подле этого начинается пиршество. Жених и невеста преподносят ви
но родителям, братьям, старшим родственникам и гостям. Старшие про
износят благожелания. Гости веселятся, поют песни. После этого триж-
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ды снова обносят рюмкой вина, а затем гостей угощают разными куша
ньями — пельменями, рисом и мучными изделиями.

Гости, которые сопровождали невесту, должны вернуться домой в 
тот же день, если даже они живут от них далеко. Когда настает время 
возвращения гостей домой, на подол дочери-невесты кладут топор. Го
сти уезжают, а  невеста со слезами остается на новом месте.

Через три-четыре дня со стороны невесты приезжают несколько че- 
человек, чтобы навестить ее. Они привозят целую баранью тушу, мучные 
изделия, вино. Устраивается пир, поют песни, веселятся. Могут приехать 
мать, отец или кто-йибудь из братьев и сестер. Гости остаются на один 
или два дня.

Через полмесяца или через месяц дочь с  мужем едет к своим роди
телям. Они едут с  подарками — шелк на одежду, хадак, вино, вареное мя
со, мучные изделия и т .д. Дочь с зятем могут оставаться от семи до 
восьми дней, а могут и десять-двадцать, затем возвращаются домой.

Одежда жениха и невесты. На женихе шелковое дэли, шелковьй жи
лет, пояс из крепа. На поясе — табакерка, огниво, нож в ножнах, на спине — 
лук и колчан со стрелами. В зимнее время у него на голове мерлушковая 
шапка, если время теплое — легкая шапка. На ногах — кожаные сапоги.
У жениха самый красивый, резвый конь.

На невесте шелковое дэли, кожаные сапоги, на голове круглая ме
ховая шапка, серьги-подвески.

В качестве приданого ей дают: одежду, сундук, шкатулку для мелких 
вещей, дверь /войлочная дверь для юрты/, закрытая повозка, небольшое 
количество скота.

III. СКАЗКИ

1. Хор чин (хошун Хорчин восточного средн его  крыла)

Кошка и мьш ка

Кошка задумала поймать мышку. Она добралась до места, где много 
мышиных норок, уселась и подумала:« Выдам-Ка себя за  того /  ламу/, ко
торый молится за благополучие всех живых существ». Так как кошка ежед
невно читала молитву, то эту  молитву услышали мыши и, проникшись на
божностью, стали приходить класть земные поклоны.

Пока /кош ка/ молилась, мышки обходили жилье кошки, а затем скры
вались в свою норку. В момент, когда мышки заканчивали шествие, кошка 
поддевала лапкой самую последнюю в ряду мышку, прятала ее  и продолжала 
читать молитву. После того как все мышки скрывались, кошка вытаскива
ла пойманную мышку и съедала. Так прошло много времени, и мышей ста
новилось все меньше и меньше.

/Однажды/ мыши страшно удивились: «Отчего нас становится все мень
ше и меньше?» Одна из них сказала: « Наверняка кошка /л ам а/, которая чи
тает молитву, довит их и съедает». В се с ней согласились: «Наверное, так 
и есть».
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Мыши стали более осторожными. И однажды при обходе кошка поймала 
самую последнюю в ряду мышку и спрятала под ;лапкой.

Тогда мышки сказали кошке:«Почему ты, делая вид, что радеешь за  
обшее благо, ловишь нас и съедаешь?» Кошка вытащила из-под лапки пой
манную мышку и торопливо проглотила. Затем она ответила: «Как я могу 
ловить вас и съедать? Я молюсь за общее благо». На это мыши сказали: 
«Ты и сейчас поймала одну из нас.и проглотил». Но кошка стала отрицать. 
Тогда мышки предложили: «Ерли действительно так, то пойдем к тебе и по
смотрим» . Кошке не удалось скрыть следов своих деяний: во дворе валя
лось множество мышиных хвостов и щерсги. С тех пор кошка стала присы
пать свои нечистоты землею.

Кошка и белая мышка

Когда-то была одна семья — муж, жена и маленький ребенок. У них 
жила белая кошка Они научили ее качать ребенка в люльке.

Однажды хозяин дома ушел в горы за  дровами, а жена его — молоть 
зерно на каменном катке. Она перед уходом запеленала ребенка уложила 
в люльку и оставила под присмотром своей .кошки.

Кошка успокоила ребенка, тот заснул. Она решила выйти во двор, что
бы немного погулять. Вернувшись, она застала ребенка плачущим. Входя, 
кошка увидела, как белая мышка откусила ухо ребенка Кошка ринулась 
вперед, схватила .лапками белую мышку и задушила. Бросив мышку, она 
подощла к ребенку и стала,лизать кровь, которая сочилась из откушенно
го уха. В это время вернулась хозяйка дом а закончившая молоть зерно 
на катке. Войдя, Она подумала что кошка откусив ухо ее  ребенка, выли
зывает кровь. Женщина страшно разгневалась: « Эта негодница откусила 
ухо моему ребенку!» -  и со злостью бросила кошку об землю и убила За
тем успокоила ребенка и стала кормить грудью.

Вдруг она заметила что недалеко от нее лежит мертвая белая мышка 
Она подняла мышку и видит, что у той во рту кусок откушенного уха ее ре
бенка. Только теперь она поняла, кто откусил ухо ее ребенка и очень опе
чалилась, Что зря убцла свою кошку.

Кошка и собака

Раньше жила одна бедная семья. Родился у них маленький сын. Они 
очень обрадовались и стали заботливо ухаживать з а  ним. Хозяин дома 
ежедневно ходил в горы за  дровами, а потом продавал их, и этим они и 
жили.

Однажды, когда он собирал дрова, он увидел, что на ветке одного де
рева растет металлическое:колечко. Он Заинтересовался им: «Разве на 
дереве может расти металл?» С этими словами он обрубил ветку с  этим  
колечком, принес домой и бросил /н а  то место, где  хранилось у них зер
но/.

Когда на следующий день, собираясь молоть зерно на каменном кат
ке, он наполнил мешок зерном, то зерна не убавилось, а оставалось сголь-

90



ко же, сколько и было. Заметив это, он очень удивился: « Отчего зерно не 
уменьшается?» — и подумал, что, может быть, !го щлечко, которое росло 
на дереве, -  чудо-колечко? Он, обрадовавшись этой мысли, взял колечко 
и бросил в сундук с чумизой. С тех пор зерно чумизы никогда не уменьша
лось, сколько бы ни брали, все оставалось в том же количестве.

Однажды, когда муж ушел в горы з а  дровами, пришел к ним какой-то 
человек (на самом ддле он был предсказатель и знал, что у них хранится 
чудо-колечко) и сказал, что он скупает за  хорошую цену ненужный в хо
зяйстве металлолом. Хозяйка дома собрала все ненужные металлические 
предметы, в том числе и колечко, которое лежало в сундуке с зерном, 
и продала скупщику.

В се это видели собака и кошка. Хотя они и поняли все, но, поскольку 
не умели передать словами, они не смогли помешать этой операции. Так 
эта ценность была унесена из их дома.

Вечером муж вернулся домой. Жена рассказала:«Сегодня приходил 
скупщик, за  хорошую цену забрал у нас ненужные металлические предме
ты» . Услышав это, муж вздрогнул и тут же полез в сундук. В сундуке ко
лечка уже не было. Он очень рассердился и сказал жене: «Зачем ты про
дала драгоценность, которую я нашел?» На это жена ответила: « Какую 
драгоценность?» Муж сказал: « Колечко, лежавшее на чумизе, было драго
ценностью. Мы, с тех  пор как появилось это колечко, стали жить богач» . 
Жена сказала: «Ты ведь мне ничего об этом не сказал, откуда я знаю?» 
Муж рассердился и избил жену до смерти, приговаривая: « Если ты не 
найдешь мое:колечко, я ежедневно буду-тебя бить и в конце концов убью».

Собака и кошка, наблюдавшие эту сцену, пожалели хозяйку: « Ерли 
она не найдет это колечко, то наш хозяин убьет ее. Мы должны пойти, 
поискать колечко». Так они отправились на поиски. Шли, шли и дошли до 
окраины большого села.

Кошка говорит собаке: «Ты подожди меня здесь. Я постараюсь про
браться в это село. Если пойдем мы с тобой вместе, то ,люди подумают, 
что ты — бешеная собака, и могут убить. А если меня они увидят, то при
мут с радостью». Собака согласилась. Они договорились через три дня 
встретиться под этим корявым деревом.

Так кошка направилась с восточной части села на западную часть, 
нежно мяукая. Когда она дощла до середины села, то увидела, как во дво
ре одного дома стоял человек, держа руки за  спиной. Когда кошка как 
следует рассмотрела его, то поняла, что это — тот самый человек, кото
рый покупал мегадлолом. Кошка, нежно мяукая, добралась до забора. Тот 
человек заметил ее и со словами: «Чья это кошка?» — взял ее  на руки, от
нес в дом и опустил на.кан.

Человек решил оставить ее  у себя и стал кормить вкусной едой. Тем  
временем кошка незаметно пыталась разыскать колечко, но найти не мо
гла. Из разговоров домашних она поняла, что оно в сундуке. Хотя она те
перь и знала, где колечко запрятано, но не находила способа его достать.

Через три дня она прищла на условленное место для встречи с соба
кой. Собака спросила: «Нашла ли ты чудо-.колечко?» На это кошка ответи
ла «Хоть я и узнала, где хранится колечко, но нет' возможности его до
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стать. Ты жди меня здесь еще некоторое время, я постараюсь найти спо
соб, чтобы достать колечко. Когда я найду его, мы с тобой сразу отпра
вимся домой». Собака и тут согласилась с ней и стада ждать. Когда хоте
лось есть, она ловила степных зверюшек, когда хотела пить, шла.к озеру.

Кошка вернулась в дом, гд е  хранилось колечко, и стала изыскивать 
способы достать его. Однажды ночью ей удалось поймать мышку. Мышка 
заторопилась и запищала: «Кошка, спаси жизнь! Если ты меня не съешь, 
я стану твоей слугой, дай мне какое-йибудь поручение, я все выполню». 
Тогда хошка сказала: « Если так, то слушай: прогрызи дно этого сундука 
так, чтобы я смогла пролезть». Мыщка обрадовалась и приняла такое за 
дание.

Мышка стала каждую ночь понемногу прогрызать дно сундука. Когда 
она прогрызла дырку величиною с чашу, она сообщила об этом кошке. Кош
ка обрадовалась, через эту дырку достала колечко, повесила себе на шею и 
отправилась домой. От радости она забыла о собаке и прямиком пошла до
мой. Когда она добралась до дому, то услышала, как муж и жена ссори
лись из-за колечка, а потом стали вспоминать, как их собака и кошка, 
взбесившись, ущли от них. Прощло некоторое время, и они увидели, что 
вернулась их кошка. Они ей очень обрадовались. На шее у кошки висело то 
колечко. Хозяин дома со словами: « Кошка моя, куда ты ходила, где нащла 
и откуда достала это колечко?» -  снял колечко, взял кошку на.кан, накор
мил ее  вкусной пищей.

Тем временем собака продолжала ждать кошку. Прощло уже больше 
месяца, она не могла найти себе ни пищи, ни воды. Очень отощала и, не 
найдя выхода из создавшегося положения, вынуждена была вернутьоя до
мой.

Когда она вощла в дом, то увидела, что кошка лежит около хозяина. 
Собака, разозлившись, сказала: «Ты, негодная, почему вернулась одна, 
не сказав мне? Я от долгого ожидания чуть с голоду не погибла». Собака 
хотела было куснуть кошку, но хозяин заегупился и, рассердившись; ска
зал: «Ты, негодная, сколько месяцев прогуляла? И ты хочешь укусить 
мою кошку, которая оказала мне такую услугу?» Он побил собаку и выг
нал.

С тех пор собака и кошка не живут в дружбе, мстят друг другу; кош
ку кормят в комнате ча кане, а собаку — на улице.

МальчиКг-вор

Давным-Давно жил один старик. У него был сын. С тринадцати лет он 
начал учиться играть на хуре. Отцу надоела его игра на хуре и однажды в 
сердцах сказал: «Чем учиться играть на хуре, .лучше учиться вороваты. 
Сын расстроился, бросил играть на хуре и с одним дружком пошел в село. 
Все дети села затеяли игру на улице. И они вдвоем тоже включились в иг
ру — по очереди несли друг друга на спине. В разгар игры этот мальчик 
предложил: «Что, если нам нести другого в мешке?» Деги согласились с  
ним, и стали они по очереди прятать один другого в мешок и таскать на 
спине. Тем временем настал вечер. Мальчик Не растерялся, сунул в ме
шок девочку,лет пятнадцати и притащил домой.
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Увидев это, мать спросила: «Ты что это принес?» Сын ответил: «При
нес тебе сноху, которая будет помогать тебе в хозяйстве». Мать очень 
растерялась и спросила: «Зачем ты привел чужую девочку?» Тот ответил:
«Ведь наш отец говорил, чем играть на хуре, лучше воровать. И поэтому 
я теперь приучаюсь к этому делу». Так он оставил эту девочку у себя.

Семья девочки, которую унес этот человек, искала, искала ее, 
так и не нашла. Через некоторое время семья узнала, что их дочь увел тот 
мальчик. Родители девочки пошли к чиновнику с жалобой: «Он украл на
шу дочь и женился на ней». Чиновник вызвал к себе того человека.

Перед тем как идти к.чиновнику, он предупредил жену, чтобы та дер
жала его сторону и во всем соглашалась с ним.

Когда он пришел к.чиновнику, тот спросил: «Почему ты увел .чужую 
дочь?» На это он ответил: «Да, чиновник, можно красть не только вещи, 
но и .человека. Если человек сам не согласится, разве можно его украсть?» 
На это чиновник сказал: «Приведите ту девушку, которую он украл».

Вызванная им девушка сказала: « Я сама захотела, чтобы он меня ук
рал. Если бы я не желала, разве человек может .человека украсть?» Чи
новник ответил: « Вы говорите верно, Но я хотел бы испытать его, хороший 
ли он вор. Если он действительно хороший вор, то пусть попытаегоя в тече
ние трех дней украсть мою шапку. При удачном исходе я не стану его на
казывать». Тот человек согласился с предложением .чиновника.

Чиновник вызвал четырех человек (азартных игроков), вручил им свою 
шапку и сказал: « Если вы в течение трех дней не сум еете сохранить в це
лости и сохранности эту шапку, то прикажу всех вас уничтожить». С этими 
словами он положил шапку на стол, закрыл комнату, чтобы те охраняли от 
вора его шапку, и ушел.

Тем временем вор ночью дважды приходил туда и не смог узнать, где 
спрятана шапка. Пришел и на третью ночь. Четыре .человека, которые охра
няли шапку чиновника, после двух бессонных ночей почувствовали уста
лость. Один из них предложил: « Хотя чиновник и предупреждал, чтобы мы 
не играли в азартные игры, но он же не сказал, чтобы мы не пили вина?» 
Они принесли вина и стали пить. Затем все опьянели. Снова кто-т'о из них 
сказал: «Нам нельзя ни заснуть, ни класть шапку .чиновника на стол. Что, 
если повесить шапку на палец и по кругу передавать ее  друг другу? В этом 
Случае не только преодолеем сон, но и вор не сможет шапку украсть». Ос
тальные с ним согласились, и они стали передавать шапку по кругу.

Тем временем ю р пришел к [чиновнику во двор, но не мог сориентиро
ваться, куда идти ему, ;чтобы найти спрятанную и охраняемую шапку. Когда 
он прислушался, то уловил в небольшом домике (во дворе) чьи-то голоса. 
Приблизившись, он услышал: «Т ебе передаю, теперь тебе передаю шапку!» 
Подойдя близко к окну, вор увидел четырех человек, сидящих вокруг стола 
и по .кругу передающих друг другу шапку чиновника.

Вор хорошенько присмотрелся и понял, что они все пьяны. Он обрадо
вался и, поддев крючок двери своим ножом, вошел в комнату, встал за  
столом, где  горела лампа, и стал наблюдать за  ними. Четыре человека, за 
крыв глаза, со словами: «Даю тебе, передаю тебе шапку!» — отдавали шап
ку следующему сидящему рядом. В это время вор подошел к ним и включил

93



ся в эту  «игру». Улучив момент, вор сменил шапку чиновника на свою по
ношенную шапку, вышел и з «игры» и вернулся домой.

Когда четверо, охраняющих шапку, протрезвели после вина, открыли 
глаза и увидели, что вместо черной шапки чиновника висит на чьем-т'о 
пальце белая шапка. Их охватил страх, лишь теперь они поняли, что при
ходил вор и сменил шапку. На следующий день рано утром они отправились 
с повинной к чиновнику. Увидев их, чиновник рассердился: « Как вы допу
стили, .чтобы вор украл мою шапку?» В это время вошел вор в шапке чи
новника. Чиновник сказал ему: «Ты оказался настоящим вором. Наказы
вать тебя на стану» — и отпустил его.

Потом они стали друзьями. Однажды чиновник сказал ему: « Каким 
образом удается тебе так искусно воровать? Я хотел бы посмотреть, как 
это у тебя получается». Тот ему ответил: « Если хочешь видеть все это, 
то следуй за  мной. Я покажу тебе свое мастерство». Так, они однажды 
вечером пошли красть.

Шли, шли и дошли до середины большого села. В селе шла свадьба -  
один богатый человек выдавал свою дочь замуж.

Вор повел чиновника во двор дома этого богатого человека. Они за
шли в кухню. Вор поднял чиновника и усадил на балку, а сам, выдав себя 
за  прислуживающего на свадьбе человека, бегал то туда, то сюда, затем, 
достав посудину вина и кусок мяса, Вернулся к чиновнику. Он сказал ему:
«Ты поешь и попей вина, а я вернусь туда». Чиновник стал пить и есть.

Хозяин дома сказал детям: «Дети, пойдите на кухню, посмотрите, нет 
ли там собаки, не проникла ли она на кухню». Дети скоро вернулись и ска
зали: «Никого нет!» Хозяин усомнился и решил сам проверить. Когда он 
вошел в кухню, там действительно никого не было. Он решил немного от
дохнуть и прилег на кан. Когда он посмотрел наверх, то увидел человека, 
который сидел на балке, ел и пил. Хозяин испугался и позвал: «Дети, ско
рее оюда, здесь вор». На крик собралось много народу. Они сняли с балки 
чиновника и засунули в мешок.

Тем временем вор заторопился, обдумывая, каким способом выручить 
чиновника. Вдруг его осенила мысль, он побежал на сеновал и поджег его, 
а сам вернулся туда, где шла свадьба Когда люди узнали о пожаре, все 
побежали тушить.

В это время вор вошел в кухню, выташил чиновника и, угрожая хозяи
ну, запихнул его в мешок, повесил на балку и с чиновником вернулся до
мой.

Потушив пожар, все вернулись на кухню и стали избивать вора в меш
ке. А в мешке сидел хозяин дома и вопил: «Я не вор, а хозяин дома!» Ус
лышав это, все рассердились и с еше большим усердием стали его бить, 
приговаривая: «Он еще смеет выдавать себя за  нашего хозяина!» Когда 
избиваемый затих, они вытащили его и увидели, что это действительно их 
хозяин. И восемь человек, которые избили хозяина пришли к чиновнику 
и все рассказали. Чиновник, выслушав их, сказал: «Хотя ваш отец был 
стар и дожил до той поры, когда в этом возрасте умирают люди, но эти 
восемь человек не нарочно его избили, они ошиблись, приняв его за  вора. 
Поэтому пусть они закажут хороший гроб».
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Так по приказу чиновника эти восемь человек купили хороший гроб и 
похоронили того старца — хозяина дома.

С этого времени тот вор снова стал заниматься кражей и стал бога
теть. Его отец, который наблюдал за  всеми его проделками, однажды ему 
сказал:«Мой сын -  настоящий вор. Мне не будет обидно умереть, если 
хоть раз увижу, как он крадет чужие вещи». На это сын ответил:«Если 
так, то сегодня вечером следуй за  мной».

Вечером они пришли в одно село, вошли в какой-то дом, а там танцует 
/ритуально/ шаман. Через некоторое время шаман перестал танцевать, и 
все присутствовавшие покинули дом, а отец и сын-вор притаились за дверью. 
Когда шаман, погасив свет, заснул, вор украл у шамана металлическую 
вещичку, которая обычно висит у него на поясе, и отдал своему отцу. Отец 
страшно испугался и весь затрясся. А вместе с ним зазвенела та металли
ческая вещичка, и хозяин ее — шаман — проснулся. Проснувшись, он со сло
вами: « Вор!» — выскочил на улицу, а отец вора в это время обратился в 
бегство.

Тем временем вор вошел в дом, набрал много вещей, сложил все в 
мешок и притащил в условленное место. Отец его уже был там. Тогда сын 
сказал отцу: «Ты, отец, понеси то, что в мешке. Я постараюсь найти осла, 
чтобы навьючить мешок». Отец согласился и понес мешок с вещами.

Отправив отца, он побежал вперед, забрался в поле, где сеют гаолян,
и, в то время когда отец подходил к этому полю, он стал бить чем-то о 
землю и стонал, приговаривая: «Я не один, со  мною мой отец!» Затем сам  
себе задавал вопрос: « Где твой отец?» — и сам же отвечал:«Мой отец при
дет сейчас».

Услышав это, отец подумал, что его сына кто-то поймал и бьет, а сын 
пугает того тем, что ото; придет ему на помощь. Отец очень испугался и 
побежал. Сын вслед ему закричал: «Вор, вор! Не дайте ему уйти!» Отец, 
услышав это, еще больше испугался, еле добрался домой и, когда входил 
в дом, зацепился за  порог двери и тут же упал замертво.

Тут мать рассердилась на сына: «Ты захотел показать ему свое ма
стерство, и из-за этого он погиб». Сын на это ответил: «Ведь отец гово
рил, что не будет ему обидно умереть, если он увидит, как я краду чужие 
вещи. Теперь он не может на меня обижаться».

С тех пор он перестал красть чужие вещи, стал уважать свою мать и 
счастливо зажил.

2. Арухорчин (хошун Ар хорчин)

К озленок и бычок

Давным-давно жила семья скотовода. Весной вся семья со всем хо
зяйством перекочевала, но под завалом снега остались козленок и бычок. 
Когда весной растаяли снег и лед, они выбрались на волю, но не знали, ку
да теперь идти, чтобы найти своего хозяина и стадо. Они не знали, где их 
стадо, как теперь его найти. Однако оставаться тут дольше было невоз
можно, и они решились на поиски.
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И вот они направились на восток. Шли, шли и пришли к горе. На склоне 
горы они нашли шкуру волка. Взяли эту шкуру и пошли дальше. Наконец 
пришли к обрыву.

На краю обрыва виднелась белая войлочная юрта. Козленок и бычок 
вошли в юрту и увидели, что там веселилось семеро волков. Почетное ме
сто в юрте занимал один опытный и бывалый волк. Этот волк заметил во
шедших и спросил: «Кто вы такие? Как вас зовут?» На это бычок ответил: 
«Меня зовут Обладатель большого Живота -  богатырь Гурне». Волк спра
шивает у козленка: «А ты кто?» Тот ответил: «Меня зовут Обладатель 
Саблевидных Рогов -  богатырь Сенге».

Волк продолжал их допрашивать: « Куда вы направляетесь?» Т е отве
тили: « У нас задание от самого Хормуста -  верховного тенгрия». Волки 
заинтересовались: «Что за  задание?» Т е ответили: «Он дал нам задание 
раздобыть ему шкуры семи волков для дохи».

Услышав это, волки переглянулись. Самый опытный из них усадил 
козленка и бычка на почетное место и сказал: «Два богатыря, вы посидите 
немного, я скоро вернусь» — и тут же вышел из юрты. На улице он увидел 
шкуру волка, испугался, что и с ним может случиться подобное, и решил 
убежать.

Остальные волки, видя, что их самый опытный и бывалый волк долго 
не возвращается, тоже поодиночке вышли из юрты и убежали. Наконец ос
тался самый маленький волк. Он тоже решил выйти. На улице он увидел 
шкуру волка, испугался и пустился бежать.

Козленок и бычок удивились, почему так долго не возвращаются вол
ки. Выйдя из юрты, они увидели, как убегал маленький волк. Они вдогон
ку ему закричали: «Стой!» — и погнались за  ним. Так они пришли к бере
гу реки. В это время маленький волк успел переправиться на другой бе
рег. Козленок решил во что бы то ни стало догнать волка, но лед на реке 
был уже тонким, он поскользнулся, упал и сломал себе ногу. Однако он 
не растерялся и закричал волку вдогонку, что поймает его.

Так козленок и бычок благополучно отделались от стаи волков.

Лягущ ка колодезная и лягуш ка морская

Однажды морская лягушка пришла в гости к колодезной лягушке. Ко
лодезная лягушка заинтересовалась: «Где ты живешь, лягушка?» Та от
ветила: «Я живу в море».

Тогда колодезная лягушка спросила: «А море -  какое -  оно, большое 
или маленькое?» Морская лягушка ответила: «Довольно большое».

Колодезная лягушка поднялась со своего места, указала на угол ко
лодца и спросила: «По сравнению с этим море больше или меньше?» Мор
ская лягушка ответила: «Гораздо больше».

Колодезная лягушка встала на середину колодца, обвела вокруг себя 
и спросила: «По сравнению с этой водой море больше или меньше?» Мор
ская лягушка ответила: «И этого больше».
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Колодезная лягушка чванливо спросила: «По сравнению со всей водой 
в колодце море больше или меньше?» Морская лягушка ответила: «Гораздо 
больше».

Услышав это, колодезная лягушка рассердилась и, указав на себя, 
спросила: «По сравнению со мной море больше или нет?» Морская лягушка 
ответила: «Больше тебя».

Колодезная лягушка, затаив дыхание, вздула живот и спросила: «Те
перь как? Такое?» Морская лягушка ответила: «И этого больше».

Колодезная лягушка еще больше рассердилась, снова затаив дыхание, 
выгнула спину, вздула живот, несколько раз подряд спрашивала у морской 
лягушки, как велико море.

Так как ответ был один: «Море гораздо больше!» -  колодезная лягушка 
в конце концов задохнулась и лопнула.

О том, как потеряли верблюда

Старик вел караван верблюдов. Ночью не заметил, как потерял навью
ченного верблюда. Искал его несколько дней, но не мог найти.

Тут он встретил молодого человеке и спросил у него: «Братец, ты 
случайно не видел верблюда, отставшего от моего каравана?» На это мо
лодой человек ответил вопросом: «Ваш верблюд был слеп на левый глаз?» 
Хозяин верблюда ответил: «Точно, у него нет левого глаза».

Молодой человек снова спросил: «Не хромал ли ваш верблюд на пра
вую ногу?» Хозяин верблюда ответил: «Точно, он хромал».

Молодой человек опять спросил: «На правом боку верблюда вы возили 
сахар, а на левом -  пшеницу?» Хозяин верблюда очень обрадовался, что 
речь идет именно о его верблюде, и спросил у него: «Говори скорее, где 
мой верблюд?» На это молодой человек ответил, что его верблюда он ни
когда не встречал и не знает, где он находится.

Услышав такой ответ, старик рассердился: «Почему ты не говоришь, 
где мой верблюд, ты ведь его нашел?» Молодой человек ответил: «Я не 
находил вашего верблюда и не могу сказать, где он находится». Старик 
сказал: « Как это ты, зная все приметы моего верблюда и то, что на нем 
было навьючено, говоришь, что не нашел моего верблюда? Это очень стран
но. Ты обманываешь меня, мы с тобой должны пойти к чиновнику».

Так они пришли к чиновнику. Придя, старик сказал: « Этот человек на
шел моего пропавшего верблюда и не хочет его мне вернуть».

Чиновник выслушал жалобу старика и попросил молодого человека рас
сказать, в чем дело. Молодой челэвек сказал: «Я только предположил, ка
кие приметы могли быть у его верблюда и что на нем навьючено. Я не 
только не присвоил его верблюда, но и не видел его».

Тогда чиновник спросил: « Если ты не находил верблюда этого стари
ка, то как ты угадал, что верблюд был слеп на левый глаз?»

На это молодой человек ответил: «Когда я ехал, то заметил след вер
блюда. Присмотревшись хорошенько, я понял, что верблюд щипал и ел тра
ву- на правой стороне дороги, а на левой — не ел. Поэтому я решил, что он 
слеп на левый глаз».
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Чиновник снова спросил: «Скажи, как ты узнал, что верблюд хромает 
на правую ногу?»

Молодой человек ответил: «Когда я присмотрелся к следам верблюда, 
то заметил, что следы неодинаковы; след от правой ноги говорил о том, 
что верблюд время от времени волочил правую ногу. И заключил я, что 
он хромает на эту ногу».

Чиновник опять спросил: « А как же ты узнал, что на верблюде было 
навьючено?»

Молодой человек ответил: « Когда я пошел по следам верблюда, то за
метил, что на правой стороне дороги было много муравьев. Присмотрев
шись, я понял, что на правой стороне дороги был рассыпан сахар. Так я 
узнал, что на правом боку верблюда возили сахар. А на левой стороне до
роги было много птичек. Присмотревшись, я увидел, что на левую сторо
ну дороги сыпалось зерно. Так я узнал, что на левом боку верблюда было 
навьючено зерно».

После такого объяснения чиновник и старик не знали, что и сказать. 
Старик, который пришел к чиновнику с жалобой, признал себя виновным, а 
чиновник сказал молодому человеку: «Ты хороший следопыт. Поэтому по
моги старику найти его верблюда. Старик отблагодарит тебя за  добро».

Так молодой человек нашел верблюда, и старик восхвалял его как хо
рошего скотовода

Бачид и Шудрага

Бачид и Шудрага жили в разных селах. Бачид был вредным малым, а 
Шудрага -  тихим и честным.

Однажды они вместе шли по дороге и нашли кусок серебра. Шли, Шли и 
остановились отдохнуть у края дороги, около большого ивового дерева.
Они решили поделить между собой находку, но не знали, как без весов по
ровну разделить серебро.

Тогда Бачид сказал: « У нас нет весов, чтобы взвесить. Давай зароем  
кусок серебра под этим деревом. Завтра придем с весами и разделим». Шуд
рага согласился с ним, и они, спрятав серебро, ушли домой.

Бачид, придя домой, сообщил отцу: «Я и Шудрага из села, что на се 
верной стороне, шли вместе по дороге и нашли кусок серебра. Его мы за
копали у края дороги, под деревом. Хотим пойти завтра «  весами, чтобы 
разделить поровну. Пойдем с тобой, опередим этого Шудрага, выхопаем 
серебро и возьмем себе!»

Отец сказал: « Если даже мы и принесем, но уступит ли нам свою долю 
Шудрага?»

Бачид ответил: «Мы должны опередить его и вынуть тот кусок серебра. 
Дерево имеет дупло. Ты посиди в нем. Мы завтра с Шудрага возьмем весы 
и придем к дереву. Ты, как я тебе объяснил, побудь в дупле дерева. Когда 
мы станем искать серебро, ты закричишь оттуда: "Деньги взял Шудрага!" 
Услышав это, я начну с ним ссору. Если Шудрага не отступится, я ему 
скажу: "Мы можем об этом доложить гению-хранителю, пусть он рассудит 
нас. Давай поклонимся ему, попросим об этом". Ты, отец, в этот момент 
произнесешь оттуда: "Деньги взял Шудрага из села, что на северной сто-
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роне!" На это Шудрага ничего не сможет сказать, тогда деньги целиком 
будут наши».

Так Бачид со своим отцом тайком вырыли яму, вынули серебро и унес
ли домой. Прошла ночь. Утром следующего дня встретились Бачид и Шуд
рага, взяли весы и пришли к дереву. Место, где  было зарыто серебро, пре
вратилось в яму, серебро кто-то выкопал и унес.

Бачид и Шудрага начали ссориться: «Ты взял серебро!» — «Я не брал 
серебра!»

Бачид сказал: «Чем нам ссориться, лучше поклонимся гению-храните
лю этого дерева, пусть рассудит, кто из нас прав, а кто не прав». Шудрага 
с ним согласился, и когда они, преклонив колени перед деревом, стали мо
литься ему, изнутри дерева услышали: «Серебро взял Шудрага из соседне
го Села!» Услышав это, Шудрага очень удивился.

Бачид сказал: «Слышал, гений-хранитель сказал, что серебро взял ты», 
Шудрага, поняв, что он попал в затруднительное положение и ничем те
перь не сможет доказать, что он не брал серебра, и что этот гений-храни
тель не в состоянии рассудить, кто прав, а кто — нет, решил сжечь это де
рево. И с этими мыслями он побежал за  сеном, положил и поджег дерево.

Из дупла выскочил отец Бачида, который чуть не задохнулся от дыма 
и огня, и стал ругать своего сына.

Бачид признал свою вину и вернул причитающуюся часть серебра Шуд
рага.

Так Шудрага, человек, проживший честную жизнь, добился своей пра
вота

3. Барин (хошун Барин зап адн ого  крыла)

Как был побежден ученый^лама

Жил-был ученый-лама. Он жил в горах, в пешере. Вся жизнь его про
ходила в молитвах и й доказательствах того, что он единственный на всем  
свете ученый-лама, что его никто не сумеет переспорить. Этим он гордил
ся, всех остальных считал ничтожными людьми, которые ничего не сооб
ражают. Ему очень хотелось доказать свою ученость, превосходство над 
остальными.

Об этом узнал владыка той местности и задумал одолеть в споре уче
ного-ламу, одержать победу над ним.

Хан пригласил своих многочисленных сановников, чтобы посоветовать
ся с ними по этому вопросу. Когда они однажды совещались, привратник 
доложил хану, что прибыл ученый-лама и хочет повидаться с ним.

Хан забеспокоился, как быть, каким образом одержать победу. Тогда 
сановники успокоили его, сказав: «Вы -  наш могущественный хан. Зачем 
вам бояться этого ламы?» Хан повелел, чтобы впустили ламу.

Ученый-лама поклонился хану и сказал: «Я намерен держать пари. Со
гласны ли вы с этим?» Хан ответил, что согласен. И, в свою очередь, спро
сил у него: «Если вы не выиграете, что тогда?»

Лама ответил: «Если я буду побежден, то я навсегда останусь в вашем 
подчинении».
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Теперь задумался хан: что, если он станет побежденным? Успокоил 
себя тем, что у него много мудрых сановников, неужели они не одолеют 
этого ламу. И сказал ламе: «Если я буду побежден, то отрублю голову 
каждому из сановников, который не сумеет одолеть вас в споре».

Лама принял это  условие и встал, чтобы начать спор. В это время со
брались лучшие сановники хана, они дрожали от страха и гадали, что же 
спросит ученый-лама? Ведь если.кто-нибудь из них не сумеет ответить, 
то смерть неминуема.

Хан обратился к ламе: «Ты спрашивай моих сановников, начиная спра
ва» . Лама подошел к первому сановнику, стоявшему с прайой стороны, и 
показал ему один большой палец. Ученый сановник не понял с мы-« л а этого  
знака и ничего не смог ответить. Хан, видя это, рассердился и распоря
дился, чтобы ему отрубили голову. Так в течение утра отрубили головы 
шестерым сановникам.

Спорящие разошлись по домам до следующего утра. Седьмой по счету 
сановник, которому предстояло на следующее утро предстать перед уче
ным* ламой, вернулся домой и не находил себе места -  не ел, не пил, хо
дил мрачный, а потом лег на кан, укрывшись с головой. Домашние — жен
щины, дети и все остальные -  терялись в догадках, что же с ним приклю
чилось. Однако они осмелились спросить у него, и он ответил: «Что вы по
нимаете? Рассказывай вам, не рассказывай — все равно. Мне теперь пред
стоит смерть!» И больше ничего им не сказал.

В се забеспокоились: что же теперь будет? И в это время пришел млад
ший брат сановника — простой крестьянин, которого считали глупым чело
веком. Он подошел к брату и спросил: « Брат, что с тобой?» Тот на это от
ветил: «Младший брат мой, ты -  глупый человек, ты ничего не знаешь. 
Рассказывать тебе бесполезно. Расскажу тебе—я умру, не расскажу — то
же умру!»

Младший брат сказал: «Если и в том и другом случае предстоит тебе  
смерть, то лучше рассказать. Хотя я и слаб, но родился на свет не зря».

Старший брат задумался над чем-то и ответил: «Хорошо, я все расска
жу тебе». Он рассказал, как ученый-лама хочет переспорить всех, как шесть 
сановников погибли в этом споре и какой предстоит ему завтра день -  оче
редь за  ним. Младший брат сказал: « Как это  вы, ученый сановник хана, не 
сможете одолеть в споре этого ламу? Завтра я пойду вместо вас и пере
спорю этого ламу». Старший брат, услышав это, разволновался, как же 
быть. «Ты даже не знаешь, где там мое место, и притом ты не ученый че
ловек» .

На это младший брат ответил: «Хотя я и не знаю грамоты, я сумею 
переспорить ученого-ламу. Ты, мой старший брат, не беспокойся, я пойду 
завтра вместо тебя». Старший брат получил временную передышку, и так 
прошла ночь.

Настало следующее утро. Младший брат встал рано, переоделся в 
одежду старшего брата, пошел к хану и встал на место старшего брата. 
Когда он стоял, подошел к нему ученый-лама и показал один палец. Млад
ший брат сановника, увидев один палец, показанный ламой, в ответ пока
зал ему два пальца.

Лама растерялся, но показал ему теперь три пальца. На это млад
ший брат сановника показал пять пальцев и вдобавок помахал ему рукой. 
Лама, увидев это, ничего не смог ему ответить.
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Лама подошел к хану, поклонился ему и сказал: «Если у хана много 
таких ученых сановников, я переспорить их не могу, я побежден. До конца 
своей жизни буду вам служить верой и правдой». Хан спросил его, почему 
он считает себя побежденным. Лама ответил:« Я вашему сановнику покат 
зал один палец. Это означало, что я -  единственный в мире ученый чело
век. А этот сановник в ответ поднял два пальца, что означало: в мире есть 
два ученых человека -  Я и Он. Когда я поднял три пальца, что означало -  
три поколения людей11, он поднял пять пальцев, что означало -  пять на
всегда сохраняющихся явлений, пять постоянств1 ,̂ что превзошло мною 
задуманное. Так я был побежден». Хан решил поближе узнать своего са
новника, который сумел переспорить этого ламу. Тут хан понял, что этот 
человек — не его сановник, и он удивленно спросил: «Кто вы?»

Младший брат сановника ответил: «Мой брат — сановник. Но он забо
лел и не смог сегодня прийти сюда. Я заменил его».

Хан поинтересовался: «Что вы умеете делать?» Тот ответил: «Я могу 
хорошо пасти скот, хорошо пахать землю». Хан сказал: « Я присуждаю тебе  
звание с  шовника».

Младший брат сановника ответил: «Я не буду носить атласной одежды, 
останусь пастухом; я не стану носить шелковой одежды, останусь земле
дельцем; я не стану сановником -  останусь собачником!». Хан не смог его  

, уговорить, дал ему много серебра и отправил домой.
Старший брат, отправив вместо себя своего младшего брата, страдал, 

не верил, что тот вернется живым. Вдруг явился младший брат с  товарами 
и серебром. Старший брат обрадовался и спросил, как ему удалось побе
дить ученого-ламу. Младший брат рассказал: « Ученый-лама встал напротив 
и поднял один палец, я понял, что он спрашивает: "Сколько у вас свиней?" 
Я в ответ поднял два пальца, тем самым дав понять, что у нас две свиньи. 
Когда ученый-лама поднял три пальца, спрашивая: "Есть ли у ю три бы
ка?" -  я в ответ поднял пять пальцев и помахал рукой, что должно было 
означать:" У нас есть пять быков и много годовалых телят". На это лама 
ничего не ответил, подошел к хану, поклонился и объявил себя побежден
ным, Хан хотел сделать меня сановником, но я не согласился, Если я ро
дился, чтобы переспорить ученого-ламу, то выполнил эту задачу, ученый- 
дама побежден».

Как ловкий заяц убил льва

Однажды лев решил пригласить к себе всех зверей на праздник. По
всюду оповестил он об этом. Настал срок приглашения, собралось все 
звериное царство, но не пришел один маленький зайчишка. Лев рассвире
пел, как это заяц пренебрег его приглашением, и послал к нему двух зве
рей.

^  Гурван хелхё, т .е . связь трех поколений: зч1г 'отец ', ху 'сын',
* внук-.

^  Таван ,урд — пять вечностей, постоянств, т .е . 1) ]ос(он) 'традиция'. 
2) ердем "знание, ученость'» 3) елберел 'сыновнее почтение'» 4) джурам 

строй, режим' и 5) £ члал 'добро, благодеяние-.
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Согласно повелению своего владыки ‘эти зверюшки пришли к зай
цу. Заяц в это время спал. Они возмутились поведением зайца, придумали 
ему наказание и сказали: «Царь зверей срочно требует тебя к себе, идем 
все втроем!» На это заяц ответил: «Два братца, вы идите, я приду немно
го погодя». И т е  ушли.

Рассерженный лев ждал зайца до полудня, еще больше разгневался, 
снова послал за  зайцем, теперь уже вооруженного ежа. Когда еж пришел 
к зайцу, тот был готов, чтобы отправиться ко льву.

Заяц поскакал за  ежом, и они добрались до места, где собрались все 
звери. Заяц услышал приказ льва о том, чтобы убить его. Заяц подошел ко 
льву и сказал: «Лев мой, есть старинная поговорка: "Внемли слотам уми
рающего, возьми кровь у животного, которого собираешься убить". У меня 
есть одно дело, о котором надо вам доложить ».

Разгневанный лев повелел: « Какой еще может быть с ним разговор! 
Если действительно есть что сказать, пусть скорее доложит, как пола
гается по этикету». Заяц сказал: «Не беда, что я умру! Лев мой, может 
случиться несчастье». Лев спросил: «Что за  несчастье и опасность ?» На 
это заяц ответил: «Я по вашему велению рано собрался к вам, но по пути 
из колодца выскочил какой-то странный зверь, я испугался и спрятался. 
Затем я услышал, как этот зверь поносил вас и собирался вас убить». 
Услышав это, дев  рассердился и сказал: «Скорее пойдем, я хочу с  ним 
встретиться». Заяц повел льва к колодцу и сказал: «Тот, о ком я говорил, 
здесь , в этом колодце».

Лев подошел к колодцу, посмотрел внутрь и увидел какое-то странное 
существо. Лев стал его ругать, тот тоже его ругает. Лев пришел в ярость, 
приняв свое отражение в воде за  какого-то странного зверя, бросился на 
него и утонул в колодце. Так лев был обманут зайцем.

4. Чахар (хошун Шанд)

Таранная кость -  золотая и серебряная

Когда-то жила одна богатая семья. Она состояла из четырех чело
век: отца, матери, сына и дочери.

Однажды хозяин дома поил из колодца свой табун лошадей в восемь
сот голов. Вдруг в водопойной колоде он видит нечто похожее на печень. 
Когда он достал ее  и стал бить камнем, то она превратилась в горбатого 
старца. Он, оказывается, был черным мангусом -  чудовищем о двенад
цати головах.

Мангус сказал этому богачу: «Ты отдашь мне свой табун в восемь
сот голов или предпочитаешь отдать мне своего сына? Если же не вы
полнишь моей просьбы, я проглочу тебя».

Богатый человек пожалел свой табун и решил отдать своего сына.
И сказал, что отдаст сына. Тогда мангус спросил: «Хорошо! Когда ты 
дашь сына и каким образом?»

На это богатый человек ответил: «Наша семья сейчас перекочует на 
другое место. Мой сын любит играть в таранные кости. У него есть одна
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золотая и одна серебряная кость. Перед тем как откочевать, эти его две 
таранные кости я постараюсь забыть и оставлю на месте кочевья. Сын 
на новом м есте захочет играть в свои косточки и будет их искать, а они 
забыты на старом м есте. Я его заставлю поехать туда, чтобы их заб
рать. Тогда-то и схватишь его».

Прошло некоторое время, и семья перекочевала на другое место. 
Однажды мальчик спрашивает у отц а:«Отец, где мои золотые и сереб
ряные косточки для игры?» На это отец ответил: «Вероятно, остались 
на старом кочевье. Ты, сын мой, поезжай и привези их».

Мальчик спросил: «На чем я поеду?» Отец сказал: «Сын мой, поез
жай на соловом о восьми ногах, который мчится всегда впереди табуна 
в восемьсот голов».

Мальчик опять спросил: «Чем я буду питаться?» Отец ответил: «Для 
еды возьми мясо серого барана, который всегда возглавляет стадо деся
ти тысяч овец».

Мальчик оседлал коня, припас продуктов. В это время конь говорит 
ему: «Хозяин мой, ты захвати с собой гребень, зеркало, брусок, сумку 
вшей и сумку гнид». Мальчик послушался коня, собрал все, о чем ему 
сказал конь, и отправился в путь.

Когда он прибыл в кочевье, то увидел золотую и серебряную косточ
ки, около них сидел горбатый старик. Когда мальчик хотел достать эти 
косточки, старик сказал, чтобы тот спешился и тогда бы взял косточки.

Мальчик догадался, что старик -  чудовище, и не стал спешиваться.
Он, сидя в седле, схватил эти косточки с земли и помчался.

Мангус сразу же стал его преследовать. Мальчик не дает себя догнать, 
мчится вскачь. Тогда мангус бросил в его коня палку и оторвал одну ногу.

Конь сказал мальчику: «Теперь у меня семь ног, скорее брось сумку 
со вшами!» Мальчик бросил сумку. Мангус несколько отстал, занятый сбо
ром и уничтожением вшей. Мальчик проехал довольно большое расстояние, 
оторвался от мангуса. Однако мангус сравнительно быстро справился со 
вшами и стал опять преследовать мальчика. Мангус бросил палку и отор
вал еще одну ногу у коня. В этот момент мальчик бросил сумку с гнида
ми. Мангус несколько задержался, занятый сбором и уничтожением гнид.
За это время мальчику удалось оторваться на довольно длинное расстоя
ние. Однако мангус стал опять его настигать. Он бросил палку и оторвал 
еще одну ногу у коня.

Конь сказал: «Хозяин, скорее брось брусок и скажи, чтобы он пре
вратился в скалу». Мальчик послушался его и бросил брусок. Перед ман- 
гусом предстала скала, и он замешкался. Воспользовавшись этим, конь 
рванулся вперед и помчался. Мангус преодолел скалу и стал настигать 
мальчика. В этот момент он еще раз достал палкой коня и оторвал ему 
ногу.

Конь сказал: «Теперь у меня осталось четыре ноги. Хозяин, ты сей
час брось гребешок и произнеси: "Превратись в густой лес!"» Мальчик 
бросил гребешок, и тотчас же предстал перед мангусом густой лес. Маль
чику удалось проехать довольно большое расстояние. Тем не менее ман
гус опять стал его настигать. В этот момент мальчик бросил самое по
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следнее, что у него оставалось, — зеркало. Зеркало в тот же миг превра
тилось в океан, и мальчику удалось убежать, а мангус утонул в океане.

Когда все это совершилось, конь сказал: «Твои родители -  люди бо
гатые, но они больше берегут и любят свой скот, чем детей. По возвра
щении домой ты зови отца -  «Волчье сердце», мать -  «Мокрые глаза», а 
сестренку — «Между двух огней (букв, в клещах)"-

Мальчик вернулся домой, родные стали справляться, как он съездил. 
И он им ответил: «Хорошо обошлось, мои родные -  отец мой "Волчье 
сердце", мать моя "Мокрые глаза" и сестренка "Между двух огней (букв. 
в клещах)" ».
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найм., харч., тум., ш гол./уцаб., чах. авдар; орд. "авдара, авдар; монг. аЬ- 

а га.
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АВДАРЛАХ упаковывать, класть в сундук, ящик; хорч., Джал., дурб., 
горл., ар хорч.,'бар., онн.,1 найм., харч., Т ум .ш гол ., уцаб., чах., орд. <ав- 
дарла-; монг. 1abdarla-.

АВЛАХ охотиться; устраивать облаву, травить; хорч., Джал., дурб., 
горл., 'архорч.,' бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб.,. чах авла-; 
орд. авалей; монг. эй /а-.

АВРАГА 1. гигант-исполин; 2. спорт, высшее звание борца; 3. ги
гантский, Исполинский; Хорч., джал., дурб... горл., ар хорч., бар., онн., 
найм., Харч., Тум., Шгол., уцаб., чах. авраг; монг. aburfu.

АВРАХ спасать, избавлять; вызволять, выручать; хорч.,' джал.,' Дурб., 
горл./архорч.,'бар.,'онн., найм., Харч, Тум., шгол., уцаб.,'Чах. 'а«ра-; 
орд. 'авг/ра-; монг. abura-.

АВТАХ страд, от авах 1. быть взятым, быть захваченным; 2. быть 
охваченным, Объятым чем-Либо; 3. Подвергаться чему-либо; хорч.,'Джал., 
дурб.,'Горл.,'архорч.,'бар., онн., найм., харч., тум.,'Шгол., уцаб., чах., 
орд. 'авто-; монг. <ahta-,

АВЪЯАС способность, дар; склонность; хорч., горл., харч., тум., 
архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. aejâc; джал., дурб. aejâm; 
орд. aeijâc; монг. abiyas,

АГААР воздух, атмосфера; сфера, пространство; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. 
агар; орд. aiap i • монг. ауаг,

АГДАЙХ сокращаться, укорачиваться; съеживаться; хорч., джал., 
дурб., горл., онн., найм., шгол., чах. aida-; харч., тум. а г д ж т архорч., 
бар., уцаб., орд. агд~~/ монг. ayduyi-.

АГЛАГ 1. уединенный; 2. отдаленный, далекий; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. аглаг; 
монг. aplaг.

АГНАХ охотиться; хорч., джал., дурб., горл., чах. ацна-, агна-; 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., орд. ацна-; авг. агна-; монг. ап- 
дпа-.

АГНУУЛАХ побуд. от агнах; хорч., джал., дурб., горл., чах. ацнул-, 
агнул-; архорч., бар., онн., найм., харч,, тум., сун., уцаб., орд. ацнул-; 
авг. агнул-; МОНГ. angnajul • .

АГСАМ 1. буйство, дебоширство; 2. вспыльчивый, горячий; буйный 
(в пьяном состоянии); хорч., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. ахсам; 
джал., дурб. ахтам,' шгол,, уцаб., чах. агсам; орд. агсум , монг. aysum.

АГСАМНАХ скандалить, дебоширить, буянить (будучи пьяным); хорч., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум. ахсамна-; джал., дурб. ахтамна-; 
шгол., уцаб., чах. агсамна-; орд. агсумна-; монг. aysumna-•

АГСАХ уст. привешивать к поясу лук, колчан; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., чах. sxca-; уцаб., 
орд. агссг-; монг. ays а-.

АГТ 1. конь, рысак; 2. меркн; 3. табун лошадей; хорч., джал.,дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., хеш. ахт; шгол., уцаб., тум. ахт, агт; 
чах. агт; орд. агта; монг. a fta ,
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АГУЙ пещера, подземелье; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
они., найм., харч., тум. aiTf  а гу ;  шгол., уцаб., чах. агуё; орд. a i у; монг. 
ayu i*

АГУ У 1. великий, грандиозный; огромный; просторный, обширный; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах. агу; монг. ауии .

АГШААХ побуд. от агших сгущать, делать густым; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум.ажиа-; шгол., уцаб., 
чах., орд. агшо-; монг. a fs ir a - ,

АГШИН мгновение, миг; хорч., джал., дурб., горл, архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум. ахшШ; шгол., уцаб., чах. агш/’н; орд. агшан;
МОНГ. a f s in .

АГШИХ 1. сокращаться, сжиматься, стягиваться; садиться (о мате
рии); 2. становиться густым, сгущаться; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., харч., тум. ажш'-у шгол., уцаб., чах., орд. a iiu i-j
МОНГ. a f s i

АГШУУН сгущенный, густой; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум. ахшун; шгол., уцаб., чах., орд. агшун; монг. aÿs/уоя.

АГШУУРАХ делаться густым, сгущаться; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., онн., найм., харч., тум. ахшура■; шгол., уцаб., чах., орд. агшу-
pdr; МОНГ. a t s iy u r a

АГЬ полынь степная; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум. я ;  шгол., уцаб., чах., орд. а п ;  монг. ag i.

АД злой дух, нечистая сила, бес; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. ад; орд. ада; монг. ad a .

АДАГ 1. конец; 2. устье (реки); перен. последний, худший, плохой; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах. ад ai; орд. адак; монг. atfar.

АДАГЛАХ доходить до конца, кончать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч. бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. адагла-;
МОНГ. ad ay la -o

АДГУУ чрезмерно Торопливый; Корч.,1 джал., Дурб., горл.,1 ар хорч., бар., 
онн., найм., харч., тум;, шгол., уцаб., чах. адгу; монг. a dayuu .

АДГУУС(АН) животное, скотйна; хорч., горл., архорч., бар., онн., 
найм.,'харч., тум .,1 шгол.,1 уцаб., чах. вдгус; джал., дурб. адгут; дарх.- 
мянг. 'адус, орд. адагусу; монг. a d a ^ u su n .

АДИЛ одинаковый, равный; подобны!, аналогичный; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. t-дал; шгол., уцаб., 
чах., орд. ад/'л; монг. a d a l i„

АДИС рел. уст. благословение; хорч., горл., архорч., бар., онн., 
найм, tdac; джал., дурб. г  дат; харч., тум. tdM ic; шгол., уцаб., чах., 
орд. adiC; мон. adis.

АДИСЛАХ благословлять, давать благословение; хорч., горл., ар
хорч., бар., онн., найм. Сдаслаг; джал., дурб. гдатла^, харч., тум. 
&дЖ1'сла^; шгол., уцаб., чах., орд. ad/сло-; монг. a d is  la - ,

АДУУ(Н) 1. табун, косяк лошадей; 2. лошади, кони; хорч., джал., 
дурб., горл, архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., 
орд. адуН]МОНГ. aduyun7 adayun .
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АДУУЛАХ 1. пасти скот; 2. заниматься скотоводством; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах.,
Орд. адула-; МОНГ. adaÿula- „•

АДУУЧ(ИН) табунщик; конюх; хорч., джал., дурб., горл, адуш, архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., чах. адуч, шгол., уцаб. адутц, орд. адучт;
МОНГ. adufuci.

АЖ: АЖ АХУЙ хозяйство; занятие, дело; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум. *дж аху; шгол., чах., уцаб. адж 
аху; орд. адж/' аху; монг. ap  aqui.

АЖИГ 1. выделяющееся из всех, бросающееся в глаза; 2 . наблюде
ние:, хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. 
1 джи; шгол., чах., орд. аджи; монг. а//у.

АЖйГЛАХ 1. наблюдать, приглядываться; 2. замечать, примечать, 
подмечать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., 
тум. ьдж илйг, шгол., чах., орд. аджила-; монг. a jip a - .

АЖИЛ работа, труд; хорч., джал., дурб., горл, аджи, t  дж/'л, Едал; 
архорч., бар., онн., найм, ад ж/л, ^джiл, гджш; харч., тум. £дж/л; 
шгол., уцаб., орд. адж/’л; чах. адж) адж/'л; монг. а///.

АЖИЛЛАХ работать, трудиться; хорч., джал.', дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум. t д ж ш а сун., авг., уцаб., чах., орд. ад- 
Ж/'лла-; монг. ap'lla-,

АЖИЛЧИН рабочий; хорч., джал., дурб., горл, сдж/лш/’н; архорч., 
бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. орд. аджшчт; харч., тум. idM in- 
4iH; монг. a p i Xi п.

АЗРАГА(Н) жеребец; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум. td n ip a i;  шгол., уцаб., чах. аджараг; орд. аджарга;
МОНГ. а р г у а .

АЙЛ 1. айл, группа юрт; 2. семья, семейство; юрта, дом, двор, хо
зяйство; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. 
1л; шгол., уцаб., чах. аеп; монг. ayii.

АЙЛГАХ побуд. от айх пугать, угрожать, наводить страх, трепет; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. 1лго-; 
шгол., уцаб., чах. аёлго-; монг. ayiiÿa -.

АЙЛДАХ высок, уст. 1. изрекать; 2. соблаговолить, соизволить; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. гл д а .;  
шгол., уцаб., чах., аелад-; монг. ayilad

АЙЛТГАХ высок, уст. доводить до сведения, докладывать (высшей 
особе); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. 

f,л т г а монг, a y ila d fa -.
АЙЛЧИН гость, гости; хорч., джал., дурб., горл. 1лшШ; архорч., 

бар., онн., найм, г л ч ;  монг. ay / ici.
АЙЛЧЛАХ гостить, ходить, ездить в гости, быть в гостях; хорч., 

джал., дурб., горл. 1лш ла-; архорч., бар., онн., найм., харч., тум. 1лчла
МОНГ. a y ilc ila -,

АЙМАГ 1. аймак (административная единица); 2. племя; хорч., джал., 
архорч., бар., онн., тум., Емаъ; харч, гм а г , мец; шгол., уцаб., чах. 
аемаг; монг. ayim ay.
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АЙМАГЛАХ 1. подразделять; 2. районировать; хорч., джал., архорч., 
бар., онн., харч., тум. ём агла ,;  шгол., уцаб., чах. аемаглаv; монг. ayi-
matfla-*

АЙМАГЛУУЛАХ побуд. от аймаглах; хорч., джал., архорч., бар., онн., 
харч., тум. ём аглул-; шгол., уцаб., чах. аемаглул-; монг. ayim a^la^ul-.

АЙМТГАЙ боязливый, трусливый, пугливый, робкий; хорч., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум. 1мтга; джал., дурб., горл. Ёмтха; шгол., 
уцаб., чах., аёмтга; монг. ayim t^ai,

АЙМШИГ страх, боязнь, ужас; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч,, тум. гмшиг; шгол., уцаб., чах. аемш'п; монг. 
ayim sig,

АИРАГ кумыс, айрак; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм, Траг; шгол., уцаб., чах. аёраг; монг. a yiray,

АЙРАГЛАХ квасить кумыс; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм. Грагла-; шгол., уцаб., чах, в,8рагла-; монг. ayira^ia-.

АЙХ 1. бояться, пугаться, страшиться, опасаться; 2. стесняться 
(старших); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., 
тум.. шгол., уцаб., чах. ае-; монг. a y i- ,

АЛАГ 1. пестрый, разноцветный, пегий (о масти); 2. перен. неодно
родный; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч.,тум., 
шгол., уцаб., чах., орд. алаг; монг. а /эу * .

АЛАГДАХ страд, от алах быть убитым; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. алагда-; монг. 
a/ayda-.

АЛАГЛАХ пестрить, делать пестрым; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. алагла-:, 
монг. alatfla-.

АЛАГЧ пестрая, пегая (о масти самок животных); хорч., джал., 
дурб., горл, алагш; архорч.' бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах. алагч; орд. ал a m i;  монг. aiagci,

АЛАХ убивать, умерщвлять; колоть, резать, забивать (скот); хорч., 
джал., дурб., горл.,- архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах., орд. ала-; монг. а /а -.

АЛБА(Н) 1. служба; 2. налог; 3. уст. подать, дань, ясак; 4. ист. по
винность; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах. алвар- алав; орд. албащмонг. a/ban.

АЛБАДАХ принуждать, заставлять, вынуждать, неволить; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., оар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах. алав да-; орд. албада-; монг. albada- .

АЛБАТ подданный, подвластный; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. алавт, алват; орд: алба- 
my:t монг. albatu .

АЛГА ладонь; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. алаг, алга; орд. а л а га ; монг. alaya.

АЛГАДАХ 1. бить ладонью, ударять лапой; 2. давать пощечину; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах. алагда,, алгада,; орд. алагада-; монг. alayada

109



АЛД маховая сажень; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар.,онн., 
найм., харч,, т'ум., шгол., уцаб., чах. алд; орд. алда; монг. aida,,

АЛДАР 1. слава, известность, популярность, знаменитость; 2. почти
тельно имя, фамилия; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. алдар; монг. aldar„

АЛДАРШИХ прославляться, становиться известным, популярным, 
знаменитым; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм.,>арч., 
тум., шгол., уцаб., чах., орд. алдарш/'-; монг. aldarsi

АЛДАХ 1 .,лишаться, утрачивать, терять, упускать; ронять; 2. делать 
промах, ie  попадать в цель; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., шгол., уцаб., чах., орд. алда-; монг. aida

АЛДЛАХ мерить маховой саженью; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. алдла-; орд. алда-
ЛО-; МОНГ. a Ida la*,,

АЛДРАХ 1. развязываться, расстегиваться; 2. ослабевать (физиче
ски); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах. алдра-; орд. алдара-:, монг. aldara

АЛИА резвый, шаловливый; веселый; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., харч., тум. глй , 1 л £  ; шгол., уцаб., чах. ала; 
монг. a liya„

АЛИМ яблоко; дарх., джас., джал., дурб., горл, архорч., бар. гл/и, 
бов., онн., найм., харч., тум. ш ц гуа ((<  кит. ); шгол., уцаб. ал/'м; чах. 
ал/м, ш цгуа, орд. ал/'ма, монг. a lim a.

АЛС 1. даль, вдали; 2. далекий, дальний; хорч., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. алс; джал., дурб. алт; орд. 
алус; монг. a lu s„

АЛТАЙ Алтай; хорч., джал., дурб., горл, архорч., бар. алтг; монг.
altai о

АЛТ(АН) 1. золото; 2. золотой; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. алт; орд. алта; монг. 
а/ tan„

АЛТЛАХ золотить, покрывать позолотой; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. алтла-; орд. 
алтала-; монг. a /ta /a-,

АЛХ(АН) молоток; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. алха; орд. алху; монг. aluqa .

АЛХАМ шаг; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. алхам, орд. алхум; монг. aiqum„

АЛХАХ шагать, ступать, идти; переступать, перешагивать; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах. алха-; орд. алху-; монг. aiqu- .

АЛХЛАХ идти быстрыми шагами; шагать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. алхла-; орд. 
алху Л а-, монг. alqula-,

АЛ11АИХ расставлять, раздвигать (ноги); хорч., джал., дурб., горл., 
алшТ-; архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. алчг.- орд. 
алчИ-; МОНГ. alcayi-o
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АЛЧУУР платок; хорч., джал., дурб., горл. 1 лшур; архорч., бар., 
онн., найм., тум. 1 лчур; харч, арчур; шгол., уцаб., чах. алчур; монг.
а/с/’уиг.

АЛЬ какой, который; любой; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум. £л; шгол., уцаб., чах., орд. ал/,- монг. а//„

АМ ама (мера измерения, равная квадрату по ширине материи); хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., онн., найм., шгол., чах. им; монг. ата„ 

АМ(АН) рот, уста; пасть, зев (у животных); 2. перен. слово; язык, 
речь; 3. дыра, отверстие; хорч., дждл., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. ам; орд. ама, монг. этаг, эт ап„

АМАР 1. спокойный, благополучный; 2. легкий, нетрудный; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах, амар; орд. амур; монг. атиг,

АМАРЖЙХ успокаиваться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., шгол., уца&, чах. амарджь; орд. амурдж/-; монг. атигр-.

АМАРХАН уменъш. от амар 1. простой, легкий, легонький, простень
кий; 2. легко, просто; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
чах. амархан; орд. амурхан; монг. атигдап,

АМБАН сановник, вельможа; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., чах. амбан; орд. амбан; монг. атЬап,

< АМГАЙ удила; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум, амг1; чах., шгол. амга; орд. амага; монг. этэуэ/,,

АМГАЛАН(Г) 1. мир, спокойствие; благополучие; 2. мирный, спокой
ный, благополучный; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. амгалац(; орд. амугулан; монг. атиуи/апд.

АМЖИЛТ успех, достижение; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., шгол., чах. амдж/'лт; орд. амдж^лта; монг. атрПа.

АМЖИХ успевать, делать вовремя; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. амдж/-; монг. эго/7-.

АМЖУУЛАХ побуд. от амжих; 2. выполнять, производить, осущест
влять; хорч., архорч., бар., харч., тум. шгол., уцаЬ, чах., орд. амджул-;
М ОНГ. э т / ' / и / - .

АМИЛАХ оживать, воскресать; приходить в себя; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. г м л а шгол., уцаб., чах. 
а м л а орд. ам/'ла,; монг. а т / /э -„

АМЛАХ давать слово, обещать; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
шгол., чах. амла-; орд. амила,; монг. эта 1а-.

АМРААХ побуд. от амрах давать отдых, успокаивать; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. 
амра-; орд. амара-; МОНГ. ат агауа

АМРАГ 1. любовь; 2. любимый, милый; хорч., архорч., бар., онн., 
найм., шгол., чах. амраг; орд. амараг; монг. эт эл э/.

АМРАГЛАХ любить; влюбляться; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
шгол., чах. амрагла,; орд. а м а р а г л а монг. атагау/а-.

АМРАЛТ 1. отдых; 2. отпуск, каникулы; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. амралт; орд. амаралта; монг. 
атагаНа»
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АМРАХ отдыхать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм,
шгол., уцаб., чах. а м р а орд. амара^; монг. a тага

АМСАР отверстие, горлышко (сосуда, посуды); хорч., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум., шгол., чах. амсар; джал., дурб., амтар; уцаб. ам; 
орд. амасар; монг. amasar.

АМСУУЛАХ побуд. от амсах давать пробовать; угощать; хорч., горл., 
эрхорч., бар., харч., тум., шгол., чах., орд. амсул-; джал., дурб., амтул-; 
МОНГ. amsatful-,

АМСАХ пробовать, отведывать; хорч., горл., архорч., бар., онн.,
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. амсаv; джал., дурб. амта-;
МОНГ. amsa

AMT вкус, привкус; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., шгол., уцаб., чах. амт; орд. аматан; монг. amta„

АМТЛАХ 1. отведывать, пробовать на вкус; 2. придавать вкус, при
правлять; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб. амтал-, 
амтла-; орд. амтала-; монг. amtala-

АМТТАЙ вкусный; сладкий; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум. амтатF; орд. амтата; монг. am tata i. ,

АМЬ(АМИН) 1. жизнь; дыхание; 2. жизненный, насущный; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. гм ; шгол., уцаб., чах. 
ам; орд. dMij МОНГ. ат/7?.

АМЬД живой, одушевленный; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум. гмд; шгол., чах. ам'д; орд. ам/'ду; монг. amidu, 

АМЬДРАХ 1. жить, существовать; 2. оживать, воскресать; прихо
дить в чувство; хорч.,. джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум. LMÖpOr; шгол., чах. амдраг; орд. ам/дара^; монг. amidura- .

АМЬСГААДАХ запыхаться, пыхтеть, задыхаться; хорч., горл., 
бар. tM icxadür; джал., дурб, iMimxäxa-, архорч. г  Miciäda^, орд aMiсхо
да-; МОНГ. am isquyada-,

АМЬСГАЛ дыхание, вздох; хорч., горл., бар. iM icxan; джал., дурб. 
гм/тхал; архорч. t  Mi слал, орд. ам/’схал; монг. am isqal.

АМЬСГАХ дышать; дарх., джас., горл., бар., онн., найм., харч., тум. 
iMicxor; джал., дурб. гмипха-; архорч. sM icio-; орд. ам/сха-; монг. amis- 
qa-„

АМЬТАН живое существо; животное; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар. iMtn; шгол., чах. амт; орд. ам'тан; монг. ami tan,

АН(Г) звери; дичь; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., 
тум., шгол., чах., орд. ац; монг. ang,

АНАХ заживать, заживляться-(о ране); хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., шгол., чах., орд. ака-; монг. ana-,

АНГААХАЙ птенец, птенчик (еще не умеющий летать); хорч., архорч., 
бар., онн, найм, ацйхг; шгол., чах., орд. ангйхй; монг. angyayiqai.

АНГАИХ раскрываться, открываться; зиять; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм, аца-; шгол., уцаб., чах., орд. ацга^; монг. 
ang /a y i-,

АНГАЛЗАХ открывать, раскрывать, разевать; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол., чах., орд. а^галдж /-; монг. angyaifa-.
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АНГАРХАИ 1. открытый, раскрытый, разинутый; растворенный;
2. июль; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., чах., орд. ац- 
гарха; МОНГ. апдуагда/.

АНГ’И 1. класс; 2. часть; отдел; хорч., архорч., бар. гцгГ; чах. 
ацъТ; орд. анИ; монг. апдд'и

АНГИЛАХ классифицировать, группировать; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч , бар. гцгтло-; орд. анилот, монг, апддПа,

АНГИР желтоватый, красно-желтоватый; хорч., джал,, дурб., горл., 
архорч,, бар., онн,, найм, щ и р ;  шгол,, чах. Щ Ир, монг, апдд/'г

АНДУУРАХ ошибаться, спутывать, быть в заблуждении; не узнавать 
кого- что-либо, обознаваться; хорч,, джал., дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах,, орд, андура-; монг, апбауига-.

АНЖИС ( АН) плуг, соха; хорч,, горл,, бар,, онн,, найм,, хеш, гндас; 
джал,, дурб, гндат; архорч,, харч,, тум, тджас; шгол,, уцаб,, чах, анд- 
жас; орд, анджасу; монг, апр$ип3 ап/’а э и г/.

АНИР звук, шум, гул; эхо, отголосок; хорч,, архорч,, бар, ен/р; 
шгол., чах,, орд, ан/р; монг, ап/г.

АНИРЛАХ издавать звук; шуметь; хорч,, джал-, дурб,, горл,, архорч,, 
бар, г.«/рло-; шгол, чах., орд, тчрла-, монг, ал /г/э-'.

АНИХ закрывать; жмурить, смыкать; хорч,, джал., дурб,, горл,, 
архорч,, бар., онн,, найм,, харч,, тум, ьш'-,- шгол,, уцаб,, чах., орд, ак/-у
МОНГ, ап/-.

АНХ(АН) 1, сперва, вначале; впервые; 2, первый, первоначальный; 
хорч,, архорч,, бар,, онн,, найм, ацхандйн, шгол,, уцаб,, чах. орд, а^х,
МОНГ.» апдцап.

АНХААРАЛ внимание; хорч,, архорч,, бар,, онн,, найм,, шгол,, чах., 
орд, ацхарал; монг, апддаги/.

АНХААРАХ всматриваться, вникать, внимательно относиться, обра
щать внимание; хорч,, джал,, дурб., горл,, архорч,, бар,, харч,, тум,, шгол,, 
уцаб,, чах,, орд, архара-; монг, апддаг-.

АНЧ(ИН) охотник, зверолов; хорч. ацичн; джал,, дурб,, горл,, джар. 
авшт; архорч,, бар., онн., хеш .ацчт; шгол, ацч!н; уцаб,, чах, ацчт, ъв- 
рвчт ; орд, ацч/; монг, апдап.

АР 1, задняя (или теневая) сторона; 2, зад, спина; север; хорч,, 
джал., дурб,, горл., архорч., бар,, онн,, найм., харч,, тум,, шгол., уцаб,, 
чах. ар; орд, ару; монг, аги.

АРАА(Н) коренной зуб; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
онн,, найм,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, ара; монг, ага^ап, ап'уа.

АРААТАН хищник, хищные звери; дарх,, джал,, бар,, харч,, чах, 
ар/'атач; Дурб,, горл,, бов,, джар,, архорч,, шгол,, орд, аратан; монг, 
э/ууа?ал, агауа1ап,

АРАВ(АРВАН) десять; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн., 
найм,, харч., тум, арав,арвпн (арбам); шгол,, уцаб,, чах,, орд, арав (ар- 
ван); монг, агЬап„

АРАГ плетеная корзина из прутьев (для сбора кизяка); хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах, араг; орд, аруг; монг, эгоу*.

АРАГЛАХ класть в корзину; хорч,, джал,, Дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах, араглаг; орд. аругла-; монг. эгоу/а-.
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АРАЙ едва, еле, кое-как; чуть, почти, немного; хорч, джал., дурб., 
горл., архорч., бар. a p t;  шгол., чах, ара; монг. ага/.

АРАЛ остров; хорч., архорч., бар., шгол., чах., орд. ар ал; монг.
ага!.

АРВААД 1. около десяти; 2 . по десять; хорч., джал., дурб., горл. 
apeUd, арбйд; архорч., бар., онн., найм,' харч., тум., шгол., уцаб., чах., 
ОрД. арвад; МОНГ, arba'fad.

АРВАЙ ячмень; хорч,, д ж а л , дурб., горл. арбг; бар., харч,, тум, 
да мг (.с кит,); шгол., чах. aped; монг, arbai.

АРВИДАХ накопляться, умножаться; хорч,, архорч,, б  эр, fp B in -s 
t p 6 i d ш гол, чах,, орд, арв/д- ;  монг. arbid- . ,

АР ВИЛ АХ экономить, беречь, бережно расходовать; хорч,, архорч,, 
бар, f  рвала,, грбала-; орд. а р в / л а монг. arbila- .

АРВИН 1. обильный; 2. обильно; 3. обилие; хорч,, джал., дурб,, горл,, 
архорч., бар. грет ; шгол., чах. арвщ; орд, аре/к; монг, arbin.

АРГА 1. способ, средство, метод; возможность, выход (из положе
ния); 2, уловка, хитрость; хорч., джал,, дурб,, горл., архорч,, бар,, ш гол, 
уцаб., чах. араг, арга; орд. арга; монг. э /уэ .

АРГАДАХ упрашивать, уговаривать, просить; хорч., архорч., бар , 
ш гол, чах., орд. аргада,; монг. armada- .

АРГАЛ кизяк, сухой помет; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., шголи чах., орд. аргал; монг. э/уэ/.

АРГАЛАХ 1. изыскивать средства, находить способ, выход; 2. ухит
ряться, умудряться; хорч., джал., дурб,, горл., архорч,. бар., ш гол, уцаб., 
чах., орд. аргала-; монг. з/уэ/э-„

АРГАМЖАА веревка; привязь; хорч., Джад,, дурб., гор л , архорч,, 
бар., онн., найм,, шгол,, уцаб., чах. аргамджа; орд, аргамдж/; монг, 
arfam ji^a.

АРД арат, трудящийся; народ; хорч, дж ал , дурб,, гор л , архорч,, 
бар,, ш гол, уцаб., чах,, орд, ард; монг. a rad.

АРДЧИЛАХ демократизировать; хорч., дж ал , дурб., горл, ардич'ла-; 
архорч, бар., шгол., чах, ардч/ла; м онг .a radc ita -.

АРЗАЙХ 1;. быть оскаленным, оскаливаться; 2. быть неровным, шер
шавым; хорч., дж ал , дурб., гор л , архорч,, бар, арджТ-; орд. арджа-; монг. 
arjayi

АРИЛАХ 1(,очищаться; чиститься, проясняться; 2. исчезать, искоре
няться; выводиться; хорч» архорч., бар. г p i л-; шгол., чах., орд. ар/л-; 
монг • aril-,

АРИЛГАХ побуд. от арилах 1. очищать, чистить; 2, искоренять, вы
водить:, хорч., дж ал , дурб,, горл., архорч., бар. ^р/лго-; ш гол, чах. 
а р / л г а монг. arilya• .

АРИЛЖАА(Н) мена, обмен, меновая торговля; хорч., джал., дурб,, 
горл , архорч., бар,, онн., найм,, ш гол, уцаб, аралдж анрри ар/лджан;
МОНГ. ara/ji^-a,

АРИЛЖИХ менять, обменивать; хорч,, дж ал , дурб,, горл,, архорч,, 
бар., онн., найм,, ш гол, уцаб, аралдш -у орд. ар/'лдж/-; монг. a ra iji- ,

АРИУЛАХ рел. освящать; хорч., архорч., бар. ьрула,; орд. арИ ула-;
МОНГ. a ri^u la - .
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АРИУН 1. священный, святой, честный, чистый; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум. {.рун; шгол., уцаб. арун; монг. апуип.

АРСАЙХ торчать во все стороны, разветвляться; хорч., архорч., бар. 
аре!-; Джал., дурб. арп1-; шгол., чах., орд. арса-; монг. агяэу/-,

АРСЛАН 1. лев; 2 . звание борца, победителя на надоме; хорч, ар
хорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. арслац; джал., дурб., артлац; 
орд. арсалац; монг. агв/апд,

АРХАЙХ быть неуклюжим, громоздким; хорч., джал., дурб,, горл., 
архорч * бар. архК-; шгол., чах. архЕ ; монг. агцау'!-.

АРХИ(Н) водка, вино; хорч., Джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум . ^pix; шгол., уцаб., ч а ^ ,ар/х; орд. ар/ж/,- монг. ап'к/, 

АРХИДАХ выпивать, пьянствовать; хорч., архорч., бар., харч., тум. 
*р/ждо-; шгол., уцаб,, чах. ар'/ждо-; орд. ар/ж/до-; монг. агак/Ьа-,

АРЧИХ чистить, очищать, вычищать; стирать, вытирать; хорч., джал., 
дурб., горл. I р ш ! архорч., бар,, харч., тум, грч/-; шгол., чах., орд. 
арч/-; монг. э/-с/-,

АРШААН 1, целебный минеральный источник; 2, уст. святая живая 
вода; хорч,, джал,, дурб,, горл., архорч., бар., харч., тум., хеш,, шгол., 
уцаб,, чах. аршан; орд. аршан, арагшан; монг, агая/уал,

АРЬС(АН) 1. шкура, шкурка, кожа; мех; 2. кожаный; хорч,, архорч., 
бар., онн,, найм,, харч,, тум,, шгол,, чах, ар с, ар ас; джал,, дурб, арт, 
арат, орд, ару су; монг, агавип.

АСААХ побуд. от асах зажигать, разжигать; хорч,, архорч,, бар,, 
онн,, найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. аса-; джал., дурб. аяо-; монг. 
эяэуз-„

АСГАРАХ 1. выливаться, литься, проливаться, вытекать; 2. высы
паться; хорч., архорч., уцаб., чах, асъара-; джал., дурб, аппарат; бар,, 
шгол,, орд, асхара-; монг, з5<7э/-а-,

АСГАХ 1, лить, выливать, проливать; 2 . сыпать, высыпать, просы
пать; хорч. асгаг, атга-; архорч., шгол., уцаб., чах, асга-; джал., Дурб. 
атгаг; бар., орд. асха-; монг, ая^а-.

АСРАХ ухаживать, заботиться, опекать; хорч,, архорч,, бар,, шгол.; 
уцаб. асраг; джал., дурб, аяро-; орд, асара-; монг, аэага-.

АСУУДАЛ вопрос, проблема; хорч, асгудал; архорч,, бар., шгол., 
чах- асудал; джал., дурб. атудал; монг. авауида/.

АСУУЛТ вопрос; хорч., архорч., бар., харч., тум., хеш., шгол., уцаб., 
чах. асулп; джал., дурб. атулт; горл. вунтТ ( < кит.); онн. асгулт; 
монг. авауиНа.

АСУУХ спрашивать, задавать вопрос; хорч., архорч., бар,, онн,, 
найм,, харч,, тум., шгол., уц аб , чах., орд. асу-; джал,, дурб. ату-; монг. 
ава^и- ,

АТАА(Н) 1. зависть; 2, ревность; хорч., джал., дурб., горл,, архорч., 
бар,, харч., тум., шгол,, уцаб., чах,, орд. амя«;монг.агэуэ.

АТГА горсть, пригоршня; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., т у ц , шгол., чах. м а г ,  атга; орд. атху; монг. эг<?и,

АТГАХ 1. зажимать в кулак, зажимать в руке, держать, пожимать в 
зажатой руке; 2. брать горстью; хорч., джал,, Дурб., горл., архорч., бар., 
онн,, найм., харч., тум,, шгол., чах. атгОг\ орд. атху-; монг. а !д и - ,
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АХ страшийбрат; хорч, ах, ага; джал, ага; дурб,, горл., архорч*, 
шгол., уцаб., чах. ах; бар,, онн, ах, гёг  (<- кит.); харч,', тум. ах,адж; 
орд. аха, монг. ада.

АХАР 1. короткий, низкий; 2. овечья шерсть осенней стрижки; хорч., 
джал., дурб«, горд» архорч, бар,, шгол., уцаб,, чах. ахар; орд, ахур, ахар; 
МОНГ. а<7и^ а</аг,

АХАРДАХ быть слишком коротким; хорч., харч» бар., онн., найм* 
шгол,, чах. ахард-; орд. ахурд-; м онц .ацигаЬ~.

АХАРЛАХ стричь овец осенью; хорч., джал,, дурб., горл., архорч» 
бар., онн., найм,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, ахарла-; монг, э^ аг/э-„

АХЛАХ 1, быть старшим над кем-либо; пользоваться правом старше
го; 2, перен . превосходить кого-л, чем-л,; хорч., джал,, дурб,, горл., ар
хорч., бар., онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб, чах. ахла-, орд, 
ахала-; МОНГ, аца\а-<

АХМАД 1. старшинство; 2, воен., спорт, капитан (звание); хорч., 
джал., дурб,, горл., архорч,, бар,, шгол,, чах, ахмад; орд, ахамат, монг, 
а дат а и

АЧ I внук; хорч,, джал,, дурб,, горл, гш; архорч,, бар,, онн., найм., 
харч,, тум*) (Ч; шгол,, уцаб.. чах, ач; орд, пт- монг, аИ.

АЧ II 1. услуга; 2. заслуга; .1. воздаяние, благодеяние, милость; 
хорч., джал., дурб,, горл, н и ;  архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум. (ч ;  
шгол,, уцаб,, чах, ач; монг, а У/.

АЧАА(Н) 1, груз, поклажа, вьюк, ноша; воз; 2. перен. бремя, тяжесть:, 
хорч,, джал., дурб,, горл, ашап, архорч., онн,, найм, £чан;бар. 1 ча, ачлаг, 
харч,, тум-, шгол,, уцаб,, чах,, орд, ачан, монг, ас/уа, ас/уа,

АЧААЛАХ нагружать, грузить, навьючивать; хорч,, джал,, дурб,, горл» 
ашалаг, архорч,, бар,, онн,, найм, г чала-, харч,, тум., шгол,, уцаб,, чах,, 
орд. ачалаг; монг, э с /у а /э - .

АЧИХ грузить, нагружать, навьючивать; хорч., джал,, дурб., горл.
1 Ш1-; архорч,, бар,, они,, найм, £ч/-,- орд, ач /.; монг, а с /- .

АЧЛАЛ благодеяние, добро, милость; хорч,, джал,, дурб,, горл. £»■/• 
лал; архорч., бар,, онн,, найм, еЧ/лал; монг, эс//а/„

АЧЛАХ благодетельствовать, оказывать милость; хорч., джал,, дурб,, 
горл, ги/ла-.- архорч,, бар,, онн,, найм, £Ч/ла~, шгол., орд. ач/ла-; монг, 
асИа*„

АШИГ выгода, польза, доход, прибыль; хорч., архорч., бар,, онн,, 
найм, хич'г; шгол,., уцаб,, чах,, орд, ашИ; монг, эя/у.

АШИГЛАХ 1, использовать; 2, присваивать; извлекать прибыль, вы
году; хорч,, джал,, дурб,, горл., архорч., бар., онн,, найм, ; ш ила-; шгол,, 
уцаб,, чах,, орд, аш/гла-; монг. э5/у/а-„

АЮУЛ опасность, угроза; беда; хорч,, джал,, дурб» горл., архорч., 
бар., онн,, найм,, хеш» харч,, тум., шгол,, уц аб , чах., орд, а/$л; монг,
эуи/,

АЯ мелодия, мотив, напев; хорч,, джал., дурб., горл., шгол, а//; 
архорч,, бар,, уцаб, а/а; орд, а/алга; монг, ауа} ауа/уи

АЯАР 1, тихо, негромко; 2, медленно; хорч,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, бар,, шгол,, чах,, орд, а/ар; монг, ауэг.
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АЯГА(Н) чашка, пиала; хорч,, джал,, дурб,, горл,, чах. a jii, сцаг; 
архорч., бар,, онн,, найм., харч,, тум,, шгол,, уцаб, a jit;  орд, a ja ta ;монг.
ауауа,

АЯГАЛАХ разливать по чашкам, пиалам; наливать в чашку, пиалу; 
хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах, а/иалчг; орд. 
щ агалаг, монг, эуауа/а-,

АЯН 1, путешествие; 2, караван; 3, дальняя дорога; хорч,, джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн,, найм., шгол. в//«, а/ак; хеш., чах. в/о«;
МОНГ. ayan.

АЯНГА удар грома; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, чах, а/ацъа; монг. 
ayungya,

АЯНДАА 1, само собой, непроизвольно; 2, самотеком, стихийно; 
хорч., джал,, дурб,, горл, архорч,, бар,, шгол,, чах. а/'анда; монг. ayan-
da/ап .

АЯС 1, интонация; 2, мелодия, напев; хорч., архорч,, бар., шгол., 
уцаб,, чах, а/ас; джал,, дурб. a jam; орд, ajac, ajic; монг, eyas,

Б

БА союз книжн. и; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, чах, б а; монг, Ьэ.
БАА бамбук; тростник; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, орд, 

ба; монг. ba.
БААВГАЙ медведь; хорч,, бар,, онн,, харч,, тум,, чах, нохд хар ге

рое; джал,, дурб, нохд хар гө р т ;  архорч,, найм, нохд хар герое; хун хар 
гөрөс; шгол, бавга; ср  хош,, т о р г , ajy; элют, ajy, өтөг', монг, bayabayai.

БААРИН одно из племен Автономного района Внутренняя Монголия; 
хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар, 6lp iu;  шгол,, чах,, орд, бар in;
МОНГ, bayarin.

Б А АТ АР 1, богатырь, герой; 2, богатырский, героический, мужест
венный, храбрый; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, 
харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах, батар; орд, б т ур ;  монг, bayatur.

БААХАН довольно, достаточно, значительно; довольно много; хорч,, 
архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах., орд, бахан;
МОНГ, b a^aqan.

БАГ 1, баг (низовая, первичная административная единица); 2, спорт, 
команда; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, 
баг; монг, bay .

БАГА 1, малый, небольшой; 2, младший; 3, немного, мало, несколь
ко; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, шгол,, уцаб,, чах,, 
орд, бага; монг, baya.

БАГАДАХ недоставать, нехватать; быть небольшим, малым; хорч,, 
архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах, багада■; монг, 
bayada-,

БАГАЛЗУУР глотка, горло; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
шгол,, чах,, орд, багалджур; монг, ba^alj'a/ur.

БАГАНА столб, колонна; подпорка, подставка; хорч,, архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах, баган; джал,, дурб, бахан; орд, багана; монг, banana.

БАГ АЧУ УД дети, детвора; молодежь; хорч,, джал,, дурб,, горл, бага- 
шуд; архорч,, бар,, шгол,, чах,, орд, багачуд; монг, bayacud.
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БАГЛАА кипа, связка, тюк; пучок; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, 
ч ах , орд, багла; монг, Ьау\ауа„

БАГЛАРАХ собираться, скапливаться; хорч,, джал,; дурб,, горл,, 
архорч,, бар,, онн,, найм,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, баглара-; монг, baylara-, ( 

БАГЛАХ связывать в пучок, упаковывать, увязывать; хорч,, архорч,, 
бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, багла-; монг, йэу/э-,

БАГТААХ побуд. от багтах L помещать, вкладывать; 2, вмещать, 
заключать, содержать (в себе); хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
онн,, найм,, хеш,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, багта-; харч,, тум, баш а-; монг, 
й э ^ э у э - ,

БАГТАХ помещаться, вмещаться; хорч,, архорч,, бар,, онн,, найм,, 
шгол,, чах,, орд, баг та-; харч,, тум, бат аг; монг, b a p a -  „

БАГШ учитель, преподаватель; дарх,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, 
джал,, дурб,, горл,, б о а , джар,, архорч,, хеш, бахщ \т гол,, уцаб,, чах,, 
орд, багш'ч монг, ba^si,

БАГШЛАХ учить, обучать, преподавать, учительствовать, быть учи
телем, преподавателем; дарх,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, джал,, дурб,, 
горл,, б о а , джар,, архорч,, хеш, бахш/'ла-; шгол,, уцаб,, чах,, 
орд, багиИла^; монг, baysila - ,

БАДАГ строфа, куплет; хорч,, архорч,J бар,, шгол,, бадаг; монг, 
badaf.

БАДРАХ 1, процветать, развиваться, распространяться; 2, вдохнов
ляться; 3, гореть, пылать, пламенеть; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах, бадраг; орд, бадара-; монг, badara-,

БАЗАХ сжимать, сдавливать, стискивать; комкать, мять; архорч,, 
бар,, чах, баджа(-•; шгол, бадза-; монг, ba/a

БАЙ 1, мишень, цель; 2, мета, знак; хорч,, джал,, Дурб,, горл,, ар
хорч,, бар,, онн,, найм, б Г; монг, bai,

БАЙВАН купорос; хорч,, архорч,, бар,, бгвац; монг, bayibang . 
БАЙГУУЛАЛТ 1, организация, структура: 2, строительство, стройка; 

архорч,, бар, бГгулалт; монг, bayiyulu/ta.
БАЙГУУЛАХ 1, организовывать, учреждать; 2, строить, воздвигать; 

хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар, бггул-;  монг, ba y iyv i-,

БАИДАЛ 1, состояние, положение, обстановка, ситуация; 2, вид, на
ружность, облик; 3, условия жизни, быт; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум, б1дал; шгол,,'Чах, баедал; монг, 
bayidal,

БАЙДАС 1, молодая кобылица; 2, яловая кобылица; хорч,, архорч,, 
бар, бЕдас; джал,, дурб,, б£дат; шгол, баёдас; монг, bayidasu.

БАЙЛДАХ взаимн. от байх вести бой, сражаться, воевать; хорч,, 
джал,, дурб,, архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум, б1лдаг; шгол,, чах, 
баёлда*;монг, bayüdu-.

БАИНГА 1, постоянство, регулярность; 2, постоянный, регулярный; 
хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, онн, б1нга; монг, bayingуи.

БАЙР 1, положение, позиция; 2, место, местопребывание, стоянка; 
хорч,, архорч,, бар, бГр; шгол,, уцаб,, чах, баёр; монг, bayir i ,
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БАЙРЛАХ располагаться, помещаться, занимать помещение; хорч,, 
джал,, дурб», горл,, архорч,, бар, бгрла-;  шгол,, уцаб,, чах» баёрла-; монг,
bayirila

БАЙТУГАЙ не только,,, но и»,,; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч», 
бар, бГтуга; шгол, баетуга;  монг, b a y i t u / a i „

БАЙХ находиться, пребывать, быть, существовать, иметься; хорч», 
джал», дурб», горл», архорч», бар», онн», найм», хеш», харч», тум, 61-; шгол», 
чах, бае-; монг» b a y i - ,

БАЙЦААХ 1, исследовать, испытывать; 2» ревизовать, проверять; 
хорч,, джал,, дурб,, горл, бгшаг; архорч», бар», онн,, найм>б1ча-; монг,
b a y ic a /a - ,

БАЙЦАЙ капуста; хорч», джал», дурб», горл, шаган ного;  архорч,, бар,, 
онн,, найм,, хеш,, харч,, тум», орд, чаган ного; уцаб», чах» баеча; шгол» 
баёцаё; монг, bay ica i  (<  кит,),

БАЙШИН(Г) дом, здание, строение, жилище; хорч,, джал», дурб», горл», 
архорч,, бар, бгШн;  шгол,, уцаб,, чах, баеш/'ц, баш/ц; монг» bayis ing ,

БАЛ мёд; хорч», джал», дурб», горл», архорч,, бар,, онн», харч,, тум», 
шгол,, уцаб,, чах,, орд, бал; монг, bal,

БАЛАР темный, мрачный; хорч,, архорч,, бар,, шгол», чах,, орд» ба- 
лар; монг» balar,

БАЛАРХАЙ неясный, смутный, неотчетливый; хорч», джал», дурб», 
архорч», бар», онн» баларх£;  чах, баларха, балархаё;  монг, balarqai,

БАЛБАРАХ дробиться, разбиваться, ломаться; разваливаться; хорч,, 
архорч, бар», шгол», орд» балбара-;  монг» balbara•»

БАЛБАЧИХ разбить, раздробить; хорч,, джал», дурб», горл», балба- 
ш/> : архорч», бар», онн», найм», орд, балбач /- ;  чах» б а л в а т монг» bal-  
ba%i*»

БАЛГА глоток; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, чах, балга;  монг. baiyu.  

БАЛГАХ брать в рот глоток жидкости; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, 
бар», шгол», чах» балга,;  харч, о т -;  монг, ba/yu,

БАЛЧИГ болото, трясина; грязь; архорч,, бар,, шгол,, орд, б алчи ,
МОНГ, b a l c i p

БАЛЧИР 1» малолетний; 2» неопытный; архорч», бар», шгол», чах  
балЧ/'р; МОНГ» balSir,

БАМБАР факел; хорч», джал», дурб» бамар;  горл» бамар, бамбар; 
архорч», бар», шгол, бамбар;  монг, bangbar.

БАНДАН(Г) скамейка, лавка; нары; хорч,, джал,, дурб,, горл», ар
хорч», бар», шгол», уцаб», орд» бандац; монг» bandang { кит»)»

БАНЗ(АН) доска, доски; дарх», джас», бов», джар», архорч», бар,, онн,, 
найм,, хеш,, харч,, тум,, чах, бане; джал,, дурб, хавдат, горл, хавдас  (ср, 
бур, хабпаьан  доска, доски); шгол,, уцаб,, бане, бандз; монг, bangja (ишт»)» 

БАНШ пельмени; хорч», джал», дурб», горл,, архорч,, бар, бгнш; шгол,, 
чах,, банш; монг, bangs i.

БАРАА(Н) I 1, товар; 2* скарб, пожитки; дарх», дурб, барган;  джал,, 
дурб,, горл», архорч», бар», шгол», уцаб», чах», орд» баран; монг» barayan.

БАРАА И очертание, силуэт, видимость; хорч», джал», горл», архорч,, 
бар,, шгол,, чах,, орд, бара; монг» bara /a .
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БАРААДАХ держаться вблизи, находиться близко; хорч,, джад,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, барйда-; монг, baraka- 
da-.

БАРААЛХАХ уст. быть на приеме, получать аудиенцию; шгол,, чах,, 
уцаб,, орд, б ар ал ха-; МОНГ, barayalqa-,

БАРАГ почти, около; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, 
чах,, орд, бараг; монг, baruy.

БАРАЙХ затемняться; архорч,, бар,, шгол,, орд, бара,; монг, baruyi-, 
БАРАХ кончать, исчерпывать; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 

бар,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, бара,; монг, bara-,

БАРГА одно из монгольских племен^ хорч,, джад,, дурб,, горл,, ар
хорч,, бар,, онн,, найм, бараг, барга; хеш,, шгол,, уцаб,, чах, бараг; монг, 
barÿu,

БАРДАМ 1, чванство, кичливость; хвастовство; 2, чванливый, кич
ливый; хвастливый; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, бар
дам; МОНГ, bardam.

БАРДАМЛАХ 1, чваниться, кичиться; гордиться, зазнаваться, 2, хва
статься; хорч,, архорч,, бар,, орд, бардамна,; шгол,, чах, бардамла,; монг,
bardamla-,

БАРДАХ см, бардамлах; архорч,, бар,, орд, барда,; монг, barda-, 
БАРИГДАХ страд, от барих 1, быть пойманным, схваченным; 2, под

вергаться чему-л,; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, 
хеш,, харч,, тум, 6 fp iid a ,;  шгол,, уцаб,, чах, барида ,; монг, bariyda-, 

БАРИЛДАХ взапмн. от барих бороться; хорч,, архорч,, бар, б/р/лдс 
шгол,, Чах., бар/'лда,; монг, b a rild u -.

БАРИМ мера в обхват пальцами руки (равная ширине ладони); хорч,, 
джал,, дурб,, архорч,, бар, бгр/'м; шгол,, уцаб,, чах, 6apiM; монг, barim.

БАРИМТЛАХ придерживаться, руководствоваться; опираться; хорч,, 
джал,, дурб,, архорч,, бар, бър/'мтла,; шгол, бар/'мтла,; монг, barimtala-, 

БАРИУЛ ручка, рукоятка, черенок; хорч,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, бар., онн,, найм,, хеш,, харч,, тум, бгрул; шгол,, уцаб,, бару.л; 
монг, bariyul.

БАРИХ 1, держать (в руках), брать (в руки); 2, хватать, ловить, пой
мать; 3, преподносить; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, 
хеш,, харч,, тум, 6 tp i - j  шгол, уцаб, 6api• ;  монг, b a n -.

БАРС(БАР) тигр; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, 
уцаб,, чах,, орд, бар; монг, bar, bars,

БАРТАА валуны, большие камни; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, орд, 
барта; монг, bartaya,

БАРУУЛАХ побуд. от барах; хорч,, джад,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
онн,, найм,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, барул-; монг, barayvl-, 

БАРУУН 1, правый; 2, западный; дарх,, джас,, дурб,, горл,, архорч,, 
хеш,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, барун; джад,, бов,, джар,, бар,, онн,, найм,, 
харч,, тум, барун, баран; монг, barayun,

БАРХИРАХ кричать, орать, реветь, голосить; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, хеш,, харч,, тум, ôiXipa,; шгол,, уцаб,, чах,, 6axipa,; 
орд, ôapxipa,; монг, barkira-.
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БАРЬЦ уст. дар, подношение; хорч*, джал,, дурб,, горл, 6tpui; ар
хорч,, бар, бгрЧ; МОНГ, bar ica.

БАС опять, еще, также, тоже; затем; хорч,, горл,, архорч,, бар,, 
онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах, . бас; Джал,, дурб, бат; 
орд, баса; монг, basa,

БАСАХ не придавать значения; недооценивать; относиться с пре
небрежением; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, чах, баса-; джал,, дурб, бота-; 
орд, басу-; монг, basu- .

БАТ устойчивый; крепкий, надежный, прочный; хорч,, джал,, дурб,, 
архорч,, бар,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах, бат; орд, бату; монг, 
batu.

БАТГАНА муха; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах, батган; орд, 
батагана; монг, batayana.

БАТЛАХ 1, утверждать, подтверждать; 2, укреплять, скреплять; хорч,, 
джал,, дурб,, архорч,, бар,, онн,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах, баяла-; 
орд, батула-; монг, batula

БАХ 1, восхищение; радость; 2, гордость; хорч,, джал,, дурб,, архорч, 
бар,, шгол,, чах,, орд, баха; монг, baqa.

БАХАРХАХ восторгаться, восхищаться чем-либо, получать огромное 
удовольствие; хорч,, джал,, архорч,, бар,, шгол,, орд, бахарха■; монг, Ьа- 
qarqa•,

БАЧИМ 1, срочный, спешный; 2, срочно, спешно; архорч,, бар,, харч,, 
тум,, онн,, найм, 6i4iM; шгол,, орд, батм; монг, bacim.

БАЧИМДАХ приходить в замешательство, теряться; суетиться; ар
хорч,, бар,, харч,, тум,, онн, 6t4iMda-; шгол,, орд,, бач/мда-; монг, Ьа- 
cimda- ,

БАЯЖИХ богатеть; обогащаться; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, шгол,, чах,, орд, ба/аджы- монг, bayaji-,

БАЯН 1, богач; 2, богатый, имуший; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, 
бар,, онн,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, ба/ам; монг, Ьауап.

БАЯР 1, радость; 2, праздник, торжество; хорч,, джал,, дурб,, горл,, 
архорч,, бар,, шгол, ба/ip ; чах,, орд, ба/ар; монг, bayar.

БАЯРЛАХ радоваться, веселиться, приходить в восторг; архорч,, 
тум,, шгол,, уцаб, ба/'/рла-; хорч,, дурб, 6ajiAdr; джал,, горл,, бар,, онн,, 
найм,, харч,, хеш, ба^рлог, 6ajiMi-; орд, б а / 'а р л а монг, bayaria• „

БИ мест. личн. я; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, 
найм,, хеш,, харч,, тум,, орд, б/, 6Т; шгол,, уцаб,, чах, 6i; монг, Ы.

БИД мест. личн. мы; хорч,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, 
шгол,, уцаб,, чах, 6id; тум, бед; орд, б/'da; монг, bida,

БИЕ 1, тело, организм; 2, здоровье; 3, личность, осооа; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,,. найм,, харч,, тум, 6 ije; чах,, орд,, уцаб,, 
шгол, бе/е, 6ije; монг. Ьеуе.

БИЖРУУ сыпь; архорч,, бар,, шгол, ôidnpy, уцаб, б/рджу; монг, Ы- 
Jiregü.

БИЗ модальная частица пожалуй, наверное, вероятно, видимо; хорч,, 
архорч,, бар,, уцаб,, чах, б/'дж; шгол, б/дз; орд, б’джг, монг, bui/a.

121



БИЙР кисть (для письма); хорч*, джал*, дурб*, горл* онн*, харч*, тум*, 
джар*, архорч*, найм*, бар*, шгол*, чах*, хеш* бТр, пТр:, орд* бёр; монг* Ыг 
(<  кит*)*

БИЛИГ талант, дар; хорч*, архорч*, бар*, шгол* б/лег; орд* бели; 
монг* ЫНд.

БИЛУ У брусок, оселок, точильный камень; хорч*, джал*, дурб*, горл*, 
архорч*, онн*, найм*, харч*, тум*, шгол*, уцаб*, чах*, орд* б/лу; бар*, хеш* 
б/лу, булу; МОНГ* ЬНеди.

БИЛУУДЭХ точить; хорч*, джал*, дурб*, горл*, архорч*, онн*, найм*, 
харч*, тум*, шгол*, уцаб*, чах*, орд* б!луде-; бар*, хеш* б!луде-, булуде-;
МОНГ* ЬНедиЬе- ,

БИЛЭЭ глагол-связка; хорч*, джал*, Дурб*, горл*, архорч*, бар*, онн*, 
найм*, харч*, тум*, шгол*, уцаб*, чах*, орд* б/лё; монг* ьыиде.

БИН(Г) лепешка; хорч*, джал*, дурб*, горл*, архорч*, бар*, харч*, 
тум*, шгол«, чах* бщ; монг* Ыпд (< кит*)*

БИТГИЙ частица запрета (при повелительной форме глагола) ' не'; 
хорч* бшЕ; чах, шгол* бипТ, б те, орд* б(чце; монг* ЬНеде/.

БИТУУ канун нового года, последнее -  30 число лунного месяца; 
дарх*, дурб*, джар*, архорч*, бар*, онн*, найм*, хеш* буту; бов*, шгол*, 
дарх*-мянг*, чах*, харч*, тум*, орд* б'ту; монг* ЬНеди,

БИТУУЛЭХ устраивать проводы старого года; дарх*, дурб,, джал*, 
горл*, джар*, архорч*, бар*, онн*, найм*, хеш*, урат, бутуле-; бов., харч*, 
тум*, шгол*, дарх,-мянг,, чах*, орд* б/туле-; монг* ЬИеди/е- „

БИЧИГ 1* письмо; 2* запись, записка; хорч*, джал*, дурб*, горл* бЬ  
шИ; архорч*, бар*, онн*, найм*, хеш*, харч*, тум*, шгол*, уцаб*, чах,, орд* 
6(41%; монг, Ые(д.

БИЧИХ писать; хорч,, джал*, дурб*, горл* бШ /-; архорч*, бар*, онн*, 
найм*, хеш*, харч*, тум*, шгол*, уцаб*, чах*, орд* 5 /ч / .;  монг. й /с/-.

БИЧЭЭЧ писарь; технический секретарь; хорч., джал., дурб., горл. 
б/'шёш; архорч*, бар*, онн*, найм*, хеш*, харч*, тум*, шгол*, уцаб*, чах*
б/'чёч; МОНГ* Ыседес/,

БИШ отрицание 1. не; не***, а***; 2. другой, иной, прочий; хорч*, джал*, 
дурб*, горл,, архорч., бар., онн., найм., харч*, тум*, шгол*, уцаб*, чах* 
б/’ш; орд* б/Ш/у монг* Ыа(, Ьиз/.

БИШГууР дудка; дарх., джас., архорч., бар., б/тгур; джал., дурб., 
горл., ШГОЛ., орд. б/шхур; монг. Ывд/диг,

БИШРЭХ 1. верить; 2. благоговеть; почитать, уважать; хорч., джал., 
дурб», архорч., бар., онн., найм., шгол., чах., орд. б/ги/ре-; монг. Ь(а(ге-.

БИШУУРХЭХ дичиться, чуждаться (о ребенке); дарх., бов., джар. б /. 
ш/рхе-; джас., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. 
б/шурхе-; монг. ЬиХидегеде- .

БОГ сор, мусор; харч., архорч., бар., онн., найм., шгол., чах., орд. 
бог; монг. Ьор

БОГД 1. святой, премудрый; 2. верховный; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. богд; орд. бог до; монг.
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БОГИНО короткий; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., хеш., уцаб. 
богом/ онн. богощ ,охор; найм, от ор; шгол. богом'; чах. б он н;  орд. богiно;
МОНГ. botfuni,

БОГИНОДОХ быть слишком коротким; хорч., архорч,, бар., хеш., 
уцаб., шгол., чах., богон/д-,; монг. bo'funid. .

БОД 1. крупный скот; 2. бодо (условная единица подсчета скота в 
переводе на одну голову крупного скота); хорч., архорч., бар., он а , найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. бод; орд. бодоу монг. boda,

БОДЛОГО соображение, рассуждение, мнение; хорч., архорч., бар., 
шгол., чах. бодлог; орд. бодолго; монг. bo d u iya .

БОДОЛ мысль, дума, мнение, предположение; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. бодол; монг. Ьо- 

dot.
БОДОХ 1. думать, размышлять, соображать, рассуждать; 2. исчис

лять, решать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. бодо-; монг. bodo~.

БОЙДЖИХ расти, развиваться; подрастать, вырастать; хорч., ар
хорч., бар., онн., найм, бодж/.- шгол., чах. боёдж! - ;  монг. boyiji

БОЙДЖУУЛАХ побуд. от бойжих выращивать; сохранять (молодняк); 
хорч., архорч. бВджулаг; шгол. боеджул-; монг. b o y ir iy v l-»

БОЛГООМЖ 1. предосторожность, осмотрительность; 2. вниматель
ность; предупредительность; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., чах. 
болгомдж; орд. болгомдж/; монг. bo ifom fi.

БОЛГООХ быть осторожным; опасаться; хорч., джал., дурб., ар
хорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. болго-; монг. йо/уэ^э-,

БОЛГОХ побуд. от болох 1. делать кого-что-л. кем-чем-л.; превра
щать что-л.; 2. готовить, варить; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум,, шгол., уцаб., чах., орд. болго-; монг. йо/уа-,

БОЛД 1. сталь; 2. стальной; хорч., джал., дурб., горл., архорч., чах. 
болд, гац (<  кит.);бар., онн., найм., харч., тум. гац; шгол., уцаб. 
болд; монг. bolod  ( -с перс.).

БОЛЗОО(Н) договоренность, условие, уговор (о сроке и месте); хорч., 
джал., дурб., архорч., бар., онн.4 найм., чах., орд. болджон\шгол. болдзон; 
монг. йо//эуэ,,

БОЛЗОХ уславливаться, уговариваться о сроке и месте, назначать 
срок; хорч., джал., дурб., архорч., бар., онн., найм., чах., орд. болджо-; 
шгол. болдзд-; монг. bol/ о - .

БОЛООД 1. разд. деепр. от болох; 2. союз и.; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол», уцаб., чах., орд. бо- 
лод; монг. boiuyad.

БОЛОР горный хрусталь, хрусталь; дарх„джас., джал., архорч., бар., 
онн., найм., чах. шуджт (< кит- ); Дурб, туджш; ,горл., бов, суд- 
ж/ц; джар. болор; орд. болор, молор (ср. бур. болор. молор; элют. у  сан 
ш/л\; монг. bolur ( < перс.).

БОЛОХ 1. становиться, делаться кем-чем-л., каким-л., превращаться 
в кого-что-л.; 2. созревать, поспевать (о цлодах, злаках), вариться (о пи
ще); 3. наступать, наставать (о времени); 4. происходить, случаться; со-
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стояться, иметь место; хорч., джал., дурр., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. бол-; монг. bol- .

БООВ(ОН) 1. печенье; 2. сладости, кондитерские изделия; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах. бое; орд. ббво; монг. boobo (<. кит.).

БООГДОХ страд, от боох 1. бытк связанным; 2. перен. встречать 
препятствие, находиться в затруднительном положении; хорч., архорч., 
онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ббгдо-; монг. boyuyda-, 

БООДОС обмотки, онучи; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., 
орд. ббдос; джал., дурб. бОдот; монг. boyudasun,

БООЛ раб, невольник; хорч., джал., дурб., горл., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. бол; харч., тум. богол; архорч. бол, харгт;, монг. ЬоуиЪ 

БООМТ преграда, препятствие; дарх. ббмт, богомт; джас., джал., 
дурб., бов., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. ббмт; харч., тум. богомт; 
орд. бомто; МОНГ. boyumta„

БООРЦОГ борцок (род печенья, изготовленного на масле); хорч., 
джал., дурб., горл, ббршог; архорч., бар., чах., орд. ббрсог; шгол., дарх.-, 
мянг. ббрцог; монг. boyursaу„

БООХ 1. завязывать, обвязывать, обвертывать, упаковывать; 2. за
граждать, преграждать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб,, чах., орд. 65-; монг. boyu-,

БОР 1. серый, сивый (о масти); 2. смуглый (о цвете лица); хорч., 
джал., горл,, архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. бор; орд. боро; 
монг. bora*

БОРДОО 1. корм, фураж; 2. удобрение; хорч,, архорч., бар., шгол., 
чах., орд. бордо; монг. borduya,

БОРДОХ 1. откармливать; 2. удобрять; хорч,, джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. бордо-; монг. bordu- ,  

БОРДУУР удобрение; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. бор- 
дур; монг. borduyur.

БОРЛОХ 1, сереть, становиться серым, сизым, ; 2. слегка обвари
ваться (о мясе); хорч., джал., дурб., горл., архорч,, бар., шгол., уцаб., 
чах, борло-; орд. бороло-; монг. boro/a

БОРЛУУЛАХ побуд. от борлох; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
шгол., удаб», чах, борлул-; монг. borolayul-0

БОРОО(Н) дождь; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб. боро; чах., орд. борон; монг. boruÿan.

БОРООЛОХ становиться дождливой (о погоде); падать (о дожде); 
хорч., джал., дурб. борошi- ;  архорч., бар., орд. бороло-; монг. boruyala 

БОРЦ вяленое мясо (нарезанное тонкими кусками); архорч., бар., 
чах,, орд, борчо; шгол, 'борцо; монг, borca.

БОРЦЛОХ вялить мясо (нарезав его тонкими кусками); архорч., бар., 
чах., орд. борчоло- ; шгол. борцоло-; монг. borca la- „

БОСГО порог (у двери); хорч. босго, босог; джал., дурб. ботго, бо- 
тог; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. босог; орд. босого; монг. bosuya, 

БОСГОХ побуд. от босох 1. поднимать, Заставлять вставать; 2. ста
вить; воздвигать; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. босго-; джал., 
дурб. ботго-; орд. босхо-; монг. bosya-,
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БОСОХ вставать, подниматься; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. бос-; джал., дурб. бот-; монг. 
bos

БОТГО верблюжонок; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., найм., 
шгол., уцаб., чах. ботог; орд. ботою, монг. botuyan,,

БОТЬ том; хорч., архорч., бар. бот; монг. boti ( < тиб.),

Б0ГЖ кольцо, перстень; дарх. . б/лдж и: б/лджщ; джал., дурб., горл., 
бов., джар, б/лдж/ц; архорч,, харч., тум., уцаб. б/лдж и; бар., онн. бегелд- 
жН; шгол. бвгдж, б/'лджн; хеш. бвгдж; чах, бвгдж; б/'лджп; найм, б/лдж; 
орд. беледж/к; МОНГ. böge/i, b iliceg , büleceg,

Б 0ГЛ 00(Н ) пробка, затычка; дарх. буглё; джас., горл., бов., джар. 
буглёс; джал., дурб. буглёт; архорч., бар., шгол,, уцаб., чах., орд. бвглв;
МОНГ. böglege,

Б 9ГЛ 0Х  закупоривать, затыкать; хорч., джал., дурб., горл, бугле-; 
архорч.. бар., шгол., чах., орд. бвглв-; монг. b ö g lе - ,

Б 0 Г 0 0 Д  союз книжн. 'д а ', 'и',- хорч., архорч., бар., шгол., уцаб,, 
чах. бвгВд; монг. böged,

Б0ГТИЙХ 1, нагибаться, сгибаться; 2. горбиться; сутулиться; хорч., 
джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб,, чах. бвгдТ- ;  харч., тум. бухтТ-)
МОНГ. bögdüyi•,

Б 0Г Т 0Р  горбатый, сутулый; хорч., архорч., шгол. бвгтер; харч., тум. 
брхтер; монг. bb'getiir,

Б0ГЦИЙХ горбиться, сутулиться; хорч. бвгшТ- j  джал., дурб., горл, 
бвхшТ-; архорч., бар., шгол., орд. б в г ч Т монг. b ögciy i-.

Б0ДН 0 зоол. перепелка; архорч., бар., шгол., чах. беден; монг. Ь'о- 
d'ùne,

Б0МБ0Г(9Н) мяч, мячик; шар, шарик; дарх., джас. бвмвг; джал., 
дурб., горл., джар., бов,, архорч., бар., онн., найм., шгол.,уцаб,, чах. 
бембег; монг. bömbüge,

Б 0 0  шаман; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. бв; монг. böge, 
Б00ЛЖИХ рвать, вырвать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 

онн., найм,, харч., тум., шгол., уцаб., чах. бвлдж/-,• монг. böge/fi-,
Б 0 0 Р  анат. почка, почки; хорч., джал., дурб,, горл., архорч., бар., 

онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. бвр; монг. bbgere.
Б00Р0НХИИ круглый, шарообразный; архорч., шгол. бврвнхГ,- чах. 

бврвЦКТ/ монг, b'ogerengkei,
Б 00С (0Н ) вошь, вши; хорч., архорч., бар., онн., найм., хеш,, харч., 

тум., шгол., уцаб., чах. бес; джал., дурб. бШ; монг. bögesiin.
Б0С х/бумажная ткань, материя; хорч., архорч., бар., шгол., чах., 

орд. бес; джал., дурб. бут; монг. bös,
Б0Х борец, силач; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. бвх; монг. 

böke-
Б0ХИЙХ 1. сгибаться, наклоняться, склоняться вперед; 2. горбить

ся, быть горбатым; архорч., бар., шгол,, уцаб., чах., орд. бехг-jj монг,
bökeyi-,

БУГА олень, изюбрь; хорч., джал., дурб,, горл., архорч., бар., шгол., 
чах. бог, буг; орд. бугу; монг, Ьиуи,
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БУГУЙВЧ браслет; хорч., дурб., архорч., бар., онн., найм., хеш:, 
харч., тум., чах., орд. бугу; горл., джал. буга; авг., дарх.-мянг. бугувч\, 
сун. бугу, бугувч'^моиг. ЬиуиЬЫ.

БУДАА (Н) еда, пища, кушанье; хорч., джал., горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. бада; монг. Ьис/ауа,

БУДАГ 1. краска; 2. окраска; хорч., джал., дурб., горл., харч., тум. 
бодог; архорч., бар., онн., найм., хеш., шгол., уцаб., чах. будаг; орд. бу
ду г; монг. Ьидир

БУДАГДАХ страд, от будах 1. быть выкрашенным; 2. выпачкаться, 
запачкаться; хорч., джал., дурб., горл., харч., тум. бодогдо-; архорч., 
бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. будагда-; орд. будугда-; монг. ЬиЬиу- 
</з*.

БУДАН(Г) туман, мгла; хорч., джал., дурбь,.горл., архорч., онн., 
шгол., уцаб., чах., орд. будац; монг. Ьидапд,

БУДАНТАХ покрываться туманом, мглой, затуманиваться; хорч., 
архорч., бар,, шгол., чах., орд, будаща-; монг. Ьи<1апд1а-.

БУДАХ 1. красить, окрашивать; 2. пачкать, марать; хорч., джал., 
дурб., горл., харч., тум. бодо-; архорч., бар., о н а , найм., шгол., уцаб., 
чах. будаг; орд. буду-; монг. Ьи</и-,

БУЗАР 1. грязь; 2. грязный, нечистый; хорч., джал., дурб,, горл., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., чах., орд. буджар; шгол., уцаб. будэар;
МОНГ. Ьщаг.

БУЗАРДАХ 1. загрязнять, засорять; 2. перен. осквернять; хорч., 
джал., дурб, горл., архорч., бар., онн., найм., чах., орд. буджарла,; шгол., 
уцаб. будзарлаг; монг. Ьи)аг1а

БУЗГАИ довольно сносный, довольно хороший; хорч., джал., дурб, 
архорч., бар. буджга; монг. йоузуэ/.

БУЙЛАХ реветь, кричать (о верблюде); хорч., джал., дурб., архорч., 
бар. буле-; шгол., уцаб., чах. б у л /- / (ср. хош., элют. бу//'-); монг. ЬиуНа-, 

БУЛ ступица (колеса); хорч., архорч., бар., чах. бул; монг. Ьи/и, 
БУЛААГДАХ страд, от булаах быть отнятым; быть захваченным; 

хорч. балагда-; архорч., бар., шгол., чах., орд, булагда,; монг. йо//>эу#э-„ 
БУЛААЛДАХ взаимн. от булаах вырывать друг у друга; бороться за  

овладение чем-л.; хорч., джал., дурб. б а л а л д а архорч., бар., шгол., чах. 
булалдаг; орд. булалду-; монг. ЬиНуаМи• „

БУЛААХ брать силой, отнимать, захватывать; хорч., джал., дурб. 
балог; горл., архорч., бар., онн., найм., харч., шгол., тум., уцаб., чах., 
орд, була-; монг. ЬиНуа

БУЛАГ родник, ключ, источник; дарх., дурб., харч., тум. болог; 
джаст., джал., архорч,, бар., шгол., уцаб., чах., орд. булаг; монг, Ьи1ау.

БУЛАН(Г) угол; уголок; хорч,, джал., дурб., горл., архорч., бар. 
булац; орд. б у луц; монг. Ьи1ипд„

БУЛАХ зарывать, засыпать, закапывать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд, була,; монг. йо/э-„

БУЛГА(Н) 1. соболь; 2. соболий, соболиный; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., хеш., харч., тум., уцаб., чах. булаг; шгол. булаг, 
булга; орд. булага; монг. Ьи/ауап,
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БУЛИГААР юфть; архорч., бар., шгол. булгар; орд. булагйр; монг.
buü'fari.

БУЛТАЙХ высовываться; выпячиваться, выдаваться; хорч., джал., 
дурбц архорч., бар. бултс-; ш год,, чах., орд .булта-; монг. bultayi-,

БУЛТАХ 1, увертыватьоя, ускользать, вырываться; 2, иерен. избе
гать чего-л,; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., харч., тум., 
чах,, орд. булта-; монг. butta - ,

БУЛЧИН (Г) мускул, мышца; хорч,, джал., дурб., горл. булшЩ; архорч., 
бар., чах,, орд. булШц, шгол., уцаб, булч/ty монг. bulcing.

БУЛЧИРХАЙ анат. железа; хорч,, джал., дурб. булш/’рхг, архорч., бар. 
булч/'pxï; Орд. булШрХа; МОНГ, bulcirqai,

БУМ сто тысяч; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, тум,, 
шгол,, уцаб,, чах,, орд, бум.; монг, bum (< тиб,),

БУРАМ тростниковый сахар; дарх,, джас,, дурб., джал., хеш., шгол., 
уцаб,, чах,, орд, бурам; горл., архорч. бурам, хар шатац  ̂ (< кит. ); 
онн, хар шётац; найм, шйтац; б о а , харч,, тум, улан шйтац^ монг.b u ram,

БУР АНТ АГ п(5вод (для верблюда); архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, орд, 
бурантаг; монг,, burantay,

БУРГААС(АН) 1, ива, верба; ивняк; 2, ивовый; хорч,, архорч,, бар,, 
он а , найм,, харч,, тум, баргйс; джал,, дурб, баргт ;  хеш,, шгол,, уцаб,, 
чах, бур гас; орд, бургасу; монг, buryasun„

БУРУУ 1, неверный, неправильный, ошибочный, ложный; 2, вина, 
ошибка; хорч,, джал,, дурб,, гор л , архорч,, бар,, онн,, найм., шгол., уцаб., 
чах,, орд. буру; монг. Ьигиуи,

БУРУУТГАХ побуд. от буруудах осуждать, порицать-,  обвинять; хорч,, 
архорч,, бар,, ШГОЛ,, чах,, ОрД, бурудХОг; МОНГ, buruyudqa-,

БУРУУШААХ порицать, осуждать; винить, обвинять; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, о н а , найм,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, буруша-;
МОНГ, buruyusiya-„

БУР ХАН бог, будда, бурхан; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах,, орд/ бурхан; харч,, тум, борхон; монг, burqan.

БУСАД иные, другие, прочие, остальные; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, 
уцаб,, чах, бусад; монг, busud ,

БУТ 1, куст, заросль; 2, у  с и л . частица вдребезги, совсем; хорч,, 
архорч,, шгол,, уцаб,, чах, бут; орд, бута; монг, buta,

БУУ ружье; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, тум, пу ,бу ;  
шгол,, чах, б у; монг, Ьии,

БУУДАЙ пшеница; дарх,, джас,, архорч,, о н а , хеш, будг, м !с  (<кит.); 
горл,, б о а , джар,, бар., найм., харч., тум. м1с; шгол,, уцаб,, чах, б уд а;
МОНГ, buyuda

БУУДАХ стрелять, обстреливать; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, харч,, тум, буда-, пуда-; шгол,, чах, буда-; монг, buuda- ,

БУУЛГАХ побуд. от буух 1, опускать, спускать; 2, разгружать, вы
гружать, высаживатц: 3, копировать, списывать; хорч,, джал,, дурб,' горл,, 

-архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, булга-; монг, b a yu lya -,
БУУРАЙ слабый, хилый, тщедушный, слабосильный; хорч,, джал,, 

дурб,, архорч,, бар, 6 ÿ p î\  шгол,, чах,, орд, бура; монг, bayurai,

127



БУУРАЛ 1, седина; ?, седой, поседелый; 3* чалый (о масти); хор'ч,, 
джал,, дурб», горл», архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, 
уцаб,, чах,, орд, бурал, монг: Ьиуига/,

БУУРАЛТАХ 1, седеть, покрыватьоя сединой; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, бу
ра та-; МОНГ, ЬиуигаПа- „

БУУРАХ 1, снижаться, убавляться, уменьшаться; 2, приходить в 
упадок; хорч,, архорч,, бар,, онн,, найм,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, бура-;
МОНГ, Ьауига

БУУРНАГ горох, горошина; хорч,, джал,, дурб,, горл, буршаг, ванду 
(•скит,); архорч,, бар, бурчаг, ванду; харч,, тум,, ванду; шгол,, чах, 
бурчаг; монг, Ьиуигсау„

БУУХ 1, спускаться, сходить, слезать; идти вниз, понижаться;
2, останавливаться; оседать, располагаться на жительство; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, 
чах,, орд. бу-; монг, Ьауи-

БУУЦ стоянка, стойбише; архорч,, бар,, о н а , харч,, тум,, чах,, орд., 
буч; монг, Ьауиса„

БУУЧ стрелок: хорч., джал., дурб. б>]ш, пуш; архорч., бар., онн., 
найм, буч, пуч; шгол., чах. буч; монг. Ьиис/'.

БУХ бык; хорч,, архорч,, бар,, шгол., уцаб,, чах, бух; орд, б уха, 
монг, Ьияа,

БУЦААХ побуд. от буцах возвращать, посылать назад, отправлять 
обратно; джал,, дурб,, горл, бушаг; архорч,, бар, бочо-; онн,, хеш,, урат,, 
чах,, орд, буча-; шгол, буцдг; монг, Ьисауа-,.

БУЦАЛГАХ побуд. от буцлах кипятить, давать кипеть; хорч,, джал,, 
дурб,, горл, бушалгог; архорч,, бар,, онн,, найм,, чах,, орд, б уч а м  а-; 
монг, Ьиса/уа- .

БУЦАХ 1, возвращаться, вернуться, идти обратно; 2, отрекаться; 
архорч,, бар, бочо-; чах,, орд, бучаг; монг, Ьиса-»

БУЦЛАХ !, кипеты 2, перен. кипятиться, горячиться; хорч,, джал,, 
дурб,, горл, бушал-; архорч,, бар,, онн,, найм,, чах,, орд, бучал-; шгол, 
бщ па-; монг, 6о?э/-„

БУШУ союз 'или, либо'; хорч,, архорч, бар,, шгол,, чах, бу/у; монг, 
Ьиуи„

БУЯН 1. добродетель; 2 ,  благодеяние, благотворительность; хорч,, 
джал,, дурб,, горл, бу'рн, бу/ан; архорч,, бар,, онн* найм* уцаб* ор д , 
бу/ан; хеш,, харч., тум* шгол* чах, бурп; монг, Ьиуап,

ЬУГД 1, все; 2. итого; хорч,, архорч,, шгол,, уцаб,, чах, пугд; орд, 
бугуде; монг, Ьидис/е,

БуДРЭХ 1, спотыкаться; 2. перен  .запинаться;,хорч,, архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб., чах, будрс-; монг, Ы/с1еге-„

БУДУУН 1, толстый; 2, грубый, аляповатый; 3, взрослый (о людях, 
животных); 4. низкий (о голосе); хорч,, джал., дурб,, горл,, архорч., бар,, 
харч., тум,, орд, будун; шгол,, уцаб,, чах,, будуц; монг, ЬМ идип, ЫсГидип„ 

БУДУУРЭХ 1, полнеть, делаться тучным; 2. грубеть (о материи^;
3, становиться низким (о голосе); хорч., джал,, дурб,, архорч,, бар,, онн,, 
найм,, шгол,, уцаб,, чах., орд, буоуре ; монг, ЬйсШдиге- ,
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БУЖИГ танцы, пляска; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
шгол,, чах, будж и; монг, büjig.

БуЖИГЛЭХ танцевать, плясать; хорч,, джаЛ,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, шгол,, чах, будж/гле-; монг, büjig le- ,

БуЙЛ дёсны; хорч,, джал,, дурб,, горл,,- архорч,, бар,, онн,, найм,, 
харч,, тум, бтл; хеш,, чах, бул; шгол,, уцаб, б уел; монг, biiyile.

БуЛТИЙХ выпячиватьоя, быть выпученным (о глазах); хорч., джал,, 
дурб,, архорч,, бар., шгол,, чах,, орд. буляТ•; монг, bü ltey i- ,

БУЛУУР мутовка, мешалка (для взбивания молока при приготовле 
нии кумыса или масла); хорч,, джал,, дурб., архорч,, бар,, онн,, найм,, 
шгол,, уцаб,, чах,, орд, булур; монг, bülegur.

БУЛЭГ 1, группа; 2, глава, раздел; архорч,, бар,, шгол,, чах, буя e t;  
монг, bolüg.

БУЛЭХ взбалтывать, сбивать (напр,, кумыс, масло); архорч,, бар, 
булурде-; шгол,, чах, буле^; орд, б у м -;  монг, bUle-j bù'li-,

БуЛЭЭН теплый; хорч., джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, 
хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах., орд, булён; монг, biilegen.

БУЛЭЭСЭХ подогреваться, нагреваться, согреватьоя немного; хорч,, 
архорч,, бар,, шгол, булёс-; джал,, дурб, б у лёт-; монг, b ü leye s-,

B ÿ p  1, послелог  каждый, всякий; 2, у  сил. т с т щ а  еще, даже; со
всем, вполне, совершенно; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, 
уцаб,, чах, бур; орд, 6ypi;  монг, büri.

БУРГЭД орел, беркут; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, 
найм,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд. бургед; монг, burgüd,

БУРИЙ сумерки; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, 
хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, бурТ; монг, biîrüi.

БуРИЙХ темнеть, затемняться; меркнуть; хорч,, джал,, дурб,, горл,, 
архорч,, бар,, шгол,, чах,, орд, бурТ-; монг, bürüyi- ,

БуРТГЭЛ учет; регистрационная книга; архорч,, бар,, шгол, бурш- 
хел; МОНГ, büridegel.

БуРХЭГ пасмурный; облачный; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, шгол,, чах., орд, бурхег; монг, bürküg,

БУРХЭХ покрываться, заволакиваться; покрывать, накрывать; хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар., онн,, найм,, шгол,, уцаб,, чах, бурхе-; 
монг, burkü-,

БУРХЭЭР 1, колпак; 2, конусообразный сосуд (крышка); шгол,, уцаб, 
бурхёр; чах, бурхёр, бухёр; монг, b'ùrküger.

БУРХЭЭС 1 , крышка; 2, покрывало, чехол; хорч,, бар., шгол,, уцаб,, 
чах., орд, бурхёс; монг, bürkügesün„

БУРЭН 1, все, полностью, целиком, вполне; 2, весь, целый, полный; 
хорч,, дж ах , дурб,, архорч,, бар,, онн,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, бур in;
МОНГ, burin.

БУРЭХ покрывать, натягивать; обивать, обшивать (мебель); хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд,

МОНГ, büri-.
БУРЭЭ(Н) муз. труба, рожок; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 

онн,, найм., хеш,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, буре; монг, bürege.
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ВУРЭЭС (ЭН) ч е х о л ,  п о к р ы ш к а ,  п о к р ы в а л о ,  о б е р т к а ;  х о р ч , , а р х о р ч . , 

б а р , ,  ш г о л . ,  ч а х ,  о р д . бурее; д ж а л , ,  Д у р б . бурёт; м о н г ,  büriyesün»
БУРЭЭСЛЭХ покрывать; обивать; надевать чехол; хорч,, архорч., бар,, 

шгол,, ч а х , орд, бурёсле-; джал,, дурб, бурётле-; монг, b ü r iy e s le • .
БУС(ЭН) пояс, кушак; д а р х , джас, дГс (<  кит,); горл,} 

хеш,, шгол,, уцаб,, чах бус; джал,, ду]5б, бут; хорч,, бар,, онн,, найм,, 
харч,, тум,, джар,, архорч, бус, ôFc;орд, бусе; монг, buse„

ВУСЛУУЛЭХ побуд. от буслэх; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, чах бце- 
лул-; джал,, дурб, бутлул-; орд, буселул-; монг, b üse /egü l-,

БУСЛУУР 1, волосяная веревка, опоясывающая юрту;ч2, обруч; хорч,, 
горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, ч а х , орд, буслур; джал,, дурб, бутлур;
МОНГ, büselegür,

Б УСЛЭХ 1, опоясывать, подпоясываться, надевать кушак пояс; 2, ок
ружать, оцеплять, осаждать; хорч,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах  
бусле-; джал,, дурб, бутле-; орд, буселе-; монг, b iise le -,

ВУТЭЛ I, удача, успех; 2, исполнение, осуществление; архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах  бутел; монг, but и/.

БУТЭН 1, целый, цельный; 2, исправный, неповрежденный; хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, чах бутен; орд, бутун; монг, 
bütiin.

БУТЭЭЛЭГ покрывало; чах, бутёлег; орд, бутёлге; монг, bütügelge.  
БУТЭЭХ побуд. от бутэх; 1, творить, создавать; 2, исполнять, выпол

нять, осуществлять; 3, покрывать, накрывать; 4, кутать; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, ч а х , орд, б у т е монг, b ü tü g e - s 
butege - ,

в у у  оприц. частица 'н е' при повелительной форме глагола; хорч,, 
джал,, дурб,, горл., архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, ч а х , орд, бу; монг, bü'u.

БУУРЭГ седельная лука; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, шгол,, 
уцаб,, чах  бурег; орд, бурге; монг, bug'ùrge

Б УХ весь, воя, всё, все; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах бух; монг, Ьйк'и,

БУЧ шнурок, тесьма; повязка; хорч, буш; архорч,, бар,, шгол,, чах  
буч; орд, 6y4ij монг, b'ùte.

БЭЛ косогор, подножие; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, онн,, шгол,, 
уцаб,, ч а х , орд, бел; монг, bel,

БЭЛДЭХ 1, готовить, подготавливать, заготавливать, припасать;
2, готовиться, приготавливаться; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
онн,, найм,, шгол,, уцаб,, ч а х , орд, белде-; монг, b e le d e -  „

БЭЛТГЭЛ 1, приготовление, подготовка; 2, заготовка, снабжение; 
хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, чах, белтгел; монг, й е -

ledgel „

БЭЛТГЭХ побуд. от бэлдэх 1, готовить, приготавливать, заготавли
вать, подготавливать; 2, готовиться, приготавливаться; хорч,, джал,, 
дурб,, архорч,, бар,, шгол,, чах, белтге-; орд, беледхе-; монг, b e iedke-  , 

БЭЛТРЭГ волчонок; хорч,, джал,, дурб,, горл, белтер; архорч,, хеш,, 
шгол,, уцаб,, чах, белтрег; бар, дебер; найм,, харч, чонТн джулджаг; орд, 
ЧонТн джулджаг а; МОНГ, ЬеНегде.
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БЭЛХУУС талия, поясница; хорч,, архорч-, бар-, шгол,, уцаб,, чах-, 
орд- белхус; джал,, дурб, белхут; монг, beikeg'ùsün,

БЭЛЧИХ пастись, находиться на пастбище; хорч,, джал,, дурб,, горл, 
белш'1- i  архорч-, бар,, шгол,, уцаб-, чах,, орд, белШ -;  монг, b e l c i-,

БЭЛЧЭЭР пастбище; хорч,, джал,, дурб,, горл, белшёр; архорч,, бар-, 
шгол., уцаб,, чах,, орд, белчёр; монг, belciger,

БЭЛЧЭЭРЛЭХ пастись, находиться на пастбище; хорч,, джал,, дурб,, 
горл, белшёрле-; архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, белчёрле-; монг,
belciger le- ,

БЭЛЭВСЭН вдова, вдовец; хорч,, архорч,, бар, белбесен; гуафу (< кит,); 
шгол,, чах,, орд, белбесен; монг, belbesiin ,

БЭЛЭГ подарок, дар, гостинец; дарх,, архорч,, бар, б елег; орд, бе- 
Л'П; монг- beleg,

БЭЛЭГДЭХ предсказывать, ворожить, гадать; архорч-, бар,, шгол, 
б е л г е д е монг- beigede-,

БЭР невестка, сноха; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, 
найм-, шгол,, уцаб,, чах, бер; орд, б ере; монг, Лег/.

БЭРВИЙХ коченеть, деревенеть (от холода); хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, шгол,, чах,, орд, бервг- j  монг, berbeyi- ,  

БЭРГЭН жена старшего брата, старшая невестка; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, онн,, найм,, хеш,, харч-, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, берген; ар
хорч,, бар, берген, ш/’нга; монг, bergen,

БЭРС шахи, ферзь, королева; шгол, гатац, берс; чах,, уцаб, б ер о; 
орд, берсе; монг- bers,

БЭРХ трудный, тяжелый, тяжкий, сложный, серьезный; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах, берх; орд, берхе; монг, Ьегке, 

БЭХ чернила; хорч,, джал,, архорч,, бар,, шгол,, чах, бех; орд, бехе;
МОНГ, Ьеке,

БЭЭЛ бейле (третья степень княжеского достоинства); хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, чах, бел; орд, беле; монг, beyile  
(<маньчж,),

БЭЭЛИЙ рукавицы, перчатки, варежки; хорч,, джал,, дурб,, горл,, 
архорч,, бар,, онн,, найм,, ш гол, чах,, орд, бёлТ) монг, begelei,

БЭЭРЭГ зябкий, быстро мерзнущий; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, 
бар,, шгол,, чах,, орд, бёрег; монг, b ege reg,

БЭЭРЭХ зябнуть, мерзнуть, коченеть, деревенеть (от холода); хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, шгол,, чах,, орд, бёре-; монг,
Ьедеге-,

БЭЭС, БЭЙС (четвертая степень княжеского достоинства); дар х , 
архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах, бес; орд, бесе; монг, bey ise  (-. маньчж,), 

БЯЛЗУУХАИ птичка, пташка; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, биджуха; монг- bnjuuqai,

ВЯЛЦАЙХ быть распластанным, плоским; архорч,, бар, б/лч£~; чах, 
б/лчдг-; МОНГ, b ilca y i- ,

БЯРУУ(Н) годовалый теленок; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, онн., найм,, хеш,, харч, 6ipÿ; орд, б/р/7; монг, birayu,
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в

ВААДАН кусок материи для завертывания чего-л,; хорч,, дж ал, 
дурб,, горл,, архорч,, бар., харч,, тум., шгол., уцаб,, чах., орд. вадац; 
монг, \madang (<■ КИТ,),

ВААР 1, ваза; 2, черепица; хорч., дж ал , дурб,, горл., ш гол, уцаб., 
чах., орд, вар; монг, и/ауаг (<  кит,),

ВАН ван -  вторая степень княжеского достоинства; князь; хорч., 
дж ал, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, 
в(Щ; монг. \vang (<  кит,),

ВАНДУЙ горох; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар., онн., найм., 
харч., тум., шгол,, уцаб,, чах, ванду; монг. тапдЬи! (<  кит.).

Г

ГАВ трещина, расщелина; архорч., бар. гав; орд. гава; монг, у а Ь а . 
ГАВЪЯА(Н) заслуга; подвиг, героизм; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, 

бар,, шгол,, уцаб,, чах. гав/5; орд, га вуа ;  монг, увЫ уа.
ГАВЪЯАТ заслуженный, имеющий заслуги; хорч,, джал., дурб,, 

горл., архорч,, бар,, шгол., уцаб,, чах, гав/ат; монг, уаЫуаги.
ГАДАА 1, вне, снаружи (дома), на воздухе, на улице; 2, наружный, 

внешний; хорч,, дж ал , дурб,, архорч,, бар,, харч,, тум, гада, га т е;  
шгол,, уцаб., чах., орд. гада; монг, уа</ауа,

ГАДАГШ наружу; хорч,, дж ал, дурб,, горл,, архорч,, бар, гадагша; 
орд гадагш/'; монг, у-а</ауа/,

ГАДАР внешний покров; наружная сторона; верх чего-либо; хорч,, 
джал,, дурб,, архорч., бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, гадар; монг, уэс/эл, 

ГАДАРЛАХ покрывать, обшивать, облицовывать; хорч,, дж ал , дурб., 
архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, .чах., орд, гадарла-; монг, у*</эг/э-,

ГАДАС(АН) кол, колышек; шгол., уцаб, г ад ас; монг, уас/авил»
ГАЗАР 1, земля, почва; 2, земля, мир; 3, местность; 4, место, 

пункт; хорч,, дж ал , дурб,, гор л , архорч,, бар,, онн,, найм,, харч., тум, 
гадж/р; урат,, чах,, орд. гаджар; шгол. гадзар; монг. уа)аг,

ГАЗАРШИХ привыкать к данной местности; хорч., дж ал , архорч,, 
бар,, онн,, найм,, харч,, тум, гадж /рш• ;  чах,, орд, гаджарш/'• /  монг. 
уа/аг®/-.

ГАЙ несчастный случай, несчастье, горе, беда, напасть; архорч,, 
бар. гк; монг. уэ/,

ГАЙЛАХ обрекать на несчастье, беду; архорч,, бар, г!ла-;  монг, 
уау/'/а-,

ГАЙЛЬ пошлина, налог; хорч,, джал,, дурб,, горл, и л ;  архорч, и л ;  
татв<1р ; \ арч,, тамвар, шу/ (-скит,); монг, уауШ .

ГАЙХАХ удивляться, изумляться, дивитьоя, поражаться; хорч,, джал., 
дурб,, архорч., бар,, онн,, найм,, харч,, тум, гГхо-; шгол,, уцаб,, чах, 
гаёхо-; МОНГ, уау/да-,

ГАЙХУУЛАХ побуд. от гайхах изумлять, удивлять; хорч,, архорч,, 
бар,, онц , найм., харч., тум . г1хул-; монг. уэу/дауи/-.
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ГАЛ 1. огонь; 2 , огненный; хорч,, дж ал , дурб., горд., архврч., бар., 
онн*» найм., харч., тум,, шгол., уцаб., чах., орд. гая; монг. yal.

ГАЛДАХ 1. сжигать; 2. поджигать; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах., орд. галдев; монг. ya/tfa-,

ГАЛЗУУ 1. бешенство; 2. бешеный; сумасшедший; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., харч., тум-, шгол,, чах,, орд. галджу; монг. уа//эуи.

ГАЛЗУУРАХ беситься, приходить в бешенство; хорч,, джал,, дурб., 
архорч,, бар., о н а , найм, харч., тум,, чах,, орд, г а л д ж у р а монг, уа/- 
Jayura-,

ГАЛУУ(Н) 1, гусь; 2, гусиный; хорч., джал,, дурб,, горл., архорч,, 
бар., онн,, найм,, хеш,, харч., тум,, шгол., уцаб., чах,, орд, гол$р;монг, 
palayun,

ГАМНАХ беречь, экономить, бережливо расходовать; хорч,, архорч,, 
бар., ш гол, уцаб., чах., орд, гамнан; монг. yam na-,

ГАМШИГ бедствие, несчастье; хорч,, архорч,, шгол. гамш/'г; монг. 
yams iу.

ГАН I засуха; хорч., джал., архорч., бар., шгол., уцаб., чах,, орд. 
гац; монг. yang, ,

ГАН II сталь; хорч., джао., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах,, орд. гаң; монг, yang (< кит.).

ГАН III бочка, кадка; хорч., джал-» архорч., бар., шгол., чах. г а ц .  
ГАНГИНАХ 1, визжать (о собаке); 2 .  стонать; архорч,, бар., чах., 

ор д , гацг/на-; монг. yanggina•,
ГАНЗАГА торока; хорч., джал., дурб,, гор л , архорч, бар., онн, 

найм., харч,, тум., уцаб, ганджаг; шгол, гандзаг; орд ландж угу, монг, 
yanfuya.

ГАНЗГАЛАХ приторачивать, привязывать к торокам; хорч,, джал,, 
архорч,, о н а , найм., уцаб, ганджагла^; шгол, гандзагла-; монг, yanfuyaia-.

ГАНС (ГААНС) трубка (курительная); хорч, ганс , d t; горл,, дурб,, 
архорч,, бар., хеш,, харч, тум, d i;  шгол,, ганс; орд. там<хТн того; монг, 
yangsa„

ГАНСРАХ огорчатьоя, грустить, печалиться, унывать; архорч,, бар,, 
чах., орд. гансарОг; монг, ^angsara-,

ГАНХАХ качаться, шататься, колебаться, колыхаться; хорч,, джал,, 
дурб,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах. гацхаw; монг, yangqu -.

Г АНН А АРА А 1. один; 2, одиноко, в одиночеству; дарх,, джас, гашга- 
ран; архорч,, бар, г анчар а; орд, ганчар; монг, yancayara„

ГАНЦХАН уменъш. от ганц, 1, только один, единственный; 2, толь
ко; хорч. гашхан, ганшхан; архорч., бар. чачхан; шгол. ганцхан; орд. 

ланчахан; монг. yancayan.
Г АР рука; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч., бар,, о н а , найм,, 

харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, гар; монг, yar,
ГАРАГ день недели; хорч,, чах. гараг; монг, үагау,
ГАРАХ 1. выходить, выделяться, появляться; 2, выходить, выезжать; 

уходить, уезжать; 3, возникать, происходить, появлятьоя; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, о н а , найм,, харч,, тум,, шго.л,, уцаб,, чах,, 
орд. гар-; монг, увг-.
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ГАРГАХ побуд. от гарах 1, выносить, выставлять, вытаскивать;
2 . в ы п у с к а т ь ,  и з д а в а т ь ;  3, и с к л ю ч а т ь ,  у в о л ь н я т ь ,  у д а л я т ь ,  у с т р а н я т ь ;  

х о р ч .,  Д ж а л .,  Ц у р б ., а р х о р ч . , 1 б а р . ,  О нн ., н а й м . , 1 *харч., т у м . ,  ш г о л . ,  у ц а б . ,  
ч а х . ,  Орд. 'гарга-; м о н г .  тагца-.

ГАРГУУЛАХ побуд. от гаргах заставлять вывести, вынести, уда
лять; хорч., архорч., бар., онн., найм.,, шгол., уцаб., чах., орд. гарг$л-;
МОНГ. ^ э /у э у и /* ,,

ГАРДАХ 1. делать что-л, руками; 2. иереи, ведать, заведовать; хорч., 
архорч., шгол., уцаб., чах., орд. гардаг; монг. уэг</э-0

ГАРУЙ свыше, более; хорч., джал., дурб., архорч., б ф . ,  чах., орд. 
г ару; монг. уаги/,

ГАСЛАН 1 .г о р е , скорбь; 2. бедствие, несчастье; хорч., горл,, ар
хорч,, бар., шгол,, уцаб., чах, гаслац; джал,, дурб. гатлац; м о н п . ^ э /а п д .

ГАСЛАХ о п л а к и в а т ь ,  П е ч а л и т ь с я ,  с к о р б е т ь ,  г о р е в а т ь ;  х о р ч . ,  а р х о р ч . ,  

б а р . , 1 о р д . гас ал-; м о н г .  р я а /-  „

ГАТЛАХ 1, переправляться, форсировать (реку); 2 . преодолевать 
(трудности); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах, гатла-; орд. гатул-; монг.

ГАХАЙ свинья; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн,, найм., 
шгол., уцаб., чах., орд, гаха; харч,, тум. и х £ ;  монг. уэ<7з/„

ГАЧИГДАХ терпеть нужду, испытывать недостатки, .лишения; хорч., 
дж ад , дурб., горл, гаш ида-; архорч., бар. 2 ачцдаг; монг. уас/ус/э-* 

ГАШУ УДАХ скорбеть, печалиться, оплакивать; хорч ,  джал., дурб., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. гашуда-; монг. үasiүuda•0

ГАШУУН 1. горечь, горький вкус; 2 . перен. скорбь, печаль; 3. горь
кий; хорч., дж ал , дурб., г о р д , архорч., б а р , он ц , найм., хеш , харч» т у м , 
орд. гашун; ш гол, уцаб., чах, гашуц; монг, ^аэ/'^ип,

ГИЙХ прояснятьоя (о погоде); хорч., архорч., бар., ча^ , орд. гТ-;
МОНГ. дву

ГИЙЧИН гость; хорч., джал., дурб., горл. гТш/'н; архорч.,'бар. гТчш, 
шгол., уцаб., чах, гТчЩ; орд. гТЧШ; монг. деу/'ст) де/1с/',

ГИЙЧЛЭХ угощать, потчевать; хорч., джал., дурб. гТшле-; архорч., 
бар. гТчле-; монг- деуИ Н е

ГИНЖ 1. цепь; 2. кандалы, оковы; хорч., архорч. Индж, монг. дт//', 
ГИШГУУР подножка, ступенька лестницы; архорч., шгол., орд. г/'ш- 

хур; монг. - г в  к/д.иг,
ГИШГЭЛЭХ многокр. от гишгэх топтать, затаптывать; хорч., ар

хорч., шгол., чах., орд. и ш х /л е -; монг, девкН е-,
ГИШГЭХ ступать, наступать на что-либо; хорч., джал., дурб., горл., 

архорч., бар., шгол., орд. г/шж/-; монг, де$к1-,
ГИШууН 1. ветвь; 2. член (какой-либо организации); хорч., джал., 

дурб., горл., архорч., бар. гешун; ш гол, уцаб. геш гуц; монг. деэ/дИп,
ГОВЬ гоби, полупустыня; хорч. ъов., ъоб; джал,, дурб., горл., онн., 

найм, ъов; хеш., дарх.-мянг., чах., ш гол, уцаб. гое'; орд. гг/0/; монг. 
уоЫ.

ГОГОД род лука; архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд, го ю д ;
МОНГ4
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ГОЁ красивый, чудесный, нарядный, элегантный; хорч., джал,, ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах, го Jo; дурб. mlxau, говор; монг, уоуо, 

ГОЁМСОГ нарядный, франтоватый, щеголеватый; хорч,, архорч,, 
бар,, шгол., уцаб,, чах. го/ом сог; монг, у  о р т  soy.

ГОЛ I река; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, хеш,, харч,, 
тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, гол; монг, fo u l,

ГОЛ II 1. середина, центр, стержень, ось, сердцевина; 2, основа;
3. главный, основной, центральный, стержневой; хорч,, джал,, дурб,, горл,, 
архорч,, бар., шгол,, уцаб,, орд, гол.

ГОЛДОХ 1, быть основным, главным; 2, преобладать, быть преобла
дающим; хорч., джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар., онн,, найм,, шгол., 
уцаб,, чах, голдо-; монг, you/d a -,

ГОЛДУ У главным образом, в основном, в большинстве; хорч., ар
хорч,, бар, голду; монг, y o u  Id  а уи,

ГОЛОГДОХ страд, от голох быть отвергаемым; быть пренебрегае
мым; архорч,, бар,, шгол., уцаб,, орд, гологдо-; монг, y o lu yd a

ГОЛОМТ очаг; хорч,, архорч., бар,, шгцл,, уцаб,, чах, голомт; орд, 
гулумта; монг. yo/umta,

ГОЛОХ считать плохим, браковать; пренебрегать, отвергать; хорч,, 
джал,, дурб., горл., архорч., бар., онн., найм,, харч,, тум,, шгол., уцаб., 
чах,, орд, голо-; монг, yolu

ГОМДОЛ 1, обида; 2, жалоба, апелляция; хорч,, архорч., бар., харч,, 
тум., шгол., уцаб. гомдол; орд, гумдал; монг. yom u d a l.

ГОМДООХ побуд. от гомдох обижать; хорч., архорч., бар,, шгол., 
уцаб,, гомдб-; монг, y o m u d a y a - ,

ГОМДОХ 1, обижаться; 2, жаловаться, апеллировать; 3. сокрушаться; 
хорч,, джал., дурб,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, 
уцаб,, чах, гом до-;  орд, гум уда-,  монг, yom uda

ГООЖИХ 1, течь, вытекать, литься; 2, сыпаться; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, годж /.; 

монг, yoyoTi-„
ГОРЛОС одно из монгольских племен Внутренней Монголии; хорч,, 

архорч,, орд,, горл ос;  монг, y o r lo s„
ГОРХИ ручей, речка; архорч,, бар, го р о г ;  монг, yoroya.

ГОХ крюк, багор; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб, гоя ;  монг, yoqa, 

ГОХДОХ зацеплять, захватывать, поддевать крючком, багром; хорч,, 
архорч,, бар,, шгол,, уцаб, гохдо -;  монг, yo q d a • ,

Г 0Л 0Г  шенок; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, шгол гел в г ;  монг, 
до Гиде,

Г0Л0М чепрак; дарх,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, хеш,, 
Шгол,, уцаб, гелем ;  монг, golim .

Г 0Р Д 0Х  клеветать, оговаривать; архорч,, бар, герде-;  монг, g o r d e - , 

Г 0Р 0Х  плести, заплетать (например, косу); хорч,, джал,, Дурб,, ар
хорч,, бар,, шгол,, уцаб, гере -;  орд, t y p i - ;  монг, g V n - ,

Г 0 Р 0 0 С  (0Н) антилопа; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб, ъерёс;

МОНГ, go r iig e su n ,

ГУА дыня; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, шгол,, уцаб, гуа;  

монг, yuw a  ( < кит,).
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ГУАГО столовая, ресторан; хорч,, архорч,, Оар,, харч, гуано; монг,
уи м а п д 'а  ( <  КИ Т,), '

ГУДАС узкий, крытый материей войлок, служащий матрасом; до
рожка -  коврик; шгол,, уцаб, гудас; монг,

ГУЙХ просить, выпрашивать, вымаливать, умолять; хорч., джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум., шгол., уцаб, г «///-у . 

МОНГ, учу//-.
ПУНА(Н) трехлетний (о самце животного); хорч,, архорч,, бар,, шгол,, 

уцаб, гуна; монг, уипа, уипап.
ГУНЖ(ИН) трехлетняя (о самке животного); хорч,, джал,, архорч,, 

бар,, харч,, тум, гундж; шгол,, уцаб,, чах, гунджщ; монг, {ипар, уипарп.
ГУНИГЛАХ грустить, печалиться, тосковать; хорч,, архорч,, шгол,, 

уцаб,, чах. г у н Н л а монг.
ГУНШИХ гнусавить; дарх.дж аст, гоцш /-у джал,, дурб,, архорч,, 

шгол,, уцаб, гуцину монг, уипдз/- .

ГУРАВ (ГУРВАН) три; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар.,1 онн.,|найм., 
хеш.,1 шгол.,1 уцаб.,<чах. Нурав, гурван; монг. 'ХигЬап.

ГУРАВДУГААР третий; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, харч,, 
тум,, шгол,, уцаб,, чах. гуравдугар; орд, гурвадугар; монг, /игЬабиуаг,

ГУРВАЛЖИН треугольник; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, шгол., 
уцаб,, чах,, орд, гурвалджш; монг, уигЬа/рп.

ГУРВУУЛ (АН) втроем; хорч, Джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар, гур- • 
вул, гурбул; шгол,, уцаб,, чах,, орд, гур вул ; монг, уигЬауу/а,

ГУРИЛ 1, мука; 2. мучной; хорч, гур /л , ъурр; джал,, дурб,, горл,, 
джар,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах. 
гур!л; орд. гул/р; монг, уигП, уиНг.

ГУТААХ побуд. от гутах позорить, порочить, бесчестить; хорч,, ар
хорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, гута-; монг, уогэуэ-.

ГУТ АЛ обувь; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, 
хеш,, шгол,, уцаб,, чах, гутал; харч,, тум, шах1; орд, гукал; монг,

ГУТАЛЧИН сапожник; хорч,, джал,, Дурб,, горл, гуталш; архорч,, 
бар,, шгол,, уцаб,, чах, гуталч; монг, уиги/ст .

ГУТАХ позориться, срамиться; хорч,, архорч,, шгол,, уцаб, гута 
монг, уи^и-.

ГУУ балка, ложбина, овраг; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах,, орд, гу; монг, уии.

ГУЧ(ИН) тридцать; хорч,, джал,, дурб,, горл, гуш; архорч,, бар,, онн,, 
найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах, гуч; орд, г у ч ^ ; моЖ\ уис/7?.

ГУЧААД 1, по тридцать; 2, около тридцати; хорч,, джал,, Дурб,, 
гушад; архорч., бар,, найм,, харч,, тум ,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, гучПд;

МОНГ, уис/ув£/,
ГУЯ бедро, ляжка; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, харч,, тум., 

шгол,, уцаб,, чах., орд, гу/а; монг, уиуа.
ГУЯДАХ стегать, хлестать; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, шгол,, 

уцаб,, чах, гу/ада^; монг, уиуайа-,
ГУВЭХ выбивать, выколачивать, трясти; хорч,, архорч,, бар, гввв-, 

гвбв-; шгол,, уцаб,, чах, гввв-; монг, доЫ-„
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ГүЗЭЭ L ант . рубец; 2, перен. живот, брюшко; хорч,, джал,, дурб,, 
архорч,, бар,, уцаб,, чах,, орд, гуджё; шгол, гудзё; монг, g'ujege.

ГҮЗЭЭЛЭХ класть в рубец (напр,, масло); хорч,, дж ал , дурб,, гор л , 
архорч,, бар,, чах,, орд, гуджеле-; шгол гудзёле-;  монг, g u je g e /e •,

ГҮЙДЭЛ бег; хорч,, архорч,, бар, грдел;  ш гол, уцаб,, чах, гуедел;  
монг, guyidel .

ГҮЙЛГЭХ побуд. от гуйх заставлять бежать; хорч,, дж ал, дурб,, 
горл,, архорч,, бар, гулге-; шгол,, уцаб,, чах, гуёлге-;  монг, gOyulge- ,  
giiy i lge -•  _  _

ГҮЙЛС (ЭН) абрикос; хорч , архорч,, бар, гулес; дж ал , дурб, гулет; 
ш гол, уцаб,, чах, гуёлес; монг, gu(y) i lesi/n „

ГүЙХ 1, бежать, бегать; 2, течь; хорч,, дж ал , дурб,, гор л , архорч,, 
бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум, гу-; ш гол, уцаб,, чах, гуе-; монг, 
guy i- j  g u i - .

ГҮН 1, глубина; 2, глубокий; хорч,, дж ал , дурб,, архорч,, бар,, онн,, 
найм,, харч,, орд, гун; ш гол, уцаб,, чах, гуне; монг, дип.

ГҮНГЭНЭХ 1, гудеть; 2, бормотать; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, 
бар,, ш гол, уцаб,, чах, гуцгене-; монг, gunggine

ГҮРВЭЛ ящерица; архорч,, бар, гурмелдж;  орд, гу р в е л ; монг, giirbel.
ГҮРЭМ религиозный обряд; хорч,, джал,, бар,, шгол,, уцаб,, чах, 

гурем; орд, гурум ; монг, дигйт.
ГҮҮ(Н) кобылица; хорч,, дЖал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, 

тум,, шгол,, уцаб,, чах, гун; монг, дедй.
ГҮҮР мост; хорч,, джал,, дурб,, харч,, чах, хөрег; шгол,, уцаб, гүр; 

монг, дидигде„ дииг.
ГЭГЭЭ(Н) I свет, заря, рассвет; хорч,, джал,, дурб,, гор л , архорч,, 

бар,, харч,, орд, гегё(н); шгол,, уцаб,, чах, ге гёң ;  монг, дедедеп.
ГЭГЭЭ(Н) II геген- один из высших санов буддийского духовенства; 

хорч,, дж ал , дурб,, архорч,, бар,, харч,, тум,, орд, ге гён ;  ш гол./уцаб., 
чах. 'г е г ё ц ; монг. дедедеп.

ГЭГЭЭРҮҮЛЭХ побуд. от гэгээрэх просвещать; хорч,, архорч,, бар,, 
харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, тум,, орд, гегёрул-; монг, gegeregu l- .

ГЭГЭЭРЭЛ просвещение, образование; архорч,, бар,, шгол,, чах.ге-  
гёрел;  МОНГ, gegerelf gegegere l.

ГЭГЭЭРЭХ 1, рассветать; 2, просвещатьоя; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, 
чах,, орд, г е гё р е - ;  монг, gegere

ГЭДИЙЛГЭХ побуд. от гэдийх 1, выгибать спину; 2, перен. запроки
дывать; хорч,, джал,, дурб,, горл , архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, 
гедТлге^; монг, g e d e y i lg e - .

ГЭДИИХ 1. Ь ы г и б а т ь с я  н а з а д ;  2. перен. з а к и д ы в а т ь  г о л о в у ;  х о р ч . ,  
а р х о р ч . ,1 б а р . , 1 Ш г о л . ,1 у ц а б . , 1 Ч а х , 1 О рд. гедГ- j  монг. 'gedeyi

ГЭДЭС (ГЭДСЭН) 1, живот, брюхо; 2, кишки, внутренности, потроха; 
хорч,, гор л , архорч,, бар,, харч,, тум,, шгол,, чах, гедес; джал,, дурб, 
г едет; орд, г еде су; монг, gedesun,

ГЭЗЭГ коса (волосы); хорч,, дж ал, дурб,, горл,, архорч,, бар,, хеш,, 
харч,, тум,, уцаб,, чах, г е д ш г; шгол, гедзег;  орд, гедж/ге; монг, g e p g e .
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ГЭМ 1, вина, виновность; 2, порок, недостаток; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, 
орд, г ем; монг, дет,

ГЭМНЭХ обвинять; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, шгол,, уцаб,, чах,,
ОрД г е м н в МОНГ, дет п е-.

ГЭМТУУЛЭХ побуд. от гэмтэх; хорч,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, гем- 
тул-; монг, дет 1ед'й1- ,

ГЭМТЭХ получать повреждение, увечье; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, 
уцаб,, чах,, орд, гемте-; монг, дет ге.,

ГЭМТЭЭХ побуд. от гэмтэх повреждать, наносить повреждение; 
хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, онн,, харч,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, 
г е м т ё МОНГ, дет1еде- .

ГЭМШИХ раскаиваться, сожалеть о совершившемся; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд,
геМШ/'-у МОНГ, детЭ!-,

ГЭНТ вдруг, неожиданно; врасплох; хорч,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, бар,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах, гент; орд, ген те; монг, де- 
песИе,

ГЭНЭН 1, наивный; легковерный; 2, неосторожный; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,,.архорч,, бар,, харч,, шгол,, уцаб,, ч а х , орд, генен; монг, 
депеп,

ГЭР 1, юрта, дом; домашний очаг; семья; 2, чехол, футляр; обо
лочка; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч, бар,, онн,, найм,, харч,, шгол,, 
уцаб,, чах,, эрд, г ер; монг, дег.

ГЭРГИМ жена, супруга; хорч,, джал, гергТ, ем; дурб,, харч,, тум, 
ем; шгол,, удаб, б ер; монг, дегде/,

ГЭРЧ Свидетель; хорч,, джал,, дурб,, горл г ерш'/ архорч., бар,, 
чах, герШ; монг, дегес /', ^

ГЭРЧЛЭХ свидетельствовать, подтверждать; хорч,, джал., дурб,, 
горл, герш/ле-; архорч-, бар,, ш гол, уцаб,, чах, г е р ч / л е монг, дегесИе 

ГЭРЭЛ свет, освещение; луч; хорч., джал., дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, ш гол, уцаб,, чах., орд, г ер ел; монг, деге/, 

ГЭРЭЛТЭХ 1, светиться; сиять, сверкать; 2, просвечиваться; хорч,, 
джал,, дурб,, архорч,, бар,, шгол,, чах, герелпе-; монг, дегеПе

ГЭРЭЭС завет, завещание; дарх, герёд; архорч,, шгол,, чах,, орд, ге- 
рёо; монг, деп'уез ,

ГЭРЭЭСЛЭХ завещать; дарх, герёд л е-; архорч,, бар,, шгол,, чах,, орд, 
герёсле-; монг, деп 'уев/в■ „

ГЭТЭХ 1, подкрадываться; 2, подсматривать; хорч,, архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах, г еще-; монг, деГи-,

ГЭХ 1, говорить, сказать; 2, намереваться, полагать, решать; 3, на
зывать, именовать; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, 
хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд,, ге-; монг, кет е-, де-„

ГЭЭГДЭХ страд, от гээх  теряться; хорч,, архорч,, бар,, о н а , шгол,, 
уцаб,, чах,, ОрД, гЪгде-; МОНГ, дедедде* „

ГЭЭХ терять; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, о н а , найм,, 
хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, гё-; монг, деде•„
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ДАА уст. 1. великий, большой; 2, начальник; руководитель; хорч,, 
дж ал, дурб,, архорч,, бар,, харч,, тум,, ч а х , орд, да; монг, <1а (-с кит,), 

ДААВУУ 1, хлопчатобумажная ткань; 2, материя, ткань; дарх., 
джас,, бов, дабу; джал,, дурб, бут; горл,, джар,, бар, бес,- харч,, тум,, 
шгол, уцаб,, чах» орд, даву; монг, ёаЬии ( <  кит,),

ДААГА(Н) жеребенок по второму году; хорч.,'Джал., Дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., Шгол, уцаб., Чах. орд. даган; 
монг. Уа^э^эп.

ДААГДАХ страд, от даах быть побежденным, быть осиленным; 
хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, шгол,, 
уцаб,, чах,, орд. дагда-; монг, </эуау«/а-„

ДААЛИНБА далемба (род хлопчатобумажной ткани); архорч,, бар,, 
шгол,, чах, дал/'цбу; монг, йаНпдЬи (<  кит,),

ДААРАХ мерзнуть, зябнуть, ощущать холод; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, харч,, тум,, ш гол, уцаб,, чах., орд, дара-; монг, 
йауага-.

ДААРУУЛАХ побуд. от даарах заморозить; простудить; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум., шгол., уцаб,, чах,, 
орд, дарул-; монг, Ьауагауи!-.

ДААХ 1, быть в состоянии поднимать тяжесть; 2, ручаться; брать, 
принимать на себя ответственность; 3, выносить, терпеть, выдерживать 
(напр,, холод, обиду); 4, резать (о ноже); хорч,, джал» Дурб,, гор л , ар
хорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, ш гол, уцаб,, чах,, орд, до-; монг, 
а?зуа-„

ДААХИРАХ 1, запутаться (о волосах); 2, обрастать космами; хорч,, 
дж ал, дурб,, архорч,, бар,, ш гол, уцаб,, чах, дах/'ро-; монг, </ауа*/гэ-.

ДАВАА горный перевал; хорч,, дж ал , дурб,, архорч,, бар, дабй; 
шгол,, уцаб,, ч а х , орд, дава; монг, ЬаЬауап„

ДАВАМГАЙ высокомерный; хорч,, архорч,, бар,, ш гол, уцаб,, чах  
давали а; монг, <1аЬатауа1,

ДАВАХ 1, переходить, перелезать через что-либо; 2, превышать;
3, п ер ен . нарушать, превышать; хорч,, джал,, дурб,, гор л , архорч,, бар,, 
харч,, тум . дава-, даба-; шгол,, уцаб,, чах,, орд, дава-; монг, с!аЬа-.

ДАВС(АН) соль; д а р х , джас,, джар,, горл,, архорчъ бар,, харч,, 
тум,, ш гол, уцаб,,чах давас; джал,, дурб, дават; орд, давусу; монг, 
ЬаЬиэип,

ДАВСЛАХ 1, солить, класть соль; 2, п е р е н . преувеличивать, присо
чинить; да р х , джас,, джар,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах.до- 
васла-; дж ал , дурб, даватла-; орд, давусла-; монг, (Уа6ив«/э-„

ДАВТАХ повторять; хорч,, дж ал , дурб,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, 
ч а х , орд, давта-; монг,

ДАВХАР 1, слой, ряд; 2, двойной; сложенный в несколько рядов; 
хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар, давхар, дабхар; шгол,, уцаб,, чах, 
давхар; орд, давхур; монг, <1аЬчиг,

ДАВХАРЛАХ удваивать; класть одно на другое; хорч,, джал,, дурб,, 
горл , архорч., бар. давхарлаг, дабхарла1-:; шгол,, уцаб,, чах давхарла-; 
ОрД, давхурлОг; МОНГ, с/айдиг/а-.
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ДАВХИХ скакать, быстро ехать, мчаться; хорч,, джал,, дурб,, горл,, 
архорч., бар, д абы -; шгол,, уцаб,, чах, йав*/-(-монг, dabki- .

ДАВШИХ продвигаться вперед; наступать; хорч,, джал,, дурб,, горл., 
архорч., бар,, орд, дабш/'-;  монг, dabsi

ДАГАЛДАХ присоединяться к кому-либо; следовать за  кем-либо; 
хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, шгол., уцаб., чах., 
орд, дагалда>; монг, dayaida- .

ДАГАХ 1. следовать за  кем-Л,; сопутствовать кому-либо; сопро
вождать кого-, л,; 2. уст. подчиняться, покоряться; хорч,, дурб,, горл,, 
архорч,, бар,, о н а , найм,, харч,, тум,, шгол,, уцаб., ч а х , орд.даго-; 
джал даха-; монг. daya-. „

ДАГЖИХ дрожать (от холода); хорч,, джал., дурб,, архорч, бар,, 
харч,, тум., шгол., уцаб,, чах,, орд, дагдиа• ;  монг, da ү р - .

ДАГУУЛ сопровождающий; дарх,, джас,, архорч,, бар,, орд, дагул;
МОНГ. dayayuli.

ДАГУУЛАХ побуд .о т  датах вести за  собой; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч.» бар,, шгол,, уцаб., ч а дагул-; монг, dayayul-.

ДАИН война; дарх. д£н, тула; джас,, джал,, дурб,, архорч, бар,, онн,, 
харч., тум, дгн; горл,, б о а , найм, тулан; монг, day in .

ДАЙР ссадина, болячка (напр,, на спине лошади); хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар.; о н а , найм,, харч,, тум, d tp ; шгол,, чах, даер; орд,
dapij МОНГ, dayari.

ДАЙСАН враг, противник, неприятель; хорч,, горл., архорч,, бар, 
дТсан; джал,, дурб. дЕтан; монг, dayisun,

ДАЛ акая» .лопатка; *орч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, 
найм., харч., тум,, шгол,, уцаб,, чах, дал; орд, долу; монг, dalu,

ДАЛ (АН) семьдесят; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч., фар., онн,, 
найм,, хеш., харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах. дал; орд, долҗ м онг, dalt 
da I a п.

ДАЛАВЧ крыло; хорч,, джал,, дурб,, горл, далабм/|';архорч,, бар,, 
харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах. далавчг}орд, далабчif- монг, dalabci.

ДАЛАЙ 1, океан; 2, уст . всемирный, великий; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, далТ; хеш,, шгол,, уцаб,, чах, далй; архорч,, бар,, харч,, тум, di- 
лГ; монг, dalai,

ДАЛАН(Г) жир в загривке лошади; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, далаң; монг, dalang.

ДАЛГ’ \ А  флаг; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах,, 
орд, далба; МОНГ, dalbaya,

ДАЛБАЙХ быть широким и плоским; хорч,, джал,, дурб., горл,, ар
хорч,, бар, далбГ^; шгол,, уцаб,, чах,, орд, далба-; монг, dalbayi

ДАЛД 1, тайно, скрыто; 2, тайный, скрытый; хорч,, дж ал , дурб,, 
архорч,, бар, далд; орд, дал да; монг, dalda.

ДАЛДЛАХ скрывать, прятать, укрывать; хорч,, джал,, дурб,, гор л , 
архорч,, бар,, о н а , найм,, шгол,, уцаб,, чах, далдла-; орд, далдала-; монг, 
daldala-.

ДАЛЖИЙЛГАХ побуд. от далжийх; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, онн,, найм,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, далджТлга; монг, d a ljiv ilya -„

140



ДАЛЖИЙХ кривитьоя, клонитьоя набок; хорч,, джал,, дурб,, горл,, 
архорч,, бар,, онн,, найм,, шгол, уцаб,, чах,, орд, далджь; монг, da/f/y i 

ДАМЖИХ 1, переходить, перебиратьоя, передвигаться; 2, карабкать
ся. взбираться; Хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар., харч., тум,, 
шгол,, уцаб,, чах., орд, дамдж/-у монг, dam ji-,

ДАМЖЛАХ нести тяжесть на руках (вместе с  кем-либо); архорч., 
бар,, орд,, дамдж/лср; монг, damjila

ДАМЖУУЛАХ п о б уд . от дамжих 1, делать при посредстве кого-л.;
2, передавать через кого-л,; хорч,, джал., дурб., архорч,, бар,, онн,, найм,, 
шгол,, уцаб,, чах,, орд, дамджул-; монг, dam jiyul-,

ДАН 1, одинарный, не имеющий пары; 2, исключительно, только, со
всем; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, орд, даң; монг, dang.

ДАРАА'порле, затем, потом; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар., шгол,, уцаб,, чах,, орд, дарй; монг, daraya.

ДАРААЛАХ делать что-л, по порядку, размещать в определенном 
порядке; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, тум,, шгол,, 
уцаб,, чах., орд, дарала-; монг, dara^ala-.

ДАРАГДАХ страд, . от дарах 1, быть подавленным, побежденным;
2, быть покрытым чем-л,, находиться под чем-л,1; хорч,, джал,, дурб,, 
архорч,, бар,, онн,, найм,, шгол,, уцаб,, чах, дарагда,;, орд, даругда-;
МОНГ, daruyda

ДАРАХ 1, давить, жать, придавливать; прижимать; 2, прикладывать, 
ставить; 3. подавлять, побеждать; 4, прятать, скрывать; хорч» Джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах. 
дара-; орд, дару-; монг, daru

ДАРГА 1, председатель; 2, начальник; 3, командир; хорч,, джал,, 
дурб, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум., шгол,, уцаб., 
чах, дараг, дарга; орд, даргу, даруга; монг, da т у  а,

ДАРГИЛАХ бурлить, кипеть; хорч., джал,, дурб,, архорч., бар., орд, 
дарил-; МОНГ, dargil-,

ДАРДАЙХ торчать в отверделом состоянии; архорч,, бар,, онн,, 
найм, дар d t-; орд, дарда-; монг, dardayi

ДАРЖИГНАХ 1, дребезжать; 2, трещать, хрустеть; хорч,, джал,, 
архорч,, бар,, чах, дардж/'гна^; орд, дардж /ина-; монг, darfigina-,

ДАРЛАХ 1, угнетать; 2, унижать, оскорблять; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах, дарла-; орд, дарулаи; монг, dam la-, 

ДАРС(АН) вино; хорч,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах дарса, 
дарас; джал.,'Дурб. дарат; орд. дар асу, монг. darasun.

ДАРУУ 1, низкий, наклонный; 2, скромный, сдержанный; 3, низко; 
наклонно; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум ., шгол., 
уцаб,, чах,, орд, дару; монг, daru и,

ДАРУУЛАХ побуд. от дарах; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
харч,, тум,, шгол,, уцаб., ч а х , орд, д а р у л монг, daruyui-,

ДАРУУЛГА женское головное украшение; архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, 
чах., орд, дарулга; монг, daruulya.

ДАР ХАН мастер; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, орд, дар- 
хан; хеш,, шгол,, уцаб,, ч ах  дархац; монг, darqan.
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ДАРХЛАХ заниматься каким-либо ремеслом; хорч,, джал*, дурб-, ар
хорч., бар-, шгол., чах. дархала*; монг- darqala-.

ДАРЦАГ флажок; хорч-, джал-, дурб., горл- даршаг; архорч-, бар-, 
чах. дарчаг; монг- d area у .

ДАРЬ порох; хорч- дгр, унс>; джал-, дурб-, горл-, архорч-, бар-, онн., 
хеш- dtp; уцаб-, чах- дар'; орд. dapij монг- dari,

ДАСАХ привыкать, привязыватьоя; хорч-, архорч-, бар-, харч-, тум-, 
шгол-, уцаб-, чах., орд. дао-; джал-, дурб- д а т монг- da s-,

ДАСГАХ побуд. от дасах 1- приучать, заставлять привыкнуть; 2- уп
ражнять; хорч-, архорч., бар-, харч-, тум-, шгол-, уцаб-, чах-, орд, дасга-; 
джал-, дурб- датгог; монг- dasqa-,

ДАХ доха; хорч-, архорч-, бар-, шгол-, уцаб., чах- дах; орд- даху;
МОНГ- daqu„

ДАХИАД снова, повтори», еще раз; хорч-, джал., дурб-, горл-, ар
хорч-, бар- di-xad; монг- dakiyad,

ДИЙЗ блюдце; хорч-, архорч-, бар-, огн., найм-, хеш-, харч-, тум-, 
шгол-, уцаб-, чах., орд. ОТо; джал-, дурб-, дтп, монг- deyija  ( с  кит-)-

ДИЙЛДЭХ терпеть поражение, быть побежденном; хорч-, джал-, ар
хорч-, бар-, онн-, найм-, шгол., уцаб-, чах-, орд- дТлде-; монг- deyilde- ,  

ДИЙЛЭГДЭХ страд, от дийлэх быть побежденным; хорч-, джал-, дурб., 
горл-, архорч., бар-, шгол., уцаб., чах,, орд- дТлегде-; монг- deyilegde  

ДИЙЛЭХ побеждать, одолевать; хорч,, джал-, дурб-, горл., архорч-, 
бар-, онн., найм., хеш., харч., шгол,, уцаб-, чах, дТле-; монг. d ey ile -, 

ДОГДЛОХ 1, вздрагивать; 2- содрогаться, сотрясаться; 3- битьоя 
(о сердце); хорч., джал., архорч-, бар-, шгол., уцаб., чах., орд. догдол
МОНГ. doydul-,

ДОГОЛОН(Г) хромой; хорч-, джал-, дурб-, горл,, архорч-, бар., онн., 
найм» хеш., харч-, тум-, шгол-, уцаб-, чах- доълоц; орд- доголоц; монг- 
doyulang„

ДОГОЛОХ хромать; хорч-, джал-, дурб-, горл-, архорч» бар-, онн» 
найм-, харч» тум» шгол., уцаб., ча><, орд. догло-; монг. doyula-,

ДОГШИН 1 . дикий, необузданный; норовистый, резвый; 2 . сильный, 
резкий; 3- свирепый, жестокий; дарх-, джас-, хеш-, харч-, тум-, шгол- 
дохшШ; джал,, дурб-, горл-, бов,, джар., архорч., бар., онц» найм-, уцаб, 
догш/н; орд. doutxiu; монг. doysin,

ДОЛОО(Н) семь; хорч-, джал-, дурб-, горл-, архорч., бар-, онн-, найм-, 
хеш- харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд- долощмонг- doluyan»

ДОЛООВОР указательный палец; хорч-, джал-, дурб-, горл-, архорч-, 
бар,, онн-, найм-, харч-, тум-, шгол-, уцаб доловор; хеш-, сун- жомх5 ху- 
ру; монг, do loburi,

ДОЛООХ 1- лизать, облизывать; 2- лакать (о собаке); хорч-, джал-, 
Дурб., горл., архорч-, бар-, онн,, найм-, хеш-, харч,, тум,, шгол-, уцаб., 
чах,, ОрД, долб-; МОНГ- d o lu /a -, doliya- .

ДОМ магическое средство, знахарство, колдовство; хорч-, джал,, 
архорч-, бар-, шгол-, уцаб,, чах-, орд- дом; монг, dom„

ДОМБО(Н) кувшин; чайник; дарх,, джас, дом; дурб, домон; шгол,, 
уцаб,, чах домбо; орд, домо; монг, domo, dombo {<  тиб,).
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ДОМНОХ лечить, исцелять магическими средствами; дарх,, дурб, 
домло-; джас,, джал,, горл,, б о а , джар,, архорч,, бар., шгол,, уцаб,, чах,, 
орд, домно-; МОНГ, d o m n a d o m la - ,

ДОМНУУЛАХ побуд. от домнох; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах,, орд, домнул-; монг, domnayul

ДОМОГ легенда, сказание; архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, 
домог; монг, domoу.

ДОНГОДОХ куковать, петь, чирикать, ворковать (о птицах); хорч,, 
джал,, дурб,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, доцгод-; монг, don~
gyud• .

ДООГ насмешка, шутка; архорч,, бар, дог; шгол,, уцаб,, чах, ддг; 
монг, doyuy„

ДООД нижний, низовой; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, шгол,, 
уцаб,, чах,, орд, дод; монг, douradu,

ДООШ вниз, ниже; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, 
уцаб,, чах,, орд, дош; монг, doyosi.

ДОР 1, внизу, вниз, ниже; 2, под; 3, перен. хуже; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш., харч,, тум,, шгол,, уцаб,, :чах, дор, 
ддр; ОрД, д о р о МОНГ, doura„ doru.

ДОРВОЙХ оттопыриваться, надуваться, вьтячиватьоя; хорч,, джал,, 
архорч,, бар,, орд, dope5-; монг, dorboyi

ДОРДОХ 1, быть слишком низким; 2, перен . ухудшаться; хорч,, ар
хорч,, бар., шгол,, уцаб,, чах,, орд, дордо-■; монг, doru da-,

ДОРНО 1. восток; 2. восточный; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар,, шгол,, уцаб,, чах, дорно; монг, doruna,

ДОРОМЖЛОХ унижать, оскорблять; издеватьоя, поносить; хорч., 
джал., архорч., бар., онн,, харч,, шгол,, уцаб,, чах, доромджло-; монг, 
doromjila•„

ДОРСОЙХ торчать, выдаваться; хорч., архорч,, бар,, орд, дорсд-;
МОНГ, dorsoyi• ,

ДОТОР 1, внутренности, кишки; 2, внутренняя часть, внутренняя 
сторона чего-л,; 3, поДкладка; 4, внутренний мир (человека), душа, серд
це; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, 
шгол., уцаб., чах,, орд, дотор; мбнг, do tu га,

ДОТОРЛОХ подшивать подкладку; хорч,, джал,, дурб, дотло-; архорч,, 
бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, д о т о р л о монг, doturala

ДОХИО(Н) сигнал, знак; хорч,, джал,, дурб,, горл., архорч,, бар., 
онн., найм., хеш. döxö; харч., тум. ддхо; шгол. дохо; монг. dokiya,

Д0Л пламя; хорч., архорч,, бар, сор, галТн сор; хеш, дел, джел; 
шгол., уцаб., чах, дел; монг, do'iü,

Д 0 Р 0 В  (Д е р в е н )  четыре; хорч,, джал., дурб., горл,, архорч,, бар, 
дурев; харч,, тум,, онн,, найм,, шгол,, уцаб,, чах, дврве; орд, дерввИ]
МОНГ, dörben,

д е р е е  стремя; хорч., джал., дурб., горл, дуре; архорч., бар,, онн,, 
найм,, хеш., харч., тум. дуре, дере; шгол., уцаб., чах, дврв; монг. dörüge, 

Д в Р е е л е Х  ставить ногу в стремя; хорч., джал,, дурб,, горл, ду
ре ле-; архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум, дурёле-, дереле-; шгол,, уцаб,, 
чах, дврвле-; монг, dörüge!е-.
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ДӨЧ(ИН) сорок; хорч,, джал,, дурб,, горл, душ; архорч,, бар,, онн,, 
найм,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах, дөч; монг, do Sin.

ДӘШ наковальня; хорч,, джал,, дурб,, горл, душ; архорч,, бар,, онн,, 
найм,, хеш,, харч., тум,, шгол,, уцаб,,:чах, дәш; монг. do s i .

ДУГ АР АХ 1, издавать звук; звучать, звенеть; 2, говорить, разго
варивать; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах., 
орд, дуг ар-; монг, dayun y a r - .

ДУГАРИГ I, круглый; 2, круг, окружность; архорч,, бар,, шгол,, уцаб, 
чах, дуг арi i  ; монг, duyuriy,

ДУГУЙ 1, круг; 2, колесо; 3, велосипед; хорч,, архоцч, хурд, дугТ; 
бар, дугТу ундаг хурд; хеш, ундаг хурд; шгол,, уцаб., чах, дугуе; монг, 
duyui.

ДУГУЙЛАН (Г) кружок; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар, 
дугТлац; шгол,, уцаб,, чах, дугуёлац; !^онг, duyuyilang,

ДУГУЙЛАХ делать круг; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
д у г Т л а монг, duyuy i la - ,

ДУЛААЛАХ нагревать, греть; утеплять; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, 
бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, дулдла■; монг, du- 
laya la - .

ДУЛААН 1, теплый; 2, тепло; 3, оттепель; хорч,, джал,, дурб,, горл,, 
архорч,, бар,, найм,, харч,, тум,, орд, дулан; шгол,, уцаб,, чах. дулйң;
МОНГ, duiayan.

ДУЛААРАХ 1, теплеть; 2, нагреваться, становиться теплым; хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, 
чах,, орд, дулара*; монг. dulayara- ,

ДУН(Г) раковина; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах., орд дуц;
МОНГ, dung.

ДУНД 1, середина; 2, средний; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах, дунд; орд, дунд а; монг, dumda.

ДУР 1, воля; желание; охота; 2. склонность; любовь; хорч,, джал., 
дурб,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах, дур; орд, дура; монг, dura,

ДУР ДАН креп; шелк; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, шгол,,1 уцаб,, 
чах., дурдац; орд, дурдуң; монг, durdung.

ДУРЛАХ 1, любить, влюблятьоя; 2, желать, хотеть; хорч,, джал,, 
дурб., горл,, архорч,, бар,, он ң , найм,, харч., тум,, шгол,, уцаб., чах. 
дурла-; орд, дурала■; монг, dura/a-.  !

ДУРСАХ 1, вспоминать о чем-либо; 2. упоминать вскользь; касать
ся, напоминать; архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах, дурсар; монг, duras-,

ДУСААХ побуд. от дусах  капать; хорч,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, 
уцаб,, чах,, орд, дуса-; монг, dusuya- .

ДУСАЛ капля; хорч,, архорч., бар,, шгол,, уцаб., чах,, орд, дусах; 
джал,, дурб, дутая; монг, du s и I.

ДУСАХ капать, падать каплями; хорч,, архорч,, бар, дуса-; джал,, 
дурб, дута-; монг, dusu-,

ДУСЛАХ многокр. от дусах  капать, падать каплями; хорч,, архорч., 
бар,, шгол,, уцаб,, чах, дусла*; джал,, дурб, дутла~; орд дусала-; монг, 
dusu
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ДУТААХ бежать, обращаться в бегство; удирать; хорч,, джал*, дурб,, 
горл*, архорч., шгол*, уцаб., чах*, орд* dymä-; монг* dutaya- .

ДУТАГДАХ страд, от думах не хватать, недоставать; хорч, архорч,, 
бар*, шгол,, уцаб,, чах,, орд, д у т а г д а монг, dutayda-.

ДУТАХ не хватать, недоставать; хорч*, джал*, дурб*, горл., архорч*, 
бар*, онн., найм., харч,, шгол., уцаб,, чах,, орд, дутаU; монг, duta-,

ДУТУУ 1, недостача, недостаток; 2, недостающий; хорч,, джал», 
дурб., горл., архорч*, бар,, харч,, тум,, шгол., уцаб,, чах,, орд, дуту;
МОНГ. duta/и ,

ДУУ(Н) 1. звук, звон; голос; 2. песня; хорч,, джал,,1 дурб., горл», 
архорч,, бар., найм», шгол», уцаб», чах., орд. дун; харч., тум», онн» доя;монг* 
dayun,

Д У УДАХ 1» звать; вызывать; 2» читать, произносить; хорч», джал,, 
дурб*, горл*, архорч*, бар*, шгол*, уцаб*, чах,, орд* дудак-, харч,, тум, дб- 
до-; МОНГ. dayuda-,

ДУУДУУЛАХ побуд. от д у удах приказывать, велеть позвать; хорч*, 
дж е^ , архорч*, бар*, онн., найм*, шгол*, уцаб*, чах*, орд* дуду л-, монг, 
dayudayul-,

ДУУЛАХ петь; хорч*, джал,, дурб,, архорч., бар., онн*, найм*, шгол*, 
уцаб*, чах», орд* дула-; харч., тум* дбло-; монг* d a fu la -,

ДУУСАХ кончать, завершать; хорч., архорч», бар», харч*, тум*, шгол., 
уцаб*, чах,, орд* дус-; джал,, дурб, дут-; монг, dayus-,

ДУУСГАХ побуд. от дуусах  кончать; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, 
уцаб*, чах. дусга-; джал*, дурб* дутгаи; монг. dayusya-,

ДУХ лоб; хорч*, джал*, горл., шгол. дух, мацна; харч., тум* джулГ; 
МОНГ. duqu,

ДУЛ ИЙ глухой; хорч*, джал*, дурб*, гор л , архорч*, бар., хеш*, харч*, 
тум*, ш гол, уцаб., чах.', орд* дцЩ  монг* du le i,

ДУЛИЙРЭХ 1* гло'хнуть, становиться глухим; 2* перен. быть безу
частным; хорч*, архорч*, бар*, шгол*, уцаб*, чах,, орд. д у л Т р е монг* 
du ley  ire-,

ДУН(Г) 1* итог, сумма; 2* результат; хорч*, джал*, дурб*, архорч,, 
бар*, шгол,, уцаб,, чах,, орд, дуц; монг, düng.

ДУР образ, облик; вид, фигура; хорч*, архорч*, бар*, онн», ш гол, 
уцаб», ч ах , орд* дур; монг* düri.

ДУРС(ЭН) изображение; вид, форма; хорч*, архорч*, бар*, шгол*, 
уцаб*, чах дуре; джал*, дурб* дури; монг, düresün,

ДУРЭМ устав; правило; порядок; хорч,, джал*, дурб*, архорч*, бар*, 
ш гол, уцаб*, чах  дур ем; монг* dürim,

ДУУ младший брат; хорч*, дж ал , Дурб*, гор л , архорч*, бар*, онн*, 
найм*, харч,, тум*, шгол., уцаб*, ч а х , орд* ду, м он г*degü,

ДУУЖИГНЭХ качатьоя на качелях; хорч*, архорч*, бар*, орд, дуджщ- 
не-; монг, degüjigne-,

ДУУЖИН(Г) качели; хорч*, дж ал , дурб*, горл*, архорч,, бар,, шгол*, 
уцаб», чах,, орд, дуджЩ; монг, degü/ing,

ДУУЖЛЭХ повесить; подвесить, привесить; дурб,, го р л , Джал, б о а , 
джар,, хеш,, шгол,, чах., орд, дуджле-; да р * , дж ас., архорч., бар, дудле-;
МОНГ, degü /ile-.



ДУУРЭН(Г) полный; наполненный; хорч,, джал,, Дурб., горл,, архорч., 
бар,, онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., ч а * , орд. дурец; м онг. degu- 
reng„

ДУУРЭХ 1. наполняться, заполняться; 2. скапливаться; 3. оканчи
ваться, завершаться, кончаться; хорч., джал., дурб., горл., архорч,, б а р , 
харч, т у м , шгод., уцаб., чах., орд, дур-; монг, degtire

ДЭВСГЭР I,подстилка; матрац, тюфяк; 2. фон, грунт; дарх .д еб се -  
гер, дебсур; горл., архорч, бар* онн,„найм., дебсегер; джал,, дурб, 
дебтур; бов., д ж а р ,дебсур; хеш., харч., тум., уцаб., чах. девесгер; шгол. 
девесгер, девсерег; монг. debisker,

ДЭВСЭХ 1. настилать, мостить, разостлать; 2. топтать, придавли
вать (ногой); хорч,, горл,, архорч., бар. д евсе-, дебсе-; джал,, дурб, деб
те-; шгол,, уцаб,, чах, девсе-; монг. debis

ДЭВТЭР 1. тетрадь, блокнот; 2, книга; хорч, архорч, бар, дебтер; 
шгол,, уцаб,, чах,, орд, д евп ер ;монг. debter ( «  перс,).

ДЭВТЭРЛЭХ сшивать в тетрадь; брошюровать; хорч., архорч,, бар. 
дебтерле-; шгол,, уцаб,, чах., орд. девтерле-; монг. debterle• .

ДЭВТЭХ пропитываться, промокать, размягчатьоя; размокать; хорч., 
джал,, дурб,, архорч,, бар,, онн,, найм, девте-, дебте-; шгол,, уцаб,, чах, 
девте-; монг, debte

ДЭВТЭЭХ побуд. от дэвтэх пропитывать, размягчать, размачивать; 
хорч,, джал,, дурб,, горл., архорч,, бар, деете-, дебте-; шгол,, уцаб,, чах, 
девтё-; МОНГ, debtege- „

ДЭВШИХ возвышатьоя, выдвигаться; продвигаться вперед; хорч,, 
джал,, дурб,, орд, дебии-;  шгол,, уцаб,, чах, девш !-; монг, debsi-»

ДЭВЭХ махать; размахивать; хорч,, джал,, дурб, дебе-; деве-; шгол,, 
уцаб,, чах, деве-; монг, deb i-,

ДЭГДИЙХ становиться коротким; шгол,, уцаб,, чах,, орд, дегдГ-;
МОНГ, degdeyi-»

ДЭГЖИХ 1. улучшаться; 2, развиваться, расти; 3, усиливаться; уве
личиваться; хорч,, джал., дурб,, архорч,, бар,, орд, дегдж и; монг, degfi 

ДЭГЭЭ крюк; багор; крючок; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах,, орд, дегё; монг, degege.

ДЭГЭЭДЭХ 1, хватать, зацеплятьоя крючком; 2, поддевать, зацеп
лять ногой (прием борьбы); хорч,, джал., дурб., горл., архорч., бар,, онн,, 
найм,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, дегёде-; монг, degegede-.

ДЭЛ грива; дарх, д /л ; д ж а с , джал,,дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, 
тум,, шгол,, уцаб,, чах., орд, дел; монг, del„

ДЭЛБЭРЭХ 1, взрываться; 2, лопаться, прорываться; архорч,, бар., 
шгол., уцаб., чах,, орд, делбере-; монг, d e ib ere -,

ДЭЛГУуЛЭХ побуд. от дэлгэх; хорч,, джал,, арж>рч,, бар,, шгол,, чах,, 
орд, дел гул-; монг, delgegiil

ДЭЛГЭРУУЛЭХ побуд. от дэлгэрэх распространять, развивать; хорч,, 
джал., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд, делгерул-; монг, delgeregul-.

ДЭЛГЭРЭХ расширяться, распространяться, развертываться; хорч., 
джал,, дурб., горл,, архорч,, бар,, онн., найм., шгол., уцаб,, чах., орд. 
делгере-; монг, delgere- „
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ДЭЛГЭХ раскладывать; развертывать; расстилать; расправлять; 
хорч,, джал,, дурб,, горл., архорч,, бар,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, 
орд, делге-; монг, delge• ,

ДЭЛДИЙХ оттопыриватьоя; торчать; отвисать (об ушах); хорч,, ар
хорч,, бар,, онн,, найм,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, делдт-; монг, deldeyi 

ДЭЛДЭХ книжн. стучать, бить, барабанить; архорч,, бар,, орд, дел- 
де~; монг, delde

ДЭЛЛ ЭХ стричь, снимать гриву; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч., 
бар,, онн,, найм,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, делле-; монг, delle

ДЭЛуу(Н) селезенка; дарх,д/'лун;джас., джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, делу(н); монг, deligün, 

ДЭЛХИЙ мир, земля, свет; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, онн,, 
найм,, шгол,, уцаб,, чах. делхт; монг, d e ie k e i„

ДЭЛЭМ дэлим (мера длины, равная половине маховой сажени); хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах, делем; орд, дел/'м;
МОНГ, de/im.

ДЭЛЭН(Г) вымя; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, 
чах, делец; монг, de/eng,

ДЭМЖИХ 1, поддерживать, помогать, оказывать содействие; 2, быть 
опорой; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, демдж /.; монг,
demfi- ,

ДЭМИЙ 1, зря, попусту, напрасно; 2, ненужный, пустой; хорч,, джал., 
дурб,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, демТ/  монг, dem ei,

ДЭН(Г) светильня; лампа; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч., бар,, 
онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, дең; монг, deng 
(^- кит,),

ДЭНЛуу фонарь; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, 
тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, децлу; монг, denglüu (< кит,),

ДЭНС(ЭН) весы; хорч,, архорч,, бар,, харч,, тум,, шгол,, чах, децс; 
джал,, дурб, децт; монг, dengse  (< кит,),

ДЭНСЛЭХ взвешивать (на весах); хорч,, архорч,, бар, децсле-; джал,, 
дурб, децтле-; монг, dengsele

ДЭР подушка; хорч,, архорч,, бар,, онн,, шгол,, уцаб,, чах дер, 
джщту( < кит,); джал,, дурб,, горл, viipeu(x); харч.,'тум. джтту; 
орд. 'S ере, джтту; монг. dere.

ДЭРВЭХ 1, колыхаться, развеваться; 2, махать, размахивать; хорч,, 
джал,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, дерве-; монг, derbe-,

ДЭРГЭД около; возле; при; у; рядом; хорч,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах, дергед; орд, дергеде; монг, dergede.

ДЭРЛЭХ положить под голову что-л,; хорч,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, онн,, шгол,, уцаб,, чах, дерле-; орд, дереле-; монг, derele

ДЭРС(ЭН) бот. чий блестящий; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, чах, дере; 
орд, дереву; монг, deresün„

ДЭЭВЭР крыша, кровля; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар, дёвер, дё- 
бер; шгол,, уцаб,, чах, дёвер; орд, дёвур; монг, degebür.

ДЭЭВЭРЛЭХ покрывать крышей; возводить крышу; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар, дёверле-, д ё б е р л е шгол,, уцаб,, чах, деверле-; орд, 
дёвурле; МОНГ» degebür/e-,
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ДЭЭГууР 1, высоко; поверх; 2, высокий; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, 
уцаб., чах,, орд, дёгур, монг, с/едедиг,

ДЭЭД 1, верхний; 2, высший; 3, перен. лучший; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, они., найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, 
орд, дед; монг, с1еде(1а.

ДЭЭЖ 1, лучшая часть, лучший кусок; 2, проба; хорч,, архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах, дедж; монг, деде)),

ДЭЭЖЛЭХ 1, брать первую пробу; 2, выбирать лучшее; хорч,, архорч,, 
бар,, шгол,, уцаб,, чах, дёджле-; монг, ёеде)Н е-,

ДЭЭЛ дэли; шуба; хорч,, джал,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, 
шгол,, уц аб , чах,, орд, дел; архорч, ховт е; горл, ховш/с; дурб, дел, хов- 
ш'т; монг, Ьеде!, <1еЬе1,

ДЭЭР 1, наверху, вверху; наверх, вверх; 2, послелог на, в, над, при; 
хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, шгол,, 
уцаб,, чах, дёр; орд;д ё р е ;  монг, Ьедеге.

ДЭЭРЭМ разбой, грабеж; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах, де
рем; орд, дерме; монг, дедегте,

ДЭЭРЭМДЭХ грабить, разбойничать; хорч,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, ,бар,, шгол,, уцаб,, чах, дёремде-; орд, дёрмеде-; монг, дедегтес/е-, 

ДЗЭС(ЭН) волосяная веревка; веревка; хорч,, архорч,, бар,, харч,, 
тум,, шгол,, уцаб,,.чах, дёс; джал,, дурб, дет; орд, д в су; монг, с/едевип, 

ДЭЭШ выше, вверх, наверх; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, харч,, 
тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, дёш; монг, йедедв/.

ДЭЭШЛЭХ 1, подниматься, повышаться; забираться выше; 2, перен. 
улучшатьоя; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, тум,, шгол,, 
уцаб,, чах, дёшле-; орд, дёш/'ле-; монг, с/едедвНе-.

ДЯН(Г) постоялый двор; архорч,, бар,, харч,, тум, дгц; монг, сИуеп 
(<  кит,),

Е

ЕР 1, обычно, вообще; 2, обычный, обыкновенный; хорч,, джал,, 
дурб,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах, /ер; монг, уеги,

ЕР(ЭН) девяносто; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, 
найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах, / /р; орд, /7ре//;монг, у/геп,

ЕР66НХИИ 1, общий; 2, главный, генеральный; дарх,, архорч,, шгол,, 
уцаб,, чах, /вренхТ; монг, уегипдке/.

Е Р00Л  пожелание, желание блага; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, шгол,, уцаб,, чах, / врвл; монг, /гиде/,

Е Р 00Х  1, желать блага; 2, произносить тост; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, шгол,, уцаб,, чах, /врё-; монг, /гиде-, 

ЕРТ0НЦ мир, свет, вселенная; хорч,, джал,, дурб,, горл, /7/телщ /; 
архорч,, бар, цртемч\]шгол,, уцаб,, чах, ;вривжч»';монг, уШ'тс'и,

ЕС(0Н) девять; дарх,, бар,, онн,, найм, /ус; джал,, дурб, /ум; тум,
/с; шгол,, уцаб, /7с  ̂ /осу джас,, чах,, харч, //су орд, /7су, /у с ^ м о н г ,  
у1яип,

ЕЭВЭН род. печенья; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, 
найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах, /ёвец; монг, уише:' Ып (< кит,)
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Е

ЁОЛОХ стонать, охать; хорч,, джал,, дурб,, горд,, архорч,, бар., 
шгол., уцаб,, чах. уо л о монг. уоуН а-,

ЁР плохой признак, дурное предзнаменование; хорч., д ж а д , дурб., 
горд , архорч., бар., онн., найм., харч., тум., ш год, уцаб., чах, уор; орд. 
/оро; монг. /гиуа, пи,

ЁРООЛ дно, основание; хорч., джал., дурб., го р д , архорч., бар., 
ш год, уцаб., чах. уорбл; монг. Угиуа/.

ЁС(ОН) общепринятое правило, обычай, традиция; хорч., архорч., Оар., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах, /ос; джал., дурб. /от; орд. /усущ мон. уозип.

ЁСЛОЛ 1. обряд, церемония; 2. торжество, парад; хорч., архорч., 
бар., ш год, уцаб., чах. /ослол; монг. уово/э/,

ЁСЛОХ 1. отдавать честь; приветствовать; 2. выполнять обряд; 
хорч., архорч., бар., онн,, найм., ш год, уцаб., чах. /оело-; джал., дурб. 
/от о; монг. уови/а• ,

Ж

ЖДАХАН 1. маленький; 2. немного; хорч., джал., дурб., гор д , архорч,, 
бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах,, орд. джахан; монг. руачап,

ЖАВАР 1. ветер-верховик; 2. стужа, холод; хорч., джал., Дурб.,горл., 
архорч., бар., Онн., найм., тум, джабар; хеш., харч, дж/бар; шгол., уцаб. 
джавар; чах,, орд. дж/'вар; монг. /аЬаг, //Ьаг,

ЖАВАРЛАХ дуть (о ветре-йерховике); 'хорч., джал., Дурб., горл., 
архорч,, бар., онн., найм., тум. джобарло-; хеш,, харч, бж /барла; шгол., 
уцаб., джаварла-; чах., орд. д ж /в а р л а монг. /зй эг /з- , рЬаг/а-,

ЖАВШААН 1. удача, успех; 2. выгода; 3. удобный случай, повод; ар
хорч., бар. джабшан; орд. джабша; монг. /а*«/уап.

ЖАГСАХ строиться в ряд, вставать в ряды; хорч., джал., Дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах, джахеа-; монг. ]!уза -,

ЖАД 1. копье, пика; 2, штык; хорч,, дж ал , дурб., горл , архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум. джьд; шгол., чах. джад; дурб.-хух, дарх.- 
мянг, дж/д; орд, дж/да; монг. /1с/а,

ЖАЛАВЧ котелок; небольшой котел; хорч,, джал., дурб., горл, джа- 
лавгй);архорч., бар., ш гол, уцаб., чах. джалавч\;орд. дж /лавш • монг.
у /'/ай с/,

ЖАНЖИН 1. главнокомандующий; полководец; 2. генеральный, глав
ный; хорч., д ж а д , дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. джанджт; орд. 
джанджун; монг. /апд^ип ( < кит.).

ЖАР(АН) шестьдесят; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум. дж^р; шгол., чах., уцаб, дж/'р, джар; орд. дж/рам^монг, 
ргап,

ЖАРААД 1. по шестьдесят; 2. около шестидесяти; хорч., дж ад , дурб., 
го р д , архорч,, бар., онн., найм., харч., тум. джград; орд. дж/рад; монг.
ргауаё.
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Ж АРГАЛ счастье, блаженство, наслаждение; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бара, харч,, ту м., шгол,, уцаб,, чах.джаргал; орд. дж/ргал; 
монг, jfir/aL

ЖАРГАЛАН счастье, блаженство; наслаждение; благоденствие; хорч,, 
джал,, дурб,, гор л , архорч,, бар., харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах, джарга- 
лац; орд, дж/'ргалац; монг, Jir^alang,

ЖАРГАХ быть счастливым, блаженствовать, наслаждаться; хорч,, 
дж ал, дурб,, горл,, архорч,, бар,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах, 
джарга-; орд, дж/’р г а монг, Jirya-.

ЖИВЭХ тонуть; хорч,, дж ал , дурб,, горл,, архорч,, ба'р, дж/бе-; 
монг, у/й- „

ЖИГНуУР паровник (посуда для варки пищи на пару); хорч,, джал,, 
дурб., горл, джщлур; архорч., бар., Шгол., уцаб. джщнур; чах дж инур;
МОНГ. /ingnegur.

ЖИГНЭХ варить на пару; парить; хорч,, джал,, дурб,, горл, дж/цле-; 
архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, орд, джщне-; шгол,, ч а х , хеш, 
дж/гне-; монг, Jingne

ЖИГТЭЙ 1, странный, необыкновенный; 2, странно, необыкновенно; 
хорч,, дж ал , дурб,, архорч,, бар,, харч,, тум, джптг; ш гол, уцаб,, чах  
джитё; орд, джитТ; монг, J ig te i,

ЖИГуур крылья, крыло; д а р х , джас,, дурб, дж/бур, дж/вур; джал,, 
архорч,, бар,, онн,, урат, джур; горл,, джар,, найм,, тум, дж/'бер; чах , 
орд, дж/'гур; шгол, дж иур, далавЧ1-монг. Jigiir.

ЖИГШИХ 1. испытывать отвращение, гнушаться; 2, становиться пуг
ливым; д а р х , джал,, гор л , архорч,, бар,, онн,, найм,, дурб,-хух , дарх- 
мянг,, ч а х , орд, дж/гш/'-/ джас,, дурб,, хеш,, харч,, шгол,, урат, дж'1%- 
Uii-j МОНГ, ) ig s i•„

ЖИГШууЛЭХ побуд. от жигших вызывать отвращение; д а р х , джал,, 
горл, архорч,, бар,, онн,, найм,, ч а х , орд, дж ишул-; монг, fig s ig u t- ,

ЖИГШЭЭХ побуд. от жигших испугать, напугать лошадь; дар х , джал,, 
горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, , ч а х , орд, д ж /г ш ё монг, /ig s ig e -,  

ЖИЖИГ мелкий, маленький; хорч,, джал,, горл,, архорч,, бар, дж/'д- 
жи; дурб, б ш ха н ;  монг, JiJig.

ЖИЙХ вытягивать, протягивать; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, джТ- j  монг,
V. .

ЖИЛ год; хорч,, джал,, дурб,, г о р л , архорч,, бар,, онн,, найм,, шгол,, 
уцаб,, ч а х , орд, дж/л; монг, / / / ,

ЖИЛИЙХ 1, отдаляться; уходить прочь; 2, умирать; хорч,, дж ал, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, ч а х , орд, дЛЧлТ-; монг, J ll iy i•„ 

ЖИМ тропа; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, 
ч ах , орд, дж/'м; монг, Jim.

ЖИМИЙЛГЭХ побуд. от жимийх; хорч,, джал,, дурб,, гор л , архорч,, 
бар,, ш гол, уцаб,, ч а х , орд, джШ7лге-; монг, Jim iyilge

ЖИМИЙХ сжимать, поджимать губы; хорч,, джал,, дурб,, гор л , ар
хорч,, бар,, онн,, найм,, ш гол, уцаб,, ч а х , орд, дж/мт•;  монг, //т/у/*»
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ЖИМС плоды, фрукты, ягоды; хорч,, горл,, архорч,, бар,, о н а , найм,, 
шгол,, уцаб,, чах,, орд, джин о; джал,, дурб, дж/мил; монг, f i  mis,

ЖИН ! джин -  мера веса, равная приблизительно 0,6 кгр,; хорч,, 
джал,, дурб,, ар хорч,, бар, джщ; монг, fing (<  кит,),

ЖИН II караван; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, чах,, 
орд, джЩ; монг, fing.

ЖИНГЭНЭХ 1, звенеть, издавать высокий звук; 2, усиливаться, 
крепчать (о морозе); хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар, дж/нгене-; 
ч ах, орд. джти'пе-; монг, finggine

ЖИНС ист. шарик, узел на головном уборе; хорч,, архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах джщс; джал,, дурб, дж/qm; орд, дж/нсе;монг, fingse, 

ЖИРВИЙХ быть узким и ровным; д а р х , джал,, дурб,, горл, дж/рмГ-/ 
джас», бов., джар,, архорч,, бар,, чах дж/рвТ-; монг, firmeyi-, firbeyi- ,  

ЖИРГЭХ чирикать, щебетать; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, онн., найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, ч а х , орд, дж/'рге-;
МОНГ. firgi-,

ЖИРЭМ пЪдпруга; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, уцаб,, ч а х , орд.,
джipiM; МОНГ, f iг im.

ЖИШЭЭ пример; хорч., джал,, дурб,, архорч,, бар,, ч ах  дж/шё;
МОНГ, fis iye ,

ЖИШЭЭЛЭХ 1, приводить пример; 2, сравнивать; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, шгол,, чах дж/'шеле-; монг, Jisiyeie-,

ЖОЛОО поводья, вожжи; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
он а , найм,, хеш,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах джоло; орд, джш; 
монг, fituya.

ЖОЛООДОХ 1, править, упразлять; 2, перен. руководить, направлять; 
хора, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, о н а , найм,, харч,, тум,, шгол,, 
уцаб,, чах джоло до-; орд, дж/лодо-; монг, Ji/uya da-,

ЖОЛООЧ 1, водитель; кучер, ямщик; хор а , джал,, дурб,, горл, джо- 
лЪш; архорч,, бар,, харч,, тум,, шгол,, уцаб,, чах джолоч; орд, дж/лдшн;
МОНГ, ///оуэ? /»

ЖОРОО иноходь; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, 
уцаб,, чах джоро; орд, дж/ро; монг, firuya.

ЖОРООЛОХ идти иноходью; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, шгол,, 
уцаб,, чах джороло-; орд, бж/'роло-; монг, Jiruyala-, •

ЖОРООЛУУЛАХ побуд. отжороолох; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах джоролул:-; орд, дж/'рблолул-; монг, firuyalayul-,

ЖУРАМ 1, порядок, распорядок; 2, правило, линия; 3, строй, режим; 
хора, джал,, дурб,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах джурам; горл, джу- 
мар; орд, джурум; монг, firum,

3
ЗАА 1, ладно, хорошо; 2, ну, итак; хор а, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 

бар, дж а, дж Г; шгол,, уцаб,, чах джй; монг, fa, fai.
ЗААВАЛ непременно, обязательно, во что бы то ни стало; хорч,, 

джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар, джавал, джабал; шгол, дзавал; чах джа- 
вал; монг, fabala,
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ЗААВАР указание, наставление; Хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч., 
бар,, онн., найм, джав ар, джЛбар; хеш,, харч,, тум,, уцаб,, чах, джйвар; 
шгол» дзавар; орд, джавур!;  джунг, джагавур\j  монг, Jiyaburi,

ЗААЛГАХ 1, побуд. ют заах; 2, обучаться у кого-либо; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архора, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, чах,, орд, джал- 
га-; шгол, дэалгаw; монг, /э у э /у э - , fiy a iy a - .

ЗААЛДАХ взаимн  .от  заах; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, харч,, 
тум,, чах, д ж а л д а орд, джалду-; шгол. дзалдог; монг, Jayaldu-, fiyaldu- „

ЗААМ передняя часть воротника; джал,, дурб,, горл, жолови«';архорч,, 
бар, джам, холовч\;джас, джам, хбловщ ц- онн,, найм, холовч!-монг, javama„ 

ЗААН 1, слон; 2, слоновый; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
он а , найм,, хеш,, харч,, тум,, чах,, орд, джан; монг, fa yen ,

ЗААХ 1, показывать, указывать; 2, учить, преподавать; хорч,, джал,, 
дурб,, гор л , архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум ,, чах,, орд, джа-; 
шгол, дза-; монг, J/ya-.

ЗАВ досуг, свободное время; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч», бар, 
джав, джаб; хеш,, харч,, тум,, чах,, орд, джав; шгол, дзав; монг. Jab„

ЗАВДАХ 1, успевать; 2, пользоваться случаем, улучать момент; хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, о н а , найм» джавда-, джаб да-; хеш», харч,, 
тум», чах» джавда-; шгол, дзав да-; орд, джабду-; монг, fabdu-,

ЗАВОД завод; хор а , джал,, дурб,, горл, гуцгиан ( <  кит.); ар
хорч,, бар», найм» гуцчан; онн», харч», урат» джавуд.

ЗАВСАР 1» щель, промежуток, пустое пространство между чем-л»,
2, перерыв, пауза; момент (о времени^ хор а , горл», архорч», бар,, он а , 
найм, джабсар; джал,, дурб, джабтар; хеш,, харч», тум», чах», орд джав- 
сар; шгол» дзавсар; монг» Jabsar,

ЗАВСАРЛАХ делать перерыв, паузу, антракт, перемену; х о р а , ар- 
хора, бар», найм» джабсарлаг; джал», дурб» джабтарлйг; шгол» дзавсарла-; 
МОНГ» Jabs aria-.

ЗАВЬЖ углы рта; хорч», джал», дурб», горл», архора, бар» джгвдж, 
монг» Jabifi.

ЗАГАС(АН) 1, рыба; 2, рыбий; хорч», архорч», бар», о н а , найм,, хеш», 
харч», тум», чах, джагас; джал,, дурб, джагат; шгол», дарх,-мянг, дзагас; 
орд, джагусу; монг, /iyasun .

ЗАГАСЧ (ИН) рыбак, рыболов; хора джагасшЫ; джал,, дурб, джагат- 
иНн; архорч,, бар,, харч,, тум, джагасшн; хеш,, урат», чах. джагастн; орд» 
джагусшн; монг, Jiyasucin,

ЗАГАТНАХ зудеть, чесаться; хорч,, джал,, дурб», горл», архора, 
бар», чах, д ж а га т н а монг, Jayatuna-.

ЗАДГАИ 1, открытый, раскрытый; обнаженный; 2, перен . заброшен
ный, бесхозяйственный, небрежный; хорч,, джал,, Дурб», горл», архорч», 
бар», о н а , найм», хеш», харч,, тум, джадгI ,  урат,, чах, джадга; шгол,, 
дарх,-мянг, дзадга; орд» джадага’• монг» Jadayai,

ЗАДГАЙРАХ 1» открываться; обнажатьоя; 2, перен. распускаться; 
хорч,, джал., дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, тум, джадгьра-; монг, 
fadayayira
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ЗАЖЛАХ жевать, разжевывать; дарх,, джас,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, бар,, харч,, тум, джкджла,, шгол,, уцаб,, чах,, орд, джадж/л,; монг,
/ а / / / - .

ЗАЖЛУУЛАХ побуд. от зажлах; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, харч,, тум, дж(.джлул~; шгол,, уцаб,, чах,, орд, д ж а д ж лулмонг, 
7а///уи/-.

ЗАЙ 1, пространство, промежуток; интервал, расстояние, дистанция;
2, свободное место; 3, свободное вромя, досуг; хорч,, джал,, дурб,, горл,, 
архорч,, бар,, харч,, тум, джТ; монг,' уа/„

ЗАЙДАН(Г) без седла, неоседланный; хорч,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, бар,, харч,, тум, джхдац; монг, ]ау 'к!апд,

ЗАЙДЛАХ ехать верхом без седла; хорч,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, бар,, харч. дж£длйп; монг, Уау/'с/а/а

ЗАЙЛАХ 1, полоскать (напр,, горло); 2, освободить место, отходить, 
отстраняться; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч, джйю*; шгол, 
дзаела-; монг, /ау7/э-„

ЗАЛАА(Н) 1, кисточка (украшение); 2, гребень (у птиц); 3, колос; 
хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, тум,, чах,, орд. джала; 
шгол, дзала; монг. /э /э^ э „

ЗАЛАХ 1. править, управлять; направлять; 2. выгонять (скот на паст
бище); 3, выпрямлять, выравнивать; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, харч,, шгол,, чах,, орд, джала-; монг, /а /а -.

ЗАЛБИРАХ молить, обращаться с  просьбами к божествам; хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, чах,, орд, джалбар/-„• шгол, 
дзалв/'ра-; монг, /з/6а/7-„

ЗАЛГАЛДАА связь, соединение, сцепление; хорч,, джал,, дурб,, горл,, 
архорч,, бар,, харч,, тум,, чах,, орд, джалгалда; монг, /а/уэ/с/эуа„

ЗАЛГАМЖ продолжение чего-л,; преемственность; последователь
ность; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, чах, джалгамдж; 
шгол, дзалгамдж; орд, джалгамдж^- монг, /а /уат р,

ЗАЛГАХ присоединять, соединять, связывать; сцеплять, приставлять; 
надставлять; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, о н а , найм,, хеш,, 
харч,, тум,, урат,, чах,, орд, джалга,; шгол,, дарх,-мянг, дзалгси, монг, 
/э/уэ-„

ЗАЛГИХ глотать, проглатывать; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, онн,, найм,, хеш,, харч., тум, дж1лг/'-; шгол, д з а л П -; уцаб,, чах,, 
орд, джали'-; монг, /а /д /- ,

ЗАЛУУ юный, молодой; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, 
найм,, хеш,, харч,, тум,, урат,, чах,, орд, джалу; шгол, дзалу; монг, уа-

/эГ '
ЗАЛУУРАХ молодеть;хорч., цжал., дурб., горл., архорч.,1 бар., онн., 

найм,, хеш,, харч,,'тум,, чах,, орд, д ж а л у р а шгол, д з а л у р а монг, /а- 
/ауога-,

ЗАЛУУЧУУД молодежь; хорч,, джал,, дурб,, горл, джалушуд; архорч,, 
бар,, онн,, найм,, харч,, чах,, орд, джалучуд; уцаб,, шгол, дзалучуд; монг,
)а!ауисис1а
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ЗАЛХУУ 1, .ленивый; нерадивый; 2, лень; хорч,, джал,, дурб,, горл,, 
архорч,, бар,, о н а , найм,, хеш,, харч,, тум,, чах,, орд, джалху; шгол,, 
дарх-мянг, дзалху; МОНГ, Jalqayu.

ЗАЛХУУРАХ ленитьоя; лодырничать, быть нерадивым; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, чах,, орд, джалхурар; шгол, 
дзалхурог; монг, Jalqayura- ,

ЗАЛЬ 1, хитрость; лукавство; 2, обман; хорч,, джал,, горл,, архорч,, 
бар,, харч, джЕл; монг, /а / / ,

ЗАМ дорога, путь; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, 
чах,, орд, джам; шгол, дзам ; монг, /am,

ЗАМАГ тина, водоросли; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
онн,, найм,, хеш,, урат,, чах,, орд, джамаг; шгол, дзамаг; монг, Jam ay, 

ЗАМБУУЛИН(Г) уст. мир, вселенная; архорч,, бар,, чах, самбули^;
МОНГ, Jambuling,

ЗАМЧ(ИН) знаток местности, пути; проводник; хорч,, джал,, дурб,, 
горл, джалт<;архорч,, бар,, харч,, шгол,, уцаб,, чах, джамчг, монг. Jam ci, 

ЗАН(Г) нрав, характер, поведение; повадки; хорч,, джал,, дурб,, горл,, 
архорч,, бар,, онн., найм,, хеш,, харч,, тум,, урат,, чах,, орд, джац; шгол, 
д зщ ; монг. Jang,

ЗАНАЛ угроза; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, 
харч,, тум,, чах, джанал; монг, fanal.

ЗАНГИДАХ завязывать узлом, связывать в узел; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, харч, ductm id-; орд, джани'д-; монг, Janggid-, 

ЗАНГИРАХ завязыватьоя в узел; запутыватьоя, скручиваться уз
лом; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, харч, дж^н- 
г/'рйг, орд, джанг/'ра-; монг, Janggira-,

ЗАНДАН 1, сандал, сандаловое дерево; 2, сандаловый; хорч,, горл,, 
архорч,, бар,, тум,, дарх-мянг, сандаи; джал,, дурб, тандан; харч,, урат,, 
чах,, орд, джандан; монг, Jangdan.

ЗАНДРАХ кричать на кого-либо, ругать, бранить; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, ч а х , орд, джандар-, монг, Jandur-,

ЗАНШИЛ 1, обычай, традиция; 2, привычка, навык; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч:, шгол,, уцаб,, чах, джацш/л; монг, Jan- 
gsit.

ЗАНШИХ 1, войти в обычай, стать обычным; 2, привыкать, входить в 
привычку; приобретать навык; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
ч а х , орд, джацш/'~; монг, Jangsi-,

ЗАР 1, объявление, извещение; 2, весть, слух; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, урат,, чах,, орд, джар; 
шгол, дзар; монг. Jar,

ЗАРАА(Н) ёж; хорч,, хеш,, харч,, тум,, урат,, ч а х , орд, джара; 
дурб.,горл,, архорч,, бар, джгра; шгол, дзара; монг, Jaraya.

ЗАРАГДАХ страд, от зарах 1, использоватьоя для услуг; быть 
слугой; 2, быть посылаемым кем-либо; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, онн,, найм,, харч,, урат,, чах джарагда-; шгол, дзарагда-; орд, джа- 
р у г д а монг, Jaruyda-,
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ЗАРАХ 1» использоватьоя для услуг; распоряжатьоя; 2, посылать, 
отправлять (с каким-л поручением); хорч», джал,, дурб,, горл», архорч,, 
бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, урат,, чах, д ж а р а дарх,-мянг,, шгол, 
дзараи; орд» дж ару-; монг, fa г и-,

ЗАРГА жалоба, иск, тяжба; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
чах, джарга; монг, Jar^u0

ЗАР ДАЛ расход, затрата, издержки; хорч,, джал,, дурб», горл,, ар
хорч,, бар, джардал; монг, Jarudai,

ЗАРИМ 1, некоторый, частичный; 2, половина, часть чего-л,; хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч», бар,, харч, дж£р/'м; уцаб», чах, джар/м; шгол, 
дзар/'м; монг;, Jarim,

ЗАРЛАЛОбъявление, извещение, оповещение; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч», бар,, харч», чах,, орд, джарлал; шгол» дзарлал; монг» fer
lai,

ЗАР ЛАХ объявлять, извещать, оповещать; хорч,, джал», дурб», горл», 
архорч,, бар», онн,, найм», харч,, чах,, орд, джарла-; шгол,, дзарлаг; монг, 
Jarla-,

ЗАР ЛИГ 1, указ; 2, уст. повеление; хорч,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, бар,, харч, джьрлаг; шгол, дзарл'п; орд, джарлИ; монг, jarliy, 

ЗАРУУД одно из монгольских племен Внутренней Монголии; хорч», 
джал», дурб», горл», архорч,, бар,, чах, джар§д; монг» Jaru^ud,

ЗАРУУЛАХ побуд. от зарах; хорч», архорч», бар», харч», чах», орд, 
джар$л- ; монг» Jaru^ul-,

ЗАРЦ 1» слуга; лакей; 2, батрак; хорч,, джал,, дурб,, горл, джарш; 
архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш», харч,, тум», чах, джарч; шгол» дзарч; орд, 
джаручij монг, Jaruca,

ЗАСАГ 1, власть, политический строй; правительство; 2, ист. пра
витель, князь; хорч,, горл,, архорч,, бар,, харч,, чах», орд, джасаг; джал», 
дурб» джатаг; шгол» дзасаг; монг» /asay„

ЗАСАЛ наряд, убранство, украшение; хорч», горл», архорч», бар», 
харч», чах,, орд» джасал; джал», дурб» джтал; шгол» дзасал; монг» Jasai.

ЗАСАХ исправлять, поправлять; приводить в порядок, налаживать; 
ремонтировать; хорч», горл», архорч,, бар», харч», чах», орд» джаса-; джал», 
дурб, джата■•; шгол» дзаса-; монГ» Jasa

ЗАСМАЛ исправленный, налаженный; хорч», горл», архорч», бар», чах», 
орд, джасмал; джал», дурб» джатмал; шгол» дзасмал; монг» Jasamal,

ЗАХ 1» край, окраина; 2, ворот, воротник; хорч», джал,, Дурб», горл», 
архорч», бар», харч», чах, джах; шгол» дзах; орд» джаха; монг, Jaqa.

ЗАХИА 1, письмо; 2, заказной; хорч,, джал,, дурб», горл,, архорч,, 
бар,, онн,, найм,, харч, дж1 ха; шгол, дзаха; монг» Jakiya„

ЗАХИДАЛ письмо; хорч», джал», дурб», горл,, архорч,, бар,, харч, 
дж(хдал; чах, джахдал; шгол» дзахдал; орд, джах/'дал; монг, Jakidal.

ЗАХИРАГЧ ист. распорядитель, управляющий; хорч,, джал,, дурб,, 
горл» d m x ip a m ; архорч., бар. джгх/раъч; шгол» дзах!рагч; орд, джах/- 
py%4i- МОНГ, Jakiruyii.

ЗАХИРАЛ 1, подчинение; 2, распоряжение; 3, управление; хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч, джгх/'рал; шгол, дзах/рал; чах., 
орд, джах/рал; монг» Jakirai,

155



ЗАХИРАХ 1, подчинять; 2, командовать, распоряжаться; 3, заведо
вать, управлять; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, 
хеш,, харч,, тум, джгх/ра-; уцаб,, шгол, дзах'ро-; чах,, орд, джах/ра,;
МОНГ, Jakira

ЗАХИХ 1, просить; 2, заказывать, выписывать; подписываться; хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч, д ж т .;  уцаб,, чах,, орд, джах!-- 
шгол, дзах!-; монг, /а * /- .

ЗАХЛАХ 1, окаймлять; 2, пришивать воротник; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, огн,, найм,, харч,, чах, джахла,; орд, джахала-; монг, 
jaqala-,

ЗАЯА(Н) судьба, рок; участь, до.ля; хорч,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, бар,, харч,, чах,, орд, джа/б«;монг, Jayayan,

ЗАЯАТАЙ 1, имеющий судьбу, предопределенный; 2, счастливый, 
удачный; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч, джа/дт!; чах,, 
орд, дж ут а;  МОНГ, Jayayatai,

ЗАЯАХ уст. 1, предопределять; предвещать; 2, осчастливливать,
3, ниспосылать, даровать; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, 
чах,, орд, dnajcir; монг, Jayaya-,

ЗОВЛОН(Г) 1, мучение, мука; 2, горе, печаль, скорбь; хорч,, джал,, 
дурб,, горл, джовлоч, джоблоц; архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, 
тум,, ур ат ,, чах, джовлоц; шгол,, дарх,-мянг, дзовлоц; орд, джоволоц;
МОНГ, Jobalang,

ЗОВООХ п о б уд . от зовох 1, мучить, причинять страдание; терзать;
2, беспокоить, тревожить; хорч,, джал,, дурб,, горл, джово-; джобЪ-, ар
хорч,, бар,, харч,, тум,, уцаб,, чах,, орД джово-; шгол, дзовд-; монг, 
Jobaya-,

ЗОВОХ мучиться, страдать; терзаться, горевать; хорч,, джал,, дурб,, 
горл, джово-, джобо-; архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, урат,, 
чах,, орд джово-; шгол,, дарх,-мянг, дзово-; монг, loba-,

ЗОВХИ веко; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, Найм, 
джовХ1,джобх\', хеш,, урат,, чах,, орд  дж oexi- монг. Job к h

ЗОГДОР грива, длинная шерсть на шее (у льва, верблюда); дарх, 
дурб,, горл, джогдол; дж ас,, джал,, бов,, джар,, архорч,, бар,, онц% хеш,, 
уцаб,, чах, джогдор; шгол, дзогдор; монг, Joydur,

ЗОГСООХ побуд, .от зогсох 1, поставить на ноги; 2, останавливать, 
приостанавливать, прекращать; дарх,, джас,, архорч,, онн,, хеш.,харч,, 
тум,, шгол, джохсо-; джал,, дурб, дхохтб-; горл,, джар,, бар,, найм,, уцаб,, 
чах,, орд, джогсд-; монг, Joysoya- ,

ЗОГСОХ 1, стоять на ногах; 2, останавливаться, приостанавливать
ся; переставать, прекращаться; дарх,, джас,, архорч,, онн,, харч,, тум,, 
шгол, джохсо-; джал,, дурб, джохто-; горл,, джар,, бар,, найм,, уцаб,, чах,, 
орд, джогсо-; монг, Joyso- , ,

ЗОДОЛДОХ в з au мн. от зодох; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, шгол,, уцаб,, чах,, орд джодолдо-; монг, Jodoldu- ,

ЗОДОХ бить, колотить, избивать; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, харч,, шгол,, чах,, орд, джодо-; джас, джодо-, jodo-; монг, jodo-, 

ЗОЛГОХ 1, приветствовать с  Новым годом; 2, встречаться; хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, чах., орд, джолго-; монг, Jolya-,
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ЗОО(Н) поясничная часть спины; хорч., джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, харч,, шгол,, чах,, орд, джб; монг,

ЗООГЛОХ высок, кушать; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
харч,, шгол,, уц^б,, чах,, орд, дждгло-; монг, /о уэу /а -.

ЗООГЛУУЛАХ побуд. от зооглох; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,,
бар,, харч,, шгол,, чах,, орд, джоглул-; монг, /оуоу/ауи/-.

ЗООС(ОН) монета; хорч,, архорч,, бар,, ч а х , ор д . дждс; джал,, дурб,,
джот; монг, /'о /из,

ЗОРИГ 1. смелость, решительность; 2, сила воли; 3, стремление, на
мерение, желание; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, 
хеш,, харч,, тум, джорИ; чах,, шгол,, уцаб,, орд, джорИ; монг, /о  г/у.

ЗОРИГЛОХ намереваться, стремитьоя, ставить целью; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм, джорггло-; шгол,, орд, джорило-;
МОНГ, /о /7 у /о -.

ЗОРИХ 1, стремитьоя, намереватьоя; иметь целью; 2, направляться, 
устремлятьоя; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар, джор/'-у шгол,, чах,, 
орд, джор!-; монг, /о/-/'-.

ЗОРОХ строгать, обстругивать; хорч,, архорч,, бар,, уцаб, джорго-; 
джал,, горл,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, чах,, орд, джор-; монг, /Ьг-.

ЗОХИХ 1, соответствовать, подходить, годиться; 2, оказывать бла
готворное действие; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, харч,, тум, джо- 
ж/-у бар,, онн,, найм, тара-; шгол, дзох /- ;  орд, джоЖ/'-у монг, /о*/'-.

ЗОЧИН гость, гости; хорч,, джал,, дурб,, горл, джошШ; архорч,, бар,, 
харч,, орд, джочт.; онн,, найм, джоШн; уцаб,, чах, джоч/н; шгол, ъТЧЩ; 
монг, /о с/я,

ЗОЧЛОХ принимать гостей, угошать, потчевать гостей; хорч,, джал,, 
дурб,, горл, джошло-; архорч,, бар,, харч,, орд, д ж о ч л о монг, /ос/7э-,

30В  1, правильный, верный, справедливый; 2, правый а) правая сто
рона; б) левая сторона (у верховых животных); хорч,, джал,, горл,, дурб,, 
архорч,, бар,, онн,, найм, джвв; шгол, дзвв; монг, )оЬ.

30ВЛ0ЛТ советский; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар, джвв- 
лвлт; шгол, дзввлвлт; монг, /дЫеНи.

30ВЛ 0Х  советоваться, совещаться; хорч,, джал,, дурб,, горл,, джал,, 
архорч,, бар, джовлв-; шгол, дзввлв -; монг, /о б /о .

30ВШ 00Р0Х разрешать, одобрять, санкционировать; соглашаться; 
хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, шгол,, чах, джввшврв-;
МОНГ, У дЬ в/уага-,

30ВШ 00Х одобрять,находить правильным, соглашаться; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, шгол,, чах, джевшо-; монг, Уобя/'уэ-,

30ГИЙ пчела; хорч,, джал,, дурб,, горл, джрТ; архорч,, бар,, харч,, 
тум, джугТ, джвгТ; с н,, найм,, хеш,, урат,, чах, джегТ; шгол,, дарх,- 
мянг, дз&г Т; монг, \ogei.

300Л 0Н  1, мягкий, нежный; 2, тихий, слабый; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, уцаб, джвлвн; хеш,, харч,, тум,, шгол,, 
чах, джвлвц; монг, Уоде/еп„

300Л Р 0Х  1, смягчаться, размягчаться; 2, становиться тихим, сла
бым; хорч,, джал,, горл,, архорч., бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, 
ШГОЛ,, урат,, чах, джйлрв-; МОНГ, )оде1еге-.
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390Л Х 0Н  уменъш. от зоелен; хорч,, джал., дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, он а , найм,, шгол,, чах. джёлхвн, монг, Jögeieken.

3 00Х  таскать, перетаскивать, перевозить, транспортировать; хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, чах, джё-; 
монг, '(оде-,

300ХИЙ сметана; сливки; хорч,, архорч,, бар,, шгол,, уцаб,, чах, 
джёхТ; МОНГ, Jögekei,

30Р 0Л Д 0Х  взаимн. от зерех 1, перемещаться друг около друга;
2, противоречить, иметь разногласия; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, чах, джв^влдв-; монг, Jörildu• .

30Р0Л Ц 0Х  совм. от зерех 1, передвигаться друг около друга;
2, прекословить, перечить вместе; хорч,, джал,, дурб,, горл, джер&лич •;  
архорч,, бар,, харч,, чах, джвр&лт-у монг, jö r ilce - .

30Р 0Х  1, перемещаться, перемешаться друг около друга; 2, разъе
хаться, разминутьоя; 3, перен. не соответствовать, противоречить;
4  упрямиться; прекословить, перечить, возражать; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, чах, джврв-; монг,
v£. .io n - .

ЗУГТАХ бежать, обращаться в бегство, удирать; дезертировать; 
хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар, джугта-; уцаб, дута-; монг, joyudu-, 

ЗУД дзут, гололедица, бескормица; хорч,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, шгол,, чах,, орд, джуд; монг, fud.

ЗУЗААДАХ оказываться толще чем нужно, быть :чрезмерно толстым; 
хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум ,, чах,, 
орд, джуджада-; шгол,, дарх.-мянг, ЦзудзйдОг; монг, ju jayada-,

ЗУЗААЛАХ утолщать, делать толстым; хорч,, джал,, дурб,, горл,, 
архорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, уцаб,, чах,, орд, д ж уд ж а ла шгол, 
дзудзала-; монг, Yufayala-.

ЗУЗААН 1, толстый; 2, толщина; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, урат,, чах,, орд, джуджйн; шгол,, 
дарх,-мянг, дзудзан; монг, JuJayan.

ЗУЗААРАХ 1, становиться толстым, утолщаться; 2, сгущаться;
3, усиливаться, укрепляться; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
онн,, найм,, харч,, тум,, чах,, орд, джуджара-; шгол, д зуд  з ар а,; монг,
Jufayara-,

ЗУЗААРУУЛАХ побуд. от зузаарах; хорч,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, бар,, онн,, найм,, харч,, тум,, чах,, орд, д ж у д ж а р у л монг, "ufa/a-
rayul-,

ЗУЛ лампадка, жировая лампа; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, 
бар,, харч,, урат,, чах, джул; орд, джула; монг, Julа.

ЗУЛАЙ 1, анат. родничок; 2, макушка; 3, темя; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар,, хеш,, харч,, тум, джулЁ; уцаб,, чах, джула; монг, 
fulai.

ЗУЛАХ раскладывать слоем (шерсть, вату); чесать; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, чах,, орд, джулаг; монг, /u /э - , 

ЗУЛГААХ теребить, выдергивать, выщипывать (шерсть); рвать, 
драть, выдирать, полоть; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, уцаб,, 
чах,, орд, джулга-; монг, ju lfa y a - .
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ЗУЛГАРАХ выпадать, вылезать, линять; хорч,, джал,, дурб., горл,, 
архора, бар,, чах, джулгара-; орд, джулгура*, монг, July ига-,

ЗУЛЗАГА(Н) 1, детеныш (животных); 2, птенец; 3, молодой (о рас
тениях); хор а , джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, чах, джулджаг, шгол, 
джулджИ; орд, джулджаг а; монг, YuiYa^a(n).

ЗУН лето; хбр а , джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, они,, найм,, хеш, 
харч., тум,, урат,, чах,, орд, джун; шгол, дзун; монг, Jun.

ЗУНШИХ устанавливаться (о,лете); становиться по-летнему; хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, о н а , найм,, харч,, чах,, орд, джунш/-; 
монг, fun s i - ,

ЗУРАГ рисунок, картина; снимок; портрет, чертеж; хорч,, дурб,, 
архорч,, бар,, харч,, тум,, шгол,, чах, джураг; горл, хуа  (ск и т ,); орд, 
джурук; МОНГ, /iru f,

ЗУРАГЧ(ИН) фотограф; дар х , джас,, дурб, джурагЩчн); горл,, джал,, 
б о а , джар,, архорч,, бар,, онн,, найм,, тум,, с у а  хуаджац (< кит,); харч,, 
урат,, чах, джурагч; хеш,, дарх-мянг, джурач; орд, джурач/; монг, //-
rugae /.

ЗУРАМ суслик; хорч,, джал,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, 
тум,, и1гол,, уцаб,, чах джурам; дурб,, горл, джурам, джумар; орд, джур- 
ма; монг, Jura гг. ап,

ЗУРАХ 1, рисовать, чертить; 2, бороздить; 3, чиркать; дарх,, дж аа , 
дурб,, архорч., бар,, шгол,, уцаб,, чах, джура,; бов,, джар, хуада,; орд, 
джуру-; монг, ]iru-, fu r u - ,

ЗУРГАА(Н) шесть; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, 
найм,, хеш,, харч,, тум,, уцаб,, чах,, орд, д ж ур га щ гол, дзургау,монг, 
Yiryuyan,

ЗУРГУУЛ(АН) вшестером; хорч., джал, дж ургагул; архорч,, чах., 
орд, джургул; шгол, д зургул;  монг, Yiryufu/a .

ЗУРУУЛАХ побуд. от зурах; хорч,, джал,, дурб,, горл,» архорч,, бар,, 
чах,, орд, джурул-; монг, Jiru^ul-,

ЗУРХАЙЧ астролог; хорч,, джал,, дурб,, горл, джурхИш; архорч,, бар,, 
шгол,, уцаб,, чах, джурхач; орд, дж урхйч^ монг, Yiruqayic i.

ЗУСАГ впервые суягная; ^ о р а , архорч,, бар,, чах,, орд, джусаг;
МОНГ, fu s  а у,

ЗУСАХ проводить дето; хорч,, архорч,, хеш,, урат,, орд, джуса-; 
джал,, дурб, д ж у т а бар, джуела,; шгол,, дарх-мянг, д з у с а монг, Yusa-} 
fusa laЧ,

ЗУСЛАН(Г) летнее стойбище; да р х , джас, джуслац, джусал; джар, 
джусал; джал, джутлацржутал; архорч,, бар,, о н а , урат,, чах джуслац; 
орд, джусалац; монг, Yusalano

ЗУТАХ ск.удеть, становиться скудной (о пище); хор а , джал,, дурб,, 
горл,, архора, бар,, хар а , тум,, урат,, чах,, орд, джута*; шгол,, дарх- 
мянг, дзута-; монг, Yuta-„

ЗУТРАХ изнурятьоя, изматыватьоя, изнемогать; истощатьоя; дар х , 
джас,, дурб,, бар,, найм, джута*; джал,, гор л , архора, о н а , хеш,, урат,, 
чах дасутра,; шгол,, дарх-мянг, дэутра,; монг. Yutara-,
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ЗУУ(Н) сто; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, 
хеш,, харч,, тум,, урат,, чах,, орд, джут шгол, дарх,-мянг, дзун, монг, 
Уауип.

ЗУУГДАХ страд, от зуух; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
найм,, харч,, тум,, урат,, чах,, орд, джугда-; монг, Jayuyda-,

ЗУУЗАЙ задник (обуви); хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар, 
джудж!; шгол, дзудзае; чах, джуджае; орд, джуджа; монг, уииуэ/,

ЗУУР 1, дорогой, по пути; 2, в промежутке, во время, когда; 3, вмиг, 
моментально; хорч,, джал,, дурб,, архорч., бар,, харч,, тум,, чах, джур; 
орд, джура; монг, jayura„

ЗУУРАЛДАХ взаимн  .от зуурах II; хорч,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, бар., чах,, орд, джуралда-; монг, fa^uralda-,

ЗУУРАМ (ЗУУРМАГ) недоделанный, недоведенный до конца; хорч,, 
джал,, дурб,, архорч,, бар,, чах,, орд, джурам; монг, Ja^urma,

ЗУУРАХ I месить, мешать; разводить, растворять; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, урат,, чах., орд, 
джура-•; шгол,, дарх,-мянг, дзура-; монг, Jiyura-,

ЗУУРАХ II 1, цепляться; зацепившись, держаться; 2, непроизвольно 
стискивать, сжимать; хорч,, архорч,, бар,, чах,, орд, джура-; монг, Ja^ura-, 

ЗУУХ(АН) очаг; печка, печь; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
онн,, найм,, хеш,, тум,, шгол,, уцаб,, чах, джух; орд, джуха; монг, Yuuqa„ 

ЗУУХ 1, держать в зубах, схватывать зубами; 2, кусать; хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, найм,, хеш,, урат,, чах,, орд, джу-; 
харч., тум,, онн, джд-; шгол,, дарх,-мянг, дзу-; монг, /яуи- „

ЗУУЧ 1, сват; сводник; 2, посредник; хорч., джал,, дурб,, горл, дж$ш; 
архорч,, бар,, онн,, найм,, чах, джуЧ; орд, джут;  монг, /зуис/,

ЗУУЧЛАХ 1, сватать, сводничать; 2, посредничать; хорч,, джал,, 
дурб,, горл, джушла-; архорч,, бар,, онн,, найм,, чах, джучла-; орд, джу- 
ч/ла-; монг, /ayucila

ЗуГ  сторона, направление; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, 
хеш,, харч,, тум,, урат,, чах,, орд, джу г; шгол, д зу  г; монг. füg.

ЗуГЭЭР 1, обыкновенно, просто; 2, сносно, приемлемо; хорч,, джал,, 
дурб,, горл,/архорч,, бар,, чах,, орд, джугёр; шгол, дэугёр; монг, Jüger.

ЗуЦРЭХ изнуряться, изматыватьоя, изнемогать; истощаться; хорч,, 
джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, харч,, тум,, чах, джудре-; орд, джуде-
рв-; МОНГ, Jüdere-,,

ЗуДРЭЭХ побуд. от зудрэх изнурять, утомлять, приводить в изнемо
жение; затруднять; хорч,, джал,, дурб,, архорч,, бар,, чах,' джудрё-; орд, 
джудерё-; МОНГ, füderge

ЗуЙДЭЛ шов; надставка, надставленный кусок; архорч,, бар,, харч,, 
тум, дж^дел; монг, Jüyidel,

ЗуЙЛ 1, сорт, разряд, род, вид; 2, вещь, предмет; 3, явление, об
стоятельство; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар, дж§л; монг\jfuyil.

ЗуЙХ составлять из отдельных кусков, частей; хорч,, джал,, дурб,, 
горл,, архорч,, бар, джу4-; монг, fü y i- ,

ЗУЛГЭХ полировать, тереть,чистить; хорч,, джал,, дурб,, горл,, ар
хорч,, бар,, окн,, найм,, харч,, тум,, уцаб,, чах, джулге-; шгол, дзулге- 
орд, джулгц-; монг, fuigü-.
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ЗуЛД голова вместе с  сердцем (при разделке туши); хорч,, архорч,, 
бар, джулд; монг, 7<Ше,

ЗуЛЭГ зеленый луг, мурава; хорч,, архорч,, бар,, чах, джулег; орд, 
джулге; монг, (й/де.

ЗуРХ(ЭН) сердце; хорч,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум;, 
урат,, чах, джурх; шгол,, дарх,-мянг, дзурй; орд, джурехё; монг, )>гикеп.

ЗуС(ЭН) 1, масть; 2, вид, внешность; хорч,, архорч,, бар,, харч,, тум,, 
шгол,, уцаб,, чах, джуо; джал,, дурб, джут; орд, джусу; монг, //«ил.

ЗуСЭМ ломоть, кусок; хорч,, архорч,, бар,, чах, джусем; джал,, дурб, 
джутем; шгол, дзусем ; орд, джусум; монг, /ОзЬт.

ЗуСЭХ 1, резать ломтями, разрезать в длину, нарезать кусками, по
лосками; 2, рассекать, разделять; хорч,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, 
харч,, тум,, урат,, чах, джусе-; джал,, дурб, джуте-;шгол,, дарх,-мянг, 
дзусе-; монг, /и®!/-, ( г з и - .

ЗУТГЭЛ усердие, старание; упорный труд; хорч,, джал,, дурб,, ар
хорч,, бар, джут ел; шгол, д зу т э л , монг, (ийкй!.

ЗуТГЭХ 1, старатьоя, усердствовать; 2, п е р е н . упорствовать, на
стаивать на своем; хорч,, архорч,, бар,, онн,, найм,, хеш,, харч,, тум,, 
урат,, чах, дж уте-; шгол,, дарх,-мянг, дзутге-; орд, дж удху; монг,
УйЬки-^ (м1ки- .

Зуу(Н ) игла, иголка; хорч,, джал,, дурб,, горл,, архорч,, бар,, онн,, 
найм,, хеш,, тум ,, уцаб,, чах,, орд, джур, шгол, дзур; монг, (едип.

ЗууВЧ игольник; хорч,, джал,, дурб,, горл, джу<ш/;архорч,, бар,, 
харч,, чах, джувч(;шгол, д зу в ч \; орд, джубш- монг, (ед'йь с/.

ЗУУД(ЭН) сновидение, сон; хорч., джаа., дурб., горл,, архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум., урат., чах. джуд; шгол. дзуд; орд. джуд ем;
МОНГ. (едиЬеп,

ЗууДЛЭХ сниться, видеть во сне, видеть сон; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., чах. джудле-; шгол. дзудле-; 
орд. джуд еле-; монг. / едисНИе•.

ЗууЛГЭХ побуд. от зуух разрешать носить, привешивать; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., чах., орд. джулге-; монг.
(еди 1де- .

З у у н  1. восток; 2. восточный; левый, хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., урат., орд. джун; шгол., чах. 
джуч; МОНГ. (едип.

ЗууХ  1. привешивать, пристегивать, нацеплять, носить, надевать
2. ставить, устраивать (напр., ловушку); хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., урат., чах., орд. джу-; шгол., 
дарх.-мянг. дзу-; монг. (ед й -.

ЗЭВ ржавчина; хорч., джал., дурб., архорч., бар. дж,в; орд. дж,ве; 
шгол. дзев; монг. /7Ы) /76«

ЗЭВРЭХ ржаветь; хорч., джал., горл., архорч., бар., онн., найм., тум., 
урат., чах. дж/вре-; орд. дж/вере-; шгол. дэевре-; монг. рЬегв-/  р Ы ге - ,

ЗЭВСЭГ 1 .оружие; 2. орудие, инструмент, приспособление; хорч., 
архорч.. бар., онн.. найм, хеш., харч., тум., урат., чах. дж/всег; джал., 
дурб., дж/втег; шгол. д зевсег;  монг. (еьзед.
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ЗЭГС (ЭН) 1. тростник, камыш; 2. камышовый; хорч., архорч., бар. 
джиес; джал., дурб. джиет; орд. дж иесу, монг. /'egesiin.

ЗЭЛ протянутая веревка (для привязывания скота); хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., онн., харч., тум., урат., чах. дж/л; шгол. дзел; орд. 
дж/ле; монг. /е /е .

ЗЭРГЭЛДЭЭ соседний, по соседству; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар. джергелдё; монг. fergeldege,

ЗЭРЛЭГ 1. дикий; необученный (о домашних животных) 2. дикорасту
щий, полевой (о растениях); джас., джал., дурб., горл., харч, дж/рлег; дарх., 
онн., найм, дж/рлег, дж/лег; бов., джар., архорч., бар., дж)лег; уцаб., чах., 
хеш. джерлег; шгол. дзерлег; монг. fertig .

ЗЭРЭГ 1. звание, степень, чин, ранг, титул; 2 .-уровень; ряд; сте
пень; сорт; разряд; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., 
чах. дж/рег; шгол. дэерег; орд. джирге; монг. Те где.

ЗЭРЭГЦУУЛЭХ побуд. от зэрэгцэх сравнивать, сопоставлять; ста
вить рядом; хорч., джал., дурб., горл.^дж/регшул-; архорч., бар., харч., 
тум., чах. дж/регчул-; шгол. дзер ещ ул-;  орд. дж /регечул-; монг. Jergeceguh.

ЗЭС 1. медь; 2. медный; хорч., архорч., бар., онн., найм., хеш., хорч., 
тум., урат., чах., орд. дж/с,, джал., дурб., дж/д; шгол, дзес; монг. /e s } 
fls .

ЗЭЭ внук, внучка (по дочери); племянник, племянница (по материн
ской линии); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., 
харч., тум., урат., чах., орд. джё; шгол., дурб.-хух., дарх.-мянг. дз?; 
монг. уере, Jige,

ЗЭЭЛЭХ брать взаймы, взаимообразно, в долг; занимать; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар. джёле-; монг. //р е /е - ,

ЗЭЭР(ЭН) антилопа-дзерен, серна; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., тум., чах. джёр; орд. джёре; шгол. дзёр; монг. 
Jegeren,

ЗЭЭРД рыжий (о масти лошади); хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., уэаб., чах. джёрд; шгол. дзёрд; орд. 
джёрде; монг. Jegerde, jigerde„

ЗЭЭТУУ мотыга; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., чах.,джё-
ту; МОНГ. /egetüü,

И

ИВЛЭГЭХ побуд. от ивлэх вызывать появление молока в вымени; 
хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. /велге-; монг. ibeige•)  
Ibilge- ,

ИВЛЭХ 1. давать молоко, доиться; 2. появление молока в вымени; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., шгол., уцаб., чах. /вел-,- монг. /*е/-, 
ibil-.

ИГ прядильное веретено, прялка; архорч., бар., орд. /г; монг. ig.
ИД 1. сила, энергия; 2. ловкость, умение;-хорч., архорч., бар., шгол., 

уцаб., чах. id; монг. ide.
ИДЭР молодой, юный; хорч., архорч., бар., шгол., чах., орд. idep;

МОНГ. ider.
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ИДЭРШИХ становиться зрелым, возмужать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., чах., орд. Удери/-; монг. МвгвЫ,

ИДЭХ есть, кушать; съедать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. /де-; монг.

ИДЭЭ еда, пища, кушанье; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. /дё; монг. /Ьедеп.

ИДЭЭЛЭХ 1. кушать, есть, принимать пищу; 2. дубить; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. /деле-; монг. /'с/еде/е-.

ИЖИЛШИХ привыкать друг к другу, сдружиться, свыкнуться; хорч., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., шгол., уцаб., чах., орд. Удж/лш/-; монг. 
у / / / • / - .

ИЙМ 1. эдакий, такой; 2. столько, так; хорч., архорч. Тм, мТм; джал., 
дурб., горл., онн., шгол., уцаб., чах., орд. Тм; бар. Тм, /гм; харч., тум.
ТМ, нТм; хеш. нТм; МОНГ. еу/'ти.

ИЛ 1. явный, ясный, очевидный; 2. явно, ясно, очевидно; дарх., джас., 
дурб., джал., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. /'/'л, /л; горл., бов., 
джар., хеш., шгол., уцаб., чах. /л; монг. Не.

ИЛГЭЭХ посылать, отправлять; направлять; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., хеш., шгол., уцаб., чах. и ге-;  харч., тум. / /лге
МОНГ. Неде-.

ИЛД меч, сабля; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., харч., 
тум. у/лд; хеш., шгол., уцаб., чах. ид;  орд. улдр; монг. //<*>'.

ИЛЖИГ (ИЛЖГЭН) 1. осел; 2. ослиный; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. елджи; монг. е/рдеп,

ИЛРууЛЭХ побуд. от илрэх разоблачать, обличать; выявлять, обна
руживать; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. /л р р -; монг. Не- 
геди!-,

ИЛРЭХ выясняться, выявляться, обнаруживаться; делаться очевид
ным; хорч., джал., дурб., архорч., бар., харч., шгол., чах. /лре-; монг. 
Неге-,

ИЛТГЭХ докладывать; архорч., шгол., уцаб., чах. /лтге-; монг. Нес/ке-
ИЛУУ 1. лишний, излишний; 2. более, свыше; больше; дарх., джас., 

джал., дурб., онн., найм., хеш., харч., тум. /1лу, Тлу; бов., шгол., уцаб., 
чах., орд. и у ;  архорч., бар. /'улу; монг. Недй.

ИЛУУДЭХ 1. быть лишним, оказываться в излишке; 2. превышать; 
хорч., джал., дурб., горл. IIлуде-, архорч., бар. /улуде-; монг. Нед'йЬе-.

ИЛУУР утюжок; хорч., джал., горл., архорч., бар. р лур , улур; шгол., 
чах. /'лур; монг. Недиг.

ИЛЧ(ИН) 1. теплота; жар; 2. луч хорч. /Уш; шгол., уцаб., чах. Ш ; 
орд. К/'ЛЧУ, Улчу}- монг. //с/.

ИЛЭХ гладить, ласкать; хорч., джал., дурб., горл., архорч. /ле-; у'/ле-; 
бар., онн., найм., хеш., шгол., уцаб., чах., орд. и е-;  харч., тум. у/ле-; 
монг. Н е - .

ИМРЭХ крутить между пальцами; сучить; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар. /мре-, рмре-; онн., найм., харч., тум. у'/жре-; шгол., уцаб., 
чах. /'мер-; орд. /мере-; монг. /тег-.
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ИН(Г) каменный каток для молотьбы; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. /'/£  монг. /пд.

ИНГЭ верблюдица; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн.
/щ е; хеш., уцаб., чах. Ице; монг. /пдде.

ИНДЭР трибуна; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., чах., 
орд. 1/ндер; МОНГ. /пЬе/■, уепс1ег.

ИНЖ 1. приданое; 2 . люди, уходящие со знатной невестой в качестве 
приданого; дарх., авг. тдж; орд. /ндм/у монг. /п р .

ИНЭЭД(ЭН) смех; Д арх, щёд, /у«д; джал., горл., шгол., уцаб., чах. /нёд, 
дурб., джаст. /н Щ  //ёну; архорч., бар. //МЭ; орд. тЪду, монг. Ш уеМ п.

ИНЭЭХ смеяться; хорч., джал., дурб., горл., шгол., уцаб., чах., орд.
/не-; архорч., бар. //'«?-; монг. /л /уе-.

ИР лезвие, острие; острый край; хорч., джал., дурб., горл., шгол., 
уцаб., чах. /р; архорч., бар. /р, //р; монг. /г.

ИРВЭС леопард; пантера; дарх. \ /р б е с ‘ р лб ес ;  джал. /'рбет; дурб.
(лбея; горл., бов., найм, /лбес; джар., архорч., бар., онн. у/рбес; шгол., 
уцаб., чах. /рвес; монг. /гЫв.

ИРГЭН 1. народ, люди; 2. гражданин; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар. /ргея; шгол., уцаб., чах. /'ргец; монг. /гдеп.

ИРЛЭХ точить, править; делать острым; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах. /рле-; монг. /г/е-.

ИРМЭГ острый край, ребро грани; хорч., джал., дурб., горл., шгол., 
уцаб., чах. /рм ег; харч. Ш рег; монг. /гтед.

ИРМЭХ мигать; подмигивать; моргать; архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. /рме-; монг. / т е - .

ИРЭХ 1. приходить, приезжать, прибывать, являться; 2. наступать, 
наставать (о времени); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., 
тум., хеш. /ре-; у/ре-; онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. /ре-; монг. />о.

ИС копоть, сажа; хорч., архорч., бар. /с; монг. /ей.
ИСГЭРЭХ свистеть; хорч., архорч., бар., харч., тум. хесгере-; джал., 

дурб. хет ере-;  онн., найм., хеш., шгол., уцаб., чах. /егере-; орд. гес- 
х/ре-; м<?нг. /* * //* .

ИТГЭЛ 1, вера, доверие; 2. надежда; хорч., джал., дурб., архорч., 
бар., шгол., чах. т е л ;  монг. Неде/.

ИТГЭХ 1. верить, доверяться; 2. надеяться, полагаться; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар. /'те-; монг. Неде. .

ИХ 1. большой, великий; 2. старший; 3. много; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. '/%, у/ж; шгол., чах. /X; 
монг. уеке.

ИХДЭХ быть больше чем нужно, оказываться слишком большим; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар. /х д е у/жде-; шгол., уцаб., чах. /'хде-;
МОНГ. уекес!е- .

ИХЭР близнецы, двойня; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
хеш. у/ж ер, /ж ер; харч, жос; монг. /к/ге.

ИХЭРЛЭХ родить близнецов; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. 
у/жерле-; монг. 1к/‘ге1е-.

ИЧГУ.УР стыд, позор; хорч. /иаур; архорч., бар. /'чгур; монг. /седиг/.
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ИЧИЛ I стыдиться, конфузиться; хорч., /* /-; архорч., оар. / /* /- /  
шгол., уцаб., чах. /ч /.;  монг. i t , - .

ИЧИХ II уходить на зимнюю спячку; залегать в нору; шгол., уцаб., 
чах., 141-; монг. /£е-.

ИШ рукоятка, ручка; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., 
тум., шгол., уцаб., чах. /ш; орд. i n i ;  монг. /в/, e s i .

ИШИГ козленок; хорч., джал., дурб., горл., шгол., уцаб., чах. /ut/г ; .  
архорч.; бар., харч., тум., хеш. /7М/Ч/ i tu i i ;  монг. is ig e n .

ИШИГЛЭХ котиться (о козе); хорч., джал., шгол., уцаб., чах. /и /гле-; 
монг. i s i g e i e • .

ИШЛЭХ приделать рукоятку, насаживать что-либо на черенок; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., т ле-;
МОНГ. i s i i e - .

Л

ЛАА(Н) свеча, свечка; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. лй ;  монг. /а  (< к и т.).

ЛААЗ 1. бак; 2. банка; хорч., горл, лас; джал., дурб. лат; монг. Ia)a.
ЛАВ 1. точно, верно, определенно; 2. надежно, основательно; хорч., 

джал., дурб., горл., архорч., бар., орд. лав , лаб; шгол., уцаб., чах. лав; 
монг. leb .

ЛАВЛАХ удостоверять, уточнять, выяснять; хорч., джал., дурб., горл, 
архорч., бар., онн., найм., орд. лавлог, лабла-; шгол., уцаб., чах. лавла-; 
монг. la b ia - ,

ЛАМ лама, буддийский монах; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. лам; орд. лама; 
монг. lama, blama ( < Тиб.).

х ЛАН(Г)лан (мера веса, равная 37,3 гр*); хорч., архорч., бар., харч, 
тум., шгол., уцаб., чах., орд. лац; монг. lang ( -С кит.).

ЛАНТУУ кувалда; хорч., джал., дурб., горл., шгол., уцаб., чах., орд. 
ланту; монг. iantuu  (<  кит.).

ЛИЙР груша; архорч., бар., уцаб., чах., орд. л Гр; дурб., горл., тум. 
ьлам; монг. //*■(< кит.).

ЛИМБЭ муз. лимба; флейта, дурб. б i m ур; шгол., уцаб., чах. л/'мбе; 
орд. л /м б у ;  монг. U ngbü.

ЛИНХУА бот. лотос; хорч., джал., дурб., горл., шгол., чах., орд. 
Ащхуа; архорч., бар., онн., найм., харч., тум. лгцхуа;  монг. iingqua 
(< кит.).

ЛОНХ(ОН) бутылка; дарх., дж аа , архорч., бар,, онн., шгол. лонх(он); 
горл., бов. ,лонх(.он), пецс (< кит.|; джар., найм, лонщ он), Ш1л(ен), харч., 
тум. •пецс; хеш., уцаб., чах. лонх(он); дарх-мянг. лоцх(он), ш/л, орд. лоц-
КО', МОНГ« /o n g q u .

ЛУГШИХ пульсировать, биться; хорч., джал., дурб., архорч. лухт '-;  
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. лy iu ii-;  монг.
lu j /s i - .

ЛУУ дракон; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., хеш., харч., 
тум., шгол., уцаб., чах.; орд. лу; монг. luu.
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ЛУУВАН(Г) морковь; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., они., 
найм., харч., тум. луба% лувац; шгол. луван; чах. лувуц; монг. luubang 
(<  кит.).

ЛУУС мул; хорч., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах. лус; джал., дурб. луп; монг. iwgusa (<  кит.).

ЛУУХ (НУУХ) гной (на глазах); хорч., джал., дурб., горл., харч., 
тум. Лÿx, HÿX; архорч., бар., ШГОЛ., чах. лух; МОНГ. Iuuqas nuuqa.

М

МААЖИХ 1. чесать; царапать; 2. соскребать что-либо; 3 . оправлять, 
очесывать (граблями); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., хеш., 
харч., тум., шгол., уц аб , чах., орд. м й д ш -;  монг. maya//-.

МААЖУУР 1. скребница; чесалка; 2. чесотка; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., шгол., уцаб., чах., орд. маджур; монг. т а -  
ya jiyur.

МААНЬ рел. мани (название одной из буддийских молитвенных фор
мул); дарх. мат , Maj- архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. Mâuij монг. 
mani (< санскр.).

МАГАД 1. определенно, несомненно; 2. вероятно, возможно, может 
быть; 3. определенный, несомненный; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
онн., шгол., уцаб., чах., орд. магад; монг, .maprf. .

МАГНАЙ 1. шоб, чело; 2. терен. авангард, передовая часть; хорч., 
джал., дурб., горл. мацнТ, мацлГ; архорч., бар., харч., тум. мацнг; орд. 
мацна; хеш., Уцаб., чах. м аш а; МОНГ. mangnai3 manglai.

МАГТААЛ хвала, восхваление, прославление; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч. махтал; бар., шгол., уцаб., чах;, орд. магтал; монг. т зу -  
faya/.

МАГТАГДАХ страд, ют магтах быть восхваляемым; архорч. м ат аг-  
дОг; бар., шгол., уцаб., чах., орд. магтагдвг, монг. m ayta^da-,

МАГТАХ хвалить, славить; хорч., джал., дурб., горл., архорч. мах- 
тОг; бар., шгол., уцаб., чах., орд. магтар; м о н г . may fa -.

МАЙЛАХ блеять; хорч., дж ад , дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум. мглог; орд. M M i- j  шгол., уцаб., чах. маёла-; ср. элют.
MÜji- :  МОНГ. may На-.

МАЙЛУУЛАХ побуд. от майлах; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
харч., т^м. мГлул-; шгол., уцаб. маелул-; монг. m ayilayu/-.

МАЙХАН палатка; шатер; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм. м*хан; хеш., шгол., уцаб. маехан; монг. mayiqan.

МАЛ скот; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., хеш., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах., орд. мал; монг. mal.

МАЛАР дикая кошка; архорч., бар., орд. малар; монг. malar.
МАЛГАЙ шапка, головной убор; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 

бар., харч., тум., шгол. м алаг; хеш., уцаб., чах. малга; орд. малага;
МОНГ. malayai.

МАЛЖИХ 1. обзаводиться скотом, наживать скот; 2. пасти скот, 
ухаживать за  скотом; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., 
орд. малдж/. j  монг. m al/i-.
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МАЛТАХ копать, рыть; хорч , джал., дурб., горл., архорч., бар. мал- 
П0г, уха-; онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. малтчг; 
монг. та Н а-.

МАЛТУУЛАХ побуд. от малтах; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
харч., шгол., уцаб., чах., орд. малтул-; монг. та Ииуи/-.

МАЛЧИН скотовод; пастух; хорч., джал., дурб., горл, малш/'н; архорч., 
бар., онн., найм., хеш., шгол., уцаб., чах., орд. малшн; монг. та/с/'п.

МАНАА стража, караул, охрана, пост; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., хеш., шгол., уцаб., чах., орд. лама; монг. тапауа.

МАНАН туман; хорч., джал., дурб., архорч., бар. манан; орд. мана;
МОНГ. тапап.

МАНАНТАХ застилаться, обволакиваться, покрываться туманом; 
хорч., джал., дурб., архорч., бар. мананта-; монг. тапати

МАНАРАХ 1. клубиться, подниматься; 2. перем. затуманиваться, 
мутиться; кружиться (о голове); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
ШГОЛ., уцаб., чах., орд. мтарОг; МОНГ. т апага-.

МАНАХ стеречь, караулить, охранять, сторожить; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., 
орд. МПНО-; МОНГ. тапа-.

МАНГАС мангус, сказочное чудовище; хорч., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах. мацгас; джал., дурб., мацгат; орд. мангус; монг. /лэпдуо«.

МАНДАХ 1. восходить, всходить, подниматься; 2. распространяться;
3. возрождаться; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., чах. манда-; 
орд. манду-; монг. т а л * /- .

МАНДУУЛАХ побуд. от мандах поднимать; развивать; распростра
нять; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. 
мандул-; МОНГ. тапс/иуи/-.

МАНЖ 1. маньчжур; 2. маньчжурский; хорч., джал., дурб., архорч, 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., дарх.-мянг., чах. мандж; хеш., урат., 
орд. манджу; монг. тап]и.

МАНЖИН брюква; хорч., архорч., бар., харч., тум., орд. мандж/'н;
МОНГ. тапрп ( <  КИТ.).

МАНТУУ манту, лепешка, испеченная на пару; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., чах. манту; монг. тапгии (<кит.).

МАНУУЛАХ побуд. от манах; хорч., архорч., бар., онн., найкц, харч., 
тум., шгол., уцаб., чах., орд. манул-; монг. тапауи/- .

МАНХ(АН) бархан; дарх., джал., дуро., архорч., иар., онн., найм., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. лампам);орд. кацка(н); монг. таодчап.

МАРАЛ лань, архорч.,бар., чах., орд. марал; дарх. сого; монг. тага/.
МАРГАА спор; конфликт; хорч., архорч., бар., шгол., уц аа , чах.

маргй; МОНГ. тагуица,
МАРГААШ завтра; дарх., джас. магаш, магатар; дурб., джал., бов., 

джар. магаш; архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., сун., дурб.-хух. ма- 
гатар; тум. магат, магатар; шгол., урат. маргапар, маргат, магат; орд. 
маргата; монг. тагуаз/) таг^ао.

МАРГАХ спорить; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. мар- 
г о - ;  МОНГ. тагуи-  .
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МАРТАХ 1. забывать, позабывать; 2. отвыкать; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., они., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. мар
ка-; МОНГ. marte-,  umarta

МАРТУУЛАХ яобуд. от мартах; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
онн., найм., харч., шгол., чах., орд. маршал-; монг. martayul- ,  umartayul-,

МАТАР крокодил; хорч., архорч., бар., тум., шгол., чах., орд. матар;
МОНГ. та tar. .

МАХ(АН) 1. мясо; 2. тело; плоть; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум . , 1 шгол., уцаб., чах., орд. махан; 
монг. miqan.

МАХЛАХ толстеть, полнеть; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
харч., шгол., уцаб., мах. махла-; орд. м а х а л а монг. miqala - .

МАЯГ 1. вид, форма, тип; образец; 2 . мода, фасон; хорч., архорч., 
бар., орд. ма/аг; монг. may ay.

МИНЖ(ИН) зоол. 1. бобр; 2. бобровый; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол. м/ндж; монг. minji.

МИШЭЭХ высок, смеяться; архорч., бар., чах., орд м/шё-; монг. «?/'- 
s iy e - .

МОГОЙ змея; хорч., джал., дурб., горл., архорч., б а р , онн., найм., 
шгол. , 1 уцаб., чах., харч, тум., орд. мого; м он ц .moyai.

МОД(ОН) 1. дерево; лес; древесина; палка, иоиох; полено, дрова;
2 . деревянный; хорч., джал., дурб., горл., горл.,1 архорч. , 1 бар. , 1 ’онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. мод(он); орд. м уду; монг. modun.

МОНГОЛ 1. монгол; 2. монгольский; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., харч., тум. моцол, моцгол; шгол., уцаб., чах., орд. мОцгол; 
МОНГ. mongÿol.

МОРДОХ 1. садиться верхом; 2. отправляться в дорогу; пускаться 
в путь, уезжать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах., орд. мордо-; монг. morda- .

МОРДУУЛАХ побуд. от мордох 1. посадить верхом; 2. провожать; 
хорч., джал., дурб., архорч., бар., харч., тум., шгол., чах., орд. мордул-; 
МОНГ. mordatful- .

МОРЬ(МОРИН) 1. конь, лошадь; 2. конный; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч,, бар., онн., найм., хеш., харч., тум. мор; шгол., уцаб., чах. мор) 
орд. Mopi; МОНГ. morin.

МОХОО тупой; хорч., джал., архорч., бар., шгол., чах., орд. мохо;
МОНГ. moqoyu.

МОХООХ побуд. от мохох 1, затупляться, тупить; 2. перен. притуп
лять; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. мохо-;
МОНГ. moqojfa-.

МОХОХ притупляться, тупиться, тупеть; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах. мохо-; монг. moqo- .

М 0Г00РС  (М00РС) 1. хряш; 2. хрящевой; хорч., горл., архорч., бар., 
хеш., авг., урат., чах. м егере; джал., дурб. мегёрт; онн., найм., харч., 
тум., сун. мере; орд: мерве; монг. mdgeres'ün.

М0ЛГ0Р округленный, гладкий; неострый, тупой; архорч., бар., шгол,, 
уцаб., чах. м елгер; монг. тЪtiger.
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МӨЛЖИГДӨХ страд, от мөлжих подвергаться эксплуатации, быть 
эксплуатируемым, эксплуатироваться; архорч., бар., шгол., уцаб., чах.
МвлдЖИде-; МОНГ. molj'igde

МӨЛЖИХ 1. глодать, обгладывать; 2. перен. эксплуатировать; хорч., 
горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. молдж/.у джал., дурб,, мулдж/.; 
монг. molj'i-,

МӨЛЖууЛЭХ побуд. от м«лжих; 2. быть эксплуатируемым; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар,, шгол., уцаб., чах. мелджул-; монг. mol- 
ïigûi-.

МӨЛТЛӨХ вывихнуть; архорч., бар., чах. м ө л т ө л монг. moltül-,
МӨЛХӨХ ползать (на четвереньках}; хорч., джал., дурб., архорч., 

бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах, м ө л х ө монг, тЫки-.
МӨН 1. да; правильно, действительно; 2. правильный, истинный;

3 . тот же, такой же; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., чах. мен; 
монг. т о п .

МӨНГӨ(Н) 1. серебро; 2. деньги; 3. серебряный; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар. мвн% шгол., уцаб,, чах, менгвн;монг. monggiin.

МӨНДӨР град; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. мөндор; монг. mSndür.

МӨНӨӨ сейчас, теперь; дарх., джал.‘, архорч., бар. му не, мене; монг. 
mono.

МӨНХ 1. вечный; бессмертный; 2. вечно, бессмертно; дарх., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах.
МӨҢХ; МОНГ. то п д к е .

МӨӨГ гриб, грибы; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах. мөг; орд. улТ, мәге; монг. mogü (< кит.).

МӨӨР обод (колеса); хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. мер;
МОНГ. moger.

МӨӨРӨХ мычать (о крупном рогатом скоте); хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. мере-; монг. т б д е ге

МӨР 1. след; 2. путь; 3. строка; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., ч ах  мер; монг» то г .

МӨРГӨЛ богослужение; молебен; молитва; архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах. мөрюл; монг. тогдЩ,

МӨРГӨЛДӨХ взаимн. от мөргөх 1. бодаться между собою; 2. перен. 
сталкиваться (лбами); хорч., архорч., бар., шгол., чах. мөргелдө-; монг. 
môrgüldü*.

МӨРГӨХ 1. бодать, бодаться; 2. сталкиваться, ударяться; 3. низко 
кланяться; 4. молиться; хорч,, джал,, дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах. м&ргв-; монг. mbrgü-,

МӨРГУУЛЭХ побуд. от мөргөх; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., шгол., уцаб., чах. мөргул-; монг. mbrgügül-.

МӨРДӨХ 1. выслеживать; идти по следам; 2. следовать, придержи
ваться чего-л.; хорч., джал., дурб., горл., архорч,, бар., онн,, найм., харч., 
тум., шгол;,, уцаб., чах. морд»-; монг. mOrde

МӨРИЙ ставка; заклад; пари; архорч., бар., чах. мврТ- монг. moriii.
МӨРӨН река (большая); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 

шгол., уцаб., чах. мөрөн; монг. moren.
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М9С(9Н) 1. лед; льдина; 2. ледяной, ледовитый; хорч., архорч., бар., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. мвс; джал., дурб. м т ;  орд. мвсу;
МОНГ, mosiin.

М9СГ6Х оледенеть; хорч., архорч., бар., чах. месте-; монг. mosù'te-,
М9Ч ант . конечность; хорч., джал., дурб., горл, мвш; архорч., бар., 

шгол., уцаб., чах. меч; монг. m oii,
М9ЧИР 1. ветка, сук; 2. хворост; хорч., джал., дурб. мвш ip; архорч., 

бар., онн., найм., хеш., шгол., уцаб., чах. MeHip; монг. mocir.
МУЖ область; провинция; хорч., джал., дурб. Модж; горл., архорч., 

бар. мудж; орд. муджi; монг. тир.
МУЛТЛАХ 1. вынимать, выдергивать; вырывать, вытаскивать;

2 . вывихнуть (сустав); 3. избавлять; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 
мултлср; монг. multula

МУНАХ выживать из ума; хорч., архорч., бар., найм., шгол., чах. 
л у к а - ;  орд. мучу-; МОНГ. типи-.

МУНХАГ 1. невежество, незнание; глупость; 2. темный, отсталый, 
невежественный; глупый; хорч., джал., дурб,, горл, м оцхог; архорч., бар., 
шгол,, уцаб., чах., орд. м щ хаг;  монг. mungqap

МУНХАГЛаХ полагать что-л; по невежеству; архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах.^ орд. м уцхагла-; МОНГ. m ungqayla-.

МУРУЙ кривой; удаленный, направленный в сторону; хорч., архорч. 
M ypTf МОНГ. murui.

МУТАР уст. высок, рука; архорч., чах, мутар; орд. мотор, мутур;
МОНГ. mutur.

МУУ 1. плохой; бедный, жалкий; 2. плохо; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. м1);
МОНГ. may и.

МУУДАХ ухудшаться, портиться, становиться плохим, приходить в 
негодность; хорч., джал., онн., найм,, харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. 
муда-; дурб., горл., архорч., бар. мута~; монг. mayuda-.

МУУЛАХ наговаривать по чьему-л. адресу, сплетничать; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., онн,, найм., шгол., уцаб., чах., орд. мула-; монг. 
macula-,

МУУР кошка; дарх. мур, муру; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., чах. мур; харч, муру; орд. мГмГ- шгол., уцаб. мур, мГ; монг. mif 
miyuif mil, mis.

МУУХАЙ 1. грязный, поганый; 2. грязно; хорч,, джал., дурб., горл., 
архорч., бар. мух£; шгол., уцаб. муха; МОНГ. mayuqai.

МУУХАН уменъш. от муу плохонький; довольно плохой, неважный; 
хорч., архорч., бар., шгол., чах., орд. мухан; монг. mayuqan.

МУУШААХ осуждать; порицать, хулить; хорч., джал., горл., архорч,, 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. муша-; монг. mayusiya

МУХЛАГ крытая повозка, фургон; чах. мухлаъ; монг. muqulap
МУШГИХ 1. крутить, вертеть; скручивать, сучить (веревку); 2. вы

вертывать, сворачивать; шгол., чах. муш и'• ;  монг. m uski-.
МЭДУУЛЭХ побуд. от мэдэх сообщать, оповещать, ставить в извест

ность; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. медул-; монг. medegül-.
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МЭДЭГДЭХ страд, от мэдэх 1. обнаруживаться, выявляться, стано
виться известным; 2 . сообщать, извещать, давать знать; хорч., джал., 
архорч., шгол., уцаб., орд. м едегде-; монг. теЬедЬе-.

МЭДЭЛ ведение, компентенция; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. медел; монг. тес/е/.

МЭДЭХ 1. знать; узнавать о чем-либо; 2. ведать, управлять; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. 
меде-; МОНГ. тебе-.

МЭДЭЭ сознание, чувство; хорч., джал., дурб., архорч., бар., харч., 
тум., ШГОЛ., уцаб., чах., Орд. Меде; МОНГ. тейеде.

МЭЛМЭЛЗЭХ навертываться, блестеть (о слезах); архорч., бар., орд. 
мелмелдЖ /-; МОНГ. т е / т е / у е - .

МЭЛТИЙХ переполняться, быть чрезмерно наполненным (жидкостью); 
хорч., джал., архорч., бар., орд. мелт7•;  монг. т еНеу!-.

МЭЛТЭЛЗЭХ 1. переполняться (жидкостью); 2. навертываться (о сле
зах); дарх., джас. лелбелдж/>;дурб., горл., бов. мелмелдж /.- архорч. 
белтгене-; бар. белтгене-, мелмелдж'!-- онн., найм., хеш. мелтгене-; 
шгол., чах., орд. мелтелдж'!- ;  монг. теНе/^е-.

МЭЛХИЙ лягушка; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах., орд. мелхТ; харч. мелт%, хама (< кит.); монг. т е/еке /, 
т епекек

МЭНГЭ родимое пятно; родинка; архорч., бар., орд. мецге; монг. 
тепдде.

МЭНД 1. здоровье, благополучие; 2. привет; хорч., джал., горл., 
архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. менд; орд. менду; монг. 
тепе/и.

МЭРГЭН 1. мудрый, прозорливый; 2. меткий; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., орд. мерген; шгол., уцаб., чах. мергец; монг. тегдеп.

МЭТ 1. как, словно, точно, подобно; 2. подобный; похожий; хорч., 
джал., дурб., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. 
мет; орд. мету; монг. теги.

МЭХ хитрость, обман; уловка; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 
мех; монг. тепе.

МЭХЛууЛЭХ побуд. от мэхлэх; 2. быть обманутым; хорч., джал., 
дурб,, архорч., бар., шгол., уцаб., чах. м ехлул-; монг. т еке/еди!-.

МЭХЛЭГДЭХ страд, от мэхлэх быть обманутым; хорч., архорч., бар., 
шгол., чах. м ехлегде-; монг. теке/едс/е-.

МЭХЛЭХ обманывать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., тум., шгол., уцаб., чах. мехле-; монг. т еке/е-.

МЯЛААХ угощать, дарить что-либо за  обновку; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., хеш., харч., тум. М }ла-;  орд. м/'ла-; монг. тИауа-, 
пи'Ну а

МЯНГА(Н) тысяча; хорч., джал., горл., харч., тум., архорч., бар. мщ - 
га(н);шгол.,уцаб., чах., орд. .«/'^гок^монг, т/'пдуап.

МЯНГААД 1. около тысячи; 2. по тысячи; хорч., джал., харч., тум., 
архорч. бар. м щ гад; орд. шгол., уцаб., чах. м/'цгад; монг. т'тдуауаЬ.
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НААД ближайший; находящийся на этой стороне; хорч., джал., дурб., 
горл., бар., онн., найм., харч., шгол., уцаб., чах., орд. над; архорч. нас;
МОНГ. лауаЛ /.

НААДАМ торжество, празднество; развлечение, игра; хорч., джал., 
дурб., горл., бар., шгол., уцаб., чах., орд. к одам; архорч. насам; монг.
пауас/ат, пауаЬит.

НААДАХ 1. участвовать в надоме, на торжествах; 2. раззлекаться, 
забавляться; играть; хорч., джал., дурб., горл., бар., онн., найм., хеш., 
харч,, тум., шгол., уцаб., чах., орд. надо-; архорч., уратч нас а-; монг. 
лауа</-.

НААЛДАХ взаимн. от наах 1. склеиваться, приклеиваться; 2. перен. 
прижиматься, льнуть к кому-л.; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. н а л д а орд. налду-; монг. 
пауа

НААЛДУУЛАХ побуд. от наалдах склеивать, приклеивать; хорч., 
архорч., онн., найм., харч., уцаб., чах., орд. налдул-; монг. пауа/Ьиуи/-.

НААХ 1. клеить, приклеивать; 2. намазывать; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. на-; монг. п а р - .

НААШ сюда, поближе; в эту сторону; хорч., джал., дурб., архорч., 
бар., шгол., гааб., чах., орд. наш, нашан; монг. /л е р / .

НАВТАЙХ нагибаться, наклоняться, делаться низким; хорч., архорч. 
набтЪ; орд. навтаг, монг. лайгау/-.

НАВТАЛЗАХ беспрерывно наклоняться (всем телом); дурб., архорч., 
бар., онн., харч,, тум. лавталдж/'-- горл, набталдж/• • хеш., шгол., уцаб., 
чах., орд. навщалдж,.; монг. лайга/уа-.

НАВТГАР невысокий, низкий; приземистый, малорослый; хорч., ар
хорч., бар. лабтгар; горл, набтгар; хеш., шгол., уцаб., чах. навтгар; монг.
паЫауаг.

НАВЧ(ИН) листья, лист; хорч., джал., дурб., горл. л£ви/,архорч., бар., 
онн., найм. Л{бч1,харч., тум. лгвч^хеш., шгол., уцаб., чах., орд. нав- 
ч/у монг. паЬс/.

НАВЧЛАХ 1. распускаться (о листьях); 2. покрываться листьями, 
листвой; хеш., шгол., уцаб., чах. навч/ла-; монг. паЬсНа

НАГАН дядя (брат по матери); хорч., джал., дурб., горл, нагш, нахш; 
архорч., чах. н а ш ; бар., онн., найм, нага ав; хеш. нахч; шгол. нахц; монг. 
па/а'бк

НАЙДАХ 1. надеяться, уповать; рассчитывать; 2 . доверять, верить; 
хорч. н1да-; лТда-; джал., дурб., горл., бар., хеш., харч., тум. «Гда-; ар
хорч., бар. лТда-; шгол., уцаб. наеда-, лаедвг; монг. пау/’Ьа-.

НАЙМ(АН) восемь; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум. н?м(ан); шгол.,'уцаб.,'чах. 'наёман); монг. 1пау/тап.

НАЙМАА(Н) торговля; коммерция; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум. м1ма; шгол., уцаб., чах.' наём а; монг.
пау'/'тауа (<  КИТ.).

НАЙМА АД 1. по восемь; 2 . около восьми; хорч., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум. нТмад; шгол., уцаб., чах. наём ад, монг. пау/'тауас/.
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НАЙМААЛАХ торговать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум. м !м а ла ; шгол., уцаб., чах. наЪмала-; монг.
пау'т ауа/а-

НАЙМАН наименование одного из монгольских племен Внутренней 
МОНГОЛИИ; хорч., джал,, Дурб.. горл Н1маи, МОНГ пау/'тап.

НАЙМДУГААР восьмой; хорч., джал., дурб , архорч., бар., онн , 
найм., харч., тум. нТмдугар; шгол., уцаб., чах. иаемдугар; монг. пау/та-
Ьиуаг.

НАЙР пир, веселье; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум. нГр; шгол., уцаб., чах. наер; монг. па у/г.

НАЙРАМДАЛ 1. дружба, согласие; 2 . мир, спокойствие; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар. нТрамдол; шгол., уцаб., чах. наерамдал; монг. 
пау1тат<1а1.

НАЙРЛАХ пировать, веселиться, устраивать пир; хорч., джал., дурб., 
горл, архорч., бар. нГрла-; монг. пауШа-.

НАЙТААХ чихать; хорч., джал., дурб., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум. МгяЮуМОНГ. пауПауа-.

НАМ I партия; хорч., джал., дурб., горл., бар., онн., найм., харч., 
тум., шгол., уцаб. нам; архорч., чах., орд. нам джасаг; монг. пат.

НАМ II 1. низкий; 2. тихий, спокойный; хорч., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. нам; монг. пат.

НАМАР 1. осень; 2. осенью; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. намар; орд. н амур; монг. па-
тиг.

НАМАРЖАА(Н) осеннее стойбище; место осенней кочевки; хорч., 
горл., архорч., бар., харч., тум, намрТн джусал; джал., дурб. намрТн джу- 
тал; шгол., уцаб., чах. намарджач• монг. патигруа.

НАМАРШИХ наступать (об осени»; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. намарии-; монг. пат игэ/-.

НАМ'ГАР биография, жизнеописание; архорч., шгол., уцаб., чах., орд. 
намтар; монг. лэт/аг ( < тиб.).

НАР(АН) солнце; хорч., джал., дурб,, горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. кар/ орд. к ара, монг. пагап.

НАРГИХ устраивать гулянку; кутить, гулять; джар., бов,, джал., 
архорч., бар., хеш., харч, нгрИ -; монг. пагд/-.

НАРИИН 1. тонкий; узкий; 2. тонкий, изящный; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч,, тум. н>рГи, шгол,, уцаб., чах. нарТц, 
орд. нарТН, монг. па г/л.

НАРС(АН) 1. сосна; 2. сосновый; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. нарас; джал., дурб. нарат; орд. «а- 
расу; МОНГ. пагаяип.

НАРШИХ перегреваться на солнце; хорч., джал,, дурб., горл., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах. марш/- /  орд. карам/-/ монг. пагэ«/-.

НАС(АН) 1. возраст, годы, лета; 2. жизнь, век; хорч., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб,, чах. нас; джал., дурб. наги, 
орд. насун; монг.палт.
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НАСЛАХ проживать, достигать какого-Либо возраста; хорч., горл., 
архорч., бар., они., найм., харч., тум.,. шгол., уцаб., чах. н а е л а дждл., 
дурб. нашла-; орд. насула-; монг. паэи/в-.

НАЯ(Н) восемьдесят; хорч., джал., дурб., горл., шгол., уцаб., чах., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум. н а /ф г1; орд. на/ац- монг. паувп .

НАЯАД 1. по восемьдесят; 2. около восьмидесяти; хорч., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. на/ад; монг. пауаувс/.

НИДРЭХ наносить скользящий удар; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., у ц а б ., чах. шдре-; монг. 
т 'с/иге-.

НИЙ согласие, единодушие; совокупность; хорч., архорч., шгол., 
уцаб., чах., орд. яТ; монг. пеу/.

НИЙГЭМ 1. общий, общественный; 2» весь, вся, всё, все; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., онн., найм,, харч., тум., шгол., уцаб., чах. н п е м ; 
МОНГ. п е у 1'дет.

НИЙДЭМ совокупность; все; архорч., бар., уцаб., чах. нТдем; монг. 
п еу 1'дет.

НИЙЛууЛЭХ побуд. от нийлэх соединять, присоединять; смешивать; 
сливать; объединять; держать вместе; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. нтлул-; монг. 
п е уН е д и /• .

НИЙЛЭХ 1. соединяться, собираться вместе, объединяться; 2. совпа
дать, соответствовать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. нТле-; монг. пеу> 1е -.

НИЙСЛЭЛ столица; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. нТслел; 
джал., дурб. кТялел; монг. /?еу/*/е/.

НИИТГЭХ сучить; хорч., джал., дурб., архорч., бар., онн,, шгол,, 
чах. нТтге-; монг. п е у М к е * .

НИЙТЛЭХ печатать, издавать; архорч., бар., шгол., чах. нТтле-; монг. 
пеуНе!е~ .

НИЙХ сморкаться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. я Г-у монг. т 'д /

НИЙЦЭХ соответствовать, быть в соответствии; согласовываться; 
хорч., джал., дурб., горл. нТшЫ ;  архорч., бар., чах., орд. яГч/.у шгол. 
нТце-; монг. пеу/'Ие-.

НИЛЭЭД(НИЛЭЭН) значительно, порядочно, довольно; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар.; шгол., уцаб. м/'лй), Шлён; чах. н/лён, м/лён, 
я /лёд, м /лёд; орд. мелёд, нел/'ёд; монг. пеИ уеЬ , теНуе</.

НИМГЭЛЭХ делать тонким, утончать; хорч., джал., дурб., горл. Шц- 
геле-; //ц геле-;  архорч., бар., /Щ геле-; хеш., шгол., уцаб., чах., орд. Шц- 
%еле-; монг. т 'т д е / е - .

НИМГЭН тонкий; дарх. Шмген, м щ ген , щ г е н ;  джас., джал., дурб., 
бов., джар., архорч., бар., онн. р'цгем; горл., найм., хеш., шгол., уцаб., 
чах., орд. Шцген; харч., тум. мщ ген; монг. т 'т д е п .

НИРГЭХ 1. сверкать, ударять (о молнии); 2. перен. громить; хорч., 
джал., дурб., горл., орд. н е р ге -;  монг. т ’где-.

НИСЭХ лететь, летать; хорч., горл., архорч., бар., хеш., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах., орд. я/с-; джал., дурб. я/«-; монг. л /е-.
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НОГОО 1. зелень, трава; 2. овощи; хорч., джал., дурб., горл., ар- 
хорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., ч а х , орд. ногд; монг. поуиуа.

НОГООВТОР зеленоватый; хорч., джал., дурб., архорч., бар. ногЬб- 
тор; шгол., уцаб., чах. ногд втор; монг. noyubtur.

НОГООН зеленый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., орд. ногдн; шгол., уцаб., чах. ногоц; монг. поуиуап .

НОГООРОХ 1. зеленеть; приобретать зеленый цвет; 2. покрываться 
зеленью, травой; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., ч а х , орд. 
ногоро-; МОНГ. п о уи уа га - .

НОГТ недоуздок; дарх., джас., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., джар., тум. л о т ;  бов., харч, логя; хеш., шгол., уцаб. нот ; 
чах,орд. ногто; монг. noytu.

НОГТЛОХ надевать недоуздок; дарх., джал., дурб., горл., джар., 
архорч., бар., онн., найм., харч, лот ло-;  хеш., шгол., уцаб. пош ло-; чах. 
ногпло-; .орд. ногполо-; монг. noytuia-.

НОЁН ист. нойон, князь, господин; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар. *о//н; шгол., уцаб., чах. но//*; орд. но/о«; монг. поуап .

НОЁРХОГ кичливый, властолюбивый, высокомерный; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., онн., шгол., уцаб., чах. Hojipxot; 0рд. Hojopxoi;
МОНГ. noyarqa

НОЁРХОХ 1. кичиться, вести себя высокомерно, относиться свысо
ка; 2 . господствовать; шгол., уцаб., ч ах  nojipxo-, орд. но/орхо-; монг. 
n o ya rq a • .

НОЙР сон; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., 
тум. tiopj шгол., уцаб., чах Моёр; монг. noyir.

_  НОЙРСОХ почтит, спать, почивать; хорч., горл., архорч., бар., онн., 
норсо-; джал., дурб. порто-; монг. noyirsa-.

НОМ 1. книга; 2. уст. рел. учение, канон; хорч., дурб., джал., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., ч а х , орд. ном; монг. 
п о т .

НОМОН крот; бов., джар., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., 
урат. номон сохор; джал., дурб. номон тохор; дарх.-мянг., шгол., ч ах  со- 
ХОр К ОМОН; орд. сохор нумун; МОНГ. п о т о п  (soqor п о т о п ) .

НОМХОН 1. смирный, спокойный, тихий, кроткий; 2. смирно, спокой
но, тихо; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., 
шгол., уцаб., чах. номхон; орд. комохон; монг. nomuqan.

НОМХРОХ усмиряться, укрощаться, делаться смирным, тихим; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм, номхоро-; монг. nomuqara-.

НООЛУУР 1. пух; 2. пуховый; дарх., джал., джар., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. ндлур; бов. логлур; орд. нулг)р, нолур; монг. пои/иг, 

noyulur.
НООС(ОН) 1. шерсть; 2. шерстяной; хорч., архорч., бар., онн., найм., 

харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ндо; джал., дурб. ноя; монг. noyosun.
НОРГОХ мочить, смачивать; размачивать; хорч., джал., дурб., горл., 

архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., ч а х , орд. норго-;
МОНГ. погуа

НОРОХ мокнуть, намокнуть; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., 
уцаб., ч а х , орд. нор-; монг. nor-.

175



НОХОЙ собака; дарх., оов., джар., архорч., бар., онн., найм., шгол., 
уцаб., чах. нохо; джас., джал., дурб., горл, нохб, нох; харч., тум. нохд;
МОНГ. noqai »

НОЦООХ побуд. от ноцох зажигать; хорч., джал., дурб., горл, ношо-; 
архорч., бар., харч., тум., чах., орд. ночб-; шгол., дарх.-мянг. ноцб-; монг. 
посиуа» .

НОЦОХ гореть; загораться, зажигаться; хорч., джал., дурб., горл. 
ношо-; архорч., бар., чах., орд. ночо-; шгол., дарх.-мянг. ноцо-; монг. поси-„ 

Н 9 Г 9 0  другой, иной; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. нег5;
МОНГ. nbgüge.

Н 9 Г 9 0 Д 0 Р  послезавтра; хорч., джал., дурб., горл., нугёдер?  архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум. нугёдер, нвгвдвр; шгол., уцаб., чах. н(нё- 
двр; монг. noguge ed'u'r.

H9J190(H) влияние; дарх. нвлег; бов., джар., хеш., шгол., уцаб. ноле; 
орд. нвлёго; монг. noluge

Н0МР9Х накрываться, покрываться; накидывать на себя; Хорч., 
джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. нвмрв-; монг. nombre- „ 

Н 9Х90С(0Н ) заплатка; архорч., уцаб., чах. мехе о; монг. nbkiigesün. 
Н 9Х 0Р товарищ, друг; джал., дурб. н р е р ; хорч., архорч., шгол., 

уцаб., чах. нвхвр; монг. покиг.
Н 9Х0РЛ0Х дружить; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. нвхвр-

Л9-, М О Н Г. ntikürle- .
Н0ХЦ0Л сопутствующее обстоятельство; фактор; условие; хорч., 

джал., дурб., горл, нвхш/'л; архорч., бар. нвхт л; монг. подйсв/.
НУГАЛАХ 1. сгибать, перегибать; складывать; 2. разъединять су

став; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб. мугла*; монг. лиуи/-„ 
НУГАС(АН) утка; Хорч.,'архорч., бар., харч., тум. нугас, jac  (< кит.); 

джал., дурб. нугат, jâm; шгол., уцаб. нугас; орд. нугусу; монг. nuyusun.

НУДАРГА (НУДРАГА) 1. кулак; 2. обшлаг; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., тум., шгол., уцаб., чах. нудраг; орд. ну- 
дурга; М О НГ. nidurya.

НУЛИМС(АН) слеза; дарх., горл., джар., архорч., бар. нвлбво; джас., 
бар., онн., найм., харч., тум., уцаб. нвлмво; джал., дурб. мвлбвт; бов. /ел- 
foc; Ш ГОЛ., Чах. нуНчаС; орд. ну.ЧМусу; М ОНГ. nilbusuny  nilmusun

НУМ лук; хорч., джал., ДУрб., горл., архорч., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах. нум; бар., онн., найм, ном; орд. муму; монг. питип,

НУМДАХ бить шерсть при помощи специального лука; чах. нумда-; 
орд. нумуда*; монг. numuda-*

НУРААХ побуд. от нурах обваливать, обрушивать; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. к ура-; монг. nuraya-,

НУРАМ (НУРМА) горячий пепел, зола; хорч., архорч., бар., онн., 
уцаб., чах. нурам, М ОНГ. nurma,  nuram„

НУРАХ обваливаться, обрушиваться; хорч., джал., дурб., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. нура-; монг. лога*-

НУРУУ спина, спинной хребет; позвоночник, позвоночный столб; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах., орд. м ypÿ; монг. пиш у un.
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НУС(АН) сопли; Хорч.,'Джал.,^Дурб., горл., архорч., бар., онн., найм.,- 
шгол., уцаб., чах. нуб; орд. кусущ  монг. п!зип.

НУТАГ 1. родное м есто; родные кочевья; родина; 2. территория;
3 . местность; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., хеш., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах. нутаг; орд. нуту г; монг. лиГиу. ,

НУТАГЛАХ обитать, жить в какой-либо местности; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. нутаглср; монг. пи- 
м у /а -. .

НУТАГШИХ 1. осваиваться; привыкать к новому местожительству;
2 . акклиматизироваться; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. нутагш/-;
МОНГ. л и Г и у « / - .

НУУР озеро; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. кур; монг. пауиг.

НУУХ 1. прятать; 2. скрывать, утаивать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ну-; монг. 
л/уи-.

НУУЦ 1. тайна, секрет; 2. тайный, секретный; дарх., джас., горл, 
куш; джал., дурб., бов., джар. нубшГ,архорч., урат. н у в ч ц  бар., онн., найм., 
тум., чах. куч; харч, н'пуч; шгол., дарх.-мянг. нуц; орд. куч/,- монг. т уиса.

НУХАХ 1. мять, разминать; 2. растирать, размешивать; 2. тереть, 
протирать; хорч., архорч., шгол., уцаб., чах. ну ха-; орд. к уху-; монг. п и д и -.

НУХМАЛ тёртый; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. нухмал;
МОНГ. пидита!.

НУГЭЛ грех, прегрешение; шгол., уцаб. нугел; орд. нул; монг. Шдй/.
НУД(ЭН) глаз, глаза; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 

найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. нуд; орд. к уду; монг. л/Айп.
Н уДУуР пест, колотушка; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., 

уцаб., чах., орд. кудур; монг. пийидиг.
ЙуДЭХ толочь; измельчать; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 

к уде-; орд. нуду-; монг. пй<)и-.
НУУДЭЛ кочевка, передвижение с м еста на место; хорч., джал., дурб., 

горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., орд. нудел; 
монг. пвдйЬеI.

НууЛГЭХ побуд. от ну ух заставлять кочевать; переселять; хорч., 
архорч., бар., шгол., уцаб., ча*., орд. нулге-; монг. п е д й / д е .

Н ууР  1 . лицо, лик; 2 . лицевая сторона; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., орд. нур; монг. л/'уог.

НУУРС(ЭН) уголь; хорч., архорч., бар., онн., хеш., шгол., уцаб., чах. 
нур с; джал., дурб. нурт; бов., найм., харч., тум. мГ (<  кит.); орд. 
нуресу; М О Н Г. педигезип,

Н ууХ  кочевать, перекочевывать; передвигаться, переселяться; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах., орд. ну-; М ОНГ. педи- .

НуХ(ЭН) 1. отверстие, дыра; 2. яма; скважина; 3. нора, логово; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., 
Чах. К ух;  М О НГ. пикеп,

НУХЛЭХ делать отверстие в чем-л.; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
харч., тум., шгол., уцабм чах. нухле-; монг. пике/е-.
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НуиГЭН голый, нагой, обнаженный, раздетый; хорч. ну ш ген.; архорч., 
бар., харч., тум., чах. нучген; шгол., дарх.-Мянг. нуцген; монг. ЛШд'йп.

НуЦЭГЛЭХ снимать всю одежду, раздевать догола; оголять, обна
жать; хорч., нуш егле-; архорч., бар. нучегле-; шгол., дарх.-мянг. н у ц егл е -; .
МОНГ. т сиди/е- „

НЭВТ сквозь, насквозь, напролет; дарх., джас., дурб. левт; шгол., 
уцаб., чах. невт; орд. невте; монг. пеЫе,

НЭГ(ЭН) один; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. нег; орд. неге; монг. т’деп.

НЭГДуГЭЭР первый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. негд угёр ; монг. тде(НГдег.

НЭМНЭЭ попона, покрывало; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах. немнё; монг. петпеде.

НЭМУУЛЭХ побуд. от нэмэх; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., 
орд. Нвмул-; М О Н Г. петеди/• .

НЭМЭГДЭХ страд, от нэмэх быть дополненным, добавленным; хорч., 
джал., дурб., архорч., бар., онн., шгол., уцаб., чах., орд. н е м е г д е монг. 
петедЬе- .

НЭМЭЛТ добавка, дополнение, прибавление; архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. немелт; монг. петеНе.

НЭМЭР 1. прибавка, добавка, придача; 2. помощь, содействие; вклад, 
лепта; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. немер; монг. 
петег/о

НЭМЭХ 1. добавлять, дополнять, прибавлять; 2. прибывать (о воде); 
увеличиваться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., 
уцаб., чах., орд. неме-; монг. пете- .

НЭР 1. имя, название, наименование; 2. имя, честь, репутация; авто
ритет; известность; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. нер; орд. нере; монг. пеге.

НЭРЛЭГДЭХ страд, от нэрлэх называться, именоваться; хорч., архорч., 
шгол., уцаб., чах. нерлегде■; монг. пеге!ед<1е~

НЭРЛЭХ называть, именовать, давать имя, название; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. нерле-; монг. 
л е г е /е - .

НЭРЭХ 1. перегонять, курить; 2. набивать трубку табаком; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., орд. нере-; монг. пеге-.

НЭХИЙ овчина; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. нетТ- монг. пеке/’.

НЭХУУЛ погоня; архорч., шгол., уцаб., чах. нехфл; монг. педеки/.
НЭХЭХ 1. требовать, затребовать; домогаться, взыскивать; 2. пре

следовать, гнаться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах. нехе-; монг. пеке - „

НЭЭГДЭХ страд, от нээх быть открываемым, открываться, отворять
ся; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. негде-; монг. педедЬе• „

НЭЭХ открывать, отворять, раскрывать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. не-; монг. 
педе- .
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НЯЛХ новорожденный, недавно родившийся; хорч., джал. Н£л%, n ip t ;  
дурб., горл., тум. трГ; харч, игл х  аца; онн., найм, 6i6ii.', шгол. и/лж; 
уцаб. балч/р,  монг. nilqa.

НЯРАВ казначей; хорч., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. ньрав; 
орд. Шрва; монг. nirba таб.).

НЯСЛАХ 1. щелкать пальцами; 2. придавить ногтями; хорч., орд. 
т'сал-; дурб. штал-; архорч. , 1 бар., Онн.,1найм. , 1 хеш. , 1 харч. , 1 Тум. Ш сал-; 
монг. 'nisei- ,

О

ОВОГ 1. ист. род; 2. фамилия; дарх., джас., горл, овог, обог; дурб., 
джал., бов., джар., архорч., бар., харч., тум., орд. омог; шгол., уцаб., чах. 
овог; монг. o b o о то р

ОВОО куча, груда (камней); насыпь; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., харч., тум. обо; шгол., уцаб., чах., орд. ово ; монг. oboya.

ОВООЛОХ нагромождать, сваливать грудой; складывать, ссыпать в 
кучу; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум. оволо-, о боло -;. 
ШГОЛ., уцаб., чах., орд. ОвОЛО-; М О Н Г. оЬоуа/а-.

ОВООЛУУЛАХ побуд. от овоол( х; хорч., архорч., бар. овдлулг; обо- 
л у л шгол., уцаб., чах., орд. о«5л р-; монг. oboya layu l- .

ОВОР 1. облик, черты лица; 2. вид, наружность; архорч., бар. обор; , 
уцаб., чах., орд. овор; монг. obur.

ОГНИУД наименование одного из монгольских племен Внутренней 
Монголии; архорч., бар., найм., шгол., чах., орд. оцнуд; монг. ongniyud.

ОГОТОР короткий; кургузый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
отор; шгол., уцаб., чах. огтор; орд. оготор; монг. oyutur.

ОГТЛОХ резать, рубить; надрезать; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар. о х т о л уцаб., чах., орд. отгол-; монг. о р и ! - .  .

ОГТОРГУЙ небосвод, небо; дарх., джал., бов., джар., архорч., бар., 
найм., тум., уцаб., чах. огторгу; джас., хеш., шгол. от оргу;  монг. oyta-
r%ui.

ОД(ОН) звезда; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч,, тум., шгол., уцаб., чах. од(он); орд. уду; монг. 'оdun.

ОДОО сейчас, теперь, в настоящее время; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., харч., тум. одо, мунё; шгол., уцаб., чах., орд. о до; монг. 
eduge.

ОДООХОН уменъш. от одоо сейчас, сию минуту; только что; хорч., 
архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. одохон; монг. edugeken,

ОЁДОЛ 1. шитье; 2. шов; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., 
орд. о/'одол; монг. oyudal.

ОЁХ шить, прошивать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ojo-; монг. оуи

ОЙ I годовщина, юбилей; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм, о; монг. о/.

ОЙ II лес; бор; роща; хорч., архорч., бар., онн., найм, о'; монг. о/.
ОЙМС(ОН) чулки, носки; хорч., горл., архорч., бар., хеш., харч., тум. 

оме; джал., дурб. омт; онн., найм, оме, вас {< кит.); монг. oyimosun „
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ОЙР 1. близкий, ближний; 2. близко, вблизи; хорч., джал., дурб., горл, 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. 'ор; шгол., уцаб., чах. о ер; 
монг. oyira.

ОЙР ДОХ оказаться ближе чем надо; хорч., архорч., бар. о р д о монг. 
oyirada-.

ОЙРТОХ близиться, приближаться; подступать; хорч., джал., дурб., 
горл, архорч., бар. Ь'рто-; шгол., уцаб., чах. оерто-, монг. oyirata••

ОЙРТУУЛАХ побуд. от ойртох; хорч., архорч., бар. орту л-; монг. 
oyiratayul

ОЛБОГ тюфяк, подстилка для сиденья; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., орд., чах. олбог, облог, монг. olbuy.

ОЛБОР 1. находка; 2. польза, выгода; хорч., архорч., бар. олбор; 
монг. Olburi.

ОЛДОХ страд, от олох находиться, обнаруживаться; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. олдо-; монг. 
о Ida-.

ОЛОМ подпруга; хорч., джал., дурб., горл, олом, олоц; архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. олом; орд. олоц; монг. olong.

ОЛОН 1. много; 2. масса (людей), коллектив, народ; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., харч., тум., орд. олом; шгол., уцаб., чах. олоц; монг. 
о/ ап.

ОЛОНДОЙ (ОНОНДОЙ) куртка с рукавами и застежкой посередине; 
архорч., бар., чах. олондд; монг. olundait onondai.

ОЛОНЦОГ подушка на седле; архорч., бар., чах. олончог; монг. о/оп-
соу.

ОЛОХ 1. находить, обнаруживать; 2-. доставать, добывать; приобре
тать; 3. завоевывать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ол-:; монг. о /- .

ОЛС(ОН) 1. конопля; 2. веревка из конопли; 3. пакля; хорч., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. о л с; джал., дурб. олт, монг. oiusun„

ОМОГ гордость, надменность; высокомерие; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. 
омог; монг. отоу.

ОМОГЛОХ гордиться, кичиться; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. омогло-; монг. om oyia-.

ОМОРХОГ гордый, кичливый, надменный, высокомерный; архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. оморхог; монг. omorqap .

ОМРУУ ключица; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. омру; монг. оти-
гии.

ОН год (календарный); хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. ом;
МОНГ. 0/7.

ОНГОЙХ отворяться, раскрываться, вскрываться; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. оцго-; монг. ong^ayi-.

ОНГОН 1. чистый, священный; 2. первоначальный, нетронутый; ар
хорч., бар., уцаб., чах., орд. оцгон; монг. опдуоп.

ОНГОРХОЙ отверстие, дыра, щель; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар.; уцаб., чах., орд. оцгорхо; монг. ongyorqai« ,
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ОНГОЦ 1. водопойная колода; 2. корыто, кормушка; 3. лодка; хорч., 
джал., дурб. , ,  горл, оцгош; архорч., бар., харч., тум., чах. о цю ч;  шгол. 
оцгоц; монг. опдуиса.

ОНДОО другой, иной; особый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., орд. ондбн; шгол., уцаб., чах. о н  до; монг. onduu. ,

ОНОО 1. разрез подола; 2. прорезь; хорч. оно, о/о; архорч., бар., чах.
ОНО; МОНГ. опиуап„

ОНЦ 1. особый, особенный; отличный; 2. чрезвычайный, исключи 
тельный; хорч., джал., дурб., горл, онш, архорч., бар., онн., найм., харч., 
тум., чах. онч; орд. ончо; монг. опса.

ОНЦРОЙ 1. особенный, специфический; 2. обособленный, отдельный;
3 . исключительный, чрезвычайный; хорч., джал., дурб., горл, оншго, он- 
шхо; архорч., бар., онн., найм., хеш., чах, ончгд; харч., тум. ончгд; шгол. 
онцъо; МОНГ. onca^ai.

ОНЦЛОХ 1. делать особым, важным; 2. подчеркивать, ставить в осо
бое положение; хорч., джал., дурб. оншлсн; архорч., бар., онн., найм., харч., 
тум., чах. ончло-; монг. опса/а-.

ОНЬС(ОН) задвижка, затвор; хорч., архорч., бар. ОНО; джал., дурб. Ь'нт; 
шгол., чах. он'с; орд. он/о; монг. onisun.

ОНЬСГО загадка; хорч., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., 
онсог; джал., дурб. днтог; шгол. онсог; орд. он/схо; монг. on isu%а.

ОНЬСЛОХ заложить, запереть на задвижку, на засов, замкнуть; 
хорч., архорч., бар. онсло-; джал., дурб. Sum o-; шгол., чах. он ело-; орд. 
ои/сло^; монг. onisula

0 0  1 . порошок; 2 . пудра; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., шгол., уцаб., чах. о; монг. owa) ои кит.)

ООСОР шнур, веревка, шпагат; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. дсор; джал., дурб. ш о р ;  монг. oyusur.

ООСОРЛОХ привязывать шнурком, веревкой, шпагатом; хорч., ар
хорч., бар., онн., найм,, харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. о сор ло-; джал., 
дурб. дторло-; монг. o/usurla -.

0 0 4  глоток (жидкости); хорч., джал., дурб., горл, ош; архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. дч; орд. оч/;- монг. o^ucL

ОР(ОН) кровать; хорч., архорч., шгол. ор; монг. от,
ОРД(ОН) дворец; хорч., джал., дурб., горл., бар. орд; орд. урду; монг. 

ordu.
ОРДОСордосы—одно из монгольских племен Автономного района 

Внутренняя Монголия; горл., бов., архорч., бар., онн., найм., хеш., шгол., 
уцаб., ч ах  ордос; джал., дурб. ордот; орд. урдус; монг. ordus. .

ОРОЙ I 1. вечер;_2. вечером; хорч., джал., дурб., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум. оро; шгол., уцаб., ч а х  оро, ороё; монг. oroL

ОРОИ II 1. вершина, верхушка, макушка; 2. темя; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., хеш. оро; харч., тум. орд'; монг. oroi.

_  ОРОЙТОХ запаздывать, опаздывать; хорч., архорч., бар., онн., найм, 
орото-; харч., тум. дрбто-; монг. ого v ita -,

ОРОЛЦОХ сов м. от орох I. участвовать; 2. включаться; 3. вмеши
ваться, соваться; хорч., джал., дурб., горл, оролшо-; архорч., бар., чах. 
оролчо-; шгол. оролцо-; орд. оролч/.у  монг. arnica-.
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ОРОМ след, отпечаток; хорч., архорч., шгол., уцаб., чах., орд. ором; 
монг. огит.

ОРОН I жилище, кров; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., шгол., уцаб., чах., орд. орон, ор; монг. огол.

ОРОН II страна, государство; край, местность; хорч., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум., уцаб., чах. орон; монг. огип„

ОРООЛДОХ взаимн. от ороох сплетаться, запутываться; хорч., джал., 
горл., архорч., бар., харч., шгол., уцаб., чах., орд. о р д л д о монг. ог/уа/-
<!и- „

ОРООЛТ обертка, обмотка; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. ордлт; монг. оп'уаНа.

ОРООХ обвертывать, завертывать, окутывать; наматывать; обви
вать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., 
тум., шгол., уцаб., чах., орд. орд-; монг. оп'уа

ОРОХ 1. входить, въезжать; заходить, заезжать; 2. направляться, 
идти, ехать куда-либо; 3. вступать, поступать; 4. проникать, попадать; за
бираться; 5. приходить на память, вспоминаться; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. оро-■ 
монг. ОГи-о

ОРУУЛАХ побуд. от орох вводить, вносить; ввозить; впускать, про
пускать; 2 . принимать, включать; 3. оказывать влияние; хорч., архорч., 
бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. о р у л монг. огиуи/-.

ОРХИМЖ широкая полоска красной материи, обворачиваемая через 
левое плечо (у дам); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум. орх/мдж, шгол., дарх.-мянг., чах., урат. орх/'мдж; монг. огкт -
п .

ОРХИХ 1. оставлять, покидать; 2. бросать, отбрасывать, откиды
вать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. о р « -,-  
монг. о г * /- . .

ОРЧИМ (ОРЧИН) 1. окрестность; 2. окружение, среда; хорч., джал., 
дурб., горл. орш/’М; архорч., бар., орд. орч/'м; монг. огЫп.

ОРЧЛОН(Г) вселенная, Мир; хорч., джал., дурб., горл, оршлоц; архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. орчлоц; монг. огЪЧапд.

ОРЧУУЛАХ переводить; хорч., джал., дурб., горл, оршул-; архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. орчуя-; монг. ог- 
с / у и !- .

ОРШИХ находиться, существовать, располагаться; хорч., архорч., 
бар., орш/»/ монг. ого«/'-.

ОТГОН 1. самый младший; 2. последний; хорч., архорч., бар. отхон;
МОНГ. оГ</ол.

ОТОР выпас скота на отгонных пастбищах; архорч., шгол., уцаб., 
чах опор; монг. о ш .

ОТОР ЛОХ выгонять скот на отгонные пастбища; бар., онн., хеш., 
шгол., уцаб., чах., орд. оторло-; монг. оШ !а

ОХИН 1. дочь; 2. "девочка; хорч. 6x1 н, /же«; архорч., бар. /же«; шгол., 
уцаб., чах. ОЖ/Му МОНГ. окт.

ОЧ(ИН) искра; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. оч; монг. ос/л.
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ОЧИХ идти, ехать, пойти, поехать куда-либо, отправляться, уходить, 
уезжать; хорч., джал., дурб., горл, ош/'-у архорч., бар., они., найм., хеш., 
харч., ш го л., уцаб., чах. оч/.у тум. /ч/-у монг. ос /-.

ОЮУН ум, разум, соображение; мудрость; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. о/ум; 
монг. оуип.

ОЮУТАН студент; архорч., бар. о]утан; монг. оуигап.

Ө

ӨВГӨН 1. старик, старец; 2. старый, престарелый; дарх., джас., 
джал., дурб., архорч., бар., онн. өвъөн, өбгөн; хеш., харч., тум., өвгөн; 
бов., джар. ввгөн, лд  (<  кит.); шгол., уцаб., чах. өвъвщ  монг. еЬй'деп.

ӨВДӨГ колено; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм. 
өвдөг, »бдт ; хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. »вд<и, монг. еЫйс/ид.

ӨВДӨГЛӨХ 1. надавливать, нажимать коленями; 2. становиться ко
ленями на что-Л.; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. өвдөглө-, өбдөглө-; 
шгол. , 1 уцаб.,Iчах. 'өвдөглө-; монг. 'еЬийид/е-.

ӨВДӨХ 1. болеть, хворать; 2. чувствовать боль; хорч., джал., дурб., 
горл., бар., онн., найм, өвдө-, ебдө-; хеш., харч., тум., уцаб., чах. в еде-; 
архорч., шгол., урат. өвсө-; орд. м ^ - ;  монг. еЬес/-.

ӨВӨГ предок; өвөг эцэг  дед;бов. »бег ешеъ; архорч. өбөг ив; дарх., 
джал., дурб., горл., онн.,' найм., харч., тум. /ё / ё  (<  кит.), бар. /ё /ё ; Ев; 
шгол., уцаб. өв&г ецег, өвөг ав; чах. м и  ечел; монг. еЬИде.

ӨВӨЛ 1. зима; 2. зимой; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм, өвөл, »бел; хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. өвөл; 
монг. еЬи1. .

ӨВӨЛЖИХ зимовать, проводить зиму; хорч., джал., дурб., горл, ар
хорч., бар., онн., найм. в«0лдж/-у өб»лдж/-у харч., тум., шгол., уцаб., 
чах. өвөлдж/'-: монг. еЬи/ / /- .

ӨВӨЛЖӨӨ(Н) зимовка, зимовье; зимняя стоянка, зимнее кочевье; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм, өвөлджөн^б&лджөи, 
шгол., уцаб., чах. өвөлджөн;М ОНГ. еЬи/рдеп.

ӨВӨЛЖӨӨЛӨХ располагаться на зимовке, перекочевать в зимник, 
жить в зимнике; хорч., джал., дурб., архорч., бар. өвмдж өлө-; »бөлджөлө-■; 
шгол., уцаб., чах. өвелдж&лә-, монг. еЬи/руе/е-»

ӨВӨР 1. южный склон, южная сторона; 2. южный; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. өвөр, »бөр; шгол., уцаб., чах. өвөр; монг. еЬиг.

ӨВС(ӨН) 1. трава; сено; 2. травяной; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
увс, джал., дурб. увт; хеш., тум., шгол., уцаб., чах. вес; монг. еЬеэип.

ӨВСЛӨХ давать сено животному; шгол., уцаб., чах. өвслө-; монг. 
еЬеви/е-.

ӨВСӨРХӨГ 1. обильный травой; 2. травянистый; хорч., архорч., ок ., 
найм., увсерхег; шгол., уцаб., чах. өвсөрхөг; монг. еЬевигкед.

ӨВТГӨХ побуд. от евдвх причинять боль; шгол., Уцаб., чах. м иге-;
МОНГ. еЬебке- .

ӨВЧИН болезнь, заболевание; хорч., джал., дурб., горл, вбш/'н; ар
хорч., бар. өбшн; шгол., уцаб., чах. ввчт ; монг. еЬес!с1'п) еЬес/п„
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0ВЧЙХ снимать, сдирать (шкуру); свежевать (тушу); хорч., джал., 
дурб., горл. вбиЧ~; архорч., бар., онн., найм. # б т .;  хеш., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах., орд. в«ч/-у монг. о б е /..

6 ВЧуу(Н) ант . грудная кость; хорч., джал., дурб., горл, ввшуп; ебшун; 
архорч., бар., онн., найм, вбчун; хеш., шгол., уцаб., ч а х  ввчун ;м онг. кь-
с/'дип. •

вВЧууЛЭХ побуд. от евчих; хорч., джал., дурб., горл, ебшул-, архорч., 
бар. вбчул-; шгол., уцаб., чах. евчул-; монг. бЬ с/диЬ ,

0ГЛ 00(Н ) утро, утром; дар х , джар., архорч. уълёгур, в гл ё ;  джал., 
дурб., горл., бов. еря- бар., онн., хеш., шгол., уцаб., чах. вълвгур; харч., 
тум., найм, углёгур ; монг. огГиде.

0Г 0Х  давать, отдавать; подавать; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. »г»-; »%■;. 
монг. од-.

0Г Р 0Х  ветшать, подгнивать; шгол., уцаб., чах. вгрв-; монг. од/ге
0Д(0Н) перья, перо; хорЧ., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. вд; монг. 

о </ил. ъ<т.
9 Д 0 Р  день; днем; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., 

тум. удер, ядер; шгол., уцаб., чах. »дер; орд. у  дур, монг. есГиг.
0Л питательность; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. ел; монг.

о/.
0Л Б 0Р 0Х  изголодаться, изнурятьоя от голода; хорч., джал., дурб., 

горл., архорч., бар. влбвр»-I; монг. ЫЬеге-.
0ЛГИИ колыбель, люлька; хорч., джал., дурб., горл. улъТ; архорч., 

бар., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. елг!)  монг. о/идей
0ЛГИЙД0Х пеленать, завертывать в пеленки; архорч., бар., шгол., 

уцаб., чах. в л и д в монг. Ы идеу/Ье-.
0Л Г 0Г Д 9Х  страд, от влгех 1. висеть, быть привешенным; 2. цеп

ляться, зацеплятьоя; хорч., архорч., бар., найм., харч., шгол., уцаб., чах. 
влгвгдв^; монг. е/дидЬе• .

©ЛГ0Х вешать, подвешивать, привешивать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. елъв-; монг. е/ди-.

0 ЛГУУР вешалка; архорч., бар., шгол., уцаб., ч а х  влгур;  орд. ]/л- 
гур; монг. е/д'идиг.

0ЛЗИЙ мир и счастье; благоденствие; благо; архорч., бар., шгол., 
уцаб. влджТ; монг. о //е /.

0Л 0Н  осока; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., шгол., 
уцаб., чах. елец; монг. о/ипд.

0ЛСГ0Л9Н 1. голод; 2. голодный; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., 
ч а х  влегвлец , монг. о/изки/епд .

0ЛСГ0Х побуд. от елсех морить (голодом); архорч., бар., онн., 
найм., уцаб., чах. влсг& ; монг. о /ивке-.

0ЛС0Х голодать, быть голодным; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., ч а х  влее-; джал., дурб. влтв-; монг. о/оя-.

0МД штаны, брюки; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., хеш., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. вмвд; монг. отйс/ип.

0МН9 1. юг; на юге; 2. южный; хорч., джал., дурб., горл, емне, вмвн; 
архорч., бар., хеш., харч., тум., шгол., уцаб. вмен; чах. в мне; монг. етипе.
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9МСГ9Л одеяние, наряд; архорч., бар., уцаб., чах. вм сгвл; монг.
6МСГ0Х побуд. от емовх надевать; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., 

чах. вмсго^; М О Н Г. emiiske
0МС0Х 1. надевать что-й.; 2. одеватьоя; хорч., горл., архорч., бар., 

она, найм., хеш., хорч., тум., шгол., уцаб., чах. омс&; джал., дурб. ем-
щв-; М ОНГ. em us-.

0МХИЙ вонючий, тухлый, зловонный; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн. умхТ; шгол., уцаб., чах. вмхт] орд. yMyxTj монг. um ekei.

0МХИЙР0Х Тухнуть, становиться тухлым, вонючим; гнить, портить
ся; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм. умхТреи; шгол., 
уцаб., чах. вМХТрв-; монг. üm ekeyire-.

0МЧ собственность; личное имущество; хорч., джал., горл, вмш; ар
хорч., бар., шгол., уцаб. емч; монг. ô'mcV,

©НГ0 1. цвет, окраска; 2. лицевая сторона; наружность, внешний 
вид; хорч., дж ал , дурб., горл., архорч., бар., харч., тум. eÿ; ш гол, уцаб., 
чах. внгв; монг. öngge.

0Н Г 0Р 0Х  1. проходить мимо, миновать; 2. умереть, скончаться; 
хорч., джал., дурб., гор л , архорч., бар., шгол., уцаб., чах. вцъ&ре-; монг. 
önggere- .

0НДИЙЛГ0Х побуд. от ендийх приподнимать; хорч., джал., дурб., 
архорч., бар., ш гол, уцаб., чах. вндГлге^; монг. öndeyilge• .

0НДИИХ приподниматься; хорч., джал., дурб., горл , архорч., бар., 
онн., найм., шгол., уцаб., чах. ендТ-; монг. ondeyi-.

0Н Д 0Г яйцо; хорч., джел., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. ендег; монг. onde gen.

9Н Д 0ГЛ 0Х  нестись, класть яйца; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
онн., найм., шгол., уцаб., чах. ендеглеJ; монг. bndegele-.

0Н Д 0Р 1. высокий; 2. высота; возвышенность; 3. высоко; хорч., 
джал., дурб., горл, ундер; архорч., бар., онн., найм., харч., тум. ундер, 
ондер; ш гол, уцаб., чах. вндвр; орд. ундур; монг. öndür.

0Н Д 0РЛ 0Х  делать более высоким, поднимать, повышать; хорч., 
дж ал, дурб., архорч., бар. ундерле-; вндврле-; шгол., уцаб., чах, ейдер-
Л9-; М О Н Г. öndiirle-,

0НЖИХ проводить сутки, день где-Л.; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., шгол., уцаб., чах. ейдж/.у монг. ön /i-.

0 Н 0 0 Д 0 Р  сегодня; дарх., джас., бов. ен едер; джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. внедер; 
джар. же« »дер; орд. ундур; монг. е л е  ediir.

0Н 0Р  многосемейный, многодетный; хорч., архорч., бар., онн., шгол, 
уцаб., чах. енер; монг. Ъпйг.

0Н0РЖИХ становиться многосемейным, многодетным; хорч., ар
хорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. внердж/.,- монг. оп й гр -.

9НЦ 0Г угол; хорч. еншег; архорч., бар., онн., найм., харч, енчег;
МОНГ. on сад.

0НЧИН сирота; хорч., дж ал, дурб., горл, енш/'н; архорч., бар., ш гол, 
уцаб., чах. енч/н; монг. one с in.
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ӨНЧРӨХ 1. осиротеть; 2. верен. чувствовать одиночество; хорч., 
джцл., дурб., горл, өншрө-; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. өнчрө-; монг. 
опес/’ге- .

ӨӨ 1. неровность, шероховатость; 2. недостаток, дефект; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 9; монг. оде.

ӨӨД 1. послелог вверх, выше; на; в; 2. наречие вверх, кверху; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. §д; монг. ЪдеЬе.

ӨӨДӨН род бархата; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах. өдөн; монг. 'одедепд.

ӨӨЛӨХ подравнивать, ровно обрезать, подрезать; архорч., бар., 
шгол., чах. Эле-; монг. оде/е•.

ӨӨР 1 . другой, иной; 2. кроме, помимо; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. өр; монг. Ьдеге.

ӨӨРӨӨ сам, лично; хорч., джал., дурб., горл., архорч., шгол., уцаб., 
чах. врём; бар. всём; харч., тум., орд. врвн, всвм; монг. ЪЬег/уеп.

ӨӨРЧЛӨХ делать по-иному; изменять, переменять; хорч., джал., 
дурб., горл, ёршле*; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. ёрчлв-; монг. оде- 
геЛПе

ӨРГӨЖИХ расширяться, увеличиваться; распространяться; хорч., 
архорч., бар., онн., харч., тум., шгол., уцаб., чах. өръөдж/*/ монг. дг- 
де]Ы.

ӨРГӨН 1. широкий; 2. ширинц; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., орд. өргвн; шгол., уцаб., чах. өргвң ,;монг.
Огдеп.

ӨРГӨӨ уст. палата; ставка; юрта высокопоставленного лица; хорч., 
архорч., бар., уцаб., чах., орд. ергв; монг. огдеде.

ӨРГӨХ 1. поднимать; 2. возносить, возвышать, возводить; 3. при
носить в дар, преподносить; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. өргө-; монг. егд и -.

ӨРДӨХ разводить большой огонь, усиленно подбрасывать топливо в 
печку; хорч., архорч., бар., уцаб., чах. өрд&; монг. Ьг<1е

ӨРӨМ I пенка; хорч., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах. урем; монг. о гите.

ӨРӨМ II бурав, сверло; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. өрөм; монг. ъгит.

ӨРӨМДӨХ сверлить, буравить; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
онн., найм., уцаб., чах. ө р ө м д о монг. огитЬе-.

ӨРӨМТӨХ покрыватьоя пенкой, пленкой; хорч., архорч., шгол., уцаб., 
чах. уремте■>; монг. оготеге-.

ӨРӨӨЛ половина; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. өрөл; монг. 
о г оде /,

ӨРӨӨСӨН один из пары; хорч., архорч., бар. өрөсөн; джңл., дурб. 
өрөтөн; шгол., уцаб., чах. өрөсөц; монг. огедезйп„

ӨРӨХ расставлять, раскладывать что-Л. в определенном порядке; 
хорч., дурб., архорч., бар., онн., найм. ер&; монг. огЦ..

ӨРХ дом, двор, семейство, очаг; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол.-, уцаб., чах. врХ; монг. егике.
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©РШ00Л милость, пощада, снисхождение; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб- , чах. ерше л; монг. Ьгиа1уе1.

0РШ 99Х помиловать, пощадить; извинять, прощать; хорч*, джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах. ерше-; монг. огИа/уе-.

9С  1. месть, мщение; 2. злоба, ненависть; хорч., архорч., бар. во; 
монг. 05 . .

9СГИЙ пятка; хорч., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. 
всгТ; архорч., бар., дурб., горл, бврвв, есгТ; монг. о$иде1.

9СГИИЛД9Х ходить, стоять на пятках; архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. всгТлде■> монг. оэидеуН йи-.

9С Г 9Х  побуд. от есех  1. выращивать, растить; 2. размножать, раз
водить; увеличивать; хорч., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. 
всгв-; монг. ое/те«.

0С 0Х  1. расти, подрастать; 2. размножаться, увеличиваться; хорч., 
архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. вс-; монг.

0Т(0Н ) черви, червь; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. ей; монг. о/ил.

9Т Г 9Н  густой, крепкий; архорч., уцаб., ч а х .ет ген ;б а р . ахшун; 
харч, агшун; шгол. всъвц; монг. оЬкеп. .

0 Т Г 9 Р 9 Х  густеть, сгущаться; хорч., джал., дурб., горл., архорч. 
т гвр в-;  шгол. всгврв*; монг. ойкеге

9Т Л 9Х  стареть, стариться; хорч., архорч., бар. втел-; шгол., уцаб., 
чах. етлв-; монг. Ь/Ь'/-. .

9 Т 9 Г  коровий, овечий навоз, назём; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
шгол., уцаб., чах. втег; монг. о г ид.

9Т 9Х  зачервиветь, заводиться (о червях); хорч., джал., дурб., ар
хорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. етв-, монг. Ь го -..

9Ц 9Г Д 9Р  вчера; дарх., джас., дурб., джал., горл, ушгёдер; архорч., 
бар. вчгвдвр; онн,, найм., хеш., шгол., уцаб., чах. вч и д вр ;  харч., тум. 
вч/'гдвр, учгёаер; .орд. чугдур, монг. осйдеЬиг.

9Ш90(Н) месть; злоба, вражда, ненависть; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., харч., тум., онн., найм., хеш. ушвн, шгол., уцаб., чах., орд. 
ешву;: монг. ов/уе.

611Ю0Л9Х мстить; враждовать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум. умелей; шгол., уцаб., чах. в ш в л в монг. 
оз1ув1е- .

6Ш 90РХ0Х мстить; делать пакости; хорч.,- джал., дурб., архорч., 
бар. ушёрх&; шгол., уцаб., чах. вшёрхв-; монг. оа/'уегке-.

П

ПААЛАН(Г) 1. эмаль; 2. глазурь; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 
палац; монг. ра/апд  кит.).

ПАГДГАР приземистый; хорч., д*ал., дурб., горл., шгол., уцаб., 
чах. пагдгар; монг. р а ^ а ^ а г .

ПАНС фанза — шелковая ткань; хорч., архорч., бар., харч., тум., 
панд; орд. пан с а; монг. рапдэа  (<  кит.). ,
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ПИУ билет; хорч., джал., дурб., горл, то; архорч., бар., онн., найм. 
т у ;  монг. p iyu  (*с кит.).

ПУУЖИН ракета; хорч., джал., дурб., горл., архорч., онн., найм., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. nÿÔMitj; монг. puujing  (с к и т .) .

П у у с  лавка; магазин; хорч., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., 
тум., шгол., уцаб., чах. пуб; орд. nÿcè;  монг. puufa (с к и т .) .

ПЯЛ тарелка; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. ш ла ;  орд. Ш- 
ла; монг. p i la .

С

СААГДАХ страд, от саах и сокращаться, уменьшаться, укорачи
ваться; хорч., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. сагйа^; 
М ОНГ. s a y a y d a - ,

СААД 1. препятствие, затруднение; 2. помеха, заминку: хорч., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах. сот; джал., дурб. там; орд. сад; монг. sayad,  

СААДАГ колчан (для стрел);, хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., 
орд. садаь; джал., дурб. тйдаг; монг. s ay a day ,

СААЛГАХ побуд. от саалгах I, И; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. салгаil; монг. s a y a ty a - t ,

■С А АЛЬ 1. удойность; 2. дойный скот; хорч., архорч., бар. сЕл; джал., 
дурб. тгл; онн., найм., шгол. с ал; орд. c'cuiij монг. s ay ali,  ,

СААЛЬЧИН доярка; хорч. с!лш  'м; джал., дурб. mïnutiu; шгол., чах. 
салч/н; М ОНГ. sa y a l ic in .

СААР АЛ серый, пепельный (о масти); хорч., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., тум., шгол., уцаб., чах., орд. сарал; джал., дурб. тар ал; монг. saya-  
raL ,

СААР АХ 1. ослабевать; 2. ухудшаться; 3. уменьшаться; архорч., бар., 
уцаб., чах., орд. сараï ;  монг. sayara

СААРМАГ 1. неопределенный; 2. нейтральный; хорч., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах., орд. сармаг; джал., дурб. тар маг; монг. sayarmay.  .

-СААТАХ 1. задерживаться, замешкаться; 2. развлекаться, успо
каиваться (о ребенке); хорч., архорч., бар., чах., орд. ст а-;  джал., дурб. 
тма ï;  монг. sa ÿ a ta •„

СААТУУЛАХ побуд. от саатах 1. препятствовать, мешать; оста
навливать, задерживать; 2 . развлекать; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. с а т у л джал., дурб. татул-; монг. s a y a ta yu l - -

СААХ I доить; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., 
чах., орд. с а,; джал., дурб. т&; монг. saya-..

СААХ п убавлять, укорачивать; хорч., архорч., бар., шгол., чах., 
орд. CÔ-; монг. saya-„

CAB вместилище, хранилище; посуда, сосуд; хорч., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. сав; джал., дурб. таб; орд. сава; монг. saba.

САВАА палка, прут (напр, для взбивания шерсти); хорч., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. сава; монг. sabaya.

САВААДАХ стегать, бить прутом, палкой; шгол., уцаб., чах., орд. 
Савадаи; монг. sabayada

САВАН(Г) мыло; хорч.,'Горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., 
чах./с ( с  кит.); джал., дурб. 7т; орд. Тее; монг. sabang
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САВАР 1. когти; 2. лапа; 3. плоские грабельки, употребляемые при 
сборе кизяка; хорч,, горл., архорч., бар. сабар; джал., дурб. табар; шгол., 
уцаб., чах., орд. савар; монг. ваЬаг.

САВАРДАХ 1. схватывать когтями, вцепиться когтями; 2. собирать 
грабельками; хорч., архорч., бар. сабарда-1; джал., дурб. т а б а р д а шгол., 
уцаб., чах. савардаи; монг. ваЬагйа-.

САВАХ 1. стегать, бить; 2. хлопать, ударять чем-Л. плашьмя; хорч., 
бар., архорч. саб<р; джал., дурб. т а б а шгол., уцаб., чах., орд. саваг; монг. 
5а Ьа  - в ,

САВСАХ дымиться; подниматься (о паре); архорч., бар. сабс&; шгол., 
уцаб., чах. савс& ; монг. я а ^ а - .

САВУУЛАХ побуд. от савах; хорч., архорч., бар. савул-, сабул-; 
шгол., уцаб., чах., орд. савул-; монг. яэбэуи/-.

САВХ палочки для еды; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., 
тум., Шгол,, Чах., орд. савха; джал., Дурб. тавх; монг. каЬцэ.

САГАГ гречиха; хорч., архорч., бар. саг, сагад; шгол., орд. сагаг; 
чах. сагад; монг. зауау'^ эауис/а/'.

САГС корзинка-плетенка (для топлива); хорч., архорч., шгол., уцаб., 
чах. саго; монг. вау ей.

САГСАЙХ быть косматым, взъерошиться; хорч., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах., орд. с а г с а г монг. заузау!-.

САДАН состоящий в родственных отношениях; хорч., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. садан; джал., дурб. тадан; орд. садун; монг. яасЫ.

САЖИХ качать, двигать из стороны в сторону; хорч., архорч., бар. 
седж/'-у шгол., у ц а б ., чах. орд. садж /.- монг. вэ/?-.

САЖЛАХ часто покачиваться; архорч., бар. с^джла-; орд. садж ш -; 
монг. 5э ///е - .

САЙВАР идущий мелкой иноходы9;хорч., горл., архорч., бар. сТвар; 
джал., дурб. т1бар; монг. вау/Ьиг.

САЙВАРЛАХ идти мелкой иноходью; хорч., горл., архорч., бар. сГ- 
варл&; джал., дурб. т!барлаи; монг. вау/'Ьиг/а-.

САЙДАХ разг. 1. улучшаться; 2. быть слишком хорошим; хорч., ар
хорч., бар. с£д&; монг. зау/'с/а-.

САЙН 1. хороший, добрый; благополучный; прекрасный; 2. что-л. 
хорошее, добро, благо; 3. хорошо, благополучно; хорч., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум. с!н; джал., дурб. тГн; монг. вау/п.

САЙХАН красивый, прекрасный; хорч., горл., архорч., бар., харч., 
тум. с{хан; джал., дурб., тгхан; шгол., уцаб., чах. саехан; монг. хэу/^ап.

САЙШААХ одобрять, хвалить; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм. 
с т о г; джал., дурб. тТша-, тум. сГш/'/а-; монг. зау/э/'уа-,

САЛАА 1. ответвление; развилина, разветвление; 2. зубец; хорч., 
горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. сала; джал., 
дурб. тала; монг. ха/а^а.

САЛААЛАХ ветвиться, разветвляться; раскидывать ветви; хорч., 
архорч., бар., онн., найм., шгол., чах., орд. с а л а л а джал., дурб. тал ала-]
МОНГ. 5 э/эу а /э -.

САЛАН нерадивый, небрежный, неаккуратный; хорч., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. салац; джал.» дурб. т ала^  монг. эа/апд„
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САЛАХ 1. избавляться от чего-л.; 2. отделяться, отрываться от че- 
го-л.; разъединяться, расходитьоя, разлучатьоя; 3. перен. лишаться, те
рять, утрачивать; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах., орд. сал-; джал., дурб., тал-; монг. sa /- .

САЛБАГАР слишком большой, висящий, болтающийоя, мешковатый 
(об одежде); хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. салбагар; джал., 
дурб. талбагар; монг. salbayar.

САЛБАЙХ быть висящим, длинным, мешковатым; хорч., архорч., бар. 
салбГ-; орд. салб&; джал., дурб. талб1-; монг. sa lbayi- .

САЛГАХ побуд. от салах 1. избавлять; 2. отделять, отрывать; разъ
единять, разлучать; хорч., горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах., орд. салга>; джал., дурб. т а л г а монг. sa lya - ,

САЛХИ(Н) 1. ветер; 2. воздух; хорч., бар., харч., тум. с*ля(т ); джал., 
дурб. т глцт );  архорч., горл., онн., найм, джавар; орд. caüxiù; хеш. сгл- 
xiu, дзглхЫ ; монг. sa lk in .

САМ гребенка, расческа; хорч., горл., архорч., бар., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах., орд. саМ; джал., дурб. там; монг. sam.

САМБАЙ низкий сорт хадак'а; дарх., джас., архорч., орд. самба;
МОНГ. sam bai.

САМНАХ 1. чесать, причесывать; 2. перен. прочесывать; хорч. сам- 
ка-:; самла-; джал. таМна-; дурб. т а м л а архорч., шгол., уцаб., чах., орд. 
самна-; монг. samna- .

САМНУУЛАХ побуд. от самнах; хорч., архорч., шгол., уцаб., чах., 
орД. самнул-; М О Н Г. samnayul

CAMP АХ мешать, перемешивать; хорч., горл., архорч., бар., шгол., 
чах. самра-; джал., дурб. тамра-; орд. самур-; монг. samur- .

САН(Г) I казна; хранилище чего-л.; сокровищница; хорч., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. сац; 
джал., дурб. таң; монг. sang.

САН(Г) II воскурение фимиама; хорч,,1 архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. сац; монг. sang ,

САНАА(Н) мысль, дума; идея; намерение; желание; хорч., горл., ар
хорч., бар., харч., тум., шгол., чах., орд . санан,джал., дурб. иано^монг. 
sana’jfa.

САНАГДАХ страд, от санах 1. приходить на ум, вспоминаться, при
поминаться; 2 . представляться, казаться; хорч., архорч., бар., шгол., чах., 
орд. санагдаи; монг. sa na /da -.

САНАЛ мнение; предложение; предположение; хорч., горл., архорч., 
бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. санал; джал., дурб., танал; монг. 
sanah

САНАХ 1. думать, мыслить, размышлять; 2. помнить, припоминать, 
вспоминать; 3. скучать, тосковать; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. сана*; джал., дурб. тана,; монг. 
sana

САНДАЛ стул; хорч., горл., архорч., бар., шгол., уцп.б. чах., орд. 
сандал; джал., дурб, тандал; мокг. sandali„
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САНДРАХ 1. быть в замешательстве, растеряться; 2. чрезмерно то
ропиться; хорч., архорч., бар., шгол., чах. сандра> джал., дурб. тандра 
орд. сандурч; монг. sandura- .

САР 1. луна, месяц; 2. месяц; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. сар; джал., дурб. тар; орд. с ар А;
М ОНГ. sara.

САРАВЧ навес, сарай, хлев; дарх., джас. саравш1,пец  (< кит. ); 
дурб. тарабш^пец; горл., джал., бов., джар., найм., хеш., харч., тум. ne у, 
бар. архорч., шгол., уцаб.,!Орд. 'саравту чах. 'саравч'^пен; монг. 
sarabci.

САРВАА двухлетний жеребенок; хорч., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах., орд. сарва; джал., дурб. тарвЯ; монг. sarbara.

САРВАЙЛГАХ побуд. от сарвайх протягивать; растопыривать; хорч., 
архорч., бар. сарв[лъла -1; орд. сар в а м  а-; монг. sa rbay i/fa -,

САРВАЙХ протягиваться; растопыриваться; хорч., горл., архорч., 
бар. capeï>  орд. сарвсР; монг. sarbayi

САРИМСАГ чеснок; дарх., бов., джар., архорч., бар., онн., найм., 
хеш. сорШ сог; джал. туанда (< кит. ); дурб. тор/мтог, туанда; 
горл, суанда; харч., тум., орд. сар/мсаг; шгол., уцаб., чах. сор/'мсог;
МОНГ. sarimsay.

САРНИХ рассеиваться, разбегаться, разбредаться, рассыпаться; 
хорч., горл., архорч., бар., шгол., орд. capui-j джал., дурб. mapui-j монг. 
s a rni-,

САРУУЛ светлый, ясный; хорч., горл., архорч., бар., они., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. сарул; джал., дурб. mapÿji; монг. 
s a ra gui.

САРХАД высок, вино; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. capxad; орд. 
сархуд; М О Н Г. sarqud.

САХАЛ борода; усы; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. сахал; джал., дурб. тахал; орд. сахул; монг. 
saqal.

САХИУС талисман, амулет;-гений — хранитель; архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум. а х у о ;  джал. mfxÇni; орд. сахусу; монг. sakiyusu .

САХИХ 1. охранять, караулить, стеречь; 2. соблюдать, блюсти; хорч., 
горл., архорч., бар. С£ха-:; джал., дурб. mixd; монг. sak i

САЯ миллион; хорч., архорч., шгол., чах. caj; орд. со/о; монг. saya.
САЯХАН только что, недавно; хорч., архорч., бар. e t;  шгол., чах., 

Орд. CajSxaii; М О Н Г. sayaqan.
СИЙРС(ЭН) циновка; хорч. сТра, архорч., бар., чах. чтрб; монг. seyir- 

so (<  кит.).
СОГТООХ побуд. от согтох пьянить; спаивать; хорч., архорч., бар., 

онн., найм., харч., тум. со т о -V джал., дурб. то т о-; шгол., уцаб., чах., 
орд. с о т о монг. soytaya-.

СОГТОХ пьянеть; хорч., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. сох- 
то-; джал., дурб. то т о-;  шГол., уцаб), чах., орд. согто-; хеш. сот о-; 
дзот оJ; монг. so y ta -.
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СОГТУУ пьяный; хорч., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. сому; 
джал., дурб. поту; шгол., уцаб., чах., орд. согт§; хеш. соту, дзоту; монг. 
эо^ауи.

СОЁЛ культура; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. со/ол; джал., 
дурб. то/ол; монг. воуо!.

СОЁО клык; хорч., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. 
со/о; джал., дурб. то/б; монг. воуиуа.

СОЁ'ОЛОН пятилетний (о домашних животных); хорч., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах., орд. со/длоц, джал,; дурб. то/длоц; монг. эоуи/апд.

СОЁОЛОХ прорезаться, вырастать (о клыках); хорч.». архорч., бар., 
онн., шгол., уцаб., чах., орд. со/оло-1; джал., дурб. то/бло-; монг. эоуиуа- 
/а•.

СОЙЗ щетк^; хорч., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., 
чах., орд. шуаб; джал., дурб., ш ут ; монг. яоу/'/а (<  кит.).

СОЙХ 1. туго натягивать и закреплять; 2. выдерживать, выстаивать 
лошадь; хорч., архорч., бар., онн., найм. , 1 хеш., харч., тум., сб-; джал., 
дурб. то-; шгол., чах. сое-; монг. воу1~.

СОЛБИХ скрещивать, ставить крест-накрест; хорч., архорч., бар., 
шгол., уцаб.^ чах., орд. солб/-у джал., дурб. толб/'-; монг. »о/й /-.

СОЛГОИ левый (о руке); левша; хорч., горл., архорч., бар., онн., 
найм^, шгол., уцаб., ;чах., хеш., орд. солго; джал., дурб. толъо; харч., тум. 
солъо; монг. в о/иу а/.

СОЛИУ идущий против правил, против традиций; горл., архорч.^ бар., 
солу; джас., дурб. толу; шгол., уцаб., чах. солу; монг. воПуи.

СОЛИХ 1. сменять; 2. менять, обменивать; 3. подменивать; 4. пере
путать; смешивать; хорч., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., сол/. ;  
джал., дурб. иол/- у шгол., уцаб., (чах., орд. сол/-у монг. *о//'-„

СОЛОНГО радуга; хорч., горл., архорч., бар., харч., тум. солоц; 
джал., дурб., толоц; шгол., уцаб., чах., орд. солоцго; монг. яо/апдуа,

СОЛОНГОС 1. кореец; 2. корейский; архорч., бар., шгол., .Чах. солоц- 
Юб; монг. эо/опдуо,

СОЛОНГОРОХ виднеться в радужных цветах; шгол., уцаб., чах., орд.
СОЛОЦЮрв-; М ОНГ. эо/опдуага-.

СОНГИНО лук репчатый; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., сонНу-джал., дурб. тонин; харч., тум., шгол., уцаб., орд.
СОНИ но; М ОНГ. зопддта„

СОНГОХ выбирать, избирать; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., мах. 
соцго-; джал., дурб. тоцго-; орд. сунгу-; монг. вопдуи.

СОНИН 1. новость, весть; 2. интересный; особенный; дарх. сонЫ; 
со/Ы; джас., бов., джар., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. со
к/м; джал., дурб. иои/'я; шгол., чах. сон/и; монг. яол/'л. .

СОНИРХОХ интересоватьоя, проявлять интерес; хорч., горл., ар
хорч., бар. сошрхо-; джал., дурб. тбшрхо-; шгол., орд. соШрхо-; монг.
ЯО П /'/Ч /Э ».

СОНОР 1. слух; 2. обладающий хорошим слухом; хорч., горл., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. сонор; джал., дурб. топор; монг.
вопит.
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СОНСОХ слушать; услышать; хорч., горл., архорч., бар., харч., тум., 
соцсо-; джал., дурб., тоцто-; шгол., уцаб., чах. сон со-; орд. сонос-; монг.
SOHUS-,

СОРВИ рубец, шрам; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., 
тум. cöpei; джал., Дурб. mopei; шгол., уцаб. сөрөв; орд, сор ei- монг. sorbi 

СОРМУУС ресницы; дарх., горл., бов., онн., найм., харч., тум. сорм- 
мод; джал., Дурб. тормот, джас., джар., архорч., бар., урат. соромсог; 
хеш., шгол., дарх.-мянг,, чах., орд. сормуб; монг. sormusun,,

СОРОГ ДОХ страд, от сорох; шгол., уцаб., чах., орд. сорогдо-; монг.
soruyda-,

СОРОХ втягивать в себя, сосать, тянуть, высасывать; хорч., горл., 
архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. соро-; джал., дурб. то- 
ро-; монг. soru- ,

СОРУУЛ мундштук; хорч., горл., архорч. сорул, ш лем ;  джал., дурб. 
торул, mi л ем; бар. сорул, Шлеб; онн., найм., хеш., тум., ;чах. mi лев; харч., 
шгол., дарх.-мянг. сорул; уцаб. ш/леМ; орд. ш/лбё; монг. soruyul.

СОХЛОХ делать слепым, ослеплять; хорч., архорч., бар., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах. сохло-; джал., дурб. тохло-; орд. сохол-; монг. soqol- ,  

СОХОР слепой; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах., орд. сохор; джал., дурб. тохор; хеш. сохор, дзохор;
МОНГ. soqur„

СОХРОХ ослепнуть; хорч., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 
сохро-; джал., дурб. тохро-; орд. сохоро-; хеш. сохро-, дзохро-; монг. so- 
qura-,

СӨГДӨХ класть земной поклон; вставать на колени; хорч., горл., 
архорч., бар., Шгол., уцаб., чах. сөгдө-; джал., дурб. пөгдө-; орд. сөгөд-; 
монг. so g u d -.

СӨНӨД одно из монгольских племен Автономного района Внутрен
няя Монголия; архорч., бар. свн/'д; шгол., уцаб., сун/д; монг. sünid.

СӨӨМ пядь; хорч., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. сөм; 
джал., дурб. тем; монг. sögiim.

СӨРГӨХ побуд. от cepsx; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. сөргө-;
МОНГ. sorge-,

СӨРӨХ идти против направления, течения чего-либо; хорч., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах. сөр-; джал., дурб. төр-; монг. sör-,

СӨС(ӨН) желчь; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., 
тум., шгол., чах. сөс; джал., дурб. тэт; орд. г) ж у  су; монг. sosiin.

СУВАЙ яловый, бесплодный; хорч., горл., архорч., бар., шгол., уцаб.,

чах., орд. сува; джал., дурб. myeä; монг. su b a i,
СУВД 1. жемчуг, жемчужина; 2. жемчужный; хорч., архорч., бар., 

онн., найм., харч., тум. совд; джал., дурб. товд; шгол., уцаб., чах. сувд; 
орд. сувуд; монг. subud,

СУВРАГА рел. субурган, надгробная пирамида; хорч., горл., архорч. 
субараг; шгол., уцаб., чах., сувараг; джал., дурб. тубараг; орд. суварга;
М ОНГ. suburban.
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СУГА подмышечная впадина, подмышка; хорч., горл., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. су; джал., дурб. ту; 
монг. soy о. .

СУГАДАХ 1. брать под мышки; 2. брать под руку; хорч., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. суда*; джал., дурб. 
т у д а монг. suyuda-.,

СУГАЛАХ выдергивать, вытаскивать, вырывать; хорч., горл., ар
хорч., бар., шгол., чах. суга л*; джал., дурб. т угал*; монг. suyu f - ,

СУГАРАХ ускользать, выскальзывать; вырываться; хорч., горл., 
архорч., бар., шгол., чах. сугара-; джал., дурб. тугара-; монг. suyura-,

СУДАЛ кровеносный сосуд; артерия; вена, пульс; хорч., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах., орд. судал; джал., дурб. тудал; монг. sudai.

СУЛ 1. пустой, свободный; вакантный; 2. слабый, вялый; хорч., горл, 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. cyji; джал., дурб. 
тул, орд. сула; монг. so/a

СУЛДАХ быть слишком слабым; хорч., архорч., бар., онн., шгол., 
чах. сулдаи, МОНГ. sulada-. ,

СУЛРАХ 1. освобождаться; делаться свободным; 2. опорожняться;
3 . ослабевать;хорч., архорч., бар. сулра*; джал., дурб. тулраи; орд. сула, 
рай; монг. su t ara-,

СУЛРУУЛАХ побуд. от сулрах ослаблять; хорч., архорч., бар. сул- 
рул*; джал., дурб. т улрум; орд. су  л  ару л-; монг. sularayul-.

СУМ 1. стрела; 2. патрон, пуля; хорч., хеш., шгол., уцаб., чах., сум; 
джал., дурб. тум; бар., онн., найм., харч., тум., архорч. сом; орд. суму;
МОНГ. sumu.

СУМЛАХ заряжать ружье; хорч., шгол., уцаб., чах. сумла-; архорч., 
сомло*; монг. sum ula-.

СУНААХ побуд. от сунах; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., 
орд. сун&; монг. sunaye-

СУНАХ тянуться; растягиваться, вытягиваться; хорч., горл., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. сун*; джал., дурб., иг/к-'; монг. suna-.

СУНГАХ 1. вытягивать, растягивать; тянуть; 2. удлинять; хорч., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. сунга*; джал., дурб. тунга*; монг. 
sungga-

СУНДЛАХ 1. садиться верхом вдвоем; 2. посадить верхом позади 
себя; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. сундала*; джал., дурб. 
тундала'*; монг. sundala- .

СУРАГЧ учащийся, ученик; хорч., горл, сурагш; джал., дурб. ту- 
рагш; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. сурагч; монг. suruyci,

СУРАХ I 1. учитьоя, обучаться; 2. привыкать к чему-Либо; приучать
ся; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., чаас, орд. 
сур*; джал., дурб. тур*; монг. sur-.

СУРАХ и спрашивать, осведомляться, наводить справки; хорч., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., чах., орд. сура*; 
джал., дурб. тура*; монг. sura-.
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СУРГАМЖ поучение, наставление; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. сургамдж; джал., дурб. тургамдж; монг. suryamfi,

СУРГАХ побуд. от сурах I. учить, обучать; 2. приучать; 3. воспиты
вать, поучать; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах., орд. с у р г а джал., дурб. тур г а-; монг. surya

СУРГУУЛЬ 1. школа; 2. учеба, занятие; обучение; хорч., бар., харч., 
сургал; джал., дурб. тургал; шгол., уцаб., чах. сургул ; орд. сур гул //
МОНГ. suryayu/i.

СУУЛГА ведро; бадья; хорч., архорч., бар., найм., хеш., шгол., уцаб., 
чах. сулаг, онн. солоъ; джал., дурб. ту лаг;  орд. су л г а, монг. sa^ui^a

СУУЛГАХ побуд. от суух I. заставлять сидеть, сажать; 2. селить, 
расселять; переселять; 3. сажать; хорч., архорч., бар., онн., найм., шгол., 
уцаб,, чах., орд. сулг<Р; харч., тум. солго -7 джал., дурб. тулга>; монг.
sayulya-.,

СУУХ 1. сидеть; садиться; 2. жить, проживать; хорч., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., хеш., шгол., уцаб., чах., орд. су-; харч., тум. 
онн. côj; джал., дурб. ту^; монг. sayu-.

Су В 1. дырочка; ушко; 2. узкое отверстие, проход, щель; хорч., ар
хорч., бар., чах. суё; джал., дурб. myé; монг. si/be.

СуВЛЭХ продевать через ушко; хорч., горл., архорч., бар., чах. сув- 
л ё-; джал., дурб. тувле^; монг. sübele

СУЖИГ (СуСЭГ) вера, набожность; религиозность; хорч., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., авг., уцаб., чах. судж/р; джал., дурб. . 
тудж/г; тум., сун. сусег;  орд. суджуг, монг. süjig, süsüg.

СуЖИГЛЭХ (СуСЭГЛЭХ) благоговеть, веровать, почитать; хорч., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., авг., уцаб., чах. судж иле-; монг. süj'üg-
/е-.

СУЛЖИХ 1. плести; 2. вязать; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., 
орд. сулдЖ1~у монг. slllji- .

Сум храм; церковь; кумирня; хорч., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах. сум; джал., дурб. тум; орд. суме; монг. siime.

СуНС(ЭН) 1уша, дух; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., 
харч., тум., шгол.,уцаб.,чах. сунд; джал., дурб. тунт; орд. сунесу; монг. 
sünesün.

СуР величие; мощь, могущество; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. сур; монг. sur.

СУРДууЛЭХ побуд. от сурдэх наводить страх, пугать; хорч., ар
хорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. сурдул-; джал., дурб. 
mi/pdÿi ; монг. sürdegül-.

СуРДЭХ бояться, пугаться, робеть; хорч., архорч., чах., орд. с у рое-; 
Джал., дурб. турде-; монг. sürde-.

СуРХИЙ 1. исключительный; 2, чрезвычайно, Исключительно; Весьма; 
хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., орд. сурх7; джал., дурб. mypxTj монг. 
s iireke i.

С )РЭГ стадо; стая; хорч., горл., архорч., бар., шгол,, уцаб., чах. 
сурег; джал., дурб, 'турег; орд. су руг; монг. siirù'g.

13-2 J 30 195



СуРЭГЛЭХ собираться в стадо; Хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. йурегле-;  орд. сур угле-; монг, sürügle-

С/У(Н) молоко; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., Хеш., харч., 
тум., Шгол., уцаб., чах. с); джал., дурб. ту; орд. у су; монг. siin, üsun.

С У УД ЭР тень; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., Ьрд. с/дер; 
Горл., Тум. Üyidep; МОНГ. següder.

СУУДЭРЛЭХ затенить; хорч., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., 
чах., орд. cjidepne-; монг. segiiderie- „

С у УЖ бедро; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. cydvl; джал., 
дурб. пудж; орд. судж/j монг. seguji.

СУУЛ 1 . хвост; 2 . окончание, конец; хорч., горл., архорч., бар., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. сул; джал., дурб. пул; монг. següh

СУУЛДЭХ отставать; быть последним; хорч., архорч., бар., харч., 
тум., шгол., уцаб., чах., орд. с у л д е монг. segülde

СуХ топор; секира; хорч., архорч., шгол., уцаб. сух; джал., дурб. 
тух, монг. süke,,

СЭВ дефект, изъян; недостаток; архорч., бар., орд. себ; шгол., уцаб. 
сев; монг. s e b .

СЭГСИЙЛГЭХ побуд. от сэгсийх лохматить; архорч., бар., орд. се- 
гсТлге-, монг. se g se y ilg e -0

СЭГСИЙХ становиться дыбом; торчать; хорч., архорч., бар., орд. 
сегст- j  МОНГ. se g se y i* .

СЭДЭХ замышлять, задумывать; хорч., архорч., бар. cede-; орд. се-
ду-, МОНГ. sed'u- .

СЭЖИГ 1. сомнение, подозрение; 2. брезгливость; отвращение; хорч., 
горл., архорч., бар., шгол., уцаб., орд. седжИ; джал., дурб. теджЦ; монг.
sejig,

СЭЖИГЛЭХ 1. сомневаться, подозревать; 2. брезговать; хорч., ар
хорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. с е д ж ц л е джал., дурб. 
теджнле-; монг. sefigle-..

СЭЖИХ 1. боднуть одним рогом; поднимать концом рога; 2. мотать 
головой (о корове); архорч., бар., орд. седж/'-у монг. se//-„

СЭЛБЭХ 1. чинить, исправлять; 2. наполнять, прибавлять (жидкость 
в посуде); хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., орд. с е л б е .монг. se lb e - .

СЭЛЭМ сабля; меч; хорч., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах. селем ; джал., дурб. телем; орд. селем в; монг. se lem e .

СЭМЖ(ИН) анап. сальник; хорч., архорч., шгол., уцаб. семдж; монг. 
sem e)it

СЭМЛЭХ распускать, вытаскивать нигки; делать более редким 
(ткань); хорч., архорч., бар., орд. с е м л е монг. sem e!-.

СЭНЖ ушко, петля, дужка; хорч., архорч., бар., шгол. сендж; монг. 
sen ji„

СЭГГИЙЛЭХ оберегаться, остерегаться, быть настороже; хорч., 
архорч. с е р г ё л е шгол., уцаб. сергТле-; монг. sergeyile

СЭРГЭГ 1. бодрствующий; чуткий (о сне); 2. осторожный, бдитель
ный; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., орд. сергег; монг. sergeg
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СЭРГЭЛЭН 1. бодрый, живой; веселый; 2. проницательный; хорч., ар- 
хорч., бар,, шгол., уцаб., чах. с ер t  елец; джал., дурб., тергелец; орд. сер- 
гуле^; МОНГ. serguleng.

СЕРГЭХ 1, воспрянуть; оживлятьоя; пробуждаться; 2. оправляться, 
ободряться; освежаться; хорч., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах., орд. cep t& ;  джал., дурб терге-; монг. serge-^sergii• .

СЭРГЭЭХ побуд. от сэргэх 1. пробуждать, будить; 2. приводить в 
чувство; отрезвлять; 3. возобновлять, .восстанавливать; хорч., архорч., 
бар., шгол., уцаб., орд. cep i& ; джал., дурб. терг&; монг. sergege

СЭРТИЙХ выступать, торчать; оттопыриваться (об ушах); хорч., 
архорч., бар., шгол., орд. сертТ-; монг. ser tey i- .

СЭРУУН 1 . прохлада, свежесть; 2 . прохладный, свежий; хорч., ар
хорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. серун; джал., дурб. терун;
МОНГ. seregun.

СЭРууЛЭХ побуд. от сэрэх; хорч., архорч., бар., онн., найм., шгол., 
уцаб., чах., орд. с е р у л монг. s e r e g 'u l ,

СЭРУУЦЭХ освежаться, охлаждаться; проветриваться; хорч., горл. 
cepym i-/ джал., дурб. терушЫ ;  архорч., бар., орд. cepyvi• ;  монг. se -  
reguce

СЭРЭМЖ бдительность; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб. серемдж^-
МОНГ. serem p.

СЭРЭХ просыпаться, пробу ждатьоя; хорч., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. се- е:- джал., дурб. и ер в-; монг. 
sere-.

СЭТГЭЛ 1. мысль, дума, размышление; мнение; 2. перен. сердце; 
душа; хорч., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. с е т е  л; горл., 
онн., найм, сетхел; монг. sedkH.

СЭТЭРЛЭХ рел. привешивать ленты к скоту, посвященному духам; 
архорч., бар., чах., орд. сетерле■>; монг. se te r ie - . ,

СЭЭР ант . грудная часть позвоночника; архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. сер; монг. seger,

Т

ТА 1. вежливая форма местоимения 2-Го л. ед.ч. Вы; 2, вы; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах., орд. та, та, монг. ta.

ТААЛАГДАХ страд, от таалах; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., харч., шгол., уцаб., чах., орд. т а л а г д а монг. tayalayda-. .

ТААЛАМЖ удовольствие, удовлетворение; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах. таламдж; монг. t ay a lamp.

ТААЛАХ l.vласкать, нежить; 2. сочувствовать, хорошо относиться 
к кому-Ж, хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., 
орд. иало-:; монг. гэуэ/э-.

ТААРАЛДАХ взаимн. от таарах 1. встречаться, попадаться; 2. сов
падать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., чах., 
орд. таралдан; монг. tayaralda- .  ,
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ТААРАХ 1. соответствовать, годиться, подходить; 2. совпадать;
3. нравиться, приходить по душе; хорч., дж ал, дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. тара?; монг. tayara-,

ТААРУУЛАХ побуд. от таарах приводить в соответствие с  чем-Ж.; 
приспосабливать, прилаживать, подгонять; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. тарул^; монг. tayarayul-,

ТААРЦАГ сумочка (напр., для табака); архорч., бар., чах. тарчаг; 
МОНГ. tayarcu y .

ТААХ 1. отгадывать, разгадывать; 2. предполагать, допускать воз
можность чего-либо; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. т&; монг. taya-.

ТАВ(АН) пять; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., т у м . ,  шгол., уцаб., чах. тав; орд. тавуцjMOHr. tabun.

TAB 1. вкус, смак; 2. желание, прихоть; 3. спокойствие; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. тав; монг. tab.

ТАВАГ(ТАВХАЙ) 1. ступня; 2. лапа; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар. табаг; шгол., уцаб., чах. таваг; орд. тав ап, монг. tabay.

ТАВДУГААР пятый; хорч., джал., дурб., горл., архорч!, бар.,, шгол., 
уцаб., чах. тавдугар; орд. тав уду г йр; монг. tahuduyar.

ТАВИГДАХ страд, от тавих 1. быть поставленным перед чем-либо;
2 . быть выпущенным, освобожденным; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар. т гвнда>; m tô iid O rшгол., уцаб., чах., орд. тавндаи; монг. tabiyda-.

ТАВИУР подставка; хорч., джар., найм, хорог; горл., дурб.-Хух. 
ванджас (<  кит. У; хеш., чах. манджад; сун. банджадэ; харч, rniejjp; онн. 
ергенег; монг. taibi^ur.

ТАВИХ 1. ставить, класть; 2. ставить, выставлять, выдвигать; 3. пу
скать, подпускать, допускать; 4. отпускать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар. m t6 i- j m bsi-j шгол., уцаб., чах., орд. тав/- - монг. tabi-t
talbi- ,

TABJIAX 1. сидеть спокойно; 2. устраиваться удобно; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. тавла*; монг. tabala-,

ТАВУУЛ(АН) впятером; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., шгол., чах., орд. тавул; монг. tabuyula.

ТАВЬ(ТАВИН) пятьдесят; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., тум. mté; шгол., уцаб., чах. тав'; орд. тав/н; монг. tabin.

ТАВЬДУГААР пятидесятый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., тум. m iedytâp; шгол., уцаб., чах. тавдугар; орд. тав/дуг йр; монг.
tabiduyar.

ТАГ совсем, совершенно, абсолютно; архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. таг; монг. ta p

ТАГЛАА(Н) затычка, пробка; хорч., архорч., бар., шгол., чах., орд. 
таглй; монг. tayiaya.

ТАГЛАРАХ закупориваться, затыкаться; хорч., джал., дурб., ар
хорч., бар., шгол., чах., орд. таглара>; монг. taylara- . ,

ТАГЛАХ закупоривать, затыкать; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. тагла?; монг. tayla
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ТАГНАЙ анат. твердое нёбо; хорч., горл., джар., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум. тацнр; дурб. п щ л£; уцаб. таг на; орд. тацна; монг. tang- 
naif tanglai.

ТАГТАА(Н) 1. голубь; 2. голубиный; дарх., джас., дурб., джар., ар
хорч., бар., харч., тум. тахта; горл, тахдал; джал., бов., урат. тагта, 
онн., найм., хеш., шгол. дат а; дарх.-мянг., чах., орд. дагта; монг. tay-  

taya.
ТАЙВАН 1. мир, спокойствие; 2. мирный, спокойный; благополуч

ный; хорч., джад., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум. mi ван; шгол., 
чах. та¥ван, монг. tayibina 1< кит.).

ТАЙЖ ист. тайджа, дворянин; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум. mldvt; монг. ta y iji ( <  кит.).

ТАЙЛАХ 1. развязывать, распутывать, отвязывать; расстегивать, 
отстегивать; 2 . снимать (одежду), раздеваться; 3. открывать, отворять, 
отпирать; 4. разгадывать, отгадывать хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум. ты-; шгол., уцаб., чах. таел>; монг. 
fey/7*.

ТАЙЛБАР 1. разъяснение, объяснение, комментарии, толкование;
2 . отгадка; хорч., джал., дурб., горл., бар., харч. т!лбар; шгол., чах. таел- 
вар; монг. tayilburi.

ТАЙЛБАРЛАХ 1 . объяснять, разъяснять, толковать; 2. делать ого
ворку; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум. тТлбарла 
шгол., чах. таелварла-> монг. tayiiburila-. ,

ТАЛ 1. поле, степь, равнина, открытое пространство; 2. сторона, 
место; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., шгол., уцаб., чах. 
тал; орд. тала; монг. fa /a . ,

ТАЛБАР 1. площадь; 2. площадка, поле; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., харч., шгол. талбар; монг. talabar.

ТАМ 1. ад, преисподняя; 2. перен. мука, мучение; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., xapji., тум., шгол., уцаб., чах. там, орд. таму; монг. 
famo.

ТАМГА 1. печать; 2. клеймо, тавро; хорч., джал., дурб., архорч., 
бар., харч., шгол., уцаб., чах. тамаг, тамга; орд. тамага; монг. tamaya,

ТАМГАЛАХ 1. ставить печать; 2. ставить тавро; клеймить; хорч., 
джал., дурб., архорч., бар., онн., найм., харч., шгол., уцаб., чах. тамагла,> 
тамгалаи; орд. тамаг ал а*; монг. tam ayala-.

ТАМИР сила; энергия, здоровье; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар. miMip; орд. там/р; монг. tamir.

ТАМХИ(Н) табак; дарх., джар. даму, бов. даму, дамаг; джас., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. дамб$; шгол., 
чах. дамаг; орд. тамИ; монг. tamaki.

ТАМШААХ 1. чавкать; 2. щелкать языком; 3. пробовать (на вкус); 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., чах., орд. тамшй; монг. 
tamsiya

ТАНА(Н) 1. перламутр; 2. перламутровый; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., чах .,орд . тана; монг. tana.
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ТАНАХ укорачивать, уменьшать, обрезать, отрезать; хорч., джал., 
горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. тана-; монг. 
tanu-f tana

ТАНГАРАГ клятва; приояга; обет; хорч., джал., дурб., горл, ар
хорч., бар., шгол., чах. татар a i;  орд. m aniapii; монг. tanggarig.

ТАНИЛ знакомый, приятель; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
найм. miHiA; шгол., чах., орд. тан!л; монг. tanil.

ТАНИЛЦАХ совм. от таних 1. знакомиться; 2. ознакомляться; хорч., 
джал., дурб., горл. лин/лиЧ -; архорч., бар., онн., найм., хеш. т ш л ч ! -;  
орд. maninui-j монг. tanilca- .  .

ТАНИХ 1. узнавать, распознавать; 2. быть знакомым; знать; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм, m in i-; шгол., чах., уцаб., 
орд. иаи/-умонг. tani- ,  ,

ТАНСАГ 1. удовольствие; приятность; 2. приятный; хорч., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. тансаг; джал., дурб. тантаГ; орд. тацсуъ; монг. 
tangsuf. и

ТАНСАГЛАХ нежить, лелеять; ласкать, любить; хорч., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. тансагла■>; джал., дурб. тантаглан; орд. т ансухла-;, 
МОНГ . tangsugia-.

ТАРААХ побуд. от тарах 1 . закрывать, распускать; 2. разгонять;
3. разбрасывать, раскидывать; рассеивать; 4. распространять; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. 
тара-; монг. tarage-. .

ТАРАХ 1. расходиться, разъезжаться; рассеиваться; 2. распрост
раняться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. тара*; монг. tara-.

ТАРВАГА(Н) 1. тарбаган (степной сурок); 2. тарбаганий; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар. пар б a i;  шгол., чах. т арваг; орд. тар в ага; монг. 
tarbaga.

ТАРВАС арбуз; хорч., горл., архорч., бар. тарбас, с и у а  (^  кит. ); 
харч., тум. ci г у  а, шгол., чах. тарвас, си уа ;  монг. tarbus.

ТАРГАН 1. упитанность, тучность, жирность; 2. упитанный; тучный, 
жирный, откормленный; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., 
тум. тарган; шгол., уцаб., чах. таргац; орд, таргун, монг. taryun.

ТАРГАЛАХ жиреть, полнеть, тучнеть; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. таргалai; орд. таргула>; ;
МОНГ. targula-,

ТАРГАЛУУЛАХ побуд. от таргалах откармливать; хорч., архорч., 
бар., онн., найм., шгол., чах. таргалул>  орд. тар гу л у  л-; монг. targula^ul-,

ТАРИА(Н) хлеб; зерно; урожай; посевы, пашня; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. т р а ц р т .,  найм., харч., тум., орд. т арщ ш гол., уцаб. 
тардн;монг, tariyan.

ТАРИАЧИН крестьянин, земледелец; хлебороб, пахарь; хорч., джал., 
дурб., горл. mipSmiH; архорч., бар. т раш н; харч., орд. тарачЫ; монг.
tariyacin.

ТАРИХ сеять, засевать, сажать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар. m tp i-j чах., шгол., уЦаб., орд. тapi-; монг. tari-.
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ТАРНИ заклинание; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум. тгрШ; шгол., чах., орд. тарщ; монг. / э т / .

ТАРУУ 1. разбросанный; разбредшийся; 2. редкий; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. тар§; монг. /а-
гвуи. .

ТАРХААХ побуд. от тархах; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., тум. тарх&; шгол., чах., орд. дар ха-; монг. гэлЧэ^э-.

ТАРХИ(Н) 1. головной мозг; 2. пере  и. ум; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум. гтрИ; шгол., уцаб., чах. тар/Л;
М ОНГ. /э/7* /, гагак!. ,

ТАСАЛГАА(Н) комната; дарх., архорч., бар. таслаг, таслур; дурб., 
горл., джар., найм, джан (ср. в халха-монг. жан(г) мера площади1: хоер 
жан(г) домик из двух комнат); онн. даслур; хеш., сун. дасалга; урат., орд. 
джац; авг. дасалаг; монг. ^ и /э у э .

ТАСАМ тесемка; хорч., архорч., бар. тасам; шгол., чах. дасам; орд.
дасма; М О Н Г. Га за та^  гаэта.

ТАСАРХАЙ 1. оторванный, разорванный, рваный; отдельный; обо
собленный; 2 . обрывок; хорч., архорч., бар., харч., тум. тасарх?; джал., 
дурб. татархе; онн., найм. дасарх&; шгол., дурб.-хух., дарх.-мянг., чах. 
дасарха; урат. тасарха; орд. дасурхй; монг. гэяигдэ/.

ТАСЛАХ 1. отрывать, разрывать; 2. прерывать, прекращать; 3. ли
шать; хорч., горл., архорч., бар., харч., тум., урат. таслаи; джал., дурб. 
тома-; онн., найм., хеш., шгол., чах., дурб.-Хух., дарх.-Мянг. дасла*;.
МОНГ. Г а а и / - .

ТАСЛУУЛАХ побуд. от таслах; хорч., архорч., бар. таслул-; джал., 
дурб. татлул> шгол., чах. даслул-; монг. (аяи/эуи/-.

ТАСРАХ 1. отрываться; рваться; 2. прерываться, прекращаться;
3. отделяться, отбиваться; обособляться; хорч., архорч., бар., харч., тум., 
урат. тасра*; джал., дурб. татра*; хеш., шгол., чах. дасра*; монг. гаяига-.

ТАСРУУЛАХ побуд. от тасрах; хорч., архорч., бар., харч, тасрул-; 
джал,, дурб. татру л-; онн., найм., шгол., чах. дасрул-; орд. д ас у р у л - ; .
МОКГ. гавигауи!’ .

ТАТАГДАХ страд, от татах тянуться, натягиваться; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., харч., тум. т а п а г д а онн., найм., шгол., чах., 
орд. датагда*; монг. га/эу</э-.

ТАТАХ 1. тянуть, тащить; держать, вытягивать; 2. натягивать, стя
гивать; 3. призывать, мобилизовать; 4. играть (на инструменте); 5. тя
нуть, иметь вес; 6 . затягиваться, обволакиваться, покрываться; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар. пата*; онн., найм., дарх.-Мянг., шгол., 
чах., орд. дата-; монг. /ага-.

ТАТЛАГА веревка, канат; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
оар. татлаг; шгол. датлаг; чах., орд. дат ал г а*; монг. ?э/э/уэ.

ТАТУУ недостаточность, нехватка (в чем-либо); хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум. тату; шгол., чах., орд. дату; монг. ?эгэуи.

ТАТУУДАХ оказываться недостаточным, не хватать до нужного раз
мера; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. татуда>; онн., шгол., чах., 
орд. дотудаи; МОНГ. ?аГэуис/э-„
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ТАТУУР предметы украшения из серебра и др, (на голову); хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар. п т у р ;  шгол., орд. датур; монг. tatayur.

TAX подкова; хорч., джал., дурб., горл., архорч., харч., тум. mai; 
онн., найм., хеш., дурб.-Хух., дарх.-мянг., шгол., чах. дах;  орд. д а т ;  монг. 
taqa.

ТАХИА(Н) курица, куры; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. 
mtxïï; харч.; тум. m ix t;  онн., найм., хеш. d ix 5 ;  шгол., чах., орд. дахЗ ; , 
МОНГ. takiya.

ТАХИЙХ искривляться, сгибаться; скрючиваться; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. mixT-j  шгол., чах., орд. дахт- j  монг. tak iya - ,

ТАХИЛ рел.  1. жертва; 2. жертвоприношение; обряд жертвоприноше
ния; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. mixià; шгол., чах., орд. да- 
Х1л; , мойг. takil .

ТАХИМ коленный сгиб; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., тум. m ix iM ; , онн., найм., хеш. d z x i u ; . шгол., чах. daxiM; монг. ta- 
kim.

ТАХИМДАХ хватать или обхватывать коленный сгиб (прием борьбы); 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум. mtxiMdaï; онн., найм. 
di'sJMddr; шгол., чах. daxiMdaj; монг, takimde- ,  .

ТАХИР кривой, изогнутый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. 
mixip;  шгол., чах., орд. d a x i p ; , монг. takir.

ТАХИХ рел.  1. почитать, поклоняться; 2. совершать жертвоприно
шение, приносить в жертву; хорч., джал., дурб., горл., архорч., харч., тум. 
tüiXi. j  бар., онн., найм, d z x i . -  монг. tak i- .

ТАХЛАХ подковывать; хорч., джал., дурб., горл., архорч. тахла 
онн,, найм., шгол., чах. дахла>; монг. taqala

ТАШАА 1. бак; 2. ант .  тазобедренный сустав; дарх., джас., архорч., 
бар., онн., т т 3; джал., дурб., горл., бов.,джар., урат. паша; найм, дгша; 
хеш,, дурб.-Хух., дарх.-мянг. шгол., чах., орд. даша; монг. ta s iya ,

ТАШИХ шлепать, ударять; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., тум. navii-j шгол., чах., орд. dam i-j монг. tasi-,

ТАШУУ 1. косой, наклонный, отлогий; 2. косогор, сцлон; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч,, бар,, харч., тум. таш§; найм., хеш., шгол., чах., 
орд. дату; монг. tasiyu» .

ТАШУУР кнут, бич, цлеть; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч, т т ур; тум. т ш ур, м глг;  онн. , 1 найм, дешур; шгол., чах., орд. да- 
шур; уцаб. Ш лбур; монг. fss/yur.

ТАШУУР ДАХ бить плетью, кнутом, бичом; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., харч., тум. тшурда*; онн,, найм, дгшурда> шгол., чах., 
орд. дашурдар; монг. t a s i y u r d a ,

ТАЯГ трость; костыль; посох; дарх., джал., бов., джар., архорч., 
бар,, majii; .дурб., горл., шгол., уцаб., чах,, орд. majai; монг. tayay,

ТАЯГЛАХ опираться на костыль, на посох; ходить с тростью; дарх., 
джал., бов., джар., архорч., бар. majiino-; дурб., горл., шгол., уцаб., чах., 
орд. т а / а г л а монг. tayayla

ТИЙМ 1. такой, подобный; 2. так, да; дарх., джас., дурб. тТм, м1- 
шТм; джал., горл., бов., джар., архорч., бар., онн., уцаб., чах. тТЯ; найм. 
■ЧТЯ; орд, пТму, чТм; харч., тум., хеш., шгол. тТм, ЧТЯ; монг. teyimü* .
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ТЙЙРЭХ лягать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., шгол., уцаб., чах., орд. «Гр-; монг. t e y i r e - .  ,

ТИЙШ к, по направлению; хорч., архорч., бар., онн., найм., харч., 
тум., шгол., уцаб., чах., орд. mTui; монг. t e y i s i .  .

ТОВЧ(ИН) пуговица; хорч., джал., дурб., горл, повш; архорч., бар.. 
möe'l; онн., найм, довч; харч., тум. товч; хеш., шгол., чах. до ей; урат. 
шовч; орд. довч/'; монг. tobci.

ТОВЧЛОХ застегивать (пуговицу); хорч., джал., дурб., горл. тИвшло-; 
архорч., бар. товчло-; онн., найм, до'вчло■> хорч., тум. товчлоч; шгол., 
чах., орд. довч/лоч; монг. tobcila

ТОГ ЛОХ 1. играть, забавляться, развлекаться; 2. играть, испол
нять; шутить, подшучивать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. тоглоч; монг. toy /a -.-

ТОГОО(Н) котел; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., он а , 
найм., харч., тум., хеш., шгол., уцаб., чах., орд. того; монг. toyuyan.

ТОГООЧ повар; хорч., джал., дурб., горл, погош; архорч., бар., онн., 
найм., харч., шгол., уцаб., чах. тогоЧ; монг. toyuyaci.

ТОГОРУУ журавль; дарх., джас., дурб., горл., джал. тогрул, по'.ру; 
бов., джар., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., хеш., шгол., уцаб., 
чах. moipjj; монг. toyuriyu.

ТОГОС павлин; хорч., горл., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., 
шгол., чах., орд. moioö; джал., дурб. тогот; монг. toyus.

ТОГТООЛ постановление, решение, резолюция; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., урат. тошол; бар., харч., тум. тогтол; найм., чах., орд. 
догтол; хеш., шгол. дот ол; монг. toytayul.

ТОГТОООХ побуд. от тогтох 1. устанавливать, образовывать, уч
реждать; 2 . утверждать, постановлять; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
momfc; бар., харч., тум. тогт&; онн., найм., чах., орд. д о гт J; шгол. дох-
ПО-; М О Н Г. t o y t a y a ,

ТОГТОХ 1, устанавливаться, образовываться, утверждаться; 2. до
говариваться, решать; 3. переставать, прекращаться; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч. тохтоJ; бар., харч., тум. погтси; онн., найм., дарх.-мянг., 
чах., орд. догто-; хеш., шгол. дохточ; монг. toyta

ТОГТУУРЬ 1, устойчивость, постоянство; 2. спокойствие; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч. то т ур; онн., найм., шгол., чах,, орд. дот ур;
МОНГ. toytayurf toy tayuri,

ТОГШИХ стучать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. я ош /.,- 
МОНГ. toy s i

ТОД 1. отчетливый, ясный, очевидный; 2. отчетливо, ясно; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., чах. mod; монг. toda. .

ТОДОРХОЙ 1 . -ясный, явственный; очевидный; 2. определенный; 
.конкретный; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., чах. тодорхб; онн. 
тодрун; хеш., харч., тум. тодорхё; уцаб., орд. тодорха; монг. todarqai,  ,

ТОЛГОЙ 1. голова; 2. глава, хозяин, руководитель; 3. вершина че
го-,либо; 4 . головка; хорч., дждл., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм. 
полог, т л г о ;  хеш., харч., тум. толгд; шгол., уцаб., чах. толгое; монг. 
to luyai„ ^
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ТОЛГОЙЛОХ находиться во главе, главенствовать; руководить; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм, толгдло■>; шгол., 
уцаб., чах. толю  ело-; монг. t o i u y a y i l a ,

ТОЛЬ (ТОЛИН) зеркало; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум. тол; урат. тол) min; монг. toii. ,

ТОЛЬ словарь; хорч., архорч., бар. тол; харч., тум. тол б>чИ;, 
монг. toll.

ТОМОО 1. рассудительность, серьезность; степенность; 2 . выдер
жанность, воспитанность; хорч., джад., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
чах., орд. томб; монг. tomoya„

ТОМООТОЙ 1. рассудительный, серьезный; степенный; 2. выдержан
ный, воспитанный; хорч., джал., дурб., горл,, архорч., бар. томотц шгол., 
чах. томдтб; монг. tom syatai.

ТОМОХ прясть; сучить, вить; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., чах. т о м о монг. tomu-,

ТОМУУ 1. мед. грипп; 2. небольшой недуг; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах. тому; монг. tomuyun„

ТОНГОЙХ 1. наклон яться, нагибаться; 2. склоняться ж закату (о 
солнце); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., чах., орд. тоцг
I Ô-; М ОНГ. tongyoyi•„

ТОНИЛОХ 1. освобождаться; избавляться, спасаться, избегать (бе
ды и т.п.); 2 . убираться (прочь); хорч., дждл., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., чах., орд. тон/'л-; монг. t o n i l ,

ТОНОГДОХ страд, от тонох быть ограбленным; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол., чах., орд. т о н о г д о монг. tonuyda•„

ТОНОХ грабить, ограбить; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., чах., орд. то но--; монг. голо-.

ТОНШИХ 1. стучать; 2. клевать (о птицах); хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., чах., орд. т ощ /'• ;  монг. tongsi- ,  ,

ТОО(Н) 1. количество, число; цифра; 2. учет, перепись; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах., орд. тд; монг. toy а. ,

ТООДОХ считать, пересчитывать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. толо-; монг. 
t o y a l a .

TQOHO круг верхнего отверстия юрты; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., чах. тон; орд. тоно; монг. toyono„ ,

ТООР персик; хорч., архорч., бар., харч., тум., шгол., чах. тор; 
монг. toyur (< кит.).

ТООС(ОН) пыль, пылинка; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. той; джал., дурб. тот; монг. toyusun .

ТООСГО(Н) кирпич (обожженный); хорч., архорч., бар., харч» môcoii; 
джал., дурб. тбтоь; чах. тдсог; тбсъо; орд. тбсхо; монг. toyusya. .

ТООХ угощать; оказывать внимание; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. то-; монг. toyo~.

ТОР сетка; сеть; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
чах., орд. тор; монг. tour.

204



ТОРГОН 1. шелк; 2. шелковый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм, торог, торгонреш., харч., тум., шгол., уцаб. торог; чах. 
торгоц; орд. торгощмонг. toryan-

ТОРГОХ побуд. от торох слегка прикреплять; шить на живую нитку; 
хорч., архорч., бар., шгол., чах., орд. торю-; монг. torya-.

ТОРОЙ детеныш некоторых домашних животных; хорч., архорч., бар. 
торд; монг. toroi,,

ТОРОМ годовалый верблюжонок; архорч. торов; шгол., уцаб., чах., 
орд. тором; монг. torum. ,

ТОРОХ 1. натыкаться на что-,Либо, задевать; 2. удерживаться на 
чем-,1 ибо; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. 
тор-; монг. tor-.

ТОС(ОН) масло; топленый жир; хорч., архорч., бар., харч., тум., 
урат. тос; джал., дурб. тот; онн., хеш., найм., дурб.-^ух., дарх.-мянг„ 
шгол., чах. доб; орд. дусУ; монг. tosun. .

ТОСГОН село, деревня; дарх., джас. тосгон; джал., бов., джар. га- 
шй; онн., хеш., уцаб., чах., орд. гачЗ; шгол. гача, до сгон; монг. tosqon.

ТОСЛОХ смазывать, подмазывать маслом, мазать маслом; хорч., 
архорч., бар. посла-; джал., дурб. тотло-; шгол., чах. доело-; орд. дусу- 
ла-; монг. tosu la-.

ТОСОХ 1. подставлять; подхватывать, ловить; 2. встречать, под
стерегать; хорч., архорч., бар., харч, тос-; джал., дурб. иои-:; шгол., чах., 
орд. ö o o ;  монг. to s - . ,

ТОТГО притолока; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., урат., 
тотог; онн., найм., хеш., шгол., чах. дотог; монг. totoyo.

ТОТЬ попугай; хорч., архорч., бар., харч, тот; шгол., чах. дот; орд. 
domi; монг. toti.

ТОХОЙ .локоть; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч, тохд; 
тум. moxö, онн,, найм., хеш., авг., чах., орд. дот ;  монг. toqai, toqoi,,

ТОХОЙЛОХ 1. измерять .локтями; 2. упираться доктями, облокачи
ваться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. тохдло-; онн., найм., хеш., 
чах., орд. дохоло-; монг. toqayila-.

ТОХОМ потник, войлок пой седло; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., харч, тохом; .онн., /кайм., шгол., чах., орд. дохом; монг. to -
qum.

ТОХОХ седлать, накладывать потник, седло (на спину .лошади); хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., харч, тохо-; онн., найм., шгол., чах., 
орд. дохо-; монг. toqu- .

ТОХУУЛАХ побуд. от тохох; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
харч., тохуяг-; шгол., чах., орд. дохул-; монг. t o q u y u l .

Т 9В  1. центр; 2. центральный; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., чах. твв; монг. tob,,

Т0Г-С9Х кончаться, завершаться; хорч., архорч., бар., шгол., чах. 
met се-; монг. tegüs - .

Т0ДИЙ столько; архорч., бар., шгол., чах., орд. твдТ; монг. tedüi.
Т0Л  приплод; молодняк; хорч., архорч., бар., шгол., чах. тел; монг.

töl.
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ТӨЛӨВ 1. вид, облик; форма; 2. поведение; хорч., джал., дурб., горл., 
бар., архорч. твлев; монг. tëlüb.

ТӨЛӨВЛӨХ планировать, проектировать, намечать; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар. төлөвлө-; монг, to /üb /e-,

ТӨЛӨГ ягненок годовалый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., чах. төлөг; монг. fàlgen.

ТӨЛӨӨ за, ради, для, вместо кого-либо; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., чах. төлө; монг. toiüge„

ТӨМӨР 1. железо, жесть; 2. железный; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар,, харч., шгол., уцаб., чах. төмөр; монг. tem'ür,

ТӨӨ пядь (расстояние между концами вытянутых большого и сред
него пальцев); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 
те; монг. toge.

ТӨӨЛӨХ измерять пядью; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., 
чах. төлө-; монг. toge le*„

ТӨӨРӨХ 1. блуждать, плутать, терять дорогу; 2. заблуждаться; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. төре-; монг. 
tog ere-,

ТӨР 1. строй, режим; государство; власть; 2. правление, управле
ние; хорч., джал., дурб., архорч., бар., харч., шгол., уцаб., чах. төр; монг. 
t'àrü.

ТӨРӨЛ 1. родство; 2. родня; 2. род отрасль, область; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар. төрөл; монг. to roi.

ТӨРӨХ 1. рожать, рождаться; 2. перен. рождаться, появляться, воз
никать, происходить; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., шгол., 
уцаб., чах. төрө-; монг. torsi- .

ТӨРХӨМ родители, родня (замужней женщины); хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум., урат. төрхөм; онн., найм., хеш., дурб,- 
хух., дарх.-Мянг., шгол., чах. дөрхөм; монг. tàrküm .

ТУГ знамя; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. туг; монг. tuy»

ТУГАЛ теленок; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., 
шгол., уцаб., чах. тугал; орд. тугул; монг. tuyul,

ТУЛ послелог так как, потому что, для, ради, за; хорч., джал., дурб., 
архорч., бар., шгол., чах. тул; орд. пула; монг. tula ,

ТУЛАЛДААН 1. стычка, столкновение; 2. бой, битва, сражение; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., чах. тулан; монг. tululduyan„ 

ТУЛАЛДАХ взаимн. от тулах 1. сражаться; 2. препираться; 3. опи
раться друг на друга; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол.: чах. 
т у л а л д а монг. tululdu~,

ТУЛАМ 1. кожаный мешок; 2. шкура (снятая целиком); архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. пулам; орд. тулум; монг. tuium„

ТУЛАХ 1. опираться на что-либо, упираться во что-либо; 2. подпи
рать, поддерживать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., шгол., 
уцаб., чах., орд. тул-; монг, tu l- ,

ТУЛГА(Н) таган; хорч., джал., дурб., горл., шгол. тулаг, т улгй ;. 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., уцаб., чах. тулаг; орд. тул
га; МОНГ. tulya.
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ТУЛГАРАХ 1. упираться, становиться вплотную; 2. встречаться 
внезапно; хорч., джад., дурб., горл., архорч., бар., шгол., чах. тулгара 
МОНГ. tu ly a га-.

ТУЛГАХ побуд. от тулах; хорч., джад., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах., орд. тулга?; монг. tu tya -,

ТУНААХ побуд. от тунах 1. осаживать; 2. давать отстаиваться (о 
жидкости); хорч., джад., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., 
уцаб., чах. туна?; монг. tunuya

ТУНАХ 1. осаждаться, оседать; 2. отстаиваться, становиться про
зрачной (о воде); хорч., джад., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., шгол., уцаб., чах., орд. туна'?; монг. t u n u ,

ТУНГААХ 1. очищать (от посторонней примеси); 2. давать отстаи
ваться; хорч., джад., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., хеш., шгол., 
уцаб., чах., орд. туцга?; монг. tungyaya-.

ТУНГАЛАГ чистый, прозрачный, светлый, ясный; хорч., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. туцгалаг; монг. tungyalay.

ТУРААХ побуд. от турах доводить до истощения; морить голодом; 
архорч., бар., шгол., чах. тура?; монг. turaya-,

ТУРАНХАЙ тощий, истощенный, слабый, худой; хорч., дж ад , дурб., 
горл., архорч., бар. турацх!; шгол., чах. турацхТ; орд. туруцха; харч.
Ш§дТ (<■ КИТ.); МОНГ. lurangqah

ТУРАХ худеть, тощать; дарх., джас. турда<?; архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах. тура?; орд. туp i f  ; монг. tura-. .

ТУРШ послелог  в течение; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
mypui; шгол., чах. дурш; орд. душ; монг. tursi„

ТУС I польза; помощь, услуга; хорч., архорч., бар., харч, туб; джад., 
дурб. тут; онн., найм., шгол., чах. дуб; орд. дука; монг. tusa> tus.

ТУС ;tl данный, этот; хорч., архорч., бар. туб; джад., дурб. тут; 
монг. tu sо

ТУСАХ 1. попадать; 2. падать; 3. отражаться; хорч., архорч., бар., 
харч., тум., онн., найм, туе?; джад., дурб. тут?; хеш., шгол., дарх.-мянг., 
чах., орд. ду&; монг. tus

ТУСГАЙ особый, специальный; хорч. m ycxl; джад., Дурб. mymxt; 
архорч., бар. тусга; о т .,  найм., хеш., шгол., чах., орд. дусгй; монг. tu- 
sa ya i.

ТУСЛАГЧ 1. помощник; 2. ист. помощник управляющего хошуном; 
хорч., туслагш; джад., дурб. тутлагш; архорч., бар., харч. туслагЧ; шгол., 
чах. дуслагЧ; орд. д уса ла гш • монг. tu sa tayei»

ТУСЛАМЖ помощь, содействие; хорч., архорч., бар., харч., тум., 
урат. тусламдж; джад., дурб. тутламдж; онн., найм., шгол., дурб.-Хух., 
дарх.-^янг., чах. дусламдж; ,орд. дусаламдж'ц монг. tusatam ji.

ТУСЛАМЖЛАХ помогать, содействовать; хорч., архорч., бар. тус- 
ламджла?; джал., дурб. тутламджла?; онн., найм., шгол. чах. дусламдж- 
ла?; монг. tusalamjila-o

ТУСЛАХ помогать; хорч., архорч., бар., харч., тум., урат. тусла1-; 
джад., дурб. тутла?; хеш., дурб.-хух., дарх.-мянг., шгол., чах. дусла-; 
орд. дусала?; монг. tusa/a
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ТУСЛУУЛАХ 1. побуд. от туслах; 2. пользоваться чьей-либо по
мощью; хорч., архорч., бар., харч, туслул-; джал., дурб. тутлул-; шгол., 
чах,, орд. дуслул-; монг. гив/зуи/-.

ТУТРАГА рис; хорч. дутраг, сугсараг; дурб. дутраг, дутрага; ар
хорч., дутраг; бар. дугтараг; горл., джар., харч., тум. дамп (<  кит. ); 
орд. дутурга; монг. \tuturya.

ТУУГДАХ страд, от туух быть угнанным; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., шгол., уцаб., чах., орд. тугда-; монг.
гиуиуг/а-.

ТУУЖ повесть; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., 
тудж; монг. 1иуи//\

ТУУЛАЙ заяц; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум. тул£; шгол., уцаб., чах. пула; монг. гаи/а/.

ТУУРАЙ копыто; хорч., дурб., горл., архорч., бар., харч, тур?; шгол., 
чах., орд. тура; джал. турI, тур; монг. гиуигэ/,

ТУУРГА 1. войлочные стены юрты; 2. стена (здания); хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., шгол., чах. тураг; орд. турга; монг. гиуигуа., 

ТУУХ гнать, погонять, перегонять; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ту-;
МОНГ. 1ауи•..

ТУХИРАХ 1. натравливать, науськивать (собаку); 2. перен. подстре
кать, подзуживать; хорч., архорч., бар. туЫр-; монг. гик/'г-, ,

ТУШАА 1. путы (на передние ноги лошади); 2. помеха, препятствие; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., урат. туша; онн., 
найм., хеш., дурб.-Хух., дарх.-мянг., шгол., чах., орд. душа; монг. ?ия/>а.

ТУШААЛ 1. приказ; 2. должность, служебный пост; обязанность; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. тушал; онн., найм., шгол., чах., 
орд. душал; монг. гив/уа!*

ТУШААЛДАХ 1. сталкиваться друг с другом; попадаться, встречать
ся; 2 . случаться, происходить; хорч., архорч. тушалда-; шгол., чах. душал- 
да-; орд. душалду-; монг. гоз/уз/А /-.

ТУШААХ сдавать; вручать; доставлять; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар. тушср; онн., найм., шгол., чах., орд. душа-; монг. (их/кя-,, 

ТУШИХ 1. спутывать (передние ноги лошади); 2. перен. связывать 
по рукам и ногам; хорч,, джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., 
урат. туш'!-: онн., найм., хеш., дарх.-мянг., шгол., чах., орд. душа-; монг.

ТУЯА(Н) 1. сияние; 2. отблеск; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., харч., шгол., уцаб., чах., орд. ту/а:}}лот\ гиуауа,

ТУЯАРАХ 1. сиятц: 2. бросать отблеск; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., харч., шгол., уцаб. , чах., орд. ту/ара-; монг. ги уауага- .

ТУГШИХ 1. трепетать, биться (о сердце); 2. беспокоиться, трево
житься; хорч. туш1~} тугш'!-; джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., 
тум. мр*«/-у шгол., чах., орд. д у г и /- /  монг. годе/-.

ТУГШУУР тревога, беспокойство, волнение; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч, тугшур; хеш., шгол., чах. дугшур; монг. Ид- 
•а!диг.
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ТУГЭЭХ побуд. от тугэх распределять, раздавать; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., харч., шгол., уцаб., чах. туг&; монг. tügege-,

ТУДЭХ приостанавливаться, задерживаться где-либо; хорч., архорч., 
шгол.,\чах., орд. туде-; монг. tüde-.

ТуДЭЭХ побуд. от тудэх задерживать, удерживать; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. туд&; монг. 
tüdege-.

ТуИМЭР пожар; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч, ту-
мер; М О Н Г. tuimer.

ТУЛууЛЭХ побуд. от тулэх; хорч., архорч., бар., онн., найм., шгол., 
уцаб., чах., орд. тулул-; монг. tülegül-,

ТУЛХУУР ключ; отмычка; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., тум., урат. тулхур; онн., найм., хеш., дурб.-Хух., дарх.-мянг., 
шгол., чах., орд. дулхур; монг. tülkigür.

ТуЛХЭХ толковать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., 
урат. тулж/-,- онн., найм., шгол., чах., орд. д улх /.у  монг. tü lk i- .

ТУЛШ топливо; дрова; хорч., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах. тулш; монг. ti/lesi.

ТуЛЭГДЭХ страд, от тулэх 1. гореть, сгорать; 2. обжигаться; хорч., 
архорч., бар., харч., шгол., уцаб., чах., орд. т у л е г д е монг. tiliegde-,

ТуЛЭХ 1. растапливать, топить (печь); разводить (огонь); 2. жечь; 
обжечь; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах., орд. туле-; монг. tü le- .

ТуЛЭЭ(Н) дрова; хорч., джал., дурб., горл, туле, хаталаг; архорч., 
бар., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. тулеь-рлонг. tilliyen.

ТуМД туметы -  одно из монгольских племен Автономного района 
Внутренняя Монголия; хорч., архорч., онн., найм., харч., шгол., уцаб., 
чах. ту ид; монг. turned.

ТуМЭН 1. десять тысяч; 2. тьма, бесчисленное множество; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч,, бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах. тум(ен); монг. turnen,

ТУНПЭН таз; архорч., бар., харч., чах. т^иен;монг. tungbeng (с кит.).
ТУНТГЭР выпуклый; архорч., бар., шгол., чах. тунтгер; монг. tun-

tugur.
ТУР 1. временный; 2. временно; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 

бар., шгол., уцаб., чах., орд. тур; монг. tür.
ТУРГЭДЭХ 1. оказываться быстрее, чем надо; 2. проявлять ненужную 

поспешность; хорч., джал., дурб., горл., архорч., шгол., уцаб., чах., орд.
m tjp ie d e М О Н Г. türgede

ТУРГЭН 1. быстрый, скорый; спешный; 2. быстро, спешно; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., орд. пурген; шгол., 
уцаб., чах. тургец; монг. türgen.

ТУРИЙ 1. голенище; 2. штанина- хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., харч., тум., шгол., чах., орд. mypTj монг. turei.

ТуРИЙЛЭХ засовывать что-либо за  голенище; архорч., бар., шгол., 
чах., орд. т у р Т л е монг. türeyile-.

ТУРУУ(Н) 1. глава, начало; 2. прежде, раньше; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. яуру«;шгол., уцаб., чах. туруц; монг. terigün.
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ТуРууЛ ЭХ  опередить (в беге); занять первое место (в соревнова
нии); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. 
ту руле-; монг. fûrigüle-.

ТуР Х Э Х  смазывать, намазывать; натирать; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. турхе?; монг. türki

ТуРЭМГИЙ 1. властный; 2. захватнический; хорч., джал., дурб.,
Горл., архорч., бар., ШГОЛ., чах. турвМХТ; М ОНГ. türim egei.

ТууЦЭГ клубок (волос или шерсти, из которых вьют веревку); хорч., 
архорч., бар., шгол., чах., орд. тудег; монг. tegUdeg.

ТууХ(ЭН) 1. история; 2. исторический; хорч., архорч., бар., харч., 
шгол., уцаб., чах., орд. mÿti; монг. teüke.

TYYX 1. собирать; 2. рвать, собирать (ягоды и т.д.); хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., 
орд. ту-; монг. tegü-.

ТууХИЙ 1. сырой, недоваренный (о пище); 2 . зеленый, неспелый, 
незрелый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. mÿxT-} монг. tegükei.

ТуШИГ опора; хорч., джал., дурб., горл., архорч,, бар., тум. туичг; 
онн., найм., дарх.-Лянг., шгол., чах., орд. dyuiii; харч, т уш р; хеш. душ- 
лег; монг. tuai д.

ТУШИГЛЭХ опираться на кого-либо; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
тушггле-; онн., найм., шгол., чах. душ /гле-; монг. tü s ig le -.

ТУШИХ 1. опираться на что-Либо; 2. полагаться на кого-либо, на
деяться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум. myiui-j онн., 
найм., хеш., шгол., уцаб., чах., орд. дуич-у монг. fu s/-.

ТУШМЭЛ чиновник; сановник; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., тум. тушмел; онн., найм., хеш., шгол., уцаб., чах. душ мел; монг. 
fth im  el.

ТЭВНЭ большая и толстая игла; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
онн., найм, тебен; харч., тум., урат., шгол. те вен; чах. тевен, темей; 
хеш. темей; орд. теменв; монг. tebene.

ТЭВРЭЛДЭХ взаимн. от тэврэх обниматься, обхватывать друг дру
га; шгол., уцаб., чах. т е в р е л д е монг. teberiH e-,

ТЭВРЭХ 1. обнимать; 2. обхватывать; брать в охапку что-либо; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар. т е ё е р харч., шгол., уцаб., чах. тевер-; 
монг. teberi-.

ТЭВШ 1. корыто; 2. продолговатое блюдо; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар. тебш; онн., найм., шгол., чах. девш; орд. deômi; монг. 
tebsi.

ТЭГНЭХ 1. навьючивать поклажу (разделенную на две части равно
го веса); 2 . уравновешивать; архорч., бар., шгол., орд. тецне^; монг.
tengne- .

ТЭГШ 1. равный; 2. ровный; дарх., бов. тени, асган; джаст. техш; 
джал., дурб., горл., джар., урат. тегш; архорч., бар. асган; онн., найм. 
дегш; асган; шгол., чах. дегш; орд. deiuii; монг. tegsi,

ТЭГШЛЭХ делать ровным, ровнять; хорч., архорч., бар., харч., тум., 
тегшле^; онн., найм., хеш., шгол., уцаб., чах. д е г ш л е монг. tegs Не-.
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ТЭГШРЭХ 1. ста ювиться ровным, выравниваться; 2. выпрямляться, 
расправляться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум. тегш- 
р&; хеш., шгол., чах. д е г ш р е монг. tegs ire-,

ТЭГЭХ делать так, таким образом; хорч., джал., дурб., горл, ш щ ю ;  
архорч., бар., онн., найм., шгол., чах. чщ г& ; монг. cingge

ТЭД 1. они; 2. те; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. тед; орд. тедв; монг. tede.

ТЭЖЭЭВЭР вскормленный; прирученный, ручной; домашний (о жи
вотных); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. теджёбер; шгол., уцаб., 
чах., орд. теджёвер; монг. tej'iyebüi'i.

ТЭЖЭЭЛ 1. корм, пища, питание; 2. питательность; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. теджёл; 
монг. te /iye l.

ТЭЖЭЭХ 1. кормить; вскармиливать; выращивать; 2. воспитывать; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., шгол., уцаб., 
чах., орд. теджё-; монг. te j iy e - .

ТЭЛЭХ 1. распяливать, растягивать (шкуру, ткань и т.п.); 2. расши
рять, увеличивать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. теле^; монг. te le - .

ТЭМДЭГ 1. примета, признак, знак; 2. жетон, значок; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. темдег; монг. temdeg.

ТЭМДЭГЛЭХ 1. отмечать, обозначать, ставить знак; 2. примечать;
3. отметать, знаменовать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., шгол., уцаб., чах., орд. т е м д е г л е монг. tem degie- .

ТЭМШЛ борьба; хорч., джал. темш/л; дурб., горл, дуджен ( с  кит. ) ;  
архорч.,|'бар.,1 онн.,1 хеш., харч., тум., уцаб., чах. темтл; шгол. 
темцел; монг. tem ecel.

ТЭМЦЭХ 1. бороться за  что-Л.; 2. состязаться; спорить; 3. рваться, 
устремляться, стремиться вперед; хорч., джал., дурб., горл. темын-у 
архорч., бар., харч., чах. темт-у шгол. темце•->; монг. tem ece-.

ТЭМЭЭ(Н) 1. верблюд; 2. верблюжий; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. темвн;
МОНГ. temegen.

ТЕМЭЭЧ(ИН) верблюжий пастух; верблюжатник; хорч., джал., дурб., 
горл, темёш; архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. темёч; орд. те- 
мёт н; монг. tem egecin ,

ТЭН(Г) 1. вьюк, поклажа (разделенная на две равные части); 2. рав
ный, одинаковый; 3. равно, одинаково; наравне, поровну; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., шгол., уцаб., чах., орд. тец; 
монг. teng.

ТЭНГЭР 1. небо, небеса; 2. бог, гений; хорч., джал., дурб., архорч., 
бар., харч., шгол., уцаб., чах., орд. тецгер; монг. tenggeri, tngri.

ТЭНД там, туда; дарх., джас. тенд, метенд; дурб., джал., горл., бов., 
джар., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. тенд; 
орд. тендё; монг. tende.

ТЭНИЙЛГЭХ побуд. от тэнийх расправлять, выпрямлять, разгибать; 
растягивать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., шгол., уцаб., 
чах., орд. т е н Т л г е М ОНГ. ten iy iln *• teneyilge
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ТЭНИЙХ 1. расправляться, выпрямляться, разгибаться; разглажи
ваться, растягиваться; 2 . перен. успокаиваться; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., харч., шгол., уцаб., чах., орд. тент-; монг. ten iy i-, 
teneyi

ТЭНСЭХ проверять, испытывать; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. тецсе^; монг. tengse-.

ТЭНХЭЭ сила, мощь; архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. тецх!; 
монг. tengkege.

ТЭНЦУУ равный, одинаковый; адекватный; хорч., джал., дурб., горл., 
meqtuj/; архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., уцаб., чах., орд. тецг 
чу; монг. tengcegü.

ТЭНЭГ 1. глупый, неумный; 2. глупость; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар. , ,  харч., шгол.. vuafi.. чах., орд. тенег; монг. teneg.

ТЭНЭГЛЭХ 1. поступать глупо; 2. говорить глупости; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. т е н е г л е монг. te 
neg le - .

ТЭНЭХ бродить, шататься, слоняться; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. тене-; монг. ten%-.

ТЭР указ. местоим. тот, та, то; 2. употребляется в значении личн. 
местоим. 3- 14>,л. ед.ч. он, она, оно; дарх., джас., дурб., архорч., тер, ме- 
тер; горл., джал., бов., джар., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах. тер; орд. терё; монг. fere. _

ТЭРГууЛЭГЧ 1. глава; 2. возглавляющий; хорч., дурб.т ергулегш ; 
горл., найм, джуиЧ ( с  кит. ); архорч., бар., онн., тум., хеш., шгол., 
чах. т ергулегч; харч, турулегч; монг. terigülegHi.

ТЭРГууН 1 . голова; 2 . начало; 3. первый, начальный; передовой; 
главный; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. mepir, :1;харч., турун, тер- 
гун; чах., орд., турун; монг. terlg'un.

ТЭРЛЭГ терлик, летний халат; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. тер- 
лег; монг. ter Ид.

ТЭРЭГ (ТЭРГЭН) 1. телега; повозка, экипаж; 2. воз; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., харч., шгол., уцаб., чах. терге(н), орд. т ергец ; 
монг. tergen.

ТЭСВЭР терпение; выносливость, стойкость; хорч., горл, т есбер;, 
джал., дурб. тетбер; шгол., чах. десвер; урат. тесвер; монг. tesbüri.

ТЭСРЭХ 1. взрываться, разрываться; 2. трескаться, лопаться; хорч., 
горл., архорч., бар. тесре-; джал., дурб. т е т р е онн., найм., шгол., чах. 
десре■>; монг. tesüre-.

ТЭСЭХ терпеть, сносить; переносить, выносить; хорч., горл., ар
хорч., бар., харч., тум., урат. тес-; джал., дурб. mem-; хеш., шгол., дарх.- 
мянг., чах., орд. де<>; монг. te s - .

ТЭТГЭМЖ 1. пособия, пенсия; 2. помощь, поддержка; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., харч., тум. тетгемдоЛ; онн., найм., шгол., чах. 
детгемдЖ: монг. tedkümji.

ТЭТГЭХ 1. оказывать помощь, поддерживать; 2. покровительство
вать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум. тетге-; хеш., 
шгол., чах. д ет  в-; орд. demi у-; монг. te d k ü - .
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ТЭЭГЛЭХ зацеплять, зацепляться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. тёгле-; монг. гедед /е-.

ТЭЭЛГЭХ побуд. от тээх; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., шгол., уцаб., чах., орд. т еме'?; монг. 1еде1д е-.

ТЭЭРЭМ мельница; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах. тёреМ; орд. тёрмё; монг. 1едегте.

ТЭЭРЭМДЭХ молоть, перемалывать; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах. тёремде>  монг. 1едегт еёе-.

ТЭЭХ перевозить, транспортировать; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. т&; монг.
1ед е - .

У

УВДИС чары, волшебство, колдовство; хорч., архорч. убд/о; шгол., 
уцаб.'увд /б ; монг. иЬа<Лв { < санскр.).

УВШ мирянин, принявший духовный обет; уцаб., чах. увш; орд. увч- 
ш1; монг. иЬаз! ( < санскр.).

УГ 1. основание, корень; 2. начало, возникновение; происхождение; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., 
орд. уг; монг. оу.

УГААХ 1. мыть, обмывать; 2. стирать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. у  г о?; монг. и д /\а -.

УГАЛЗ узор, орнамент; хорч., архорч., уцаб., чах. угалдж; шгол. 
угалдэ; монг. иуи!]а.

УГЖ (АН) соска, рожок (для кормления детей); хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. угдж; орд. угдот• монг. иу/7, иЬи//.

УГЖИХ кормить из соски; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
орд. угдж/-,• монг. иу/7-.

УГЖУУЛАХ побуд. от угжих быть вскармливаемым из соски; хорч., 
архорч., бар., орд. угджул?; монг. иу/7уи/-„

УГЛАХ 1. надевать; натягивать; 2. насаживать, вставлять; хорч., 
джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. угла?; монг. о^ /э-.

УГТАХ встречать; хорч., джал., дурб., горл., архорч. ужа?;“бар., 
шгол., уцаб., чах. угта?; орд. у г т у монг. оуго-.

УГТУУЛ встречающие; посланные навстречу; хорч., джал., дурб., 
архорч.. у т у л ;  бар., шгол., уцаб., чах., орд. угтул; монг. и ^ и у и /.

УД ива; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 
уд; монг. ис/эи

УДААДАХ быть слишком медленным, хорч., архорч., бар., онн., найм., 
харч., шгол., уцаб. удада-; монг. ис/ауас/а- .

УДААН 1. медлительный, медленный; 2. медленно; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., 
орд. удам; монг. ибауап,

УДААРАХ замедляться; архорч., бар., уцаб., орд. удара?-; монг. 
ибауага-„

УДА АХ побуд. от удах задерживать, затягивать; замедлять; хорч., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. уда-; монг. ийауа-.

14-3 130 213



УДАМ 1. наследственность; 2. потомство, потомок; хорч., архорч., 
бар. удам; орд. удум, монг. udum..

УДАХ 1. медлить, мешкать; 2. длитьоя, продолжаться; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. уда,; 
монг. uda-

УДГАЛАХ шаманить; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб. удгала-; монг.
u d a y a la • ,

УДГАН шаманка; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах. удган; монг. uda^an

УДИРДАГЧ руководитель, вождь; хорч., дждл., дурб., горл, ydip- 
дагш; архорч., бар., онн., найм., хеш., шгол., уцаб., чах. уд/'рдаъч; тум. 
тергулегч; монг. uduridayci,

УДИРДАХ руководить; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. ydipda-; орд. ydypid-;
МОНГ. udurid-..

УДРАХ пороться, распарываться; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
шгол., уцаб., чах. ydpcis; монг. udara

УЙДАДХ побуд. от уйдах вызывать скуку; хорч., архорч., бар. уде-, 
Ш ГОЛ., уцаб. уедОг, М О Н Г. uyidaya-

УЙЛАМХАЙ плаксивый; хорч., джал., дурб. $ленх(; архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум. У лецх( шгол., уцаб., чах. уелацха; монг.
uyilamqai, uyilangqai.,

УЙЛАХ плакать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум. ул& ; шгол., уцаб., чах. уел& ; монг. uyila-.

УИТГАР 1. грусть, кручина; 2. скука; 3. горе; хорч., архорч., бар., 
онн,, тум. усгер; джал., дурб., найм., хеш., харч, утгер, шгол., уцаб., чах. 
уетгар; М О Н Г. uyidqar.

УЛ 1. подошва; подметка; 2. основание, базис; хорч., джад., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. ул; орд. ула; монг.
ula

УЛАЛПТАР красноватый; хорч., джал., дурб., архорч., бар. улабтар; 
шгол., уцаб., чах. улавтар; монг, ulayabtun

УЛААП красный; хорч,, джал., дурб., горл., архорч., бар., найм., хеш., 
харч., тум.. онн., орд. улан, шгол., уцаб., чах. улац, монг. ulayan,

УЛЛИХ краснеть, становиться красным, румяным; хорч., джал., 
дурб., архорч., харч., шгол., уцаб., чах. улИ ; монг. u layi-.

УЛАМ ещ е..., в се ..., еще больше; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. улам; монг. ulam.

УЛАМЖЛАЛ традиция; хорч., архорч., онн., найм, уламджлал; монг.
ulam filal

УЛАМЖЛАХ 1, продолжать; 2. делать что-л. при посредстве кого- 
либо; хорч., архорч., бар., онн., найм. у л а м д ж !л а монг. ulam}ila-.

УЛИАС(АН) 1._осина; 2. осиновый; дарх., джас., джар., архорч., бар., 
онн., хеш. у л а с (у л гс );  джал., дурб. улат (ул!т); горл., бов., найм., харч., 
тум. хундар, шгол., уцаб., чах. улао; орд. уласу, монг. uliyasun,

УЛС 1. государство, держава; 2. люди, народ; хорч., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. улд; джал., дурб. улт; 
орд. улус, монг. ulus..
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УНАА(Н) 1. верховое животное, верховая лошадь; 2. все, что упо
требляют для езды, перевозки; средства передвижения; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. уна; монг. ипиуа

УНАГА(Н) 1. жеребенок; 2. жеребячий; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. унаг; монг. илэуа,,

УНАГААХ 1. сваливать; 2. перен. свергать; 3. ронять; хорч., архорч., 
бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. у н а г а - монг. ипаца

УНАГАЛАХ жеребиться; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах., орд. унагала-; монг. олэуа/а-.,

УНАЛ падение, упадок; хорч., архорч., шгол., уцаб., чах., орд. у н а л ; . 
монг. ипа!..

УНАХ I падать, сваливаться, отваливаться; хорч., дждл., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. уна-; монг, ипа-., .

УНАХ II садиться верхом; ездить верхом; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. уна-; орд. 
уну^; монг. ипи-.,

УНГАС(АН) шерсть; Хорч., горл., 
джал., дурб. унгшп; орд, унгасуцулонг. ипдуазип,

УНГАТАХ загораться, воспламеняться; архорч., бар., уцаб., чах., 
орд, уцгад-; монг. ипдуиЬ-.

УНГАТГАХ побуд. от унгатах; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. уц- 
готгог>; орд. уцгадха>; монг. ипдуаЬда-.

УНД напиток, питье; хорч., джцл., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
шгол., уцаб., чах. унд; орд. унда; М ОНГ. ипЬа, итс/а, итс/ап.

УНДААСАХ жаждать; хорч., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., 
харч., тум., Ш ГОЛ., уцаб., чах., орд. у н д й с М О Н Г. ипдауаэ-) итс/ауаБ-.

УНЖИХ отвисать, нависать; свисать, свешиваться, висеть; болтать
ся; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах., орд у н д ж монг. ол/У-,

УНЖлАГА подвеска (украшение); архорч., бар., уцаб. унож, и и ,  орд. 
ундж/лга, монг. ол/У/уэ.

УНЖУУ нависший, опускающийся книзу; отвислый; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., шгол., уцаб., чах., орд. уиджу; монг. ил'/уо.

УНЖУУЛАХ побуд. от унжих; хорч., архорч., бар., онн., шгол., уцаО., 
чах., орд. унджул-; монг. ил/7уи/-„

УНЗАД уст. церк. канонарх; уставшик; хорч., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум. унсад; . джал., дурб. умтад; хеш., урат. унджад; шгол., 
дарх.-мянг. ундзад; монг. ит/ас/ ( <тиб.).

УНИАР дымка, мгла; дарх., джас., джал., дурб., джар., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум. унйр(унёр); бов. у/ар (у/ер); шгол., урат., 
чах. у нар, орд. у  нар, монг. ит'уаг.

УНИАРТАХ покрываться дымкой, мглой; хорч., джал., дурб., архорч., 
бар. унартаг (унёрте-); шгол., уцаб., чах. у н а р т а монг. ит уапи-.

УНТАХ спать, уснуть; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., тум., шгол., уцаб., чах., орд. у н т а монг. олгз-, ит!а-,

УНТРААХ побуд. от унтрах тушить, гасить; хорч., джал., дурб., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. унтар&; монг. цлгэгэуэ-, итгага^а- .
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УНТРАХ 1. гаснуть, потухать; 2. перен. приостанавливаться, за 
тихать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. 
унтараи; монг. u n t a r a umtara-.

УНТУУЛАХ побуд. от унтах укладывать спать; усыплять; хорч., ар
хорч., шгол., уцаб., орд. унтул^; монг. untayui- .

УНУУЛАХ побуд. от унах И сажать верхом; хорч., джал., архорч., 
бар., онн., харч., тум., уцаб., орд. унул-;  монг. unuyul

УНШИХ читать; хорч., архорч., бар., орд. ом ш /-; джал., дурб. outui-j 
онн., найм., харч., тум. otjuti-; хеш., дарх.-мянг., чах. yum i• ;  шгол., 
урат. yxm i-f монг. ungsi-.

УНЬ жердь (которой поддерживается верхний круг юрты); хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. ун; шгол., 
уцаб., чах. yti; орд. ум1: монг. ил/, unin.

УР(АН) 1. мастерство, художество; 2. искусный, мастерский, изящ
ный; хорч., джал., дурб., архорч., бар., орд. уран; шгол., уцаб., чах. ypatj;
МОНГ. игап.

УРАГ родственник, родня; хорч., джал.,. дурб., горл., архорч.,-бар., 
харч., тум., шгол., уцаб. ураь; орд. уруг; монг. игиу.

УРАГЛАХ породниться; хорч., джал., горл., архорч., bap., шгол., 
уцаб., чах. у р а г л а монг. uruyla-.

УРАГШЛАХ двигаться вперед; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 
урагшлар; м о н г .  uruysi la - ,

УРАЛДААН соревнование, состязание; хорч., джал., дурб., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. уралдан; монг. uruiduyan.

УРАЛДАХ 1. соревноваться, состязаться (в беге); 2. участвовать 
в соревновании; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. уралд&; монг. uruldu-,

УРВАХ 1. поворачиваться, оборачиваться; 2. перен. изменять, пре
давать; хорч., архорч., бар. урб&; шгол., уцаб., орд. урва-; монг. urba-.

УРГАМАЛ 1. растение; растительность; 2. растущий; хорч., архорч., 
онн., харч., шгол., уцаб. ургамал; орд. ургумал; монг. uryumal.

УРГАХ 1. расти, произрастать; всходить; 2. появляться, возникать; 
хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. у р г а орд. у  p i у-;
МОНГ. игуи- .

УРГУУЛАХ побуд. от ургах выращивать, взращивать; хорч., джал., 
архорч., бар., шгол., уцаб., орд. ургул-; монг. игуиуи!-.

УРД 1. юг; на юге; 2. передний; лицевой; хорч., джал., дурб., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., урд; орд. урда; монг. urida.

УРЖДАР позавчера, третьего дня; хорч., джал., дурб., горл., харч., 
тум., сун., чах. урдждар; архорч., бар., онн., найм., хеш., абг., уцаб. 
урждидар; орд. урдж/дур; монг. игр edür.

УРЖНАН позапрошлый год; дарх., джас. урдж/н дж/л; джал., дурб., 
горл., бов., джар., бар., онн., найм., харч., тум. урджнан; архорч., хеш. 
урднан; шгол., уцаб., чах. урджнац, орд. урджтан; монг. urjinor ///, 
иг)inan / / /.

УРИХ приглашать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., орд. ypi 
монг. uri. .
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УРЛАХ искусно делать что-либо, мастерить; хорч., джал., дурб., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. урла*; монг. urala-.

УРСАХ 1. течь, протекать; 2. уноситься течением; 3. расплавлять
ся; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. у р с а джал., дурб. урт&; орд.
УРуо; монг. urus-,

УРТ 1. длинный; долгий; 2. долго, длинно; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. урт; орд. урту; 
монг. urtu.

УРТДАХ оказываться длиннее, чем надо; хорч., джал., дурб., архорч., 
бар., харч., шгрл., уцаб., чах. ypmdtp; монг. urtud- „

УРУУ вниз, книзу; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. уру; монг. игиуи.

УРУУДАХ 1. ехать вниз, идти вниз, спускаться; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. уруда,; монг. uruyuda-,

УРУУЛ анат. губа, губы; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., тум., шгол., уцаб., чах., орд. урул; монг. uruyul.

УРЧУУД умельцы, искусники, мастера; хорч., джал., дурб. уршуд, 
архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. урчуд; монг, uracud.

УРЬД прежде, раньше, в прошлом; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. урд; орд. урда; монг. urid,

УС(АН) 1. вода; 2. водный, водяной; хорч., горл., архорч., бар., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., онн., чах. ус(ан); джал., дурб. Угф); орд. 
усу(н); монг. usun .

УСАРХАГ 1. водянистый; 2. богатый водой; хорч., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. усархаг; джал., дурб. утархаг; монг. usurqay,

УСЛАХ орошать, поливать водой; поить водой; хорч., архорч., бар., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. усл& ; джал., дурб. утла,; орд, усулФ ;
МОНГ. usu la -,

УСЛУУР водопой; хорч., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., 
чах. услур; джал. утлур; монг. usulayur.

УСТАХ уничтожаться, ликвидироваться, упраздняться; хорч., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах. устаи; монг. usad-,

УТАА(Н) дым; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. утамуюнг. utayan.

УТААДАХ продымить, прокурить дымом; хорч., джал., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. у т а д а монг. utayada-.

УТАС (УТСАН) 1. нитка; шнурок; 3. провод, проволока; хорч., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., онн., чах. утаб; джал., дурб., утат; монг. 
utasunэ

УТАХ 1. окуривать, обдавать дымом; 2. коптить; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. ута-; орд. уту-; монг. utu

УТГА смысл, значение; содержание; архорч., бар., шгол., уцаб. ут-
ха; М О Н Г. utqa.

УТГАХ черпать; выгребать; хорч., джал., дурб., архорч., бар. утга~; 
монг. utqu

УТГУУР черпалка; черпак; архорч., бар. ymtyp; монг. utyuyur.
УУГАН старший; первенец; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., 

уцаб., чах., орд. уган; монг. эиуап.
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У УДАМ 1. обширный, необъятный; 2. широкое пространство, простор, 
ширь; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах. удаМ; МОНГ. ауис1ат.

УУДЛАХ I переливать из большого сосуда в меньший; хорч., архорч.
удл&; МОНГ. ауиЬа/а-.

УУДЛАХ II рыться, копаться, искать; хорч., архорч., бар., онн., 
найм., шгол., уцаб., чах. у д л а монг. яуи</э/а-.

УУЖ длинная безрукавка (часть женской одежды, надеваемой поверх 
дели); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., 
чах. удж; монг. ауир .

УУЖИМ 1. широкий, просторный; 2. ширь, простор; хорч., архорч., 
шгол., уцаб., чах., орд. удощм; монг. ауирт.

УУЖИМДАХ быть слишком просторным; быть чрезмерно широким; 
хорч., джал., дурб., архорч., бар., онн., шгол., уцаб., орд. удж/мдс
МОНГ. ауиртс^ а -.

УУЛ гора, горы; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., найм., 
хеш., онн. 1 шгол., уцаб., чах. ул; харч., тум., орд. улй; монг. ауи/а.

УУЛЗАХ встречаться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., уцаб., чах. улджн; шгол. улдза•> монг. ауи/]а- ,

УУР I пар, испарение; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. ур; монг. ауиг.

УУР II гнев, ярость, злоба; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 
ур; монг. ауиг,

УУРАГ молозиво; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. ураг; монг. иуигау,

УУРГА укрюк, урга (длинный шест с петлей на конце для .ловли ско
та); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., уцаб., чах. ураг; монг.
иуигуа,

УУРЛАХ сердиться, злиться; раздражаться; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. г/р-
Л & ;  МОНГ. ауиг1а-,

УУРЛУУЛАХ побуд. от уурлах злить, сердить, раздражать; хорч., 
джал., дурб., архорч., харч., тум., уцаб., чах., орд. у р л у л монг. ауиг/а- 
у и /- .

УУТ мешок, куль; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. уп; харч, ут, шуда; орд. ута; монг. иуига.

УУТЛАХ класть в мешок, в куль; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб. 
утл&; монг. иуига!а

УУХ 1. пить; впитывать в себя что-либо; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. &; 
монг. и у и - .

УУЦ ант . крестец; поясница; хорч., джал., дурб., горл, уш; архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., чах. уМ; орд. уча; монг. иуиса.

УУШГИ(Н) анот. легкое, легкие; хорч., архорч., бар., найм., хеш., 
шгол., уцаб., чах. уш/'ъ; харч., тум., онн. дш/г; монг. ауивк/'.

УХАА(Н) ум, разум, рассудок; сознание; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. ухан; монг.
идауап.
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УХААЛАХ соображать, догадываться, придумывать способ; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., они., найм., харч., тум„ шгол., уцаб., 
чах. у х а л а монг. и^зуэ/а-,

УХАМСАР 1. сообразительность, смекалка; 2. сознание; хорч., ар
хорч., Ш ГОЛ., уцаб. ухамсар; М ОНГ. ицатааг.

УХАХ копать, рыть; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах., орд. ухо^; монг. .

УХУУЛАГЧ агитатор; хорч., джал., дурб., горл, ухагулаъш; архорч., 
бар., хеш., шгол., уцаб., чах. ухагулаъч; монг. с/.

УЧИГ остаток, обрывок нитки, оставшейся от шитья; архорч., бар., 
шгол., уцаб., орд. уч/'г; монг. и с /у.

УЧИР 1. случай, обстоятельство, положение (вещей, дел); необхо
димость; 2 . основание, причина; 3. суть, смысл, значение чего-либо; хорч., 
джал., дурб., горл, ут р; архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., 
орд. ?/ч/р; монг. [/£?/>.

УЧИРЛАХ аргументировать, приводить доводы; хорч., джал., дурб., 
горл, уинрлаг; архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. у т р л а монг. и с/г- 
/а-.

УЧРАХ 1. встречать, встречаться; 2. случаться, приключаться; хорч., 
джал. уш/'ра-; архорч., бар., орд. уч/ра*; монг. ис/га-,

УЯА(Н) 1. завязка; веревка, тесьма; 2. привязь; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., шгол., чах., орд. г/уок;уцаб. у/д^ш оц  
(^ кит.); монг. иуауа,

УЯГДАХ страд, от уях быть привязанным; хорч., архорч., бар., 
шгол., чах., орд. у/агда> монг. оуау^э-.,

УЯН 1. гибкий, упругий; 2. слабый (о характере); хорч., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах., орд. у/'ан; монг. иуап.

УЯРАХ 1. оттаивать, таять; 2. делаться мягким, размягчатьоя; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., орд. У1а р & ;  монг. иуага-.

УЯХ привязывать; завязывать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. монг. 
иуа-„

V

уГ  слово; речь; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. уг; орд. угё ;  монг. иде

УД полдень; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. уд; орд. уде; монг. иёе.

УДЛЭХ 1. полдничать, обедать; 2. делать полуденный отдых, привал; 
хорч., джал., дурб. , горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб.,чах. 
удле-; монг. ш/е/е-„

УДЭХ 1. простегивать, сшивать ниткой, шнуром; 2. прикреплять со
ставные части решетчатой стены юрты; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. у д е монг. М е-

уДЭШ 1. вечер; 2. вечером; хорч., архорч., бар., онн., найм., хеш., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. уде*«; орд. удеин- монг. йс!еэ1„

УДЭЭР тонкие кожаные ремни (для скрепления составных частей ре
шетчатой стены юрты); хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. удёр; монг. 
ис1идеп'.
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YE 1. ант . сустав; 2. звено (напр., цепи); 3. поколение; 4. период, 
эпоха; век; хорч.,джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 
yi, yie; монг. иуе„

уЕЛЭХ 1. разделять на части, разделывать по суставам; 2. долить 
на периоды; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. у/еле-; 
монг. иуе/е

YEP половодье, разлив (реки); наводнение; поток; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., y i ip, чах., 
орд. y jep ; . монг. iiyer„

YEPJDX разливаться, выходить из берегов, наводнять, затоплять; 
хорч., джал., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шг'ол., уцаб. 
у i  ip л е--; чах., орд. у /е р л е ^ ;. монг. иуег/е

YEC время; во время; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. уео; 
монг. üyes.

уЗуу.ЛЭХ побуд. от узэх  1. показывать, демонстрировать; 2. ока
зывать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., чах., орд. 
уджул>; монг. Ujegül-,.

Y3YYP 1. острие, шпиль; 2. верхушка; 3. кончик, конец; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., чах., орд. уджур; 
шгол. удзур;  М ОНГ. üfegür.

УЗУУРЛЭХ заострять, оттачивать; хорч., архорч., бар., чах., орд. 
удж тле-i; шгол. удзурле■> монг. üjegurie

уЗЭГ перо (для писания); хорч., джал., дурб., горл., горл., архорч., 
онн. уджИ-; бар., харч., тум. гац, гацб/ (ск и т .); орд. уджуг; монг.
Sjug.

YЗЭЛ взгляд, воззрение, мировоззрение; хорч., архорч., бар., чах. 
уджел; монг. UfeL

УЗЭМ виноград, изюм; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., хеш., 
харч., шгол., чах.,орд. уджум; монг. lijüm.

УЗЭМЧИН одно из монгольских племен Внутренней Монголии; ар
хорч., бар., чах., орд, уджумч/'н; шгол. удзум т и; монг. üjem cinf iJjiimи-
einо

Y33X смотреть, рассматривать; просматривать; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., чах., орд. удж/ . j  
шгол. удзе^; монг. и/е- „

УИЛ 1» деяние, дело, действие, поступок; 2. судьба, рок; 3. беда, 
несчастье; 4 . шитье; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум. yji; шгол., уцаб., чах., орд. цел; монг. иуНе. ,

УЙЛДЭХ делать, производить, совершать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар. улде>  монг. üyilde- .

УЙМЭХ суетиться, толкаться; находиться в суматохе; хорч., джал., 
дурб,, горл., архорч., бар. уме^; шгол. у е м е монг. i i y i m e .

уЙМЭЗ(Н) 1. суета, суматоха; 2. волнение, мятеж; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. умён; шгол. уемен; монг. uyim egen„

УЙРЭХ 1, измельчаться; 2. рассыпаться; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., харч., тум. уре--; монг. liyire
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уЛГЭР 1 . модель, образец, форма; 2. пример, образец; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. улгер; монг.
iiliger.

УЛГЭРЛЭХ 1. приводить пример; 2. сравнивать, уподоблять; хорч., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах. улгерле -1; монг. U ligerle-,

уЛДЭЛ остаток, излишек; хорч., архорч., бар., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах. улд$л; монг. üitdei.

уЛДЭЭХ побуд. от улдэх оставлять на месте; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцао., чах., орд, улде-; монг. 
и led еде-.

уЛЭХ 1. оказыватьоя,лишним; 2. оставаться (на месте); хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., харч., шгол., уцаб., чах., орд. уле-1; монг. ù'Ie-.

УЛЭЭХ 1. дуть, продувать; выдувать; 2. трубить, играть на духовом 
инструменте; хорч., джал., дурб., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., 
чах., орд. у л  ё-; монг. Liliye-.

УМХУУЛЭХ побуд. от умхэх ; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 
умхул-; монг. umkiigül

•уМХЭХ хватать зубами; откусывать; хорч., джал., архорч., бар., 
онн., найм., шгол., уцаб., чах. умхе^; монг. ümk'ü-f em kü-.

УНДЭС 1. корень; 2. основа, основание, базис; начало, источник; 
происхождение; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. ундеб; джал., дурб. 
у  идет; орд. ywôycÿ; монг. ündüsün.

уНДЭСЛЭХ 1. пускать корни; 2. исходить, вести начало, происхо
дить от чего-,А:; 3,. основываться, базироваться на чем-либо; хорч., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах. у н д е с л е джал., дурб. у й д ет е>  орд. ук- 
дусл  е-:; монг. ünd iisu ie-.

Y НС (ЭН) 1. зола, пепел; 2. пепельный; хорч., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. уно; джал., дурб. унт; орд. 
унес, унесу; монг. unesun

уНСЭХ целовать; хорч., бар., онн., найм., хеш., шгол., уцаб., чах. 
у н с в джал. укерт&; дурб. укие-, талаи; архорч., шгол. унсе-; тале/г'; орд. 
уш с-; монг. ilnus■ ■

УНЭ цена; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. ун; орд. р е ;  монг. une.

УНЭГ(ЭН) 1. лиса, лисица; 2 . ,лисий; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. унег; орд, унегё; монг. une- 
gen.

УНЭЛЭХ 1. .оценивать; давать, предлагать цену; 2. ценить, доро
жить; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. унелеJ; монг. и п е /е - .

УНЭН 1. правда, истина; 2. правдивый, истинный; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., орд. унен; шгол., уцаб., чах. 
унец; М О Н Г. ii'nen,

УНЭР запах; дарх. унер, yjep; джас., архорч., бар., онн., найм , харч., 
тум., шгол., уцаб., чах., орд, упер; мон. ünùr

УНЭРЛЭХ нюхать; вдыхать аромат; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. унерле-i; монг. ün'urle-.

УНЭРТЭХ 1. издавать запах, пахнуть; 2. обнюхивать, нюхать; хорч., 
джал., архорч., бар., чах. у н е р т е монг. ünürte-
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УНЭЭ(Н) корова; дарх., Сов. унё, yje; джас., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. унв; монг. 
un iyen f  un ige„

VP I плод; семя, ззрно, хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгрл., 
уцаб. ур; монг. lire.

YP II дитя, ребенок; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгрл., 
уцаб., чах. ур; монг. иге.

УРГЭЛЖ постоянно, беспрерывно, всегда, систематически; хорч., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах. ургелдж; монг. urge/Ji. ,

УРГЭЛЖЛЭХ I. продолжаться, длитьоя; 2. продолжать; хорч., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. у р г е л д ж е л е монг. u rg u lfile - .

УРГЭХ пугаться, шарахаться, бросаться в сторону; хорч., джал., 
горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. урге>  монг. urgu-/  Urge-.

УРГЭЭХ побуд. от ургэх пугать, отпугивать, спугивать; хорч., ар
хорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ургё-i; монг.
urgege-.

УРЖИХ умножаться, разумножаться; хорч., архорч., бар. yp d * i-;  
монг, iireji- .

УРЭЭ двух- , 1 трех- , 1 четырехгодовдлый жеребец; хорч., дждл., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. уре; монг.
uriye.

УС(ЭН) волосы; хорч., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах ус; джал., дурб. ут; орд. усу; монг. и sun,

УСРЭХ 1. прыгать; 2. брызгать, .лететь (о каплях жидкости); хорт., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах. усре>  джал., дурб. у т р е монг. osiir-.

УСЭГ 1. буква; 2. алфавит, письмо, письменность; хорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб. y c e i;  джал., дурб. ymei; архорч., 
чах. удж/г; монг. iis'ug ■

уСЭРГЭХ побуд. от усрэх брызгать; хорч., архорч., бар. усерге
МОНГ. osurge -  „

УТРЭМ ток, гумно; хорч., джал., .дурб., архорч., бар. утрем; монг.
uturm eо

УУД(ЭН) дверь, ворота; вход; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. уд($н); орд. цде(н); 
М О Н Г. egijden.

УУЛ(ЭН) облако, туча; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. улСен); монг. 'egiiten.

УУЛТЭХ покрываться облаками, заволакиваться (о небе); хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм, у л т е монг. eg u tte -.

УУР I утренняя заря, рассвет; хорч., джал., архорч., бар., харч., 
тум., шгол., уцаб., чах., орд. ур; монг. or.

УУР '1 1. гнездо; 2. ячейка (первичная организация); хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., шгрл., уцаб., чах., орд, ур; монг. egur.

УУРД 1. навеки, навсегда, вечно; 2. всегда, постоянно; архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. fpd; монг. eguride.

УУРЛЭХ вить гнездо, гнездиться; х о р ч . ,  джал., дурб., горл., архорч., 
б а р , ,  Ш ГОЛ., уцаб., Чах., Орд. ijpue-; М ОНГ. egurle-.

222



УУРЭГ 1. ноша; 2. долг., обязанность; нагрузка; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. ypev; орд. ургё; монг. едигде.

УУРЭХ носить (на длечах, спине); брать, нагрузить на себя; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. fp & ;  монг. 
eg иг-.

УУСЭХ начинаться, возникать; происходить; хорч., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ус> монг. eg'u's-.

УХУУЛЭХ побуд. от ухэх доводить до гибели, губить; хорч., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. ухул^; монг. икйдШ- .

УХЭГ посудный шкаф, буфет; шгол., уцаб., чах., орд. ухег; монг. 
и к eg,

УХЭР крупный рогатый скот; хорч., джал., дурб., горл., архорч. 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. ухер; монг. Икег,

УХЭРЧ(ИН) пастух крупного рогатого скота; хорч., джал., дурб., горл., 
yxepvi; архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб,, чах. ухер'Ц in),
МОНГ. ilkercin,

УХЭХ 1. умирать; гибнуть, пропадать; 2. увядать, вянуть; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах., орд. ухе^; монг. ики-.

X

ХАА где, куда; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
шгол., уцаб., чах., орд. ха; монг. qa^a, q a m ifa .

ХААГДАХ страд, от хаах 1. быть закрытым, закрываться; 2. быть 
прегражденным, преграждаться; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., 
орд. хагда-; монг. q a ja y d a - .

ХААЛГА(Н) ворота; дверь; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., Уцаб., чах. халаг; орд. халга; монг. q ay  а /у  a .

ХААН хан, царь; император; хорч., дждл., дурб., горл., архорч., 
джал., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хан; монг. 
qafan.

ХААХ 1. закрывать; 2. преграждать, заграждать; задерживать; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах., орд. жа~; монг. q a fa -  .

ХААЯА иногда; изредка; местами; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. xajd; монг. qafa  yaya.

ХАВАР весна; весной; хорч., джал., дурб., горл., архорч., харч., бар., 
тум. ж авар, хабар; шгол., уцаб., чах. хавар; орд. хавур; монг. qabur.

ХАВАРЖАА(Н) весеннее стойбище; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар. хаварджан, хабарджа-; шгол., уцаб., чах. хаварджан; орд. ха- 
вурджШ; монг. qaburjiya.

ХАВАРЖИХ проводить весну на весенних пастбищах; хорч., дждл., 
горл., дурб., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. 
xaeapdM i-j орд. хавурдж/ -;  монг. qaburji

ХАВАРЖУУЛАХ побуд. от хаваржих; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. хаварджул>  орд. х а в у р д ж у л .
МОНГ. qaburpXul-  •
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ХАВАРШИХ 1. наступать (о весне); 2. наступление весны; хорч., 
джал., горл., архорч., бар,, харч., тум., шгол., уцаб., чах. хаварш /-; орд. 
хавурш / -у  М ОНГ. <7аЬигэ!'-.

ХАВАРШУУЛАХ побуд. от хаварших; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. хаваршул^; орд. хавур-
ш у л М О Н Г. qabursi$^ul• .

ХАВАХ стегать (например, одеяло); хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. хав& ; монг. цаЬи- ■

ХАЗДАР отек, опухоль; хорч., джал., дурб., горл., бар. хавдар, хаб- 
дар; шгол., уцаб., чах. хавдар; орд. хавудар; монг. qaЬudar.

ХАВДАХ отекать, опухать; хорч., джал., горл., бар.', уцаб., чах. 
хавдар; архорч., шгол., урат. хавса'и; орд. хавудар; монг. qabuda•.

ХАВИРАХ тереть одно о другое, производить трение; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар. х^в/'р-; шгол., уцаб., чах., орд. хав/р-; монг. даЫг-.

ХАВИРГА(Н); 1. ребро; 2. бок, боковая часть; хорч., джал., дурб., 
горл. х£0/ргй^х£«/раг:; архорч., бар. жгв/ргй/^-харч., тум.' х^враг; шгол., 
чах., орд. хав/'ргаирлонг. даЫгга.

ХАВИРГАЛАХ лежать на боку; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., х г в / р г а л а шгол., уцаб., чах., орд. хавфгалаи; монг. ^аб/гуа/а- *

ХАВИСА(Н) 1. ребро; 2. бок, боковая часть; онн., найм. Х1в№; 
уцаб., чах. хав/’с (а н );о щ  хав/с(ан); монг. цаЫ эип.

ХАВСРАХ 1, присоединять, прилагать; 2. совмещать, совместитель
ствовать; хорч., архорч., бар. хавсар& ; джал., дурб. хабтара>; шгол., чах. 
гавсара-; орд. гавсур-; монг. двЬвига-.

ХАВСРУУЛАХ побуд. от хавсрах; хорч., архорч., бар. хавсрул-; джал., 
дурб. хабтрул^; шгол., чах. гавсрул^; орд. г а в с у р у л монг. даЬБига^и/-.

ХАВТАС 1. папка (д/бумаг); 2. переплет; хорч., архорч., бар. хав- 
тад; шгол., уцаб., чах. гавтас; орд. гавтасу; монг. цэбгазц.

ХАВТГА кошелек; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. хабтаг; , 
шгцл., чах. гавтаг; орд. гавтага; монг. <?а6?ауа.

ХАВТГАЙ 1. что-,л. плоское; 2. плоский; хорч., джал., дурб., архорч., 
бар., хорч., тум. х а вт а ; шгол., чах. гавтга; орд. гавтага; монг, qabta^ai.

ХАВТГАЙЛАХ делать плоским, сплющивать; хорч., джал., дурб., 
архорч., бар. хавт ала-; шгол., чах. гавтгала~; орд. гавтагалаг; монг. 
<?эйгзуэу/7а-,,

ХАВХ(АН) капкан; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., хавха; 
шгол., орд. гавха; монг.

ХАВХДАХ .ловить капканом; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. 
х а в х а д а шгол., чах., орд. гавхада-; монг. qabqada-.

ХАВЧААР зажимы, заколки (напр., для волос); шгол., чах., орд. гав-
Чар; М О Н Г. цаЬсщаги

ХАВЧИГДАХ страд, от хавчих быть зажатым, стесненным;, быть 
притесненным; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. хавчнда-; шгол., 
чах., орд. г а в ч и д а монг. даЬа'х4а-.

ХАВЧИХ 1. ушемплять; жать; зажимать между чем-,л.; 2. притеснять, 
угнетать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. хает - - щгол., чах., 
орд. га вт -■ монг. ^аЬЪ
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ХАВЧУУЛАХ побуд. от хавчих 1. заставлять сжимать, сдавливать, 
зажимать; 2 . затыкать (напр., за  пояс); засовывать; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. хавчул^; шгол., чах., орд. гавчул>; монг. яаЬ о^и !-.

ХАВЧУУР клещи; хорч., джал., дурб., горл. хабш§р, х}бшур; архорч. 
хгвчур; бар. хавчур; шгол., чах., орд. гавчур; монг. ?аЬ с^иг. .

ХАГ тонкий слой чего-,Л. на поверхности (например, перхоть); хорч., 
джал., дурб., архорч., бар., харч. , 1 тум., шгол., уцаб., чах., орд. х т ;  монг. 
чат-

ХАГАЛАХ разламывать, "раскалывать, разрывать; 2. пахать, вспа
хивать; 3. проводить раздел, уежу; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб. , чах. хагал-; монг. <?эуа/э-.

ХАГ АР АХ разбиваться, раскалываться, трескаться, ломаться; раз
рываться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгрл., 
уцаб., чах., орд. хагараи; монг. дауага-.

ХАГАРХАЙ 1. трещина; 2. расколотый, разбитый; разорванный, рва
ный; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч,, 
тум. хагархг; шгол., уцаб., чах., орд. хагарха; мон. фаз-эг^а/.

, ХАГАС половина; хорч., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., 
чах., орд. хагао; дждл., дурб. хагат; монг. ца^ая.

ХАГАСДАХ оказываться половинным; хорч., архорч,, бар., онн., 
найм., шгол., уцаб., чах., орд. хагасдап; дждл., дурб. хагатда^; монг. 
(/а^эвс/а-.

ХАГАСЛАХ делить надвое, делить пополам; хорч., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах., орд. хагасла-; джал., дурб. хагатлап; монг. д агзз/а -.

ХАГАЦАЛ разлука, расставание; архорч., бар., шгол., чах., орд. 
хагат л, монг. дауаса/.

ХАГАЦАХ 1. расставаться, разлучаться; лишаться; 2. избавляться; 
архорч., бар., чах., орд. ха га т --  монг. дауаса-.

ХАГАЦУУЛАХ побуд. от хагацах 1. отделять, разъединять; 2. раз
лучать; 3. избавлять; архорч., бар., онн., найм., чах., орд. хагачулп; , 
монг. «/ауэсауо/-.

ХАГСААХ побуд. от хагсах 1. дать рассохнуться; 2. дать выстоять
ся :коню; хорч., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. хагссИ;
МОНГ. <7э^ ззу з-.

ХАГСАХ 1. рассыхаться; 2. выстояться (о.лошади); хорч., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. хаъсаи; монг. <?ау«а-,

ХАД(АН) скала, утёс; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. хад; орд. хада; монг. цава..

ХАДААС(АН) гвоздь; хорч., шгол., уцаб., хеш. хадад; джал., дурб. 
хадат; горл., бов., джар., архорч., бар., найм., онн., чах., харч., тум. 
хода; ..орд, хадасУ; монг. дас^авол .

ХАДААХ побуд. от хадах.Ш поднимать, возвышать; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. ха д & ;, 
Монг. час/иуа-.

ХАДАГ хадак (сложенная узкая шелковая ткань, .которую подносят 
в знак дружбы, поздравления); хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах., орд. хадаъ; монг. (?ас/эу- (< тиб.).
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ХАДАМ родня по мужу, жене; джас., джал., дурб., горл., джар., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. ходам; бов. хадмад; монг. дабат.

ХАДАХ I 1. прибивать, приколачивать, вбивать, набивать; 2. приши
вать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах., орд. хода*; монг. час/в*

ХАДАХ М косить, жать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм.,' шгрл., чах. хода> монг. дас!и->

ХАДАХ <11 подниматься, устремляться кверху; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. хода*; монг. </а</а%

ХАДГАЛАХ хранить, беречь; удержать, сохранить; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., шгол., чах. хадгала*; орд. хадагалан; монг. 
дас1аг*1ау

ХАДЛАН(Г) покос, сенокоо; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. хадлщ ; монг. даЬи!апд .

ХАДУУЛАХ побуд. от х а д а х ||, II, хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., шгс)л., чах., орд. ходу л-; монг. дас/иуии

ХАДУУР коса; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. ходур; монг. дайи^иг.

ХАЖУУ 1. бок, сторона; край; 2. боковой; хорч., джал., дурб., ар
хорч., бар. Х1джу; шгол., уцаб., чах., орд. хаджу; монг. д а // '^ .

ХАЗААР узда; уздечка; хорч., джал., дурб., горл., архорч. хаджар, 
%1джар; бар., уцаб., чах., хеш., орд. хаджар; онн., найм., харч., тум. Х{д- 
жар; шгол. хадзар; монг. да/а^аг.

ХАЗ ДАРЛАХ обуздывать, надевать узду; взнуздывать; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч. хаджарло-, Х1джарлап; бар., уцаб., чах., хеш., орд. 
хаджарла!; янн., найм., харч., тум. Х1джарла<; шгол. хадзарла*; монг. 
да/а  у^аг/в-»

ХАЗАХ 1 ..кусать, откусывать; 2. кусаться; дарх., джас., джал., бов., 
архорч., бар., уцаб., чах., орд. хаджей; шгол. хадзаи; монг. да /а ,

ХАЗУУЛАХ 1. побуд. от хазах; 2. быть укушенным; хорч., джал., 
архорч., бар., чах., орд. х а д ж ул -монг. даУаХи!-.

ХАЙЛААС(АН) вяз; хорч., горл., архорч., бар. Х1 ла,6; джал., дурб. 
х/лат; чах. хаелаб; монг. дауПази.

ХАЙЛАХ 1. плавитьоя, расплавляться; растапливаться; 2. таять>
3 . растворятьоя; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., они., найм., 
хеш., харч., тум. хТл-*; чах. хоел-I; монг. д ауИ -.

ХАЙЛ Г АХ побуд. от хайх; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм. хЪ л м п ;  монг. дауИ ^ а-.

ХАЙР 1. любовь; 2. сожаление, жалость; 3. милость, дар; хорч., джал., 
дурб., горл., онн., найм., архорч., бар. хТр; монг. дау/га .

ХАЙР АХ 1. жарить, поджаривать; 2 . прижигать; 3. обжигать (о мо
розе); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., 
тум. хТр-; шгол., уцаб., чах. хаёр-; монг. дау/'г-.

ХАИРЛАХ 1. жалеть, сожалеть; 2. оказывать расположение; отно
ситься с , любовью; хорч., джал., дурб., горл., архорч., б ар., онн., найм., 
хеш. хГрла*; монг. д а у п а !а - .
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ХАИРЦАГ ящик; коробка; сундучок; ларец; хорч., джал., дурб., горл. 
Хгрии'г; архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. хгрчаг; шгол. хаер-
цаъ; МОНГ. дау/гсау.

ХАЙХ искать; хорч., дждл., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум. х&; монг. дау/-.

ХАЙЧ(ИН) ножницы; хорч., дждл., дурб., горл. х$ш; архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум. хГЧ; монг. дауМ /.

ХАЙЧЛАХ 1. обрезать, резать ножницами; 2. стричь; хорч., дждл., 
дурб., горл, х?иило!; архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. хъч/ло*; 
МОНГ. <7 ау/'сИа-.

ХАЛ горький опыт; жизненный опыт; хорч., дждл., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., шгол., уцаб., чах. хал; орд. хала; монг. да/а.

ХАЛАА(Н) смена, замена; хорч., дждл., горл., архорч., бар., найм., 
орд. хала; МОНГ. да/ара.

ХАЛААХ побуд. от халах ! 1. подогревать, разогревать; нагревать, 
согревать; 2 . обжигать; хорч., дждл., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. халШ; монг. да/в^а-.

ХАЛАХ ,1 1. греться, нагревагьоя; 2. обжечься; 3. увлекаться, вхо
дить в азарт; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., 
орд. хала*; монг. да 1а-.

ХАЛАХ И 1. сменять; 2. увольняти; хорч., дждл., дурб., горл , ар
хорч., бар., орд. халаи; монг. да/а-.

ХАЛБАГА .ложка; дарх., джас., дурб., горл., дждл., бов. хавлаг, 
халваг, гецш в; архорч. халбаг, генчв; джар. хал баг; онн., найм, хавлаг, 
генчё; харч., тум. генчв; шгол., чах., дарх.-мянг., хеш. хавлаг; урат., 
дурб.-хух. халваг; орд. халвагй; монг. да/Ьа^а. ,

ХАЛБАГАЛАХ черпать, разливать .ложкой; дарх., джал., дурб., горл., 
боа  хавлагла-; архорч. халбагла-; джар., шгол., чах., хеш. хавлагла-; 
монг. да/Ьауа/а-,

ХАЛДААХ побуд. от халдах 1. заражать; 2. марать, пачкать; хорч., дждл., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., 
орд. халдей; монг. ^э/с/эуэ-.

ХАЛДАХ 1. заражаться; 2. прилипать, приставать; хорч., дждл., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. халда-; монг. 
да/Ьаг

ХАЛДВАР 1. инфекция, зараза; 2. прилипчивость; 3. дурное влияние; 
хорч., джал., дурб., архорч., бар , онн., найм, халдбар; орд. халдавур;
МОНГ. да/ЬаЬиг/ .

ХАЛЗАН 1. лысый, плешивый; 2. лысина; звездочка на,лбу (у лоша
ди); хорч., дждл., дурб., горл., архорч., бар. халдж/н; орд. халджан; монг. 
да I/ап.

ХДЛЗРАХ плешиветь, лысеть; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар. халдж/'ра^; орд. халджара-; монг. да//ага^

ХАЛИУ(Н) 1. выдра; 2. выдровый; хорч., дждл., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум. х ? л щ  шгол. халуц■ монг. даи/и(п).

ХАЛИУН буланый (о масти лошадей); хорч., дждл., дурб., горл., ар
хорч., бар., харч., тум. хглун; уцаб., чах. холун; монг. даЧ^ип.
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ХДЛИХ книжн. парить, летать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар. хсл!-; орд. хам -- монг. а/ / - .

ХАЛТАР мухортый, гнедой с желтоватыми подпалинами (о масти 
,лошади); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., харч., тум., урат., 
дурб.-хух. халтар; найм., шгол., дарх.-мянг., хеш., чах., орд. галтар;
МОНГ. <7в Ив г.

ХАЛТИРАХ поскользнуться, скользить; хорч., архорч., бар. х^лта- 
р<Р; шгол., чах. галтраи; орд. ъалтур/.- монг. даИиг/* ^

ХАЛУУН 1. жара, зной; 2. жаркий, знойный; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ха- 
лун; МОНГ. ча/ау'ип,

ХАЛУУЛАХ подогревать, разогревать, нагревать; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. 
холум ; монг. дз/з^и/-»

ХАЛУУРАХ 1. быть в жару, чувствовать жару; 2. быть жарким, го 
рячим; хорч., джал., дурб., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., 
орд. х о л у р о монг. ча/ахига-.

ХАЛУУЦАХ страдать от жары; чувствовать жару; хорч., джал., дурб., 
горл, холуич-,; архорч., бар., онн., найм., чах., орд. халут-; монг. <73- 

!агиса%
ХАЛХЛАХ заслонять, загораживать; преграждать, прикрывать; хорч., 

джал., дурб., горл., архорч., бар. халхола^; шгол., чах., орд. галхала^;
МОНГ. <7 3 /(7 3 /8 %

ХАМАА 1. родство; 2. отношение, касательство, принадлежность; 
хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. хама; монг. ч ет /у з .

ХАМААРАХ 1.;касатьоя, относиться; вмешиватьоя; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. хамара!; монг. <7а- 
т/'уага-.

ХАМААТАН 1. родственник, родственники; 2. имеющий отношение к 
кому-чему-л^ хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., 
чах. хаматан; монг. дагт уаоп.

ХАМАГ весь; все; хорч., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. 
хамах; орд. хамуг; монг. <7атиу.

ХАМАГДАХ страд, от хамах загребаться, захватываться (напр., о 
сене); хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. хамагдаг; орд. 
хамугдан; монг. <7э/лиу</э.»

ХАМАР 1. нос, рыло, хобот; 2. мыс, выступ горы; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. 
хамар; МОНГ. <7атаг, даЬаг,

ХАМАХ 1. загребать, захватывать все; сгребать; 2. подбирать, со
бирать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., ч ах  хама-;
МОНГ. <7э т и - .

ХАМГААЛАХ защищать, оборонять; охранять, оберегать; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. хамгала*; монг. <?э- 
тзуз/з-»

ХАМЖИХ делать что-либо совместно; приходить на помощь; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. хаждж/у монг. 
датУ/\

228



ХАМРАХ охватывать, вовлекать; вклюать; архорч., бар., шгол. хам- 
ран; монг. датиг-.

ХАМТ вместе, совместно, сообща; воедино; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. х а т ;  
орд. хамту; монг. датги.

ХАМТРАХ объединяться; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. хам- 
тр&; монг. дат и г  а - .

ХАМУУ(Н) чесотка; бар., горл, маджур; шгол., чах. хам$; монг. Чв~ 
т ауи .

ХАМУУРАХ болеть чесоткой; шгол., чах., орд. хам ура-; монг. да- 
тауола* .

ХАНА(Н) 1. решетчатая стенка юрты; 2. решетка на стенах здания 
для штукатурки; дарх., джас., бар., шгол., уцаб., чах., орд. хана; джал., 
дурб., горл., джар., бов. ха/а; архорч. хана, ха/'а; монг. двпа.

ХАНАХ 1. быть довольным, удовлетворенным; 2. насыщаться; хорч,, 
джал., горл., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. х а н а монг. 
двп-.,

ХАНГАЙ Хангай (гористая и ,лесистая местность, обильная водой и 
плодородная); архорч., бар., чах., орд. ха т а ;  монг. дапдха/.

ХАНГАХ 1. удовлетворять; исполнять; 2. снабжать, обеспечивать; 
хорч., д:хэл.. дурб., горл., архорч., бар., ш п л ., уцаб., чах., орд. хацга*; 
монг. уаррзра*

ХАНДАХ 1. обращаться к кому-либо; 2. направлятьоя куда-либо; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., чах. ханда>; орд. ханду-; 
МОНГ. дапс1и-.

ХАНДГАЙ ,лось, сохатый; архорч., бар., чах. хандга;  монг. дапЬ^в'.
ХАНДУУЛАХ побуд. от хандах обращать, направлять.куда-либо; хорч., 

джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., чах., орд. хандулаи; монг. дапйа- 
Ги/а%

ХАНЗ лежанка; нары; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., уцаб., 
чах. </сандж(ан); шгол. хандз; монг. 'дап/'а (<  кит.)»

ХАНИАД 1 ..кашель; грипп; дарх. х т а д , ха/ад;  джас., джал., дурб. 
горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. х^над; шгол., чах. 
хан'ад; орд. ханадг); монг. дап/уа<1ип.

ХАНИАЛГАХ побуд. от ханиах; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум. х ьн а л га <; шгол., чах. ханалга*; орд. 
ханалгаи; МОНГ. датуа/^а-ь

ХАНИАХ :кащлять; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум. хгха-; чах. хагРО-; орд. хан Эн, монг. дап/уа^

ХАНИЛАХ быть другом, спутником, дружить; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. Х1н1ло<; орд. хан1л&-; монг. дат /а*

ХАНТААЗ жилет, безрукавка; дарх., джас., горл., архорч., бар., онн., 
шгол., чах. хандао; джал., дурб. хандат; уцаб., хеш., харч., тум., орд. 
Хантад; МОНГ. дапЬави.

ХАНТРАХ туго натягивать за  что-либо (напр., поводья); архорч., 
бар., шгол., ^цаб., чах., орд. х а н т а р монг. <7элга/ч

ХАНЦУИ рукав; хорч., джал., дурб., горл. хьмшТ; архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум. хгмчт- орд. ханчу; монг. дапсш'.
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ХАНЬ друг, подруга; спутник; хорч., дждл., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум. х£м; орд. хан/у монг. чат'.

ХАР черный; темный; хорч., дждл., дурб., горл., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах, хар; архорч. хар, баран; орд. хара; 
МОНГ. чага.

ХАРАА(Н) поле зрения, видимое пространство; хорч., дждл., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. харЗ; монг. ч а га р а ,

ХАРААЛ проклятие; брань, ругань; хорч., дждл., дурб., горл., ар
хорч., бар.,1 онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., :орд. харол; монг. 
двг1ув1.

ХАРААЛГАХ 1. побуд. от хараах; 2. быть обруганным; хорч., дждл., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. харалга*;
МОНГ. </вГ/>э//-Эл

ХАРААЛЦАХ совм. от хараах вместе ругать, бранить; хорч., джал., 
дурб., горл, х а р а л |«/>;архорч., бар., чах., орд. харалч /у монг. чапуа/са-ь  

ХАРААХ бранить, ругать; проклинать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. жара-,- монг. чап'уа-к 

ХАРААЦАЙ ласточка; хорч. хар а ш и ;  джал. хараш аг; архорч., бар., 
чах. харагча;  шгол., орд. харача; монг. чап 'уасаи

ХАРАЙХ 1. прыгать; 2. скакать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., уцаб., орд. харо-; шгол., чах. харае-;  монг. 
ЧагауЫ

ХАРАМ 1. скупой, жадный; 2. скупость, жадность; 3. сожаление; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., шгол., уцаб., чах., орд. харам; монг. 
Чвгат.

ХАРАМЛАХ скупиться, жадничать; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. харамло-; орд. харамна-; монг.
Чвгатпау чагат/а-.

ХАРАМЧ 1. скряга; 2. скупой, жадный; хорч., джал., дурб., горл, ха- 
рамиЛ; архорч., бар., шгол., уцаб., чах.,-г орд. харамт; монг. ча-
гатс/.

ХАРАНХУЙ 1. темнота; тьма, мрак; 2. темный, мрачный; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах., орд. харацгу;  монг. чагапдхш'.

ХАРАНХУЙДАХ становиться слишком темным, мрачным; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. харацгудо-;  монг.
Чагапдуиу/'Ьа-.

ХАРАХ 1. видеть, смотреть; 2. присматривать, наблюдать; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. 
жара-; МОНГ. чага-.

ХАРАЧИН одно из монгольских племен Внутренней Монголии; хорч., 
джал., дурб., горл, харшш; архорч., бар. харч/и; шгол. га р ч ы ,  орд. хо- 
рач/'н; монг. чагст .

ХАРВАЛЦАХ совм. от харвах 1. стрелять из лука вместе с кем-ли
бо; 2. стрелять друг в друга, перестреливаться из лука; архорч., бар., 
чах. ХйрвалЧ/-; орд. ХарвулШ-; МОНГ. чагЬи/са-.

ХАРВАХ стрелять из лука; хорч., архорч., бар., харва-; горл, хар- 
жо-, шгол., чах. харва*; орд. харву-;  монг. чагЬи-.
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ХАРГИС 1. жестокий, лютый, свирепый, злой; 2. реакционный; хорч., 
архорч., бар., харч, x tp i ic ; джал., дурб. Xfptim; орд. x a p jc ;  монг. qar- 
gis .

ХАРГИСЛАХ поступать жестоко, бесчеловечно, свирепо; хорч., ар
хорч., бар., харч, x tp u c n o -; джал., дурб. x zp iim o -;  орд. х а р и с л а -; монг. 
qarg is la -ь

ХАРИЛЦАН взаимно, между собой, друг с другом; хорч., джал., 
дурб. хар/'лшан; архорч., бар., чах., орд. хар/лчан; шгол. хар/лцан; монг. 
qarilcan.

ХАРИН однако, только; по, а; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар. x ip iu ,  шгол., уцаб., чах., орд. харт; монг. qarin.

ХАРИУ(Н) 1. возврат, возвращение; 2. ответ; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., xtpÿ;  шгол., чах. жа-
p'ÿ; МОНГ. qariru.

ХАРИУЛАХ I побуд. от харих I 1. отвечать; 2. возвращать, отда
вать обратно; 3. возвращать, отправлять домой; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар. хгрул-;  онн., найм., хеш. харул -; шгол., уцаб., чах. харул-;
МОНГ. qarifuU

ХАРИУЛАХ II 1. присматривать, следить; 2. пасти; хорч,, джал., 
дурб., горл., архорч., бар. хьрул-; онн., найм, харул-; шгол., чах. харул-;
МОНГ. qari fui-.

ХАРИУЦАХ 1. нести ответственность, отвечать; 2. противодейст
вовать, не уступать; хорч., джал., дурб., горл, жгрриа-; архорч., бар., онн., 
харч., тум. жгрг/чо-; монг. q a r ifu ca i

ХАРИХ возвращаться, вернуться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум. xtp i-; шгол., уцаб., чах. xapi-j монг.
qarii

ХАРЛАХ чернеть, становиться черным; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. харла-; орд. хо
рала-; МОНГ. qarala-i

ХАРУУЛ I караул, дозор; стража, охрана; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. харул; монг. qaraful.

ХАРУУЛ II рубанок; хорч., джал., горл., дурб., архорч., бар., харч., 
шгол., уцаб., чах., орд. харул; монг. qarafuh

ХАРЬ 1. чужой, чуждый; иноземный; 2. чужбина, чужая земля; Хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. Xîp; 
шгол., уцаб., чах. ж ар; орд. ж ар/у монг. qari.

ХАС 1. яшма; яшмовый; архорч., бар., шгол., орд. ж ас; монг. qas.  
ХАСАГДАХ страд, от хасах быть лишенным чего-нибудь; хорч., ар

хорч. жасагдаг;  шгол., чах. га са гд а -;  орд. га с у гд а -;  монг. qasufda-,
ХАСАХ 1. убавлять, уменьшать, сокращать; 2. вычитать, отнимать;

3. лишать; хорч., архорч., бар., харч., тум. хаса-; шгол., чах. гаса-;  орд, 
га с у -; МОНГ. qasu-.

ХАТААГДАХ страд, от хатаах I осушаться; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум. хат мда-, шгол., чах., орд. гат т да-;
МОНГ. qatayaxda-.

ХАТААМАЛ сушеный; хорч., джал., дурб., архорч., онн., найм. 
хатамал; шгол., чах. гатамал; монг. qatayamal.

15-4 130 231



ХАТААХ побуд. от хатах I сушить, высушивать; хатах II закали
вать; хорч., джал., дурб., горл., ар'хорч., бар., харч., тум., урат. хата-; 
онн., найм., хеш., шгол., дурб.-хух. дарх.-мянг., чах., орд. гата-; монг. 
q a ta ta -

ХАТАВЧ стык решетчатой стены и двери у юрты; нижняя часть ре
шетчатой стены по обеим сторонам двери у юрты; хорч., джал., дурб., горл., 
хатабшс;архорч., бар. хатавч\;шгол., чах., ïamaeni-монг. qatabci,

ХАТАН I. ист. княгиня; 2. госпожа, знатная дама; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар. хатан; шгол., чах. гатан; монг. qatun„

ХАТАХ сохнуть, засыхать, высыхать; пересыхать; увядать; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., уцаб. хата-; шгол., чах., 
орд. гата-; монг. qa ta i

ХАТГАХ 1. колоть, уколоть; 2. вышивать; 3. жалить, кусать; хорч., 
джал., дурб., архорч., бар. ха т а -; онн., найм., шгол., чах. гатгаг, орд. 
гатху-; М О Н Г. qadquy

ХАТГУУЛАХ 1. побуд. от хатгах; 2. быть ужаленным; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар. хатгул-; шгол., чах. гатгул-; орд. гатхул-; монг. qad- 
qufuU

ХАТГУУР шпилька, заколка; хорч., архорч., бар. хатгур; шгол., чах. 
гатгур; орд. гатхур; монг. qadqufur.

ХАТИРАХ бежать, ехать рысью;шгол„ чах., орд. tamapi-j монг.
qatari

ХАТУУ 1. твердый, жесткий; крепкий, прочный; 2. перен. жестокий, 
суровый, строгий; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., 
урат. хату; онн., найм., хеш., шгол., дурб.-хух., дарх.-мянг„ чах., орд. 
г ату; монг. qatafu.

ХАТУУДАХ быть слишком твердым, жестким; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум. хатуда-; шгол., чах., хеш., орд. гатуда-;
МОНГ. qatafuda-.

ХАТУУРАХ 1. затвердевать, становиться твердым, жестким; 2. пе
рен. становиться строгим, жестоким; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., харч., тум. х а т у р а шгол., чах., орд. г а т у р а монг. qatayura

ХАХАХ подавиться; поперхнуться; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., харч., тум. хаха-; онн., найм., хеш., шгол., чах., орд. гаха-;
МОНГ. qaqa -„

ХАЦАР щека; хорч., джал., дурб., горл, хашар, xtm ip; архорч., бар., 
харч., тум. x m ip ;  онн., найм, ц ш р ;  шгол., чах., орд. гачар; монг. qacir,  
qacar.

ХАШАА(Н) 1. забор, изгородь, ограда, частокол; 2. двор; дарх., джас., 
архорч., харч., тум. хаша; джал., дурб., горл, хаша, хот; бар., онн., найм., 
хеш. гаша, хорд; уцаб. хаша, Хорд; шгол., орд. гама; чах. хорд; монг. qa- 
siya .

ХАШААЛАХ огораживать, обносить забором; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., тум., харч., уцаб. хашала-; онн., найм., шгол., орд. 
гашала-; монг. q a s jy a la -ь

ХАШИН ленивый; хорч,, джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., 
тум., урат. хашац, хаш/'ц; онн., найм., хеш., шгол., дарх.-мянг., чах., орд. 
гашац, гашЩ, монг. qasangу qasing .
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ХАЯА край, нижняя часть, нижний край; стена; окраина; архорч., 
бар., шгол., чах., орд. xajâ; монг. дауауа .

ХАЯГДАХ страд, от хаях 1. быть потерянным, теряться; 2. быть 
покинутым; хорч., джал., дурб. , горл., архорч., бар., онн., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах., орд. ха/агда-; монг. qayaçda-,

ХАЯХ бросать, кидать, разбрасывать,швырять; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. xaja-; монг.
qaya-ь

ХИАГ бот. вострец; дарх., джас., джал., дурб., горл. H i ;  онн., хеш., 
уцаб., авг., чах. х \й ; джар., архорч., найм., тум. ш аг, орд. каг; монг. k iya f.

ХИВС(ЭН) ковер; хорч., архорч., бар., шгол. хев/с; орд. neeic, xee ic ; 
монг. keb is.

ХИЙ 1. воздух; 2. впустую,вхолостую,зря; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах. х7; орд. кТ, жг,- монг. k e i .

ХИЙД монастырь; скит; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. хТд; орд. ктд, хтд; монг. keyid.

ХИЙСГЭХ побуд. от хийсэх 1. развевать; 2. сдувать; хорч., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. хтсге-; джал., дурб. хтмге-; монг. key iske-,

ХИЙСЭХ 1. нестись (по ветру); развеваться; 2. падать, слетать; 
хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. хтс-; джал., дурб. хтт-; монг. 
keyis-.

ХИЙХ 1. делать, производить; устраивать; 2. класть куда-либо; 
вкладывать; наливать, вливать во что-либо; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. xT-j 
монг.

ХИЛ граница, рубеж; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
шгол., уцаб. sc/л; орд. х/л, к/л; монг. kili.

ХИЛЭН бархат; плис; хорч., джал., горл., дурб., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., шгол., уцаб., чах. х/'лец; орд. кьгщ, х/л/ц; монг. kiting .

ХИЛЭНЦ грех; хорч., джал., дурб., горл, х/ленш; архорч., бар. х/- 
ленч; монг. k ilince„

ХИР I мера, предел; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. xip; монг. kkir, kir.

ХИР II грязь; хорч., джал., дур б ., горл., архорч., бар., онн., хеш., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. Xip; орд. Kip, xip; М О Н Г. kkir, kir.

ХИРТЭХ загрязняться, пачкаться; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах. х/рте-; орд. xipme-; Kipme-; монг. kkirte-, 
kirtü-.

ХИРТЭЭХ побуд. от хиртэх; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., шгол., уцаб., чах. xipmê-; орд. xipmë-; Kipmë-; монг. kirtege-.

ХИЧЭЭЛ 1. старание, прилежание, усердие; 2. занятие, урок; хорч., 
джал., дурб., горл, хеш ел; архорч., уцаб. хечёл; бар. хечуёл; шгол., чах., 
орд. гечёл; монг. kiciyelo

ХИЧЭЭХ стараться, стремиться; быть прилежным, усердным; хорч., 
джал., дурб., горл, хеше-; архорч., уцаб. хечё-; шгол., чах., орд. гечё-;
МОНГ. kiciye-,

ХОВ сплетня; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. хоб; шгол., 
уцаб., чах., орд. хов; монг. qob.
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ХОВДОГ 1. жадность, алчность; 2. жадный, алчный; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар. хобдог; шгол., уцаб., чах., орд. ховдог; монг. 
даЬйоу.

ХОВДОГЛОХ жадничать, быть алчным; быть ненасытным; хорч., 
джал. дурб., горл., архорч., бар. жобдоъло-; шгол., уцаб., чах., орд. хов- 
д о г л о монг. доЬёо^о-.

ХОВЛОХ сплетничать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., 
тум. хобло-; шгол., уцаб., чах., орд. х о в л о монг. ?ой/э-.

ХОВОО колодезная бадья; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. 
жобо; шгол., чах., орд. жово; монг. доЬиуа.

ХОВОР 1. редкий, скудный; 2. редко; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. жовор; монг. чоЬиг.

ХОВОР ДОХ становиться редким, трудно находимым; хорч., джал,, 
дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд, ховордо-; монг, <70- 

ЬиЫа- .

ХОГ 1. сор, отбросы, мусор; 2, крошки, труха; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. хог; монг. до#-.

ХОДООД(ОН) желудок; хорч., джал,, дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. ход од; орд. жододу; монг. до<1иуис1и,

ХОЁР два, двое; оба; хорч., джал,, дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм,, хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хо/ор; монг. доуаг.

ХОЁРДУГААР второй; хорч., джал,, дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах., орд. хо/ордугар; монг. доуагс/иуаг,,

ХОЁРХОН уменъш. от хоёр только два; хорч,, джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., шгол., чах., орд. хо/орхон; монг. доуэгдэ/?.,

ХОЁУЛАА(Н) вдвоем; оба, обе; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах, жо/ра«-орд. хо/ул; монг. доуа^и/а,

ХОЖГОР 1. плешина; 2, плешивый; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., харч., тум. хдджгор; хеш., шгол., уцаб., чах. 
ходжгор; орд. ходж'Шр; монг. дорд/Уу дор/гаг.

ХОЖДОХ опаздывать; отставать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн. ходж/до-; шгол., уцаб., чах., орд. ходж/до-; монг. дорс!а-.

ХОЖДУУЛАХ побуд. от хождох; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар. ходж/'дул-; шгол., уцаб., чах., орд. х о д ж /'д у л монг. дорЬахи!-.

ХОЖИЙХ цлешиветь, становиться плешивым; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. ходжТ■; шгол., уцаб., чах., орд. ходжт-/  монг. <7оруЫ .

ХОЖИМ потом, впоследствии, после; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., харч., тум. ходж/'м; шгол., чах., орд. ходж/м; монг.
<70у//77о

ХОЖИМДОХ опаздывать, отставать; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., харч, жодж/мдо-; шгол., чах., орд. ходж /'мдо-;\юнг. до['ип(1а-,

ХОЙНО 1. север; на севере; 2. сзади, позади, за; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. хон; уцаб., чах. хоёно,
МОНГ. доу/'па •

ХОЙТ 1. северный; 2. задний; 3. следующий, будущий, грядущий; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., хеш., харч., тум. жЪт; чах. хоет;
МОНГ. доуНи,
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ХОЙШ 1. на север, к северу; 2. назад; 3. после; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. хош; монг. до у « / .

ХОЙШЛОХ 1. направляться на север, к северу; 2. откладываться, 
отсрочиваться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн. хошло-; уцаб., 
чах. хоешло-; монг. доу/а/'/а-.

ХОЛ 1. даль; 2. далеко; 3. далекий, дальний; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. хол; орд. 
холо; монг. до/в,

ХОЛБИРОХ соскальзывать набок, соскакивать, сваливаться на бок; 
архорч., бар. холб/'ро-; шгол., уцаб., чах. холв/ро-; орд. холворо-; монг.
до/йигэ-„

ХОЛБОГДОХ страд, от холбох 1. быть связанным с чем-л.; иметь 
отношение к кому-л.; 2 . причастный; имеющий связь; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. холбогдо-; монг. qolbux<^a-.

ХОЛБОЛДОХ взаимн. от холбох соединяться, связываться друг с 
другом, между собой; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. жолболдо-; монг. до/йо/с/э-.

ХОЛБОЛДУУЛАХ побуд. от холболдох; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. холбол- 
дул-; МОНГ. цо 1Ьа /с/ари 1° ,

ХОЛБОО(Н) 1. связь, контракт; 2. союз; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол. . , уцаб., чах., орд. 
холбо; М ОНГ. д о/Ьи^а, цо!Ьа-{а.

ХОЛБОХ соединять, связывать; увязывать, сочетать; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., 
орд. холбо-; монг. до!Ьи- .

ХОЛДОХ 1. удаляться, отдаляться, отстраняться; 2. быть слишком 
далеким; хорч., джал., дурб., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах. холдо-; монг. до/а</а»„

ХОЛДУУЛАХ побуд. от холдох удалять, отдалять; отчуждать, от
странять; отодвигать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч,, 
шгол., уцаб., чах., орд. холдул-; монг. до/а(/эуи/=, ,

ХОЛИГДОХ страд, от хо,лих; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., тум. х олидо-;  уцаб., чах., орд. хол идо-; монг. до//*-с/э».

ХОЛИМОГ 1. смешанный; 2. смесь; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., хеш., харч., тум. холмог; уцаб., чах., сун. хол'мог; орд. хо- 
л/'мог; монг. до //та  у .,

ХОЛИХ 1. смешивать, перемешивать, примешивать, подмешивать;
2 . путать, путаться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум. хол/-; уцаб., чах., орд. жол/-,- монг. до //-,

ХОЛХОН уменьш. от хол довольно далеко, далеко; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., шгол., уцаб., чах. холхон; .
МОНГ. до/э)гэпи

ХОМ потник, войлок (подкладываемый под верблюжий вьюк); шгол., 
уцаб., чах., орд. хом; монг. дот.
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ХОМНОХ накладывать на верблюда потник с деревянной рамой; шгол., 
Уцаб., Чах., орд. ХОМНО-; МОНГ. qomna

XOMOOJI лошадиный навоз; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах., орд. хомол; монг. qomo\'oU

ХОМХОЙ 1. жадный, алчный; 2. жадность, алчность; архорч., бар. 
хомхд; МОНГ. qomuqai. .

ХОНГОР буланый, светло-желтый (о масти); хорч., дждл., дурб., горл., 
архорч., бар., шгрл., уцаб., чах., орд. хоцгор; монг. qongyur.

ХОНОГ 1. сутки; 2. ночевка, ночлег; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. хоног; монг. qonuf.

ХОНОХ ночевать, проводить ночь; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хоно-; монг. qonu- ■ 

ХОНУУЛАХ побуд. от хонох; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., шгол., уцаб., чах., орд. хонул-; монг. qonuyul

ХОНХ(ОН) звонок; колокол; дарх., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., чах., орд. хоцхо; монг. qongqof qongqa.

ХОНХДОХ звонить в звонок, колокол; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., чах. хоцхдо-; монг, qongqoda

ХОНШООР 1. морда; рыло; 2. носок, кончик; хорч., дждл., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хоцшор; монг.
qongsiyar.

ХОНЬ (ХОНИН) овца; дарх., бов. хдн, x'ôjj джас., джар., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. хоп, уцаб., чах., 
ШГОЛ. хон) орд. XOHij монг. qonin.

ХОНЬЧИН пастух овец, чабан; хорч., Джал., дурб., горл, хош; ар
хорч., бар., харч, хоЧ; монг. qonici.

ХООЛ(ОН) еда, пища, кушанье; дарх., джас., архорч., бар., дурб., 
горл., джал., джар., бов. б ада, хдл; шгол., уцаб., чах., орд. хол; монг.
qoyula*

ХООЛОЙ 1. горло, глотка; 2. голос; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., шгол., чах., орд. холд; онн., найм., хеш. хдлд; харч., тум. 
хол; монг. qoyul, qoxulai.

ХООРОНД 1. между; 2. в промежутке времени; хорч., дждл., Дурб., 
горл., архорч., бар., харч., шгол., уцаб., хорч., чах. xôpùud; орд. хдронду;
МОНГ. qoyorunduo

ХООСДОХ 1. оказываться пустым; 2. быть слишком нуждающимся, 
неимущим; хорч., архорч., бар., онн., найм., харч., шгол., уцаб., чах. хдс- 
до-; джал., дурб. хбтдо-; орд. хбсто-; монг. qofusda

ХООСОН 1. пустота; 2. пустой, порожний; хорч., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хосон; джал., дурб. хотон;
МОНГ. qofusuric

ХООСРОХ 1. становиться пустым, опоражниваться; 2. беднеть, ни
щать; разоряться; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. хосро-; дждл.,
Дурб. ХдтрО-; М О Н Г. qoyusura=.

ХООСРУУЛАХ побуд. от хоосрох; хорч., архорч., бар., шгрл., уцаб., 
чах. хосрул-; дждл., дурб. хотрул-, монг. qo$usura%ul°.
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ХОР 1. яд, отрава; 2. вред, зло; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. хор; монг. донг.

ХОРГО 1. небольшой шкаф, шкафчик; 2. укрытие; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., шгол., чах. Хорог; монг. чофи.

ХОРГОДОХ укрываться, прятаться; находить приют, убежище; хорч., 
джал., архорч., бар. хорогдо^; монг. догуийа-. .

ХОРГОЙ парча; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., чах. 
хоргд; монг. долуо/.

ХОРГОЛЖ(ИН) 1. свинец; 2. свинцовый; хорч., шгол., чах. хорюлдж; . 
ОрД. ХорЮЛдЖ/у МОНГ. <7ог^о/р.

ХОРГООЛГОХ побуд. от хоргоох; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., шгол., чах., орд. жорголго-; монг. д о гхи ^и ^а - .

ХОРГООХ 1. задерживать, не пускать, не давать двигаться 2. ме
шать, препятствовать; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., чах., орд. 
хоргд-; монг. „

ХОРДОХ 1. отравляться; 2. злобствовать, таить злобу; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. х о р д о монг. доигас!а- .

ХОРИГЛОХ 1. отговаривать; 2. запрещать, воспрещать; 3. загора
живать, преграждать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. хорП ло--;. 
орд. жорИло-; монг. дог/'у/з- ,

ХОРИГЛУУЛАХ побуд. от хориглох; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар. хор И лу  л-; орд. жорИ лул-; монг. дюг/*/эуо/-. .

ХОРИОД 1. по двадцать; 2. около двадцати; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. *ордд; шгол. хор'дд; монг. 
дог/'уэЛ

ХОРИХ 1. отговаривать; 2. запрещать, воспрещать; 3. заключать (в 
тюрьму); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., 
тум. ж о р /-/ шгол., чах., урат., дарх.-йянг., орд. жор/-; монг. я о п - .

ХОРЛОЛ 1. вред, зло; 2. вредительство; хорч., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах., орд. хорлол; монг. доиг/а/,

ХОРЛОХ наносить вред, вредить; причинять ущерб; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., онн., найм.,-шгол., уцаб., чах., орд. жорло-; монг. 
доиг/а-.

ХОРМОЙ 1. подол; пола (одежды); 2. подножие, подошва (горы)"; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн. жорм'д, хбрмЕ; хеш., харч., тум. 
хдрмо; ШГОЛ. хормоё; МОНГ. догта/'9 цогти'к

ХОРМОЙВЧ передник; хорч., джал., дурб., горл, хормобш'г, архорч., 
бар., онн., найм., харч. хормЪбч^хормдбЧ'^шгол. хормоевч/;монг. дог-
тау/Ьс/'о

ХОРМОЙЛОХ к л а с т ь  ч т о - л ^ в  подол, нести в п одоле; хорч., джал., 
Дурб., ГОрЛ., а р х о р ч ., бар. Х0рМ0Л0-; ХОрМОЛОМОНГ. цогтауНа-,

ХОРОГДОХ страд, от хорох уменьшаться, убавляться, сокращаться; 
хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. жорогдо-; монг.
доги^Ьа-„

ХОРОО(Н) забор, изгородь; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах., орд. хоро; МОНГ. доги$а, доп'уа.
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XOPOOJIOX загонять в загон; хорч.,i джал.,i Дурб.,! Горл.,(1архорч.'
бар.,‘ШГОЛ.,!Чах.,'ОрД. бороло-; МОНГ. qoriyala-.

ХОРООХ побуд. от хорох I убавлять, уменьшать, Сокращать; Хорч.,1' 
джал.,1 Дурб.,|Горл.,1 архорч., iбар.,1 Онн,,'найм.,1 Ш гол.,'уцаб.,'чах.,!орд. i
Хорд-; МОНГ. lqoruya~.

ХОРОХ убавляться, убывать, уменьшаться, Сокращаться; ‘хорч.,(' 
джал,,! дурб.,' горл.,[ архорч.,1 бар.,i Онн.,i харч.И 'тум.,! шгол.,! уцаб.,i Чах.,! 
орд. *хоро-; монг. <qoru- „

ХОРСОХ 1. Чувствовать жгучую боль; 2. йенавидеть, Таить злобу 
против Koro-ji.,1'хорч.,!архорч., бар., шгол., чах. iхорсо-; джал.,(Дурб. 1хор
то-; орд. 1хорос-; монг. 1qorus- .  .

ХОРХОЙ насекомое; Червь; Хорч., джал., Дурб., горл,, архорч.. бар., 
онн 1хорхд'; харч.,!Тум. 'хорхо; найм.,! шгол.,! Дарх.-Йянг,,! Чах. [ю рхб; монг.
qorufai„

ХОРЧИН ;одно из монгольских племен Внутренней Монголии; хорч., 
джал.,! дурб.,1 Горл. Iхоршш; архорч,,' бар.,'Ьнн.,1 Харч.,'Тум. ixopHiu; найм., 
орд. Чорчт; хеш.,!уцаб. 'хорчщ; шгол.,!Чах. Норчщ; монг. qorcin„

ХОРШИХ быть соучастником в каком-йибудь деле; Хорч.,! Джал.,11 
дурб.,! Горл,,! архорч.,! бар. (жopm i-f МОНГ. 1qorsi

ХОРШОО(Н) кооперация, кооператив;,хорч.,'Джал.,'Дурб.,'Горл.,!ар
хорч., !бар.,!онн.,!Найм.,!харч., уцаб. ЫоршЦн); тум. ‘xopmijd; шгол,,'чах., 
орд. Чоршд(н); хеш. !хоршЩн), ,юршо(н); монг. qorsiya.

ХОРЬ(ХОРИН) двадцать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум. хор; шгол., чах., уцаб., орд. хорШ;монг. 
qorin0

ХОРЬДУГААР двадцатый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум. хордугар; шгол., уцаб., чах. хорду г ар; орд. хо- 
р/дугар; монг. qoridu^ar.

ХОСЛОХ сочетать, соединять попарно; хорч., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах^ хосло-; монг. qosia

ХОТ 1. город; 2. хотон, группа юрт; 3. стойбище, загон для скота; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., уцаб. хот; онн., 
найм., хеш., шгол., чах. гот; орд. гото; монг. qota.

ХОТГОР 1. лощина, впадина; 2. вогнутый, прогнутый в середине; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., харч., тум., урат. хотгор; 
найм., хеш., шгол., дурб.-хух., дарх.-мянг., чах., орд. ю т гор; монг. ?«•
tofior,

ХОТОЙХ гнуться, прогибаться; становиться вогнутым; хорч., ар
хорч,, бар. хото-; шгол., чах., орд. гото-; монг. qotoyi*.

ХОЦРОХ отставать, оставаться позади; хорч., джал., дурб., горл, 
xomipo-; архорч., бар., харч., тум,, урат. xo4ipo-; онн., хеш., шгол., чах., 
орд. I04ipo-; МОНГ. qocur-„

ХОШУУ(Н) I хош ун- административно-территориальная единица; джал., 
дурб., горл., архорч,, бар., урат хошун; онн., найм., хеш., чах. гошун;
МОНГ. qosiyun»

ХОШУУ(Н) II 1. передняя часть губ; клюв; 2. морда, рыло; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., урат. хо ш щ о ш ., найм., хеш., шгол., 
дарх.-йянг., чах. гош$н;орд. гуш Щ монг. q osifun .
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ХӨВӨН(Г) 1. вата; хлопок; 2. хлопчатобумажный; ватный; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. хөбөң; хеш., 
шгол., уцаб., чах. хөвщ ; орд. ш вөң_(х»вөң); монг. кдЬипд.

ХӨВӨӨ 1. край; кайма; 2. берег (реки); хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар. хөбө; шгол., уцаб., чах. хввё; орд. көвө (хевё); монг. ко- 
Ьидву коЬедвс

ХӨВӨВДӨХ 1. обшивать каймой, окаймлять; 2. двигаться вдоль бе
рега; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. хөбөлө-; шгол., уцаб., чах. 
хөвөлө-; орд. көвө-лө-, хөвөлө-; монг. коЬиде/е- .

ХӨВӨХ плавать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. хөбө-; 
шгол., уцаб., чах. хөвө-; монг. кЬЬи-.

ХӨГ гармония; настройка; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. д а ,' монг. код.

ХӨГЖЦЛ 1. развитие, прогресс, рост; расцвет, процветание, подъем; 
2 . веселье, душевный подъем; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., шгол., уцаб., чах. хегджИ; монг. код// и

ХӨГЖИМ музыка; хорч., джал;, дурб., горл., архорч., бар., харч., 
шгол., уцаб., чах. хөгдж/м; монг. кодрт„

ХӨГЖИХ 1. развиваться, прогрессировать, процветать; 2. веселить
ся, забавляться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
шгол., уцаб., чах. хөгдж /-; монг. код/ / - .

ХӨГЖуу.ЛЭХ побуд. от хөгжих усиливать, стимулировать; хорч., 
джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. хөгджул-; монг. кадфдШ..

ХӨГЛӨХ настраивать (музык. инструмент); хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгрл., уцаб., чах. хөглө-; монг. к о д /е - .

ХӨГШИН старый, престарелый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар. хөгш/н; шгол., чах. гехш/'н; орд. ъ т хо п ;  монг. кодБ/п.

ХӨГШРӨХ стареть, стариться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., уцаб. хэгш/'ре-; шгрл., чах. гөхш/рө-; орд. г ө ш х ө р монг. кбд.и'ге- »

ХӨДЛӨХ 1. двигаться, приходить в движение; трогаться с места;
2 . подниматься (о ветре); 3. перен. трудиться, работать; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., шгрл., уцаб., чах. хөдлө-; орд. көд&л-, ы д ө л* ; .
МОНГ. /го£/е/-„

ХӨДӨӨ 1. сельская местность; 2. степь, прле; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч., шгрл., уцаб., чах., хөдө; орд. кө- 
дө, хөдө; монг. кос/еде»

ХӨЗӨР игральные карты; дарх., горл., джал., бов., джар., архорч., 
бар., рнн., найм., харч., тум. пукер  (<кит.); хег., чах. хеджер; шгол. 
хедзер; монг. к'д/ог»

ХӨЛ 1. нога, ноги; ,лапа, лапы; 2. ножка, ножки (стола, стула и 
т.д.); 3 . движение, суета; суматоха; хорч., джал. дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. хвл; орд. хөл, ш л ;
МОНГ. ко К

ХӨЛДӨӨХ побуд. от хөлдөх отмораживать; хорч., джал., дурб., горл., 
онн., найм., шгрл., уцаб., чах., орд. хвлдё-; архорч., бар. хулдё*; монг. 
коМ еде- .
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ХӨЛДӨХ замерзать, обледеневать; хорч., джал., дурб., горл., онн., 
найм., хеш., шгол., уцаб., чах., орд. хөлдө-, архорч., бар. хулде-; монг. 
kb'lde• . ^

ХӨЛДУУ мерзлый; хорч., онн., шгол., уцаб., чах., орд. хвлду; ар
хорч., бар. хулду; монг. koldegV.

ХӨЛЛӨХ запрягать, впрягать, закладывать (напр., лошадей); ар
хорч., бар., шгол., чах. х о л л е монг. ko lie • .

ХӨЛӨРГӨХ побуд. от хөлрөх вызывать пот; хорч., джал., горл., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах. хөлөрг& ; монг. ко  Го гд е• .

ХӨЛРӨХ потеть, покрываться испариной; хорч., архорч., шгол., чах. 
хөлрө-; монг. kôlore• „

ХӨЛС(ӨН) пот, испарина; хорч., архорч., бар., горл., харч., тум., 
хеш., шгол., уцаб., чах. хөлс(өн); джал.,iДурб. 1хөлт(өн); монг. 'kblôsun.

ХӨЛЧИХ греть, согревать (напр., руки); хорч., джал., дурб. хвлш /- 
архорч., бар. хөлч/ . j  хеш., шгол., чах. гелч/-; монг. kSIc i

ХӨЛЧӨӨХ побуд. от хөлчих; хорч., джал., дурб. хөлшё-, архорч., бар., 
харч., тум. хөлчө-; онн., найм., хеш., уцаб., шгол., чах. гвлчв-; монг. 
ko lciye- .

ХСМРӨХ перевертываться, опрокидываться; хорч., джал., дурб., 
горл, х ө м р о архорч., бар., онн., найм., шгол., чах. хвмор-; монг. ко -  

mûri- .
ХӨМСӨГ брови; хорч., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., хеш., 

шгол., уцаб., чах. хвм сөг; джал., дурб. хвмтөг; орд. көмө-сх»; монг. к о -  

mïtske о
ХӨНГӨН I . легкий, нетяжелый; 2. несложный; 3. легко; хорч., джал., 

дурб., горл, хөцөн, архорч., бар., хеш., харч., тум., шгол., чах., орд. хвц-
1ӨН; МОНГ. konggen .

ХӨНГӨРӨХ облегчаться, становиться легким; хорч., джал., дурб., 
горл, хщ врө-; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. х&цгәрө-; монг. kbnggere-,

ХӨНДИЙ 1. полый, пустой; 2. пустое пространство, пустота; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах., орд. ХвндТ; М ОНГ. kondei.

ХӨНДЛӨН(Г) 1. поперек, через; 2. наперерез; наперекор; хорч., 
д ж а л . ,1 Д у р о . , |архорч. , 1 бар., ш гол .Ч ах  хөндлөң; монг. kondeleng.

ХӨНЖИЛ одзяло; хорч., джал., дурб., горл. х»ндж1л, хондiл; архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хендж/л; монг. 
к о п р  I f .

ХӨӨ сажа; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., хеш., харч., 
тум., шгол., уцаб., чах. х§; орд. кё, хө; монг. коде.

ХӨӨГДӨХ страд, от хөөх быть выгнанным, исключенным, подвер
гаться изгнанию, исключению; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах., орд. хөгдө-; монг. kogegde- .

ХӨӨДӨХ мазать сажей, пачкать углем; 'хорч. , 1 Джал.,! дурб.,!архорч., 
бар.,'Онн.,I Найм. , 1 Харч.,I Шгол.,|уцаб. , 1 Чах. хвдэ-; орд. 'квдө-, хвдө-; монг. 
kogede-,

ХӨӨЛГӨХ побуд. от хөвх; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
Ш ГОЛ., уцаб., чах. хөлгө-; М О Н Г. kôgelge- .
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Х6 6 Р 6 Г табакерка для нюхательного табака; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол. харе г, чах. хврвг, гвхур;  монг. кодегде-

Х 0 0 Р 0 Х  I пениться, кипеть, переливаться; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. хврв-; монг. к'одеге- .

Х 00 Р 0 Х  II возбуждаться, быть в возбуждении; хорч., архорч., бар., 
ОНН., наЙМ ., ШГОЛ., ч а х . Хёрв-; МОНГ. кодеге- .

Х00РХИИ 1. бедняга; 2. вызывающий жалость, достойный сожале
ния; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., чах. хврхТ; монг. коде- 
riikei.

Х00РХИИЛЭХ сочувствовать, выражать сочувствие, сожалеть, про
являть жалость; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар,, онн., найм., 
ШГОЛ., уцаб., чах. хёрхтле■> МОНГ. kogeriikeyile- .

X 00Q 0H ) пена; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. хвс(вн );джал., 
дурб., хвт(ен); монг. кодеsiin.

Х 90С Р 0Х  пениться, покрываться пеной; хорч., архорч., бар., онн., 
найм., шгол., уцаб., чах. жвер»-; джал., дурб. хвтрв■>; монг. kbgestire• .

Х 00Х  I 1. прогонять, изгонять, выгонять; исключать; 2. пресле
довать, гнаться за  кем-либо; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ЗД-; монг. к о д е - .

Х 00Х  II пухнуть, разбухать; подниматься (о тесте); хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., чах. хв-\ монг. к о д е - .

Х 0Р Г 0Х  побуд. от херех давать остывать, охлаждать, остужать; 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах. х в р г в монг. к о г д е - .

Х 0Р30Н  уплотнившийся навоз, назем; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., чах. хврджец; монг. korjeng.

Х 0Р 0Г  портрет, изображение; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол. , уцаб., чах. хврог; монг. korug.

Х 0Р 0Н Г 0 1. имущество, средство; достояние; 2. средства; фонд;
3. закваска; 4. семя, семена; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. хвр щ гв;
МОНГ. korungge.

Х 0Р00(Н ) пила; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., он а , найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хврв; монг. kirijge.

Х 0 Р 0 0 Д 0 Х  пилить; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч,, тум., шгол., уцаб., чах., орд. х е р ё д е монг. kirilgede- .

Х0Р00ДУУЛЭХ побуд. от хереодох; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. херв дул-; монг.
kirugedeg'ut- .

Х 0Р 0Х  охлаждаться, стынуть, остывать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. хврв-; монг. ко г- , когЦ-,

Х 0С 0Г  транспорт, средства передвижения, перевозочные средства; 
хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. х вевг; джал., дурб. хвтвг; монг. 
kosug.

Х 0ТЛ0Х вести; хорч., джал., дурб,, горл., архорч., бар., онн., харч., 
тум., урат. хвтло-; найм., хеш., шгол., дурб.-хух., дарх.-мянг., чах. гвт- 
Лв-, орд. 1 вт»л-; монг. ко te l-  # kotul- .

Х 0Т 0Л Б 0Р  руководство; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. 
хвтвлбвр; шгол., чах. гвт м бвр; монг. kdtelburi„
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Х9Х 1. синий, голубой; 2. зеленый (чаще о растениях); 3. серый, 
сивый ( чаще о масти); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., 
тум., урат. хвх; онн., найм., хеш., шгол., дурб.-хух., дарх.-мянг., чах. 
гвх; орд. гвхв; монг. коке,,

Х9Х0Х  сосать; хорч., найм., харч., тум., урат. архорч., бар., мхе*; 
м т в -;  джал.ада»-; онн., хеш., шгол., чах. гвхв*; дурб.-хух., дарх.-мянг. 
гвхв-, мвмв; монг. коки- .

Х9ХР0Х  1. синеть; 2. зеленеть; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., харч., тум. хвхрв-; шгол., чах., орд. гвхрв-; монг. кокеге- .

ХвХРууЛЭХ побуд. от хвхрех; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., харч., тум. хвхрул*; шгол., чах. г охр у  л*; монг. кокегеди / - .

Х0ШИГ занавес; занавеска; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., тум., урат. хвш/'г; онн., найм., хеш., дурб.-хух., дарх.-мянг., шгол., 
чах. гешИ; монг. ков/де.

Х0ШИГЛ0Х крошить, мелко резать, рубить; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар. хошИлв-; онн., найм., шгол., чах. гош/'глв*; монг. ковгде/е- „

Х0ШИХ 1. задвигать; закладывать; подпирать; 2. коченеть, засты
вать, деревенеть; 3. перен. упорствовать, упрямиться; хорч.,.джал., дурб., 
горл., архорч., бар. Здш'-у онн., найм., шгол., чах. ю ин'-; монг. *ов/‘» .

ХвШууН 1 . неподатливый, негибкий; неповоротливый; 2 . перен. 
упрямый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., уцаб. хвшун; 
шгол., чах., орд. гвшун; монг. ков/дип,

Х0ШУУРЭХ упрямиться, упорствовать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар. хвшур-; шгол., чах. гешур-; монг. к о з /д и ге -.

ХУВ(АН) 1. янтарь; 2. янтарный; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар. Щба, хува, шгол., чах. , 1 орд. Щ ва; монг. ^иЬа (^кит.).

ХУЙААХ делить, распределять; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хува*; монг. циЫ уа-.

ХУВИЛАХ 1. превращаться, меняться, переменяться; 2. уст. воз
рождаться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. хув!ла*; монг. иЬН а-.

ХУВИЛГААН перерождение; перерожденец; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. хув/лган ; монг. чиЬИ^ап.

ХУВРАГ рел. 1. хуварак, ученик ламы, послушник; 2. сонм, собра
ние буддийского монашеского ордена; архорч. хувраг, хубраг; шгол., уцаб., 
чах. хувраг; монг. ди\л/агау,

ХУВЦАС(АН) одежда, платье; хорч. ховтоо; ховшос; дждл., дурб. 
хувшад; архорч., бар. ховт с; харч., тум. хдвч/'с; шгол., чах., гувчас; орд. 
губЩ^су^МОНГ. чиЬсави.

ХУВЦАСЛАХ 1. одеваться, надевать одежду, платье; 2. одевать ко
го-л.; хорч. ховшосло-; архорч., бар. ховт л о харч., тум. ховч/сло-; 
шгол. чах. гувчасла*; орд. губчала*; монг. диЬсаэи/а-.

ХУВЬ 1. часть, порция; 2. доля, пай; 3. судьба, участь; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар. хов; орд. хув /у монг.' <7иЫ.

ХУГАЛАХ переламывать, ломать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. хугал-; орд. хугул-; монг. яи^и!-.

ХУГАРАХ переламываться, ломаться; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах. хугара*; орд. жугура*, монг. дицига-.
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ХУГАРХАЙ 1. разломанный, переломанный; 2 .обломок; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. хуга р хд; монг. quyurqai.

ХУГАЦАА(Н) срок; архорч., бар. хуга ч щ о р п . хуъучац-монг. q u ju ta fa .
ХУД сват, кум; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., 

чах. худ; орд. худа; монг. quda.
ХУДАГ колодец; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 

уцаб., чах. худ a i;  орд. худук; монг. quduf.
ХУДАЛ направда, ,ложь, выдумка; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 

бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. худал; монг. quda/,,

ХУДАДДАА(Н)^ торговля; продажа; хорч., джал., дурб., горл., харч., 
тум. худалдацм 1 м£; архорч. худалдан, хулдЯн; бар., онн., найм., орд. ху- 
далдйн; хеш-ПШгол. Кулдйн, худалдан;монг. qudaldufan.

ХУДАЛДАХ торговать, продавать; хорч., джал., дурб., горл., шгол., 
уцаб., чах. худалда-; архорч., бар., харч., тум. хулда-; орд. худалду-; монг. 
qudaIdu- .

ХУДАЛДУУЛАХ побуд. от худалдах; хорч., джал., дурб., горл., шгол., 
уцаб., чах., орд. худалду л-; архорч., бар., харч, хулдул-; монг. qudal- 
dujful-,

ХУДАЛЧ лгун, врун; хорч., джал., дурб., горл, худалш; архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. худали, орд. худалч/; монг. qudalci.

ХУЖИР солончак, солончаки; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., уцаб., хеш., орд. худж/р; онн., найм, худж/р, джш (<  кит. ); 
шгол., чах. худж/р, монг. quYir.

ХУЖИРЛАХ пасти (скот) на солончаках; пастись на солончаках (о 
животных); харч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., 
чах., орд. худж/рлсь; монг. qufirta-.

ХУДЖИРТАХ покрываться солью; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
шгол., чах., орд. худж/рпаг; монг. qu/irta- .

ХУЙХ 1. кожа черепа; 2. опаленная кожа (напр, ноги или головы жи
вотного); хорч., архорч., бар., хеш. х'ух; дурб. толъон арт; найм, тол гон 
арс; монг. quyiqa.

ХУЛ саврасый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. хул; орд. хула; монг. quia.

ХУЛАГЧ саврасая (о кобылице); хорч., джал., дурб., горл, хулагш; 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах. хулаъч, орд. хулагч;у монг. quta%ci.

ХУЛАН кулан, дикая лошадь; архорч. 4ixml; бар., хеш. дж/'хтI; шгол., 
чах., орд. хулан; МОНГ. qu/an.

ХУЛГАЙЛАХ воровать, красть, похищать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., шгол., чах. хулъала-; монг. qu la fay ila -.

ХУЛГАЙЧ вор, хищник; херч., джэл., дурб., горл, хулгаш ; архорч., 
бар., онн. хулгач; монг. qu la fayic i.

ХУЛГАНА мышь; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. хулган; орд. хулу  г у  на; монг. qulufana,
quIuKuna.

ХУЛМАЙХ прижимать уши, стараясь укусить (о лошади); хорч., ар
хорч., бар., онн., шгол., чах. х у л м Т орд. хулМОг; монг. qulmayi• .
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ХУЛС(АН) 1. бамбук; 2. тростник, камыш; 3. тростниковый, бамбу
ковый, камышовый; хорч., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах. хулс(ан); джал./Дурб. хулт(ан); монг. iqulusun.

ХУЛУУ тыква (горлянка); хорч., джал., дурб., горл., архорч, х у л у ; ,
МОНГ. qui и ( <  КИ Т .).

ХУЛХИ ушная сера; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах. хулх; монг. quluxu.

ХУМИХ складывать; свертывать, завертывать; собирать, подбирать; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч. хомг-у шгол., орд. хумТ-у бар, xqmY-j
МОНГ. qumi• .

ХУМС(АН) ноготь; коготь; джас., архорч., онн., найм., хеш., шгол., 
уцаб., чах. хумо; джал., дурб. хомт, бар., дарх. хомс; орд. хум усу; монг.
к imus unt qumusun„

ХУН лебедь; Хорч.,' Джал.,' Дурб.,' Горл.,'архорч.,' бар.,'онн.,' найм., 
орд. Щн; ш гол.уцаб.,'Ч ах. хуц; монг. *qun»

ХУНДАГА рюмка; бокал; Чарка; Х орч.Джал.,1 дурб., горл.,' архорч., 
бар. ,1 Шгол.,' Чах. йсундаг; орд. 'хундага; монг. 'qunda у з ,

ХУНДАГАЛАХ наливать в рюмки, в бокал; хорч., джал.-, дурб.,1 Горл., 
архорч.,1 бар.,' Шгол.,'Чах. 1хундаглаг; монг. qundayata-,

ХУРААГДАХ страд, от хураах 1. быть собранным, взиматься; 2. быть 
конфискованным; Хорч.,'Джал.,1 дурб.,1 горл.,'архорч., бар., онн.,'Найм., 
харч.,'тум.,1 Шгол.,'уцаб.,i Чах,I Орд. 'хурйгдог; монг. quriyayda

ХУРААМЖ порядок; Надлежащее положение; Хорч.,1 Джал., дурб., Горл., 
архорч.,'бар.,'Шгол.,'уцаб.,'Чах. Щрамдж; орд. 'хурамдж/у монг. quriyam'fi.

ХУРААХ 1. Взимать, взыскивать, собирать; 2. отбирать, конфиско
вать; 3. (убирать; 4. Ьгонять (скот); 5. вкладывать (напр.,'Топливо); 6. На
капливать, скапливать; хорч.,'Джал.,'Дурб.,'Горл.,(архорч.,'бар., Онн., найм., 
харч.,'Тум.,1 Шгол.,'уцаб.,IЧах.,' Орд. teÿpô-; монг. (quriya-*  .

ХУРАЛ 1. Собрание, Заседание; 2. рел. собрание, богослужение; 
хорч.,'Джал.,'Дурб.,1 Горл.,'архорч.,1 бар.,'Ш гол.,'уцаб.,'чах., Орд. 'хурал;
МОНГ. 'qural, .

ХУРАЛДАХ 1. (собираться, Ьтекаться; 2. (заседать; Хорч.,'Джал.,'Дурб., 
горл.,(архорч.,'бар.,'Ш гол.,'уцаб.,'Чах. Щралда^; орд. 'хуралду-; монг. qu-  
raldu-  о

ХУРАХ собираться, накапливаться, скопляться; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ху-
pcir; М ОНГ. qura•„

ХУРГА(Н) ягненок; дарх., джас., шгол. хургамрураг; дурб., джал., 
горл., бов., джар. хураг, хурав; архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., 
уцаб., чах. хураг; тум. хурав; орд. хурган;монг. qura^an) q u r f a .

ХУРГАЛАХ ягниться, окотиться (об овцах); хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., шгол., уцаб., чах., орд. хургала■; монг. qu-
ravala*.

ХУРДАН 1. скорость, быстрота; 2. скорый, быстрый; 3. быстро; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. хурдан; 
шгол., уцаб., чах. хурдац, орд. хурдун; монг. qurdun„
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ХУРДЛАХ 1. ускорять, делать быстро; 2. скакать, бежать (напр., 
о беговых лошадях); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. х у р д л а .
М ОНГ. qurdula-.

ХУРИМ 1. свадьба; 2. уст. пир, пиршество; празднество; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. xopiM; 
Ш ГОЛ., УЦ а б ., чах., орд. XOpiM; М О Н Г. qurim.

ХУРИМЛАХ 1. устраивать свадьбу; 2. пировать; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. хор/мло-; шгол., чах., орд. хор/'мло-; монг. qurimia- .

ХУРМАСГ миф. хурмуста, верховный из всемирных духов; хорч., 
архорч., бар., чах. хурмас; джал., дурб. хурм т ;  монг. qurmusta.

ХУРУУ(Н) палец; хорч., джал., дурб., горл., бар., онн., найм., хеш., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хурурррхорч. х у р у ^ у р г а ^ м о в г .  qu- 
гиуип.

ХУРУУВЧ(ИН) наперсток; хорч., джал., дурб., горл. хурубшу,архорм., 
бар., онн., найм., харч., тум. xypy6ui;xeш., шгол., уцаб., чах.,' орд. ' • 
ХурувЧ/j монг. qurufubci.

ХУРУУД хурут, спрессованный творог; хорч., бар., найм., хеш., харч., 
тум., шгол., уцаб. хуруд; джал., горл., она,Iархорч.,IЩ руд, хурд; . 
орд. хуруд; монг. qurud.

ХУРУУЛАХ побуд. от хурах; хорч., джал., дурб. , горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., шгол., чах., ор& хурул-; монг. qurayul- .

ХУРЦ 1. острый, наточенный; 2. зоркий; 3. резкий, яркий; хорч., 
джал., дурб., горл, хурш; архорч., бар., харч., тум., урат. хурч; онн., 
найм., хеш., шгол., дурб.-Хух., дарх.-мянг., чах. гурч; орд. гурча; монг. 
qurca.

ХУРЦЛАХ заострять; точить; хорч., джал., дурб., горл. хуршлОг; 
архорч., бар., харч., тум. х у р ч л а онн., найм., хеш., шгол., чах. гурчла■;
МОНГ. qurca la -.

ХУС(АН) 1. береза; 2. березовый; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
уцаб., х ус; джал., дурб. хут; хеш., шгол., чах. г у с; орд. гусу;  монг. qu-
sun.

ХУСАМ накипь, пригорелая корка на дне котла при.кипячении м ол о-' 
ка; хорч., архорч., бар., урат. хусам; джал., дурб. хутам? онн., найм., хеш., 
дурб.-хух., дарх.-мянг., шгол., чах. гусам; орд. гусум ; харч., тум. гаджа
( < КИТ.); М О Н Г. qusum.

ХУСАМТАХ 1. образовываться (о пригорелой корке, накипи); 2. об
разование пригорелой корки, накипи; хорч., архорч., бар. хусамтог; джал., 
дурб. хупамта-; онн., найм., хеш., шгол., чах. гусамта^; монг. qusumta

ХУСАХ скоблить, соскабливать, скрести; хорч., архорч., бар., харч., 
тум. хуса-; джал., дурб. хута^; онн., найм., хеш., шгол., чах. гусог; орд. 
гусу-*; монг. q u s u - .

ХУСРАН яловая; хорч., архорч., бар., харч., тум. хусрац; джал., дурб. 
хутрац; чах. гусрац; монг. qusarang.

ХУСРАХ яловеть; хорч., архорч., бар. хг/сро-; чах. гусра-; монг. qu-
sara

ХУСУУЛАХ побуд. от хусах; хорч., архорч., бар., харч., тум.. хусул  
джал., дурб. х у т у л шгол., чах., орд. гусул-; монг. q u su fu l
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ХУСУУР скребок; дарх., джас., горл., архорч., бар., урат. хусур; 
джал., дурб. хутур; онн., найм., хеш., дарх.-мянг., шгол., чах., орд. гу-
сур; МОНГ. дихи)[иЛо

ХУТАГТ уст. 1) исполненный святости, святой; 2) хутукта (выс
ший сан буддийского духовенства); хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., урат. хутагт; хеш., дарх.-мянг., шгол., чах. 
гутагп; орд. гутугту; монг.

ХУТГА(Н) нож, ножик; хорч., джал., дурб., горл, хутга, хутаг; ар
хорч., бар., хеш., урат. хутаг; онн., найм., дарх.-мянг., шгол., чах. гу- 
таг; орд. утага; монг. к/ги^а.

ХУТГАХ 1. мешать, перемешивать, смешивать; 2. перен. подстре
кать, возмушать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум. 
хут кр; шгол., чах. гутго-; орд. гудху-; монг. .

ХУУДАС(АН) лист (бумажный); страница; дарх. худас, джац(<  кит.)! 
дж ас.,I'онн.,I' хеш., шгол., уцаб., чах. худас; джал., дурб. худап; 
горл., найм., харч., тум. джац; орд. худасу; монг. цауиЬази,

ХУУЛАХ сдирать, лупить; отклеивать; отслаивать, снимать; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., шгол., уцаб. чах., орд. хул-;
МОНГ. < /з у о /-  о .

ХУУР хур, смычковый музыкальный инструмент; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хур;
МОНГ. <7и̂ иГо

ХУУРАЙ I напильник, подпилок; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., уцаб., орд. хура; монг. яа^игай

ХУУРАЙ II сухой; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., шгол., уцаб., чах., орд. хура; монг. эу о г э /.

ХУУРАМЧ ложный, фальшивый, фиктивный; искусственный; хорч., 
архорч.,11 бар.,11 онн.,' найм., шгол., уцаб., чах. хурамЧ; монг. яа%иг. 
тас/.

ХУУРАХ 1. обманывать, надувать, плутовать; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. хур-; монг. ча$иг- „

ХУУРАХ II жарить, поджаривать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хур-; монг. яауиг- „

ХУУРДАХ играть на хуре; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. хурда-; монг. яи\игс1а- „

ХУУРМАГ ложный, фальшивый, обманчивый, неискренний, л ице- 
мерный; архорч., шгол., уцаб., чах. хурмаг; бар. хагурм аг; монг. яауиг- 
таГ°

ХУУРС гнида; дарх., джас., горл, хурс, шТрс; архорч., бар., онн., 
найм., харч., хеш., шгол., уцаб., чах. хурс; джал., дурб. хурт; джар., тум. 
шТрс; орд. гурсу; монг. чиигави) к^и гви п .

ХУУЧИД одно из монгольских племен Внутренней Монголии; хорч., 
джал., дурб., горл. х§иид, архорч., бар., онн. хутд; орд. хучнп; монг.

ХУУЧИН Г. старый, поношенный; 2. старый, старинный; хорч., джал., 
дурб., горл, хуш/'н; архорч., бар., онн., найм., харч., тум., орд. хушн; 
шгол., уцаб., чах. хуш ц; МОНГ. дахис/'п.
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ХУУЧРАХ 1. приходить в ветхость, изнашиваться; 2. становиться 
устаревшим, отживать; хорч., джал., дурб., горл, хуш/'ра-, архорч., бар., 
Ш ГОЛ,, уцаб., чах., орд. ХуШра-; М ОНГ. qaxucira-.

ХУЦ баран-производитель; хорч., джал., дурб., горл, хуш; архорч., 
бар., онн., найм., тум., урат. хуч; хеш., дарх.-мянг., шгол., чах. гуч; орд. 
гуча; монг. quca„

ХУЦАХ лаять; хорч., джал., дурб., горл, ж г/г« а-; бар., тум. х у ч ь ;  онн., 
найм., хеш., шгол., чах., орд. гуча-; архорч. хуча-1 х о р г о уцаб. хорго
МОНГ. q u ia -о

ХУЧИХ покрывать, накрывать, крыть; хорч., джал., дурб., горл, ху- 
uii-; архорч., бар., харч., тум., урат. хуч /. - онн., найм., хеш., дарх.-мянг., 
шгол., чах., орд. iy4 i~ ;  монг. quci• .

ХУЯГ 1. панцырь; 2. броня; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. xy ja i;  монг. q u y a f,

ХУЯГЛАХ покрывать броней, бронировать; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., чах., орд. х у / а г л а монг.
quyatfla

ХУЖ уст. благовонная курительная свеча; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., чах. худж; орд. кудж,- монг. kViJi.

XY3VY(H) шея; шейные позвонки; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., уцаб., чах. худжЩшгол., худзун-орр,. куджу, худжу; , 
монг. kujugiln.

XY3YYB4 ошейник; хорч., джал., дурб., горл, худжубш/;ирхо^я., бар., 
онн., найм. худжубчу;уцаб., чах. худжувчф:шгол. хрдзувч^орд . куджувч/;
МОНГ. kujiigubci.

X Y3yУДЭХ 1. держать, схватить за шею; 2. обнимать за  шею; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., хеш., уцаб., 
чах. худжуде-; шгол. худзуде-; орд. куджуде-; монг. kUjligude- . _

ХУЙС(ЭН) йи  am. пупок; дарх., джас., горл., архорч., бар. ж ус; джал., 
дурб. хут; бов., джар. х yct хТс; онн., найм., харч. хТс; монг. kuyisun„

ХУЙТДЭХ быть слишком холодным; хорч., джал., дурб., архорч., 
бар., онн., найм, хутде-; монг. k'Oyitede• „

ХУЙТЭН 1. холод, мороз, стужа; 2. холодный, остывший; студеный, 
морозный; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм, хутен; 
харч., тум. х!тен; монг. kiiyiten.,

ХУЛУУЛЭХ 1. побуд. от хулэх; 2. быть связанным; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах. хулул-; орд. кулул-; монг. kuligul

ХУЛЭХ связывать, вязать, стягивать; хорч., архорч., бар., онн., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. хуле-; орд. :*ул/-у монг. k'uli-.

ХуЛЭЭ связка; веревка, которой стянуто что-либо; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., чах., Хуле; орд. 
кулё; монг. kulige

ХУЛЭЭХ ждать, ожидать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хуле-; монг. ки- 
И уе-  о
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XVH 1. человек; люди; 2. кто-то, кто-либо, кто-йибудь; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах., орд. хун; монг. кйтип.

ХУНД тяжелый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. хунд; орд. хунду; монг. кип du. ,

ХуНДЛЭЛ почтение; уважение; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. хундлел; монг. kündü le i.

ХУНДЛЭХ уважать, почитать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. хундле-; монг. kündüle- .

ХУНДРЭХ 1. становиться тяжелым, отяжелеть, становиться труд
ным; 2. осложняться (о брлезни); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. хундре> монг. kündlire• .

ХуНС(ЭН) продовольствие, провизия, провиант; хорч., архорч., бар., 
харч., шгол., уцаб., чах. хцнес; джал., дурб. хунет; орд. кунесц; монг. 
kunesVn.

ХУРГЭН зять; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., шгол., уцаб., чах., орд. хурген; монг. ku'rgen.

ХУРГУУЛЭХ побуд. от хургэх; хорч., архорч., бар., онн., найм., харч., 
шгол., уцаб., чах., орд. хур г у л-; монг. kürgegül• .

ХУРГЭХ побуд. от хурэх 1. доставлять; посылать; 2. провожать, 
сопровождать; 3. доводить; 4. дотрагиваться, прикасаться; 5. приносить; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. 
хурге-; М О Н Г. к и где ~ .

ХУРД(ЭН) рел. молитвенный цилиндр; архорч., бар., шгол., чах. х у р д ;, 
монг. kür dun.

ХуРЗ(ЭН) .лопата, заступ; дарх., джас., дурб., джар., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., уцаб., чах. хурдж; джал. ъуацша, (+ кит.); тум. гуацча- 
шгол. хурдэ; орд. лурдж!; монг. kür je .

ХуРЗДЭХ копать .лопатой; хорч., архорч., бар., онн., найм., хеш., 
уцаб., чах. хурджде-; шгол. хурдзде-; монг. kürjede- „

ХуРЭЛ бронза; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. хурел; монг. klirelj kürii.

ХУРЭМ куртка (надеваемая поверх одежды); хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., шгол., чах. хуреМ; монг. kUrme.

ХуРЭН коричневый, бурый (о масти); хорч., джал., горл., архорч., 
бар., найм., хеш., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хурец; дурб., онн., харч. 
бор; монг. kürUng} kureng.

ХуРЭХ доходить, доезжать; добираться, достигать; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., о н а , найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах., орд. хур-; монг. kür-,

ХуРЭЭ(Н) 1. крупный монастырь; 2. ограда, изгородь; огороженное 
место; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. 
хур в; монг. küriyen.

ХуРЭЭ.ЛЭХ обносить, окружать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хур еле-; монг. к и- 
riyele-

ХуСЭЛ желание, охота; стремление; хор ч ., архорч., бар., харч., тум., 
урат. хусел; джал., дурб. хутел; онн., найм., хеш., дарх.-мянг., шгол., чах., 
орд. гусел; монг. küseL
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ХуСЭХ 1. желать, хотеть; стремиться; 2. ожидать, надеяться на что- 
,либо; хорч., архорч., бар., харч., тум., урат. х у с е джал., дурб. хуте-;. 
дарх.-мянг., шгол., чах., орд. гу?е-; монг. кияе- „

Х у у  сын, мальчик; дитя; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
хеш., харч., тум., шгол., чах. хф; монг. ке'й.

ХууХЭД дети, ребята; дитя, ребенок; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., харч., шгол., чах. хухед; монг. кеикей.

ХууХЭН девушка; хорч., архорч., бар., онн., найм., хеш., шгол., 
уцаб., чах. хухен; монг. кеикеп„

ХуХЭР сера; джал., горл, луцхуац (<  кит. ); хеш., шгол., 
уцаб., чах., орд. гухур; монг. кйкиг (<  перс.)

ХуЧ(ИН) 1. сцла, мощь; 2. нагул, упитанность; хорч., джал., дурб., 
горл, хуш; архорч., бар., харч., тум. хуч; шгол., чах. гуч; монг. кисип. 
кист о

ХУЧИР тяжелый, трудный, тяжкий; хорч., джал., дурб., горл, хуш/р; 
архорч., бар., харч., тум. хуч/р; онн., найм., шгол., чах. гушр; монг./ги-
V .
С /Го

ХуЧИРХЭГ сильный, мощный, могущественный, могучий; хорч., 
джал., дурб., горл, хуш/рхег; архорч., бар., харч., тум. хуч/рхег; шгол., 
чах. гуч/’рхег; монг. кисигкед.

ХЭВ 1. форма; 2. отпечаток, след; 3. вид, фасон, модель; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум. хеб; шгол., уцаб., чах., 
орд. хев; монг. кеЬ .

ХЭВТууЛЭХ побуд. от хэвтэх; хорч., архорч., бар., харч., тум., онн., 
найм, хевтул-; хеш., шгол., дарх.-мянг., чах., орд. гевтул-; монг. кеЬ-
1еди1- .

ХЭВТЭР 1. постель, ложе; лежанка; 2. .лежка (скота); хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., харч., тум. хевтер; хеш., дарх.-мянг., сун., 
чах., орд. гевтер; авг. гевпел; монг. кеЫег,

ХЭВТЭХ ложиться, лежать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., тум. хевте^; онн., найм., хеш., дурб.-хух., дарх.-Мянг., шгол., чах., 
орд. г е в т е монг. кеЫ е- „

ХЭВЭГ шелуха; мякина; отруби; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар. хебег; шгол., уцаб., чах., орд. хевег; монг. кеЬед

ХЭДИИ 1. сколько, как много; как, в какой мере, в .какой степени;
2. хоть сколько; хотя; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. хедТ; орд. хеду; монг. кес/Ш, кеЬ'йп.

ХЭЗЭЭ когда; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум., шгол., чах., орд. хедже; монг. к ер уе ,

ХЭЛ(ЭН) 1. анат. язык; 2. перен. язык, речь; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. 
хел; орд. келе; монг. ке/еп,

ХЭЛБЭР форма; вид; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. хел- 
бер; монг. ке!Ьег'и

ХЭЛГИЙ 1. немой; 2. косноязычный; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах. ХелгТ; М О Н Г. ке/еде/,

ХЭЛГИЙРЭХ заикаться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. хелгТре-; орд. келегТре-; монг. к е /ед еуп е • .
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ХЭЛМЭРЧ з л а т о у с т ;  дарх., бов., джар. хелмерш; онн., найм., 
харч., тум., шгол., чах. хелмерч, дурб., джал. фан-и ( <  кит. ); ' монг. 
kelemerci.

ХЭЛТИЙХ коситься, наклоняться, крениться; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч. хелтТ-;  хеш., шгол., чах., орд. гелтТ-; монг. 
k e lte y i- .

ХЭЛТРЭХ 1. откалываться, отламываться, отпадать; 2. перен. из
бавляться, освобождаться; архорч., бар. хелтере-; шгол., чах. гелпере  
орд. келтуре-; монг. k e l t ' u r i keltere - .

ХЭЛууЛЭХ 1. побуд. от хэлэх; 2. передавать, сообщать через кого-Л^ 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах., орд. хелул-; монг. keiegü l-„

ХЭЛХууЛЭХ побуд. от хэлхэх; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., харч., тум. хелхул-; хеш., шгол., дарх.-мянг., чах., орд. гелхул-;
МОНГ. kelk igü l

ХЭЛХЭХ 1. нанизывать; 2. перен. соединять, собирать в одно; свя
зывать вместе; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., урат. 
хелхе-; найм., хеш., шгол., дурб.-хух., дарх.-мянг., чах., орд. гелхе-; 
монг. ke lk i

ХЭЛХЭЭ 1. связка; 2. нить, шнурок для нанизывания; 3. связь, взаи
моотношения; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум. хелхе '; 
онн., шгол., чах., орд. гелхё;  монг. keik iye ,

ХЭЛЭГДЭХ страд, от хэлэх быть предметом разговора; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. хелегд е -7 монг. 
kelegde - „

ХЭЛЭЛЦЭЭ(Н) 1. разговоры; 2. переговоры; 3. соглашение, догово
ренность; архорч., бар., харч, хелчён; монг. ke le ic  egen.

ХЭЛЭХ говорить, рассказывать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. хеле-; монг. ке/е- „

ХЭМ мера; пределы, рамки; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., чах. хем; монг. кет.

ХЭМЖИХ .измерять; мерить; хорч., джал., дурб., архорч., бар., онн., 
шгрл., чах., орд. хемдж/'-у монг. кет/1

ХЭМЖууР измеритель; измерительный прибор; хорч., джал., дурб., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах. хемджур; монг. kemfigür.

ХЭМЖЭЭ(Н) 1. мера; размер; объем; 2. уровень; хорч., джал., дурб., 
архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хем дж ё^ош 1. кет •
7'Уе°

ХЭМЛЭХ грызть; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. х е м л е орд. к е м е л е монг. кет е/е- „

ХЭМХ усил. частица при глаголах; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., харч., шгол., чах. хемх; орд. хем хе, хам ха; монг. кетке.

ХЭМХЛЭХ разбивать, раздроблять, разламывать; разрушать; хорч., 
джал., дурб., горл, хем хел-; архорч., бар., онн., найм., шгол., ч а х  хем- 
хле-; орд. хем хел-; монг. кетке 1е . 0

ХЭМХЭРХИЙ 1 .-разбитый, разломанный; 2. обломок , хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., шгол., чах. хемхерхУ- монг. kem kerkei.

ХЭН кто; кто такой; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. хен; монг. кеп .
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ХЭНГЭРЭГ (ХЭНГЭРГЭН) барабан; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар. хецрег; шгол., уцаб., чах. хецгерег; монг. кепддегде.

ХЭНЗ родившийся осенью, поздний (о молодняке скота); хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., чах. хендж; орд. кендж^ 
монг. kenje.

ХЭНШуу пригорелый запах; хорч., джал., дурб. шгол., уцаб., орд. 
хецшу, архорч., бар., тум., чах. хецчу; монг. kengsigun.

ХЭРВЭЭ если, в случае; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
ш гол.,|'хервё, хербё; чах. <херев; орд. 'херве; монг. kerbe.

Х ЭРСуу 1. осторожность, осмотрительность; 2. осторожный, ос
мотрительный; хорч., архорч., бар. херсу; джал., дурб. херту; монг. 
kersegü.

ХЭРууЛ ссора, раздоры, ругань, брань; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб.,'чах. херул; орд. керул; монг. keregül, keregur.

ХЭРЧИГДЭХ страд, от хэрчих; хорч., джал., дурб., горл, херш!где-; 
архорч., бар., харч, херчид е-;  шгол., чах., орд. гер ч и д е-;  монг. k e r c ig d e - .

ХЭРЧИМ кусок, ломоть; хорч., джал., дурб., горл. херш/М; архорч., 
джал., харч., тум. херт м ; чах., орд. герч/м , монг. kercim.

ХЭРЧИХ нарезать, разрезать; хорч., джал., дурб., горл, xepiui-; 
архорч., бар., харч., тум. х е р щ .-  шгол., чах., орд. гер т - j  монг. kerc i- .

ХЭРЧМЭЛ 1. нарезанный, разрезанный; 2. нарезной; хорч., джал., 
дурб., горл, хершмел; архорч., бар. херчмел; чах. герчмел; монг. kerci-
те/.

ХЭРЭГ 1. дело; 2. нужда, необходимость; хорч., джал., дурб., ар
хорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. херег; орд. керег; монг. ке-  
reg.

ХЭРЭГЛууЛЭХ побуд. от хэрэгдох; хорч., архорч., бар., харч., тум., 
шгол., уцаб., чах. хереглул -; орд. кереълул-; монг. kereg legu l- .

ХЭРЭГЛЭГДЭХ страд, от хэрэглэх; хорч., джал., дурб., архорч., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. хереглегде-; орд. к е р е г л е г д е монг. ке-  
reg /egde-  .

ХЭРЭГЛЭХ применять, употреблять, использовать что-либо, поль
зоваться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., чах. 
херегле-; орд. керегле-; монг. k e r e g le - .

ХЭРЭГТЭЙ 1. надо, надобно, необходимо, должно, следует; 2. нужный, 
необходимый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., 
тум. херегт I; шгол., уцаб., чах. хер ет ё;  орд. керегтТ; монг. keregtei.

ХЭРЭЛДЭХ 1. ссориться, вздорить, переругиваться; 2. грызться; 
хорч., джал., дурб., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах., орд. херелде-; монг. kereidu• .

ХЭРЭМ I крепость, крепостная стена; стена; дарх., джас., архорч., 
бар., онк., найм., шгол., чах. херем; монг. kerem.

X3PjM (ХЭРМЭН) II 1. белка; 2. беличий; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., шгол., чах. херем; монг. keremü.

ХЭРЭХ сплетать, связывать сплетением; хорч., джал., дурб., архорч., 
бар., шгол., чах., орд. хере-; монг. kerü- „

ХЭРЭЭ(Н) ворон; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. херё; монг. keriye „
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ХЭСЭГ 1. часть; 2. кусок; 3. группа; хорч., архорч,, бар., харч, хе- 
сег; джал., дурб. хетег; хеш., шгол., ч_ах., орд. гесег.; монг. keseg,,

ХЭТ огниво; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., 
урат. хеш; онн., хеш., дарх.-мянг., шгол., чах., орд. гет; найм. гет,джг-
хур; М ОНГ. kete .

X3UYY 1. трудный, затруднительный; тяжелый, тяжкий; 2. трудно, 
затруднительно, тяжело, тяжко; хорч., джал., дурб., горл, хешу; архорч., 
бар., харч, хечф; шгол., чах., орд. гечу; монг. кесед'й„

X3UYVP3X становиться трудным, затруднительным; быть тяжелым, 
тяжким; хорч., джал., дурб., горл, х е ш у р е архорч., бар., харч., тум. хе- 
чуре^; Ш ГОЛ., чах., орд. г е ч у р е М О Н Г. kecegure- .

ХЭШИГ счастье, благополучие; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
ОНН., харч., тум., урат. хешИ; найм., хеш., шгол., дурб.-хух., дарх.-мянг., 
чах., орд. le m ii;  монг. kesig f  k is ig .

ХЭШИ'ГТЭН одно из монгольских племен Внутренней Монголии; ар
хорч., бар. xem im eu; шгол., чах., орд. геш/'гтен; монг. kesig ten .

ХЭЭЛ зародыш; живот, утроба; дарх., бов., джар., онн., харч., тум. 
бос, хел; джал., дурб. бот; горл., архорч., бар., найм., хеш., шгол., уцаб., 
чах., орд. хёл; монг. kegeli.

ХЭЭЛЭХ разрисовывать, выводить узоры, орнаменты; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. хёле-; монг. kegele- „

ХЭЭР I открытое поле, степь; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. хёр; монг. kegere.

ХЭЭР II гнедой (о масти лошади); хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., Харч., тум., Ш ГОЛ., уцаб., Чах. Хёр; М ОНГ. kegere„

ХЯЗААЛАН четырехгодовалый (о животных); хорч., джал., дурб., 
горл., шгол., чах. х/'джшац; архорч., бар. х/'джалац, ш/джамщ; орд. к/'б- 
жарлау; монг. kijfafalang .

ХЯЛАР косой; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн. ж оар; 
шгол., уцаб., чах., орд. хал/'р; монг. qalir,

ХЯЛБАР 1. легкий, нетрудный; 2. легко, нетрудно; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., хеш., тум. хьлбар; орд. Шлбар; . монг. 
kilbar.

ХЯЛГАС(АН) 1. волос, волосы (напр., конский); 2 . волосяной, из 
волоса (конского); хорч., архорч., бар. х/'лгаС; джал., дурб. хш гап; орд. 
Ш лгасу; М О НГ. k ilfa su n о

ХЯРУУ иней; хорч., джал., дурб.,_горл., архорч., бар., онн., хеш., 
тум. хгру; найм, шгру; шгол., чах. xipy; орд. kipy, xipy; монг. kirayu., 

ХЯТАД 1 . китаец; китаянка; 2. китайский; дарх., архорч. хыпад, jip- 
ген; джас., бар., харч, хш ад; дурб., гол. /ргек, шхан:, джал., джар., бов., 
найм., тум. jip teH ; онн., хеш., шгол., чах., орд. Итад; монг. kitad,

Ц

ЦААД отдаленный, дальний; хорч., джал., дурб., горл, шад; архорч., 
бар., ч а х  чад; шгол. цад; орд. чаду; монг. cayadu,

ЦААЗ 1. закон; 2. запрет; 3. казнь; хорч., джал., дурб., горл, шадж; 
архорч., бар., уцаб., чах. чадж; орд. чадж/,- монг. cayafi.
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ЦААНА дальше, подальше; по ту сторону; хорч., джал., дурб., горл. 
шйна; архорч.,1'бар.,1уцаб.,1Чах. Чана; шгол. <цана;орр,. Ыана; монг. Sayana..

UAAC(AH) 1. бумага; 2. бумажный; хорч., горл, шас; джал., дурб. 
шат; архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., уцаб., чах. чае; шгол. 
цас. орд. час, часу; монг. cayasun,,

ЦААСЛАХ заклеивать бумагой; хорч. шасла,; джал., дурб. шатлаг-; 
архорч., бар. часлвг; монг. ca \a su la - .

ЦААШ дальше, подальше; хорч. шаш; архорч., бар. чаш; шгол. ц т ;  
орд. чашi; монг. cinaysL

ЦАВЧИХ 1. рубить; 2. бить копытом (о,лошади); 3. моргать; хорч., 
джал., дурб. шабш!-;  архорч., бар. чабч/’- ;  шгол., уцаб., чах. джавч/-; 
орд. джабт-;. монг. cabci

ЦАВЬДАР игреневый (о масти); хорч., джал., дурб., горл, ш гбдар;. 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. чгвдар; шгол., уцаб., чах. 
чавдар; М ОНГ. cabidar.

ЦАГ 1. время, период; 2. час; 3. часы; хорч., дждл., дурб., горл, шаг; 
архорч. бар., онн., найм., хеш., харч., тум., чах., орд. чаг; шгол. цаг; 
монг. ca f.

ЦАГААВТАР беловатый; хорч., джал., дурб., горл, шагабтар; ар
хорч., бар., харч., чах. чагавтар; монг. cayabtur.

ЦАГААН белый; хорч., джал., дурб., горл, шаган:, бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., чах., уцаб., орд. чаган; архорч. чаган, г/'лён; шгол. ца- 
ган; М О Н Г. cayayan„

ЦАГААРАХ становиться белым, белеть; хорч., джал., дурб. шагара-; 
архорч., бар., харч., чах., орд. чагара-; монг. cayayara

ЦАГДАА 1. милиция; полиция; 2. уст. стражник, охрана; дарх., джас. 
шагда; джал., дурб., горл., бов. дяацша(-с кит, ); ! архорч.,1 ‘ бар.,' 
онн. чагда, диацча; найм, джщча; хеш., шгол., уцаб., чах., орд. чаг да;
МОНГ. cafdaya,

ЦАДАХ наедаться досыта; насыщаться; хорч., джал., дурб., горл. 
шад-; архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., чах., орд. чад-; шгол. 
цад-; монг. cad- .

1ДАИ чай; хорч., джал., дурб., горл, m i;  архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум. чь; шгол. цае; монг. с з / (<-' кит.).

ЦАЙДАМ солончак, солончаковая местность; архорч., бар. ч1дам; 
чах., чаедам; монг. cayidamо

ЦАЙЛГАХ молотить (хлеб); архорч., бар. ч г л г а чах. чаелга - ; .
МОНГ. с ay ily а -.

ЦАЙХ 1. белеть, становиться белым; 2. бледнеть (о цвете .лица);
2. седеть (о волосах); 4. светать, рассветать; хорч., джал., дурб. ml-; 
архорч., бар. чТ>  монг. cayi- .

IIAMU рубашка, сорочкаj  хорч. шамш; джал. хандат; горл., онн., 
найм, хандас; архорч., бар., хеш., харч, чамч; тум. хантас; шгол. цамц; 
уцаб., чах. чамч, хантас; орд. чамча; монг. camca„

UAH музыкальные тарелки; хорч., дждл., дурб., горл, шац; архорч., 
бар., чах., орд. чац; монг. cangо
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ЦАНГАХ испытывать жажду, томиться жаждой; хорч., джал., дурб., 
горл, шацгог; архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. чацга^; 
монг. cangla• .

ЦАРАЙ ,лицо, физиономия, лик; облик; дарх., джас., дурб., горл. 
ш р г ,  архорч., бар. Hips; монг. Xirai. ,

ЦАРС(АН) 1. дуб; 2. дубовый; хорч., горл, шарб; джал., дурб. шарт; 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., чах. чар6; монг. carasu.

ЦАРЦААХ побуд. от царцах охлаждать, замораживать, застуживать; 
хорч., джал., дурб., горл, шарша^; архорч., бар. чарч&; онн., найм., чах., 
орд. джарЧ&; монг. сarcafa- .

ЦАРЦААХАЙ саранча; дарх., джас., джар. шаршах!; дурб., горл., 
бов. шаршух!; джал. шарш£; архорч., бар., онн., найм., харч., тум. чарча- 
x l;  хеш., шгол., чах. джарчйхй; урат. чарча; дурб.-Хух., ханг., отг. джар- 
40,; дарх.-мянг. Царц3; монг. carca^ai, carca.

ЦАРЦАХ 1. стынуть, охлаждаться; 2. сгущаться (на холоде); хорч., 
джал., дурб., горл, шарша-; архорч., бар. ч а р ч а чах., орд. д ж а р ч а монг. 
carca- .

ЦАС(АН) 1. снег; 2. снежный; хорч., горл, шао; джал., дурб. шат; ар
хорч., бар., харч., тум., урат. чао; онн., найм., хеш., сун., чах. джао; 
дарх.-мянг. ц а е ; орд. джасу; монг. Sasun.

ЦАХИЛГААН молния; электричество; хорч., джал., дурб. ш гх/лган; 
архорч., бар. чгх/лгйн; шгол., чах. джах/лган; монг. cakil^an.

ЦАХЛАЙ чайка; архорч., бар. чахлt ;  чах. джахла; орд. джахала; монг.
caqalai.

ЦАЦАГ 1. кисть, бахрома; 2. хохол (у птиц); хорч. сашИ; архорч., 
бар., онн., тум. с а чи ;  хеш., шгол. дзацаг; чах. дж ачи; монг. sa^u%at  ca- 
сиу.

ЦОГ 1. горящий уголь; 2. блеск, величие, великолепие; 3. перен. 
огонек, искорка; хорч., джал., дурб., горл, шог; архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., уцаб., чах., орд. чог; шгол. цог; монг. co f.

ЦОЛ звание, чин; хорч., джал., дурб., горл, шол; архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., чах. чол; шгол. цол; монг. cola, colo„

ЦОМОО чарка; бокал; хорч., джал., дурб., горл, шомо; архорч., бар., 
чах. чомо; монг. с о т о .

UOHX(OH) окно; дарх., джал., дурб., горл. шоцх(он); . архорч.,1'бар., 
онн.,I Харч. Ч о щ  он); найм., тум. чоц; хеш./уцаб., чах. Чоцк(он); шгол. ЦоЩон); 
монг. Iconggu (< КИТ.)1.

ЦООЛОХ продырявливать, прокалывать, пробивать; хорч., джал., 
дурб., горл, мол-; архорч., бар., онн., найм., чах., орд. ч о л монг. с  o f  ul- .

ЦООРОХ продырявливаться, прокалываться, пробиваться; хорч., 
джал., дурб., горл, шдро-; архорч., бар., чах., орд. чо р о ;  шгол. цоро-, монг. 
ctffura- о

ЦООРХОЙ 1. продырявленный, дырявый; 2. дыра; хорч., джал., дурб., 
горл, шорхо; архорч., бар., чах., орд. чорхб; шгол. цдрхое; монг. co\uraqal,

UOOXOP 1. пестрый, пятнистый; рябой; 2. пестрота; рябины; хорч. 
шдхор, мае ( < кит.); джал., дурб. шдхор, мат; архорч., бар., онн., найм., 
хеш., урат., чах., орд. чЪхор; харч., тум. чдхор, мае; шгол., дарх.-мянг. 
цохор; монг. couqur„
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ЦОРГО 1. горлышко (например, у чайника); 2. перегоночная труба; 
хорч. порог; архорч., бар., чах чорог; орд. чорго; монг. согуо .

ЦОХ анат. теменные бугры; хорч. и  о я, архорч., бар. чоа>; чах. джох; . 
монг. сочи.

ЦОХИХ бить, ударять, колотить, хлестать; избивать; хорч., джал. 
дурб. шох/-у архорч., харч., тум. чож/-> гуге-;  онн., найм., хеш., шгол., 
чах., орд. джох/'-у монг. со* /-. .

ПОЧИХ вздрагивать от испуга, испугаться; хорч., джал., дурб., 
горл, шош/«/ архорч., бар., харч., тум. чоч/.у онн., найм., хеш. дж$щ.у- 
шгол., дарх.-мянг., чах., орд. дж оч/у  монг. сос /- .

ЦОЧООХ побуд. от цочих пугать; хеш., чах., шгол., дарх.-мянг., орд. 
джочд-; монг. сос/^ а .

ЦвЛ 1. пустыня; пустынный, безлюдный; архорч., бар., чах., орд. 
чвл; монг. со/.

Ц 96Н  1. малочисленный; 2. мало, нем » 5; хорч., джал., дурб., горл, 
иен; архорч., бар., харч., тум., чах. чем; онн. найм., хеш., уцаб. чвхвн, 
ШГОЛ. Цвн; МОНГ. содеп, содекеп.

ЦУВ дождевой цлащ, дождевик, накидкг хорч., горл., джал., дурб., 
архорч., харч, нвмрвг; онн., хеш., уцаб., ч а '. чу в; шгол. цув; орд. чува;
М ОНГ. ХиЬа.

ЦУВАХ 1. идти друг за  другом, идти гуськом, вереницей; 2. идти 
по одиночке; хорч., джал., горл. шувОг; архорч., бар., хеш., чах. чу в а*; 
шгол. цувЧг*; орд. чуву-; монг. ХиЬи- .

ЦУГ вместе с кем-либо; хорч., джал., дурб., горл, шуг; архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., уцаб., чах. орд. чуг; шгол. цуг; монг. 
сиу.

ЦУГЛААН митинг, сходка; архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. 
чуглЩ М О Н Г. сиу/а^а п.

ЦУГЛАРАХ собираться, скопляться, толпиться (в одном месте); 
хорч. шугларч-; архорч., бар., харч., тум., чах., орд. чугларвг; монг.сиу- 
/ага-»

ЦУГЛАХ собираться; сходиться, съезжаться (в одном месте); хорч. 
шугла^; архорч., бар., харч., тум., сун., чах., орд. чуглаг; монг. Л /у/а-,

ЦУЛБУУР повод, чембур; хорч., джал., дурб., горл, уму лбур, архорч., 
бар., онн., найм, чолбур; хеш., тум., уцаб., чах. чулв^р; шгол. цулвур;
Орд. чулбур; М О Н Г. си1Ьиуиг1 ХнЬиуиг.

ЦУЛБУУРДАХ вести за  поводья; брать, взять за  поводья; хорч., 
джал., дурб., горл. шулбурдОг; архорч., бар. чолбурдаг; орд. чулбурда
МОНГ. си^иуиШ а-, сПЬиуигс/а'.

ЦУС(АН) кровь; хорч. шус; джал., дурб. шут; архорч., бар., харч., 
тум. чус; онн., найм., хеш., уцаб., чах. джус; шгол. цуо; орд. джусу; 
монг. с/'зип.

ЦУТГАХ 1. лить, вливать; обливать; 2. лить, отливать, изготов
лять; хорч., джал., дурб., горл, шутго-; архорч., бар., харч,, тум., урат. 
чутгвг; онн., найм., хеш., чах. дж ута,; шгол., дарх.-мянг. цщ га-;  орд. 
джудху-; М О Н Г. £1с1ди- .

ЦУУ уксус; дарх., джас., бов.ш у ;  горл.^ архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум., ор д  су; джал., дурб. ту; уцаб. цу; монг. сии ( < кит.).

255



ЦУУГИАН шум, гвалт; брань, скандал; хорч., джал., дурб., горл. 
шуган; архорч., бар., онн., найм., хеш., шгол., уцаб., чах., орд. чуган; 
монг. сиид/'уап„

ЦУЦАЛ головня, головешка; архорч., бар. чучал; онн., найм., чах. 
джучал; монг. сиса/Л,

ЦУУП долото, стамеска; хорч., джал., дурб., горл, шуш; архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум. чуЧ; монг. сисе„

ЦУУЦДЭХ долбить, выбивать долотом, стамеской; хорч., джал., 
дурб., горл, шушде-*; архорч., бар., харч., тум. чучде-; монг. сисес/е- „

ЦЭВЭР 1. чистый; 2. чисто, тщательно; хорч., джал., дурб., горл, 
ш/вер; архорч., бар., онн., найм., харч., тум., хеш., урат., чах., орд. ч/- 
вер; шгол., дарх.-мянг. цевер; монг. сеЬег,

ЦЭВЭРЛЭХ чистить, очищать, расчищать; убирать; хорч., джал., 
дурб., горл, ш/'верле-; архорч., бар., чах., орд. ч/верле-; шгол., дарх.. 
мянг. цеверле> М О Н Г. сеЬег1е- „

ШГЭЭН светлый; беловатый; хорч. шегён; архорч., бар., харч., чах. 
чегён; монг. седеп,

ШЛМЭГ ясный; чистый, безоблачный; дарх., джар. шелмег; чах. 
челмег; шгол., дарх.-мянг. целмег; монг., се/тед,,

ШНГЭЛ 1. веселье, развлечение, забава; 2. наслаждение, блаженст
во; хорч., джал., дурб. ш/'нел; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. ч/н(г)ел;
МОНГ. сепддеК

ЦЭНХЭР светло-голубой, светло-лазурный; хорч., джал., дур. ш/'цхер; 
архорч., бар., онн., найм, чи^хер; хеш., урат., чах., орд. чщкер; шгол., 
дарх.-мянг. цецкер; монг. сепдд/'го

ЦЭРЭГ 1. воин, солдат; 2. войско, армия; хорч., дждл., дурб., горл. 
ш/рег; архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. Ч/рег; урат., чах. ч/. 
pH; шгол. церег; орд. ч/р/#; монг. с/>/^ сег/д,

ЦЭЦГИЙ зрачок; дарх., джас. ии'шгТ; джал., архорч., бар. хцхен нуд; 
горл., онн., найм, хар нуд; урат., чах. дж/чгТ; монг. с е с е д е /,

иЭШГ цветок; хорч., джал., горл, ш/шег, хуар ( <  кит.); дурб. хуар, 
1Л га; архорч., бар. ч/ч/г, хуар; хеш., орд. йж/ч/г, хуар; дурб.-хух., чах. 
дж/Ч/г; монг. сесед*

ЦЭЦЭН 1. мудрый, умный; смышленый; 2 . меткий; хорч., джал., 
дурб. ш/ш'м; шгол., чах. дж/ч/ц; орд. ож/ч/н; монг. с/с/п. весен*

ЦЭЭЖ 1. грудь, грудная клетка; 2. память; хорч., джал., дурб., горл. 
шёдж; архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. 
чёдж; орд. чёдШ; М ОНГ. седе/1„

ЦЭЭЖЛЭХ запоминать, заучивать, выучивать наизусть; хорч., джал., 
дурб., горл, шёджле-; архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах.
Чёджле-; М ОНГ. седе/Н е- „

ЦЭЭР 1. запрет, табу; 2. воздержание; хорч. шёр; архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах., орд. чёр:, монг. седег.

ШЭРЛЭХ 1. запрещать, налагать запрет, табу на что-либо. 2. воз
держиваться отчего-либо; хорч., джал., дурб., горл, ш ё р л е архорч., бар., 
Ш ГОЛ., уцаб, , чах., орд. Чёрле^; М ОНГ. седег/е- „

256



ч

ЧАГНАХ слушать, прислушиваться; подслушивать; хорч., джал., дурб., 
горл, шанлаи; архорч., бар., они., найм., харч, чацна-; хеш., шгол., уцаб., 
чах. чаш а-; орд. чщна-; монг. cingna- ,  cingla- .

ЧАДАЛ 1. мощь, сила; 2. способность, умение; хорч., джал., дурб., 
харч., тум. шадал; архорч., бар. чадал; орд. ч/дал; монг. cidal.

- ЧАДАХ мочь, быть в состоянии, уметь; хорч., джал., дурб., горл., 
харч., тум. шадаV; архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. чада,; 
орд. ч/do-; монг. c id a - .

ЧАЛЧИХ болтать, пустословить, нести вздор; хорч., джал., дурб., 
горл. шгол. архорч., бар., онн., найм., харч., тум. 4 1л 4 i--  шгол.,
чах., орд. дж алчi•J монг. ca lc i-.

ЧАНАР качество, свойство; хорч., джал., дурб., горл, шанар; ар
хорч., бар., онн., шгол., уцаб., чах. чанар; орд. ч/нар; монг. cinar.

ЧАНАХ варить; хорч., джал., дурб., горл. мика-:, архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. чана*; орд. ч/мср; м о н г . Hina- .

ЧАНГА 1. сильный, значительный, крепкий; 2. крепко, туго; хорч., 
джал., дурб., горл, ш ан( г а); архорч., бар. чаца; шгол., уцаб., чах. чащ а; орд. 
чщ га; монг. cingya .

ЧАНГААХ натягивать; тянуть; хорч., джал., дурб., горл, ш а ф а -;  ар
хорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. чац&; орд. чщгсР; монг. c in g f-  
a lfa -,

ЧАНГАЛАХ 1. укреплять, усиливать; 2. делать тугим; хорч., джал., 
дурб., горл, шагало-;ш гол., уцаб., чах. чацгала-; монг. cing ia la - .

ЧАНГ АР АХ 1. крепнуть, укрепляться; 2. Становиться строгим; хорч., 
джал., дурб., горл, ша^гара-; шгол., уцаб., чах. чацгара,, орд. чщгара
МОНГ. cingxara-,

ЧАНДАГА заяц-беляк; бов., джар. шандаг; архорч., бар., хеш., шгол. 
Шндаг; чах. чандаг; орд. чтдага; монг. cindayan,

ЧАРАМ (ЧАРМАА) голый; архорч., бар. Шрам; орд. Шрман; монг. 
с irma (nicügün) .

ЧАРМАЙХ стараться, прилагать усилия; хорч., джал., дурб., горл. 
шармZ-; архорч., бар., онн., найм., харч., тум. чарм!-; шгол., уцаб., чах. 
чармдг; орд. 4ipMâ-; монг. cirm ayi-, ,

ЧАХАР чахары — наименование одного из монгольских племен Внут
ренней Монголии; хорч., джал., дурб., горл, шахар; архорч., бар., харч., 
тум., урат. чахар; онн., найм., хеш,, чах., орд. джахар; монг. caqar,,

ЧИ местойм. 2-го,л. ед.ч. ты; хорч., джал., дурб., горл, mi, ш7; ар
хорч., бар., онн., найм, ч/, ч~; шгол., уцаб., чах., орд. Ч/у монг. с/.

ЧИВЭХ тонуть; хорч.' ut/ее-; архорч., бар. ч/ве-; шгол., уцаб., чах. 
дж/ве-; монг. c ib e - .

ЧИГ направление, курс; хорч., джал., дурб., горл, ш/г; архорч., бар., 
онн., найм., харч,, тум,, шгол., уцаб., чах,, орд. чИ; монг. cig0

ЧИГЧИЙ (ХУРУУ) мизинец; дарх., джаст. шИш~} шИджТ; дурб,, горл. 
ш/хшТ; джал., бов., архорч., бар., онн., найм., харч., тум. шИджТ; шгол., 
чах. дЖ/'ХЧТ; уцаб. ч'пчТ- орд. шИвчТ; монг. Zigejei f s ig ec i„

ЧИЙГ сырость, влага; архорч., бар., шгол., уцаб. , чах., орд. чГг; 
монг. cigig.

257



ЧИЙГТЭХ сыреть, увлажняться; шгол., чах., орд. чТгте-; монг. <?/- 
gigte• .

ЧИЙРЭГ сильный, крепкий; дарх., джас., джал., дурб., горл. шТрег; 
бов.,1 джар.ш/'хрег; архорч., бар., онн.ч/жрег; найм., шгол., уцаб., чах. чт- 
рег; орд. чТрак; монг. cigiraf.

ЧИЛЭХ 1. неметь, затекать; 2. уставать, утомляться; архорч., бар., 
онн., найм., орд. ч / л е чше-; монг. e i l e - .

ЧИМХ щепотка; хорч., джал., дурб., горл, ш'мх; архорч., бар., онн., 
найм., шгол., уцаб., чах. ш м х; орд. ч/лже; монг. Slmki.

ЧИМХууЛЭХ побуд. от чимх'эх; хорч., джал., дурб. mi м ху л-; архорч., 
бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. ч/'мхул-; монг. ïim kig'ùt- <.

ЧИМХууР щипчики; щипцы; хорч., джал., дурб., горл, гшмхур; ар
хорч., бар., онн., хеш., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ч,м хур; монг. с /т -  
kigür.

ЧИМХЭХ щипать, пощипывать; хорч., джал., дурб. utiMxe-; архорч., 
бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. ш мхе-; монг. cim ki

ЧИМЭГ украшение, убранство, наряд; хорч., джал., дурб., горл. 
ш/'мег; архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. ш м ег; монг. 
cimeg.

ЧИМЭГДЭХ страд, от чимэх быть украшенным; наряженным, убран
ным; хорч. ш/'мегде-; архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. т м ег- 
де-; М ОНГ. cim egde-  .

ЧИМЭГЛЭХ украшать; наряжать, убирать; хорч., джал., дурб., горл. 
ш/'мегле-; архорч., бар., онн., шгол., уцаб., чах., орд. ч/м егле-; монг. 
cim egle- .

ЧИМЭХ украшать; наряжать, убирать; хорч., джал., дурб., горл, м/же-; 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ч/'ме-;
М ОНГ. cime• »

ЧИМЭЭ 1. шум, звук; 2. перен. молва, слух; весть, известие; хорч., 
джал., дурб., горл, ш/мё; архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., 
орд. 4iMë; М ОНГ. cimegen, cim ege.

ЧИНЭЭ(Н) 1. зажиточность, состоятельность; 2. сила, мощь; хорч., 
джал., дурб., горл, mi не; архорч., бар., шгол., уцаб. , чах., орд. ч/ нё;
МОНГ. cinegej, cinegen.

ЧИРЭГДЭХ страд, от чирэх быть волочимым, волочиться; хорч., 
джал., дурб. m ipetde-; архорч., бар., орд. Шрегде-; монг. cirügde-.

ЧИРЭХ тащить, волочить; хорч., джал., дурб., горл, mip-; архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. ч/р-; монг, c i г- „

ЧИСЧуу чесуча; хорч., горл, ш/'сшу; джал., дурб. uiimuÿ, архорч., 
бар., хеш., тум., дарх.-мянг. ч/счу; авг., чах., орд. дяасчр; монг. ciscü  
{< кит.).

ЧИХ(ЭН) ухо, уши; хорч., джал., дурб., горл, м /æ; архорч., харч., тум., 
уцаб. ч/ai; бар., онн., найм.,, хеш., шгол., чах. дж/х; орд. дж/хе; монг. с/-
kiiiy e ik i.

ЧИХЭВЧ наушники; хорч. iuixe6uti;apxop4.ti бар,, уцаб. т хевч'ц  бов., 
джар. n ixee m (,ep 6 ji(< кит,); онн., найм, дш хебч 'ц  хеш.,1шгол., чах. джы 
xee4i; орд. дЖ/'ХебЧ/'; монг. cik ibch
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ЧИХЭР сахар; хорч., джал., дурб., горл., бар. ш/хер, шащац ( <  кит.),- 
архорч. 1 ш хер, шатац, онн., ' найм.,'' харч.,1 Тум. шатац; шгол. 0ж/- 
хер, шатац; урат. ш хер;  дарх.-мянг., чах. дж/'хер; монг. с/'кег} в/'кег.

ЧИХЭХ пихать, вталкивать, впихивать, набивать; хорч. ш хе-; архорч., 
бар. ч/хе-; чах., орд. дж/же-,- монг. <?/*/•„

ЧИЧИХ тыкать, колоть, пронизывать; хорч., джал., дурб., горл. ш/<к/> ; 
архорч., бар., харч., тум., урат. ч/ч/.у онн., найм., хеш., шгол., дарх.- 
мянг., чах,, орд. дж/ч/.у монг. с /с /- .

ЧИЧРЭХ трепетать, дрожать, содрогаться; хорч., джал., дур., горл. 
шШре-; архорч., бар., харч., тум., уцаб. чтре-; онн., найм,, хеш., шгол., 
чах. джтре-; монг. £/с/ге-„

ЧОНО(Н) 1. волк; 2. волчий; хорч., джал., дурб., горл, шонб; архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол. чонд; уцаб., чах. чоно, хам§т; 
орд. ч/но, чоно; МОНГ. стиа> с'тпа*

Ч0Д0Р путы, тренога; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шу- 
дер, швдвр, найм., харч., тум. шудер; хеш., шгол., уцаб., чах. швдвр, че- 
дер; монг. Й Ьиг.

Ч0Д0РЛ0Х  треножить, спутывать (лошадь); хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. шудерле-; швдврле-; хеш., шгол., уцаб., чах. шедер- 
ло-; чвдврлв-; монг. с/</ог/в»0

Ч 0Л 00 свободное время, досуг; хорч., джал., дурб., горл, шел в ; , 
архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб. челе; чах. челгв; монг. сНиде.

Ч0Л 00Л0Х  освобождать, освобождаться; увольнять, увольняться; 
хорч., джал., дурб., горл, ш елёле■> архорч., бар., шгол., уцаб. чвлвлв-; 
МОНГ. сПиде/е- „

Ч0М0Г 1. костный мозг; 2. трубчатые кости; хорч., джал., дурб., 
горл, швмег; архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах. чемог; монг. с/'тидеп.

Ч 0Т Г0Р демон; хорч., джал., дурб., горл, шутгер; архорч., бар. 
шутъер, чутгер; онн., найм., хеш., харч., тум. джутгер; шгол., чах., орд. 
джедхвр; уцаб. четгер; монг. Ъ/Ькиг,

ЧУЛУУ(Н) 1. камень; 2. каменный; хорч., джал., дурб., горл, ш улун; 
архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. чулЩ орд. 
ч/'лу; монг. сПауип.

ЧУЛУУДАХ бросать, бросаться, кидать, кидаться, запускать; хорч., 
джал., дурб., горл, шулудо-; архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., 
уцаб., чах. чулуда-; орд. ч/лудо-; монг. сНахис!а-„

ЧУХАЛ необходимый, важный, существенный; хорч., джал., дурб., 
горл, шухол; архорч., бар., харч., тум., уцаб. чу хал; онн., найм., хеш., 
шгол., чах. джухал, орд. джухул; монг. с/^о/а.

ЧУДЭНЗ спички; хорч., джал., дурб., горл, шудец; архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. чудец; монг. с М е п р  {< кит.).

Ш

ШААЗАН 1. фарфор; фаянс; 2. фарфоровый; фаянсовый; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., шгол., уцаб., чах., орд. шад- 
жац; М ОНГ. заха[ипд.
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ШААЗГАЙ сорока; хорч., харч., тум. щ адж иг; уцаб., чах., орд. архорч, 
бар., онн., найм, шаджна; джал., дурб., горл. шаджЦ; шгол. шадзгае; 
монг. s i fa ja fa L

ШААНТАГ клин; архорч., бар., онн., найм., хеш., тум., чах., орд. 
шанчаг; авг. шантаг; сун. шанцаг; монг. sayantay.

ШААР чаинки; осадок чая; остатки; хорч., шгол., уцаб., чах. шар; 
монг. sifa ru .

ШААР ДАЛ требование; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. шардал;
МОНГ. siyardal.

ШААРДАХ 1. требовать; 2. понуждать; 3. торопить; хорч., архорч., 
бар., харч., шгол., уцаб., чах., орд. шардаг; монг. s i  fa rda-,

UIAAX вбивать, забивать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ша-; монг. s i p - .

Ш А АХАЙ тапочки; сандалии; ботинки; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., онн., харч., шгол., уцаб. шаха; бар., хеш., чах. ша; монг. sa- 
qai ( < кит.).

ШАВАР 1. грязь, слякоть; 2. глина; 3. глиняный; хорч., джал., дурб., . 
горл., архорч., бар. шавар, шабар; шгол.,'уцаб.,1 Чах.,iОрд. 'шавар; монг. \sibar.

1МВАРДАХ 1. обмазывать; 2. грязнить, покрывать грязью; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар. шаварда-, шабарда-; уцаб. /  Ч ах.,'орд.. 
шавардОг, МОНГ. Is/barda-.

ШАВАХ 1. обмазывать чем-либо, штукатурить; 2. лепить; хорч., 
джал., дурб., архорч., бар. шавОг, шабвг; шгол.,' у ц а б .Ч а х .,1 орд. 'шаваг; 
монг. 'sibа-.

ШАВДАХ 1. подгонять, гнать; 2. торопиться, спешит!,: архорч., бар. 
шабдаг; шгол., уцаб., чах., орд. шавда-; монг. sibada-.

ШАВХАХ 1. черпать до дна, осушать, выжимать до капли; 2. исчер
пывать; хорч джал., дурб., архорч., бар. шабха-; шгол., уцаб., чах. шав- 
1: ; . монг. sibqa

ШАВХРУУ 1. подонки, остатки (жидкости); 2. объедки; хорч., архорч., 
бар. шабхару; монг. sibqaruu.

ШАВШИХ 1. брызгать; 2. окроплять, опрыскивать; 3. поливать, об
ливать; шгол., уцаб., орд. шавш/'-/ монг. Sabsi

ШАВЬ ист. послушник; 2. ученик, последователь; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм, шгб; хеш., харч., тум, ш (в; шго,л., уцаб., 
чах. шав) монг. sabi„

ШАГААХ смотреть, заглядывать, подсматривать; хорч., архорч., бар. 
шаха-; шгол., уцаб., чах. шага-; монг. sa ^a y i- ,

ШАГАЙ таранная кость; игральная кость; дарх. ша, шах; джал., дурб., 
горл., б о а , джар. шах; архорч., бар. , онн., найм., хеш., харч., тум., сун., 
уцаб., чах., орд. ша; авг. шага; монг. sigait sa fa ,

ШАГЛААС строчка, шов; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. шаглас; 
джал., дурб. шаглат; монг. s i f la fa s u .

ШАГЛАХ шить, строчить; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах., орд. ш агла-; монг. s i / la - ,

ШАГНАЛ награда, премия; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., орд. 
шацнал; М ОНГ. sangnaL
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ШАГНАХ награждать, премировать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., орд. шауна,; монг. sangna• .

ШАЖИН религия; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. шгджШ; 
шгщл., уцаб., чах. шадж/н; орд. шадж/н; монг. s afin , s a s /п.,

ШАЛ пол (в жилище); Они.,1 хеш.,1Шгол.,1 Чах. шал; монг. 'sa/a.
ШАЛАХ упрашивать, вымаливать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 

бар., шгол., уцаб., орд. ш а л а монг. sa la -,
ШАЛГАРАХ 1. отличаться, выделяться среди других, 2 . быть испы

танным, проверенным; хорч., архорч., бар., шгол., чах, шалгара-; монг.
sityara- .

ШАЛГАХ проверять, испытывать; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
онн., найм., шгол., уцаб., чах. шалга,, орд. ш /лга,; монг. s i ly a - .

ШАЛДАН голый, обнаженный, раздетый; архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. шалдац; монг. saldang.

ШАЛЗ(АН) клещ (накожный паразит); хорч., джал., хеш., харч., тум., 
шгол., урат., чах. шалдж; дурб., горл., архорч., бар., онн., найм, ш/'лдЖ; 
дурб.-хух. хачаг; дарх.-мянг. гачаг (ср. бур. хашаг • клещ); орд.ш/'лджй; 
МОНГ. silja} sa lja .

ШАЛТАГ повод, предлог; отговорка; архорч., бар., шгол., уцаб. 
шалтаг; орд. ш/’лтаг; монг. siltay.

ШАЛХАЙХ становиться мешковатым, широким (об одежде); хорч., 
архорч., бар. шалхТ-; шгол., уцаб., чах., орд. шал ха,; монг. Salqayi- .

ШАМДАХ 1. быть прилежным, усердствовать; стараться, стремиться;
2. торопиться, спешить; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. шамда,; монг. sim da• .

ШАМЛАХ засучивать, заворачивать, подворачивать (рукава); хорч., 
архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. ш амла■; монг. sim ala-.

ШАНАГА(Н) разливательная ложка, половник; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум. m in a i;  шгол., уцаб., 
чах. шанаг; орд. m iuatà; монг. s in a fa .

ШАР желтый; рыжий; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. шар; орд. шара; монг. s ira, 

ШАРАВТАР желтоватый; хорч., архорч., бар. шарабтар; шгол., 
уцаб., чах. шаравтар; монг. sjrabtur,

ШАРАГДАХ страд, от шарах жариться; хорч., архорч., бар., онн., 
найм., шгол., уцаб., чах., орд. шарагдаи; монг. sirayda

ШАРАХ 1. жарить; 2. загорать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. шара-; монг. 
s ira-о

ШАРГА соловый (о масти); палевый (о цвете); хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум. шарга, шараг; шгол.,!уцаб.,1 Чах.,1 орд. 
шарга; монг. 'sirya,

ШАРЖИГНАХ 1. шелестеть; 2. шипеть (о масле на сковородке); ар
хорч., бар. шарджщна,; шгол., уцаб., чах. шарджинаi>; монг. sarjigina-.

ШАРИЛЖ бурьян; хорч., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., 
чах. шар/л дж; орд. шаралджij монг. sira/Jin .

ШАРЛАХ желтеть; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., 
тум., шгол., уцаб., чах. ш арла-; монг. s ira ta-.
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IÜAPX рана, язва; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. шарх; орд. шар ха; монг. 
sirqa.

ШАРХТАХ быть раненным, получать ранение; хорч., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах. ш арма-; монг. sirqatu - .

ШАТ лестница; ступень; дарх., джас., джал,, бар., онн., найм., хеш., 
харч., тум., шгол., дарх.-Мянг., чах. шая, архорч. геш гур; орд. шош/; монг. 
satu.

ШАТААХ побуд. от шатах поджигать, сжигать; хорч., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум. шата,, xtmö-; шгол. шита-, орд. ш ш - ;  монг.
s / f a /a -  .

ШАТАР шахматы; хорч., джал., дурб., горл, татар, хш ар;  архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах. шаяар; орд. w/жар; монг. 
qitaro,

ШАТАХ гореть, сгорать; хорч,, джал., дурб., горл, шата-, xtma-; ар
хорч., бар., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. шата- орд. ш/та-; монг. 
s /fe - ,

ШАХАМ почти, около, до; чуть ли не; архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. шахам; МОНГ. siqam.

ШАХАХ 1. жать, прижимать; выжимать; 2. приближаться, подходить 
вплотную; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., 
тум., шгол., уцаб., чах., орд. шаха>; монг. s iq a - .

ШАХУУ около, почти, до; хорч., архорч., бар., харч., тум., шгол., 
уцаб., Чах., Орд. шаху; МОНГ. siqayu.

ШАХУУЛАХ 1. побуд. от шахах; 2. быть прижатым, придавленным; 
хорч., архорч., бар., найм., харч., шгол., чах., орд. шахул-; монг. s/- 
qayul-, . _  _

ШИВЕРТЭХ потеть (о ногах); шгол., уцаб., чах., орд. mieepme-;
МОНГ. siberite • .

ШИВЭЭ(Н) I изгородь; частокол; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар. to/'ee, ш/'бё; ш го л .у ц а б ., iЧах.,1 Орд. ЫНвВ; монг. 'sibegе.

ШИВЭЭ(Н) 11 ковыль; шгол., уцаб. инее; монг. s ibegen„
ШИВЭЭЛЭХ ставить изгородь; строить частокол; хорч., архорч., бар. 

ш беле-;  шгол., уцаб., чах., орд. ш /вёле-; монг. s ib e g e le - .
ШИДЭХ шить крупными стежками, метать; хорч., джал., дурб., горл., 

архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. ш/де-; монг. side-  „
ШИЙГУА арбуз; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 

хеш., хщ)ч., тум., сун., уцаб., чах., орд. шТгуй; монг. siyuwa (<  кит.).
ШИЙДВЭР решение, постановление; хорч., архорч., хеш., харч,, тум. 

шТдбер, онн., шгол., чах. шТдвер; монг. sfidbliri.
ШИЙДЭМ палка, дубина; чах. шТдем; орд. ш'дам; монг. sigidam.
ШИЙДЭХ решаться; принимать решение; хорч., джал., дурб., горл., 

архорч., бар., шгол., уцаб., чах. штд ;̂ монг. sig id - .
ШИИР ноги (у животных); архорч,, бар., шгол., уцаб., чах. шТр;

МОНГ. sigira.
ШИЛ(ЭН) I затылок; загривок; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., 

чах. «i/л; орд. ш/лё; монг. * ///.
ШИЛ(ЭН) И 1. стекло; бутылка; 2. стеклянный; хорч., джал., дурб., 

горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ш!л; монг. sil.

262



ШИЛБЭ(Н) голень; хорч., бар., онн., найм, ш/'леб, mi»e4; джал., дурб., 
горл., архорч., урат., дурб.-хух. ш/лем; хеш., харч., тум., шгол., чах. Шлей; 
орд. ш/'лбё; монг. s/'/йе, silb i.

ШИЛДЭГ 1. лучший, отборный; избранный; 2. испытанный; хорч., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. ш /лдег; монг. sildeg .

ШИЛЖИХ переходить, переезжать; хорч., архорч., шгол., уцаб., чах., 
орд. ш/лдж/'-у монг. s i l j i- .

ШИЛууб(ЭН) зоол. рысь; хорч. ш/'луб; джал., дурб. ш/лу«, архорч., 
бар., шгол., чах. шулуо; монг. siliigiisli.

ШИЛЭХ отбирать, выбирать лучшее; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах., орд. ш/ле-; монг. * ///• .

ШИЛЭЭВЭР (ШИЛЭЭГУУР) кочерга; дарх., архорч., бар. ыИлёбер; бов. 
ш/'лёгур; шгол., орд. mi лев  ер; монг. silegebiir.

ШИЛЭЭХ шевелить огонь, переворачивать горящие дрова; хорч., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. mi л ё-; монг. s ileg e - .

ШИМ 1. сок; 2. питательность; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. ш/'М; орд. ш/'мв; монг. sim e.

ШИШХ сосать, высасывать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., шгол., уцаб., чах., орд. шиле-; монг. s im e - .

ШИНГЭН 1. жидкий; 2. редкий (о растительности); 3. тонкий; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч. шщен; шгол., уцаб., чах. шЩген; орд. жЩ; 
ген; монг. singgen.

ШИНГЭРЭХ 1. становиться жидким, разжижаться; 2. редеть (о рас
тительности); 3. становиться тонким; хорч., архорч., бар. шщере-; шгол., 
уцаб., чах., орд. tu iyiepe-; монг. singgere- .

ШИНГЭХ 1. впитываться, всасыватьоя, вбираться ; 2. растворяться;
3. перевариваться (о пище)) 4. перен. присваиваться; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. ш /\е-; шгол., уцаб., чах., орд. ш/'цге-; монг. singge - .  .

ШИНГЭЭХ побуд. от шингэх; шгол., уцаб., чах., орд. шЩгё-; монг.
singgege- .

ШИНЖИЛГЭЭ(Н) изыскание; исследование, изучение; хорч., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. ш/ндж^лгЩн); монг. (sin filege .

ШИНЖЛЭХ исследовать, изучать; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах., орд. ш/идж/ле-; монг. s in ji te • .

ШИНЭ новый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. шШ; орд. ш/не; монг. sine .

ШИНЭЛЗХ 1. обновлять; 2. праздновать Новый год; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. Ш нле-; монг. s in e le - .

ШИР кожа, шкура (крупного скота); сыромять; архорч., бар., шгол. 
ш /р;. монг. slri.

ШИРГЭХ испаряться; высыхать, пересыхать; хорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. ш ip ie -;  монг. s i  где- .

ШИРГЭЭХ побуд. от ширгэх доводить до полного испарения, высы
хания; хорч., джал., дурб., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах., 
орд. m ipie-; монг. sirgege- .

ШИРДЭГ стеганый тюфяк; хорч.,'1 архорч.,' бар.,!!шгол.,' уцаб., 
чах., орд ш/'рдег; монг. sirdeg.

ШИРДЭХ красить натуральной краской; хорч., джал., дурб., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. ш/'рде-;. монг. s ir d e - .
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ШИРТЭХ устремлять глаза, впиваться глазами; следить, не спуская 
глаз; хорч., архорч., шгол., уцаб., чах. шipme-; монг. s i r t e - .

ШИРУуДЭХ 1. быть чрезмерно грубым; 2. перен. быть жестким, су
ровым; архорч., бар., шгол., уцаб. mipyde^; монг. sirV gude-.

ШИРууН 1. шершавый, шероховатый; 2. грубый, жесткий, 3. перен. 
грубый; ожесточенный; суровый; хорч., джал., дурб., горл., шгол. ю/рун, 
шурун; архорч., бар., онн., найм., хеш., чах., орд. шурун; уцаб. mi рун;
МОНГ. sirugurtj s i r  eg и п.

ШИРЭМ (ШИРМЭН) 1. чугун; 2. чугунный; хорч., джал., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. mipeM; орд. ш/рмё; монг. sirem en,

ШИРЭХ простегивать, прошивать, стегать; хорч., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах., орд. mipe-; монг. s i r i - .

ШИРЭЭ(Н) 1. стал; 2. престол; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. mipe; монг. sirege.

ШИШ сорго; гаолян; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. mini; 
монг. s is i.

ШОГ шутка; шалость; хорч., джал., дурб., горл., шгол., уцаб., орд. 
шог; монг. soy.

ШОГЛОХ подшучивать, насмехаться, потешаться над кем-либо; хорч., 
джал., дурб., горл., шгол., уцаб., орд. шогло-; монг. so y la -.

ШОН(Г) столб (для привязей); архорч., бар., шгол., уцаб. шоу; монг. 
song.

ШОР соленость; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., орд. шор; монг. sor.

ШОРГООЛЖ(ИН) муравей; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. шорголдж; орд. шургулд-
Mij МОНГ. s ir fu ljin .

ШОРЖИГНОХ журчать (о воде); архорч. шорджино-; монг. sorcigina- .
ШОРЛОХ 1. вонзать что-л. острое; 2. жарить мясо на вертеле; хорч., 

джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. шорло-; монг. sorula• .
ШОРОЙ 1. пыль; 2. земля, почва; хорч., джал., дурб., горл., бар., 

она, найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. шоро; монг. si- 
ru$af  sirui, sirugai.

ШОХОЙ известь, известка; хорч., джал., дурб., горл., архорч., онн., 
найм., сун., урат., дарх.-мянг., чах. шохо; бар. чохо; авг., орд. шуху;
МОНГ. siquif  suqui ( < КИ Т .).

Ш9В0Г шило; дарх., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. ш вввг; орд. шввв-г»; монг. sibilge,

Ш9Л(6Н) суп, бульон; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм, шул; шгол., уцаб., чах. шел; орд. швлв; монг. siiiiit  siliin.

Ш0Н0 1. ночь; 2. ночью; дарх., джас., горл., сун; архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум. сен; джал., дурб. тун; хеш., авг. швн; уцаб. cm , швн, 
чах. сен; орд. с m i;  монг. soni,

Ш 0РГ06Х чесаться, тереться обо что-либо (о скоте); хорч., архорч., 
уцаб., чах. швргЪ-; орд. шургё-; монг. sirguge-1 sorgiige- .

Ш9РМ0С(0Н) жила; сухожилие; хорч., горл., архорч., бар., онн., 
найм, шербоб; джал., дурб. ш »рбм; уцаб., чах. шар вес; шгол. мер мед;
МОНГ. sirbusun„
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ШУАЙЗ щетка; хорч., архорч., бар., чах. шуад; монг. Зшуву/уа
(<  кит.).

ШУВУУ(Н) птица, птичка; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. шув$н; орд. Ы/в$н; монг.
Б/Ьа^ип.

ШУДРАГА 1. честный, бескорыстный; 2. прямой; хорч., джал., дурб., 
горл, шударга, шудраг; архорч., бар. шудраг; шгол., уцаб., чах. шударга;
МОНГ.

ШУЛАМ миф. демон; хорч. шулам, шулмад; джал., дурб. пулам , шул- 
мат; архорч., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. шулмад; бар., онн., найм. 
шолмос; орд. ш улмус, шулму; монг. л ’/ти , $1'тпи.

ШУЛАХ 1. глодать, отделять (мясо от костей); 2 . сдирать; скоб
лить; хорч., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. шула-, орд. п у 
лу-; монг. во/о- „

ШУМУУЛ комар; джас., бов., архорч., бар., харч., шгол., уцаб., чах. 
шумул; дарх., дурб., горл., джар., найм., тум. бат ан; бар., онн. шар /ьла; 
Орд. Ш'гмул; М ОНГ. э/пифи/у з/тефи/.

ШУРГАХ пролезать, проникать, пробираться куда-либо; архорч., 
шгол., уцаб., чах. ш у р г а орд. шургу-; монг.

ШУУГИАН шум, галдеж; дарх., джас., джал., дурб., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., шгол., уцаб., орд. шугйн; монг. э/уид/уан,

ШУУГИХ шуметь, галдеть; хорч., архорч., бар., онн., найм., шгол., 
уцаб., орд. ш уи'• ;  монг. з/'гид/'*»

ШУУД 1. прямо, непосредственно; 2. прямой, непосредственный; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. шг)д; 
монг. зиуис!.

ШУУДАЙ мешок; хорч., джал., дурб., горл., архорч. шуд(, худё; 
шгол., чах. шуда, худа; бар., орд. туда, монг. х /^ с /э / ( <■ кит.).

ШУУДАН(Г) почта; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., шгол., уцаб., чах. шудац; монг. я/'ис/ап (< к и т .).

ШУУРАХ мести, бушевать (о метели); свирепствовать (о ветре); 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. шур-;
МОНГ. в/'^иг- о

ШУУРГА метель, пурга, буран, буря; хорч., шгол. шурга, шураг; 
джал., дурб., горл., архорч., бар., уцаб., шанд. шураг; харч., тум., сун., 
орд. шурган; монг. я/^ог^эл.

ШУУХ поднимать, подбирать (подол); чах., орд. шу-; монг. я //ъ -1

ШуД(ЭН) зуб, зубы; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб.,'Чах.,'Шуд(ен); орд. шудун; монг.Ис/ип.

ШуДЛЭН 1. двухгодовалый (об овцах и козах); 2. трехгодовалый (о 
лошадях и скоте); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. шудлец, монг. э/'с/Шепд.,

ШуЛС(ЭН) слюна, слюни; хорч., горл., архорч., бар. шулс; джал., 
дурб. гиулт, монг. х/'/охоп.

ШуР(ЭН) 1. коралл; 2. коралловый; хорч., джал., дурб., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. шур; монг. я/пУ, $йги.
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ШУРГЭХ касаться, задевать что-либо; х8рч., архорч., шгол., уцаб., 
чах. шурге-; монг. su rg e -.

ШУТЭХ веровать; уповать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. шуте-; орд. шуту-; монг. s i t u - .

ШуТЭЭН 1. святыня; 2. культ; верование; хорч., джал,, дурб., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. шутён; монг. situgen.

ШууГДЭХ страд, от шуух; архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. 
исугде-; монг. sigugde- .

ШууГЭЭ(Н) шкаф; горл., архорч., онн., уцаб., чах., орд. шуге; дурб., 
б о а , бар., найм., тум. хорог (ср. совр. монг. хо р ю  'небольшой шкаф'); 
хеш., авг. ш угё, хорог; сун. шугё, ыхег; монг. siuge  ( кит.).

ШууДЭР роса; дарх., горл., тум. сугдер; джас., б о а , джар., бар., 
онн., найм., хеш., шгол., уцаб., чах. судер; джал., дурб. mjjdep; монг. 
siguderi.

ШууР I гребенка; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. шур; монг. sig iir.

ШууР II веник, метла; хорч., архорч, бар., ш гол, уцаб., чах., орд. 
шур; монг. sugur.

ШууРЭХ хватать, выхватывать; хвататься, цепляться за что-либо; 
хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб,, чах., 

орд. шур-; монг. sigure- .
ШууС(ЭН) сок; влага, жидкость; архорч., бар., шгол., уцаб., чах., 

орд. шус<ей); монг. sigusiin.
lliyyx  I юр. производить разбор дела, расследовать; хорч., джал., 

дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. шу-; монг. s ig ii- .
ШУуХ И выигрывать (в игре); хорч., архорч., Оар., шгол., уцаб., чах., 

орд. шу-.
ШууХ III цедить, процеживать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 

шгол., уцаб., чах., орд. шу-.
Э

ЭВ 1. дружба, согласие, мир; 2. удобство; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар,, харч., Чах, ев, еб; шгол., уцаб., чах. ев; монг. ей.

ЭВДРЭЛ 1. развал, распад; разрушение, авария; 2. разлад, раздор, 
конфликт; хорч., дж ал, дурб., архорч., бар. ебдрел; монг. ebdereL

ЭВДРЭХ 1. ломаться, разбиваться, разваливаться, разрушаться;
2. порвать дружеские отношения, рассориться; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар.ебдре-; шгол., уцаб., чах. евдре-; монг. ebdere-  „

ЭВДЧИХ однокр. от эвдрэх поломатьоя, разбиться, разрушиться; 
архорч., бар. ебдеш -- шгол., уцаб., чах., орд. евдеч /.у  монг. ebdeci

ЭВДЭГДЭХ страд, от эвдэх быть разрушенным, разлаженным; хорч., 
архорч,, бар. ебдегде-; монг. ebdegde- „

ЭВДЭРХИЙ 1. обломок, развалина; 2. развалившийся, разрушенный, 
поломавшийся, сломанный; хорч., дж ал, дурб,, архорч., бар. ебдерхГ; 
шгол., уцаб. чах. евдерхТ; монг. ebderkei„

ЭВДЭХ 1. ломать, разбивать, разрушать: портить; 2. нарушать, рас
страивать; хорч., дж ал, дурб., горл., архорч., бар. ебде-; шгол., уцаб., 
чах. евде-; монг. ebde- „
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ЭВЛУУЛЭХ побуд. от эвлэх 1. мирить; 2. улаживать, приводить в 
порядок; 3. собирать, составлять, соединять; хорч., джал., архорч. еб- 
лул-; уцаб., чах., орд. евлул-; монг. ebdegul- .

ЭВЛЭЛ союз; хорч., архорч., бар., харч, еблел; шгол., уцаб,', чах. 
евлел; монг. eb leL

ЭВЛЭХ миритьоя; хорч., архорч. ебле-; шгол., уцаб., чах. евле-;
МОНГ. еЫе -  .

ЭВСЭХ соглашаться, сговариваться; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 
евсе-; монг. e b s e - .

ЭВХууЛЭХ побуд. от эвхэх; хорч., архорч., бар. ебхул-; шгол., уцаб., 
чах. евхул>  монг. ebkegiil

ЭВХЭХ свертывать, складывать, сворачивать; хорч., джал., дурб., 
архорч., бар. ебхе-; онн., найм., харч., тум., шгол., дарх.-мянг.,.чах. 
евхе-; орд. евке-; монг. e b k e • .

ЭВХЭЭС сгиб, складка; архорч., шгол., чах. евхёс; монг. e b k eg e s i l .  
ЭВШЭЭЛГЭХ побуд. от эвшээх; шгол., уцаб., чах. евш ёлге-; монг. 

e b s iy e lg e -  „

ЭВШЭЭХ зевать, хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. е б ш ё онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. евшё-; монг. e b s i y e - .

ЭВЭР рог, рога; хорч., джал., дурб., архорч., бар. евер, ебер; онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. евер; монг. eber.

ЭГЧ старшая сестра; дарх., дурб., горл., джас., джар. ехш, джёджё 
( < кит. ); архорч.,1 бар., урат. еъч, а г а ( монг. a fa  * старшая се
ст р а— при обращении); онн. ехч., джёджё, ага.; найм, ага; бов., харч., 
тум. джёджё; хеш., ехч; шгол., чах. еъч, орд. егет ;  монг. eg ec i .

ЭГШИХ сохнуть, высыхать, сушиться; архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. егиН-; монг. e g e s i

ЭГЭЛ простой, обыкновенный, рядовой; архорч., бар. егел; монг.
е д е !„

ЭД 1. вещь, вещи; имущество; 2. материя, ткань; 3. товар; хорч., 
джал., дурб,, горл., архорч., бар., шгол., уцаб.,'чах., орд. ед; монг. ed, 

ЭДГЭХ выздоравливать, поправляться, вылечиваться; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. едге-; орд. 
едеге-; монг. e d e g e - .

ЭДГЭЭХ побуд. от эдгэх; хорч., бар., харч., шгол., уцаб., чах. едгё-;
МОНГ. ed eg e • ,

ЭДЛЭЛ вещи, имущество; архорч., бар. едел; шгол., уцаб. едлел, 
едел; монг. ed le i ,

ЭДЛЭХ 1. пользоваться чем-л.; употреблять, применять, использо
вать что-л.; 2. испытывать, претерпевать; хорч., архорч., бар., онн., найм., 
шгол., уцаб., чах., орд. едле-; монг. erf/e- „

ЭЗЛууЛЭХ побуд. от эзлэх; хорч., джал., дурб., архорч., бар. едж- 
л у л монг. efe legu l-  „

ЭЗЛЭХ 1. обладать, владеть; завладевать, захватывать; 2. занимать; 
хорч., джал., дурб., архорч., бар., харч., тум., уцаб., чах., орд. едж/'ле 
шгол. едзеле-; монг. е /е /е - .

17-4 130 267



ЗЗЭН 1, хозяин, владела;, обладатель; 2. господин, владыка, пове
литель; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., хеш., харч., тум. 
едж/н; шгол. едзец, уцаб., чах. еджщ, орд. еджт; монг. е/ел.

ЭЗЭРХЭГ 1. самовластный, деспотический; 2. захватнический; хорч., 
архорч., бар., чах.едж /рхег; монг. eferkeg„

ЭЗЭРХЭХ 1. господствовать, властвовать; 2. действовать силой; 
хорч., джал., дурб., архорч., бар., чах. едж/рхе-; монг. ejerke- „

ЭЛБЭГ 1. обильный, изобилующий; 2. свободный; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., орд. елбег; шгол., чах. елвег; монг. elbeg.

ЭЛБЭГЖИХ становиться обильным, изобиловать чем-либо; хорч., 
джал., дурб., горл., архорч., бар. елбегдж/-; шгол., чах. елвегдж /.;
МОНГ. e lb e g j i* .

ЭЛБЭРЭЛ сыновнее почтение; архорч., бар. елберел; монг. elberiL
ЭЛДЭВ воякий, разный, различный; хорч., джар., дурб., горл., ар

хорч., бар. елдеб; шгол., уцаб., чах. елдев; монг. eideb.
ЭЛДЭХ 1. выделывать (кожу); 2. раскатывать (тесто); хорч., джал., 

дурб., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. 
елде^; монг. elde - .

ЭЛС(ЭН) 1. песок; 2. песчаный, песочный; хорч., архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол.,уцаб.,'Чах. Ълс( ен); &жал.,'Дурб. елт(ен);орп.. ёлесун;
МОНГ. elesun.

ЭЛЧ нарочный, гонец, курьер; хорч., джал., дурб., горл, елш; ар
хорч., бар., харч., тум., чах. елч; монг, е/с/.

ЭЛЭГ(ЭЛГЭН) 1. печень; 2. перен. родственник; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., шгол., уцаб., чах. елег;  монг. eligen,

ЭЛЭГДЭХ страд, от эл эх  изнашиваться; стираться; хорч., архорч., 
бар., онн., шгол., чах. елегде-; монг. elegde • .

ЭЛЭНХИЙ изношенный; поношенный; хорч., джал., дурб., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. еленхТ; монг. elengkeL

ЭЛЭНЦ: элэнц эх прабабушка; элэнц эцэг прадед; хорч., джал., дурб., 
горл, еленш; архорч., бар., шгол., уцаб., чах. еленч; монг. еГипсе,

ЭЛЭХ изнашиваться; стираться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. еле-; монг. е / е - .

ЭЛЭЭ коршун; хорч., дждл., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. еле; монг. eiiye.

ЭЛЭЭХ побуд. от эл эх  изнашивать, стирать; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., найм., харч., шгол., чах., орд. еле-; монг. elege - .

ЭМ I 1. женщина; 2. уст. женгу хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. ем; орд. емё; монг. 
ете.

ЭМ II лекарство, медикаменты; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ем; монг, ет .

ЭМГЭН старуха; дарх. ем ген , л б  емген; джал., дурб., 
джар., хеш., харч., тум. емген; горл., бов. лб. e j;  архорч,, бар. xeiutin; 
онн. емген, xetuiiu; шгол. емгец; уцаб. емгец, самгац; чах. емгец, гвг- 
ш/'ц; орд. емеген; монг. ете gen.
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ЭМЖИХ обшивать лентой края рукавов, борта шубы и т.д., хорч., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. емдж/.,• монг. em fi- „

ЭМЖЭЭР обшивка по краям бортов, рукавов шубы и т.д.; д:*ал«, дурб., 
горл., джар. ш/'мхёр; архорч., бар., найм., урат. ш мхёр; бар., харч, хобё; 
онн., хеш., шгол., дарх.-Мянг., чах., орд. емджёр; монг» emjfiyeri,,

ЭМНЭГ необъезженный, необученный (о лошади); хорч., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол. емнег; джал. емлег; монг. етпед

ЭМНЭХ лечить; хорч., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., 
орд. емне-; монг. етпе-  „

ЭМЧ врач, доктор,,л екарь; хорч., джал., дурб., горл, емш; архорч , 
бар., онн,, найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. емч; монг. emci.

ЭМЧЛЭХ лечить; хорч. емшле-; архорч., бар., онн., найм., харч., 
шгол., уцаб., чах. е м ч л е монг. emZile-

ЭМЭГ: эм эг эх  бабушка; хорч., джал., дурб., горл., онн., найм., харч., 
тум. h ï h ï  (< кит. ); архорч» емег êjf êj. бар. h îh ï ,  ëj- шгол., 
уцаб., чах. емег ех; монг. етеде еке„

ЭМЭЭЛ седло; хорч., джал. дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., 
шгол., уцаб., чах., орд. емёл; монг. ет еде /,

ЭМЭЭЛЛЭХ седлать, оседлывать; хорч., архорч,, бар., шгол., уцаб., 
чах., орд. емёлле-; монг. em egelle- „

ЭМЭЭХ 1. страшиться, бояться; 2. стесняться, смушаться; хорч., 
джал., архорч., бар., чах., орд. емё-; монг. emiye

ЭН(Г) ширина (напр., материи); хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ец; монг. епд,

ЭНГЭР 1. лацканы, борта (у одежды); 2. южная сторона, южный 
склон (горы и т.д.); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., erçep; шгол., 
уцаб., чах., орд. енгер, монг. епддег.

ЭНД здесь, тут; хорч., джал., дурб., горл, енд, менд; архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. енд; орд. енде; монг. ende,

ЭНДУУ 1. ошибка, погрешность; заблуждение; 2. ошибочный, непра
вильный; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. ек-
ду; М ОНГ. endegio

ЭНДууРЭХ 1. ошибаться; заблуждаться; 2. обознаваться; хорч., 
джал., дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. eudÿpe-; монг. ende, 
güre• .

ЭНХ 1. спокойствие, мир; 2. спокойный, мирный; дарх., джас,, дурб., 
горл, хеш и ( < кит. ), джал., бов. е щ  хеши; архорч., бар., онн,, 
тум., хеш., шгол., уцаб,, чах. енх; орд. ецке; монг. engke„

ЭНЭ это, этот, сей, данный; хорч., джал., дурб., горл, ем, мен; 
архорч., бар., онн., найм., *еш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. ен; орд. 
еме; монг. ел е .

ЭНЭЛЭХ горевать, сокрушаться; скорбеть, страдать; хорч., джал., 
Дурб., горл., архорч,, бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., 
чах., орд. ен ел-; монг. епеЫ»

ЭНЭРЭХ 1. жалеть, щадить; проявлять милосердие; 2. проявлять гу
манное отношение к кому-либо; хорч., джал., архорч., бар., шгол., уцаб., 

чах., орд. еиере-; монг. ел  e r/ '- .
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ЭР мужчина; муж; хоря., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ер; монг. ere.

ЭРВЭЭХИИ бабочка; хорч., джал., архорч., бар., найм, ербёхё; харч., 
тум. ер6 lx i;  онн., хеш., шгол., уцаб., чах., орд. ервёхТ- монг. e rb eg ek e i .

ЭРГУУ бестолковый, глупый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. ергу; монг. ergigii.

ЭРГУУЛ подставка для посуды; архорч., бар., чах., орд. ергул; 
шгол. ергул, ергулег;  монг. ergig'uleg.

ЭРГУУЛЭХ побуд. от эргэх 1. крутить, вертеть, вращать; 2. пере
лицовывать; 3. возвращать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., 
найм., шгол., уцаб., чах., орд. е р г у л монг. ergigiil

ЭРГЭЛДЭХ взаимн. от эргэх 1. кружиться; 2. вертеться, вращать
ся; хорч., джал., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. ергелдеJ; монг. e rg e id e -.

ЭРГЭХ 1. кружиться; 2. вертеться, вращаться; 3. обходить кругом;
4. поворачиваться, оборачиваться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ерге-; монг. e rg e - .

ЭРДЭМ 1. образование; знания, ученость; 2. перен. искусство, уме
ние; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., 
ч ах , орд. ердем; монг. erdem„

ЭРДЭМТЭН ученый, ученые; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар. 
ердемтен; монг. erdemten.

ЭРДЭНЭ драгоценный камень, драгоценность; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар. ердещ- монг. erdeni { <-санскр.).

ЭРЛЭГ миф. царь ада; хорч., архорч., бар. ерлег; монг. eriig.
ЭРТ 1. рано; 2. прежде, в старину, в древности; хорч., джал., дурб., 

горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. 
ерт; орд. ерте; монг. erte.

ЭРуу(Н) подбородок; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., ч а х , орд. еру; монг. eregun„

ЭРУУЛ 1. здоровье. 2. здоровый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ерул; монг. eregiih

ЭРХ I право, полномочие; власть; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., 
чах. ерх; монг. егке.

ЭРХ II избалованный, своенравный, капризный; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., онн., харч., тум., шгол., уцаб., чах. ерх; монг. егке. 

ЭРХ HI четки; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. ерх.
ЭРХИЙ большой палец; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 

онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. ерхТ- монг. erekei„ 
ЭРХЛЭХ ласкаться, ластитьоя; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 

бар., онн., харч., тум., шгол., чах. ерхле-; монг. erkele • „
ЭРХЭМ 1. лучший, наилучший; 2. уважаемый, почтенный; хорч., 

джал., дурб., горл., архорч., бар., хеш., шгол., уцаб., чах., орд. ерхем;
МОНГ. erkimf  erkin„

ЭРЭГ берег; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., харч., тум., 
шгол., уцаб., ч а х  ерег; орд. ергё; монг. ergi.

ЭРЭХ I искать, разыскивать; 2. просить, домогаться; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. ере-; монг. е/у ..



ЭРЭХ II закручивать, перетягивать; хорч., джал,, дурб., горл., ар
хорч,, бар., шгол., уцаб., чах., орд. ере■> монг. ere- .

ЭРЭЭДЭС (ЭРЭЭС) резьба на винте; дарх., джас., горл., джар. ерёд; 
джал., дурб. ерёт; бов., бар., онн., хеш., тум., шгол., уцаб., чах. ерёдед;
МОНГ. eregedesun„

ЭРЭЭН 1. пестрота; 2. пестрый; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах., орд. ерён; монг. eriyen.

ЭСГИЙ 1. войлок; 2. войлочный; хорч., горл., архорч., бар., харч., 
тум., шгол., уцаб., чах. есл~; джал., дурб. ет ~ ;  монг. is e g e i„

ЭСГЭЛЭН кислый; дурб., горл., бов., найм., харч., тум. суандТ 
( с к и т . ); Джал..! епгелен: джар., архорч., бар., шгол., чах., орд. 
есгелец ; хеш., уцаб. /сгелец; монг. iskiileng.

ЭСЭРГуу против, наперекор; вопреки; хорч., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах. есергу; джал., дурб. епергу; монг. esergiiu

ЭСЭРГУУЩХ сопротивляться, противодействовать; хорч., джал. 
ecepiyuti;- j  архорч., бар., шгол., уцаб., чах,, орд. есергуш -,- монг.
es  егдйс е,

ЭСЭХ закисать, заквашиваться; бродить, подниматься; архорч., бар., 
шгол., уцаб. ее-; монг. i s - .

ЭТГЭЭД 1. лицо; 2. сторона (противоположная); хорч., архорч., бар., 
шгол., уцаб., чах. е т ёд ; монг. eteged.

ЭХ I мать; хорч., джал., дурб., горл., найм., уцаб. ех; архорч , бар. 
ех, мём; тум., онн. ех, мём, ej; харч., шгол., чах. ех, ёдЖ! ■ срд. ехё; 

монг. еке„
ЭХ(ЭН) II 1. начало, источник; 2. подлинник, оригинал; 3. начальный, 

первый; хорч., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. ex, exiii; монг. ekir.,, 
ЭХЛЭХ начинать, начинаться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 

бар., онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб,, чах. ехле-1; монг. e k i l e - .
ЭЦЭГ отец; дарх., джас. ешег, 1 дж£; дурб., горл., найм, ав; джал. 

аджа; бов. ешег, ав; джар. ав, аджа; архорч., бар. ечИ , f  дж1; онн, аб, 
ечИ; харч., тум. ав; шгол. ав, ецег; уцаб. ав, аджа; чах. еч'п; ав; монг.
ecige,

ЭЦЭНХИЙ исхудалый, похудевший; изнуренный; хорч., джал., дурб., 
горл, euienxi;  архорч., бар., шгол., уцаб., чах. еченхТ; монг. e c e n g k e i , 

ЭЦЭХ 1. уставать, утомляться; изнуряться; 2. худеть; хорч., джал., 
дурб., горл, еше-'; архорч., бар., онн., найм., чах. ече-; монг. е с е - .

ЭЭДРЭХ 1. путаться, запутываться (о нитках и т.д.); 2. перен. го
ворить с трудом, запинаться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
ШГОЛ., уцаб., чах. ёдре-; монг. egedere - .

ЭЭДууЛЭХ побуд. от ээдэх дать киснуть, свернуться (напр., о моло
ке); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд.
ёдул-; М О НГ. egedegijl-.

ЭЭДЭМ заквашенное молоко; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., тум., Ш ГОЛ., уцаб., чах., орд. едем; монг.jegedem , egedemeg„

ЭЭДЭХ киснуть, кваситься, прокисать, свертываться (напр., о мо
локе); хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд.
ёде-; МОНГ-» egede- . '
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ЭЭЖ мама; дарх. ёдж, ej: джас., хеш., шгол., урат., чах. ёдж; джал., 
дурб , горл, емё  (ср. совр. монг. эмээ  'бабушка'); бов. емё, ех; джар. емё, 
ej- архорч., дарх.-мянг. ёдж, мвм; бар. ех, мвм, 1>у онн. ej, мвм; найм., 
харч, мвм; орд. ёдж/f мвм; монг. efi, ifi,,

ЭЭ’ЗГИЙ творог; хорч., архорч,, бар., онн., хеш., урат., чах. ёджгТj  
джал , дурб. ёдж/г, шгол. ё д зг !”• монг. e g e fe g e i„

ЭЭЛЖ смена; чередование; очередь; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар., шгол., чах. ёлдж; монг. egel/i,

ЭЭМЭГ серьги, сережки; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
ШГОЛ., чах., орд. ёмег; МОНГ. egemeg,

ЭЭРМЭГ (ЭЭРЭМ) накипь, пена на кислом молоке; архорч., бар.,
ШГОЛ. ёрмег; орд. ёрмё; М О Н Г. egermef  egermeg„

ЭЭРууЛ веретено; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах., орд. ёрул, М ОНГ. egeregüh

ЭЭРЭГДЭХ страд, от ээрэх II быть прегражденным в пути; хорч., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах. ёрегде-; монг. egeregde. „

ЭЭРЭХ I прясть; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах. ёре-; монг. egere

ЭЭРЭХ II приставать, заграждать путь; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар,, харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. ёре-; монг. egere~.

ЭЭХ греться на солнце, выставлять для согревания; хорч., джал., 
дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., 
орд. е - ;  МОНГ, еде -  „

ю

ЮМ нечто, что-л.; вещь, предмет; хорч., джал., дурб,, горл., шгол., 
уцаб., чах. jiM; jyM; архорч., бар., онн., найм., харч., тум. /Аж; .орд. /ум;
МОНГ. узрите,.

ЮУ(Н) что, хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., онн., найм., хеш., 
харч., тум., шгол,, уцаб., чах. jy (н), jy (н); орд. jyu; монг, yafun.

ЮУЛЭХ переливать; хорч,, джал., дурб., горл., архорч,, бар., шгол., 
уцаб., чах,, орд / у ле-; монг. уеди/е-

Я

ЯАМ(АН) министерство; управление; хорч., джал., дурб., горл., ар
хорч., бар. /'аман; шгол., уцаб., чах. jäMati; орд. /Ему; монг. уэтип 
( < кит.).

ЯАРАЛ срочность, спешность, торопливость; хорч,, джал,,дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. jäpa i;  монг. 
уэуэгаА.

ЯАРАХ спешить, торопиться; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., хеш., харч,, тум., шгол,, уцаб., чах., орд: jäpat-:; монг. yafara-

ЯАРУУ 1. торопливый, спешный; 2. торопливо, спешно; хорч., джал., 
дурб., архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. jäpy; монг. уауагауи.

ЯАРУУЛАХ побуд. от яарах торопить; хорч., джал., дурб., архорч., 
ШГОЛ., уцаб., чах., орд. jäpy.l-; М ОНГ. yajfaraful-.
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ЯАХ что делать, как быть; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. /а-,- монг. уа уа - .

ЯВАХ 1. ходить, ездить, идти, ехать; 2. делать ход, ходить, идти;
3. быть, являться кем-чем-Либо; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
харч., тум., шгол., уцаб., чах. уаво-:; орд. ;аву-; монг. уаЬи- .

ЯВГАН 1. пеший; 2. пешеходный; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар. /авган; шгол., уцаб., чах. /'авгац; монг. уаЬиуап,

ЯВГАРАХ лишаться .лошади, средств передвижения; делаться пе- 
, шим; хорч., архорч., бар. уавгаро-,- монг. уаЬи^ага-,

ЯВДАЛ 1. ход; походка; 2. дело, занятие; действие; 3. случай, поло
жение, обстоятельство; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., 
уцаб., чах. уавдол; орд. / авудал; монг. уаЬис!а1.

ЯВУУЛАХ побуд. от явах 1. отправлять, посылать, заставлять идти, 
ехать; 2. проводить; вести; хорч., джал., дурб., архорч., бар., шгцл., 
уцаб., чах., орд. ! а в у л монг. уаЬи^и/- .

ЯГ в обрез; в пору, вовремя; точь-в-точь; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., шгол., уцаб., чах., орд. у яг ; монг. уа ^ .

ЯГААН розовый; джал., дурб., бов., джар., архорч., бар., хеш., шгол., 
уцаб., чах. уягяи; найм., тум., орд. хундан ( <  кит.); дарх. ш1вар, хундан;
МОНГ. уа^ап.

ЯГААРАХ розоветь; бов., джар., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 
/ш а р ф ;  монг. уа^ага- .

ЯДАХ 1. не мочь, не уметь, не быть в состоянии, не иметь возмож
ности что-,л. делать; 2. страдать, мучиться; хорч., джал., дурб., горл., 
архорч., бар., онн., найм., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. уадч
МОНГ. У3£/а-

ЯДРАХ 1. уставать, утомляться; 2. бедствовать; хорч., джал., дурб., 
горл., архорч., бар., харч., тум., шгол., уцаб., чах. /адар-; орд. /адара-;
МОНГ. уас!ага- .

ЯДУУ 1. бедный, неимущий; 2. слабый, бессильный; хорч., архорч., 
бар., хеш., харч., тум., шгрл., уцаб., чах., орд. /оду; монг. уас!а/и„

ЯДУУРАХ беднеть, нищать; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., шгол., уцаб., чах,, орд. / а д у р а монг. уас/а^ига-.

ЯЛ 1. наказание; 2. вина; преступление; хорч., джал., дурб., ар
хорч., бар., шгол., уцаб., чах. уал; орд. уяла; монг. уа'а.

ЯЛАА(Н) муха; мошка; хорч., архорч., шгол., чах., дарх.-мянг. уяла; 
джал., дурб., горл. #.па; бар., онн., найм., хеш., харч., тум, ц л а ;  монг. 
П а р  „

ЯЛАЛТ победа; хорч., джал., дурб. иалт; )<лалт; архорч., бар., онн., 
найм., харч., тум., шгол., уцаб. у»лалт; хеш., чах. /лалт; монг. На На,

ЯЛАНГУЯА особенно, преимущественно, в особенности; архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. уяла#гг/уа; монг. Напд^иуа.

ЯЛАХ побеждать, одерживать победу; хорч., джал., дурб., горл., 
онн., найм. дТле-; харч., тум., шгол., уцаб., хеш., чах. у/ла-:; монг. Па- „

ЯЛГАА отличие, различие, разница; хорч., джал., дурб., архорч., 
бар., шгол., уцаб. /7л г а; чах., орд. /л г а; монг. /'/уэ^э.
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ЯЛГАРАХ 1. различаться, отличаться; 2. выделяться, отделяться, 
обособляться; хорч., джал., дурб., архорч., бар. /т а р а - ;  монг. ifrara-.

ЯЛГАХ 1. различать, отличать; 2. отделять, обособлять; хорч., 
джал., дурб., архорч., бар., хеш., шгол. jiMO-; онн., найм., харч., тум.
/ алга>; чах., орд. /лг а-; монг. i f f  а - .

ЯМАА(Н) 1. коза; 2. козий; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
она, найм., хеш., харч,, тум., шгол., уцаб., чах., орд. /а м а ^ ю н г .  imayan.

ЯМАР какой, каков, что за; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., 
онн., найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах., орд. /омар; монг.
yamarj yambar.

ЯМБУУ 1. бязь; 2. бязевый; архорч., бар., шгол., чах. /амбу; монг. 
yangbuu ( < КИТ.).

ЯНАГ возлюбленный, любимый; хорч., архорч., бар. /‘наг; шгол., 
уцаб. /'анаг; монг. inaf-.

ЯНДАН(Г) дымоходная труба; хорч., джал., дурб., горл., архорч., 
бар., шгол., уцаб., чах. jm dat}; монг. yangdung„ ( кит.).

ЯНЗ(АН) 1. вид, форма; тип; стиль; 2. характер, поведение, нрав; 
хорч., архорч., бар. /а^о; джал., дурб. ) а щ  шгол. jaqda, /ацдж; чах. 
/ацдж; орд. !<и\джу; монг. yangj'u ( -с кит.).

ЯР язва; хорч., джал., дурб., горл., архорч., бар., шгол., уцаб., чах. 
/ар; орд. japd; монг. уага.

ЯРИХ говорить с  кем-.i., разговаривать, беседовать; хорч., архорч., 
бар., он а , хеш., харч, j i p i - j  шгрл., уцаб., чах. /ар/-,- джал., дурб. ja- 
pi •/  х е л е - ; . монг. уагЫ .

ЯС(АН) 1. кость; скелет; 2. костяной; хорч., архорч., бар., онн., 
найм., хеш., харч., тум., шгол., уцаб., чах. уас(ан); орд. ]асун; монг. 

у a sun.



Список условных сокращений

авг. -  авга
архорч. — арухорчин
бар. — барин
бов. -  бован
горл. — горлос
дарх. — дархан
дарх.-мянг. — дархан-мянган
дурб. — дурбет
джал. — джЕшайт
джар. -  джарут
джас. — джасту
кит. — китайский
маньчж. — маньчжурский
мн.ч. — множественное число
монг. — монгольский
найм. -  найман
онн. -  оннют
орд. -  ордос
перс. — персидский
санскр. — санскритский
ср. — сравни
сун. -  сунит
тиб. — тибетский
торг. — торгут
тум. — тумут
уцаб. — уланцаб
харч. -  харчин
хеш. — хешиктен
хорч. — хорчин
хош. — хошут
чах. -  чахар
шгол. -  шилингол
элют. — элютский
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